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ISDIN‏ דער שיכור 


דער עולם איז זיך צונאַננען שטאַרק בעפריעדינט. זיי VS‏ 
האָבען געשמועסט פון דער דאָזינער אונגעוועהנליכער געשיכטע, 
און הארסלאווי? דער לעצטער וועלכער איז געבליבען, האָט זיך 


אָנגערופען ; 
--- טאָני, אָבער דו וועסט מיך אַיינלאַדען ווען דו DOM‏ די 


ערשטע אָפּקאָכען, ניט אמת ? 
ביי דעם געדאַנק וועגען עסען, איז טאָני'ס פּנים אין נאַנצען 


בעלויכטען געװאָרען, און דער דיקער חברה-מאַן האָט געענטפערט ; 
--- נו אודאי, אודאי, שווינערזוהן. 


ענדע. 


15 


אַנטאָן דער שיכור 


אין פערלויף פון צװאַנציג מינוט האָט זיך מעהר קיין הינרעלעך 
ניט בעוויזען. דערנאָך זיינען אַרױס פיער מיט איין מאָל, אַ טומעלֿ 
האָט עס ארויסגערופען צווישען אַלע װאָס זיינען דערביי געוועו. 
טאָני האָט געשמייכעלט שטאָלץ DIN‏ נליקליך ND‏ זיין ערפאָלג, 
פון זיין מערקווירדינער פאָטערשאַפט. עטװאָס אַזױנס האָט נאַך 
קיין מענש ניט בעוויזען. טייפעל, עס INT DIN‏ אַ וואונדער. 
ער האָט זיך אָנגערופען : 
— איצט זיינען זיי זעקס, מען I‏ זיי דאַרפען אַלעמען 
ND‏ איין קלאַפּ צום נלח נעהמען טויפען. 
NN‏ דער עולם אַרום איהם, האָט גענומען זיך קאַטשען פאַר 
געלעכטער, נייע שכנים זיינען זיך אַנגעלאָפּען, מען האָט געהערט 
קולות פון הינטער דער טהיר : 
--- וויפיעל? האָט ער ? 
— זעקס, זעקס שטיק. | 
די אַלטע האָט געבראַכט די נייע פאַמיליע צו דער הוהן, און 
דיא הוהן הייט גענומען קװואָקטשען גאַנץ פערצווייפעלט, אויפנע- 
בלאָזען די פעדערען, געעפענט ברייט די פליענעל DIN‏ די צוגעקו- 
מענע בעגריסען. 
טאָני האָט אויסגעשריען: איך האָב TND‏ איינע נעקראַנען! 
ער האָט אַ טעות געהאט. ניט איינע נור דריי. ‏ איצט אין 
שוין זיין גדולה געווען נאָר גרויס. דאָס לעצט האָט דורכגעפּיקט 
זיין שאָלעכץ ארום זיעבען אוהר פאַרנאַכט. אַלע איער זיינען 
געווען גוט. און טאָני איז געווען גליקליך, שטאָלץ, האָט געקושט 
די צאַרטע הינדעלעך אויפ'ן רוקען, און האָט דאָס שיעור, שיעור 
אין גאַנצען ניט דערשטיקט מיט די ליפּען פאַר ליעבע. 
דאָס לעצטע האָט ער נגעװאָלט אין בעט פּערהאַלטען אויף 
מאָרנען. עפּעס N‏ מוטערליכע ליעבע האָט איהם אַרומגעכאַפּט 
צו דער דאַזינער קליינער הינדעלע, DM‏ ער האָט איהר DST‏ 
לעבען נעגעבען. אָבער די אַלטע האָט עס אַוװעקגענומען פון איהם, 
SD‏ ער האָט זיך ביי איהר ניט געבעטען. 
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LIN‏ איינמאָל האָט מען אָנגעזאָנט די שכנים אַז עס קומט. 
און זיי זיינען זיך VON‏ צוזאַמענגעלאַפען. 

PANTIN‏ דריי VND DIN‏ אַיינגעשלאַפען. איצטער האָט ער 
כסדר נעשלאָפען. פּלוצים האָט ער זיך אויפּנעכאַפּט. ער האָט 
דערפיהלט N‏ גראָבלען אונטער דער רעכטער פּאַכװע, ער האָט 
דאָרט אָנגעטאַפּט מיט דער לינקער האַנד, און האָט אַרױיסגע- 
שלעפּט פון דאָרט אַ הינדעלע D‏ געלען פּור בעדעקט װאָס האָט 
זיך צווישען זיינע פיננער געצאַפּעלט. 


ער איז געװאָרען אַזױ געריהרט פון דעם, אַז ער האָט גענומען 
הויך האַווקען װי אַ הונד, DIN‏ אַיינגעלאָזען דאָס קליין הינדעלע, 
װאָס איז איהם אַרױפגעקראַכען אויף דער ברוסט. דער שיינק 
איז פו? געווען מיט מענשען, די. טרינקער זיינען צונעלאָפען צום 
בעט און זיך אַרומנעשטעלט אַרום איהם, װוי ארום אַ קונצען-מאַכער. 
און IPN‏ די אַלְטע DIN‏ אויך צונעלאָפען, האָט זי פאַרזיכטינ 
אַוועקגענומען דאָס הינדעלע, וועלכע איז פערקראַכען אונטער איהר 
מאַן'ס באָרד. 

קיין מענש האָט ניט אַרוױיסגערעדט N‏ ואָרט. דאָס איז "V3‏ 
ווען אין N‏ װאַרימען אַפּרי?ל טאָנ. דורך דאָס פענסטער האָט מען 
געהערט פון דרויסען דעם קװואָקטשען ND‏ דער געלער הוהן, וועלכע 
האָט דאָרטען צוזאַמענגערופען איהרע ניי-געבוירענע הינדעלאַך. 

טאָני, וועלכער האָט ND‏ נרויס אויפרענונג געשוויצט, האָט 
אַרוסנעפליסטערט 2 

—+ מיר נראָכעלט נאָך איינס אונטער דער לינקער פּאַכוװע. 

די אַלטע האָט אויסגעשטרעקט איהר גרויע מאָגערע האַנד 
אונטער דער דעקע, DIN‏ אַרױסגעשלעפּט אַ צווייטע הינדעלע "ND‏ 
זיכטיג װי אַ הייבאמע. 

די שכנים האָבען דאָס געװאָלט זעהן. ND‏ האַנד צוֹ האַנר 
האָט מען דאָס איבערגעגעבען און הטבען עס אויפמערקזאַם בע- 
טראַכט, װוי דעם גרעסטען וואונדער. 
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װאָלט פּונקט אַזױ געפעהרליך NPA‏ װי יעדע בעווענונג. און 
נאַכאַנאַנד האָט ער זיך נאָכגעפרענט אויף דער געלער הוהן, װאָס 
האָט אין הינערשטאַהל געטהאָן דאָס זעלבע וי ער. 

ער האָט זיין פרוי געפרעגט : 

-- האָט די נעלע דאַרט שוין עסען בעקומען? און די 
אַלטע איז געלאַפּען פון דער הוהן צו איהר מאן און פון איהר מאַן 
צו דער הוהן. IN‏ איהר MD‏ איז TON‏ פערנומען געוועזען מיט 
געדאַנקען וועגען די צוקינפטינע קליינע הינדעלעד, װאָס וועלען 
געבוירען ווערען דאָרט אין שטאַה? און NT‏ אין בעט. 

די שכנים, װאָס האָבען פון דער געשיכטע געהערט, זיינען 
געקומען כסדר נאָכפרענען זיך, װאָס עס הערט זיך, װאָס מאַכט 
טאָני. 

שטי? אויף די שפּיץ פיננער זיינען זיי אַריינגעקומען וי 
צו אַ קראַנקען, און ניינעריג זיך נאָכגעפרעגט : 

— נו, װאָס הערט זיך, עפּעס שוין דאָ ? 

טאָני האָט געענטפערט ; 

עס פּיקעט שוין דאָרט, אַבער אַ היץ אוה ! איך ווער IN‏ 
פערברענט., 

און איינמאָל אין דער פריה לויפט אַריין זיין ווייב 

אויפנערענט, DIN‏ זאַנט : 

--- די געלע האָט זיעבען הינדעלעך, צוויי אייער זיינען NS‏ 
פוילט. 

טאָני האָט דערפיהלט וי זיין האַרץ האָט גענומען קלאַפּען. 

וויפיעל שטיק װועט ער אויסבריהען ? 

ער האָט נעפרענט וי אַ פרוי, װאָס דאַרף מוטער ווערען. 

--- װועט עס ביי מיר ריכטינ געהן? 

די אַלטע האָט איהם געענטפערט מיט כעס : 

— איך ANT‏ אַזוֹי. 

זיי האָבען גענומען װאַרטען. 
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געפאַנגען צו שמועסען פון זייערע אָנגעלענענהייטען. און AIN‏ 
וי זיי האָבען גערעדט שטיל האָט ND‏ צונעשפּאַרט דעם אויער 
צו דער װאַנד, DIN‏ אונטערצוהערען זיך. דערווייל האָט ער פֶּער- 
וגעסען אָן די אייער און טראַך! ער DIN‏ געלענען אויף N‏ גאַנצען 
'פיינקוכען. 

אויף זיין נעשריי PIN‏ אַרײינגעלאַפֿען די אַלטע. זי האָט פער- 
שטאַנען דעם אומגליק, און גלייך ארונטערגעשלעפּט די דעקע ND‏ 
בעט. צוערשט MN‏ זי געשטאַנען צוטומעלט, דער לשון האָט 
ואיהר פּשוט אָבגענומען, ווען זי האָט דערזעהן דעם געלען פלאַסטער 
אויף דעם לייב פון איהר מאַן. 

INT‏ האט זי זיך א װאָרף געטהאַן אויסער זיך אויף איהר 
מאַן דעם קריפּעל, און DIN‏ אָנגעהויבען צו בעארבייטען אַזױ וי 
זי װאָלט וועש געפּרײניגט.  N D‏ דומפּפען ליאַרעם זיינען 
נעפאַלען איהרע קלעפּ איינער נאָך'ן אַנדערען איבער זיין לייב. 

די דריי פריינד האָבען VIN‏ געלאַכט, NY IN‏ זיינען שיער 
ניט דערשטיקט געװאָרען, האַבען נעהוסט, געניסט, און גע- 
קוויטשעט. און דער דיקער, דערשראַקענער מאַן, האָט זיך גע- 
וועהרט קעגען די קלעפּ פון זיין פרוי, געהיט די פּאַכװע מיט די 
אַנדערע פינף אייער. 
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ND‏ איז בעזינגט געװאָרען. ער האָט נעמוזט די אייער 
בריהען, נעמוזט זיין דאמינע שפּיע? אויפנעבען, האָט זיך געהיט 
אַ ריהר צו טהאָן, װואָרים די אַלטע האָט איהם יעדעס מאָל ווען 
ער האָט IN‏ איי צובראָכען, קיין עסען ניט געגעבען. 

ער איז נגעלענען אויפ'ן רוקען געקוקט איבער דער דעקע, די 
אָרעמס פערריסען וי אַ NE‏ פליענע? און געװאַרעמט די אייער. 

אטילו ריידען האָט ער גערעדט שטי?,. אַזױ װוי יעדער נגערויש 
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IPN ---‏ דו טהוסט עס ניט, קרינגסטו אַ מכה צו פרעסען. דו 
וועסט שוין זעהן. 


טאָני איז נעװאָרען אונרוהיג DIN‏ האָט נעשוויגען. 

אַרום מיטאָג צייט האָט ער אַ רוף געטהאָן : 

— עי, אַלטע ! MN‏ שוין דער זופּ פאַרטיג ? 

די אַלטע האָט איהם נעענטפערט פון דער קיך: --- פאַרטיג 
אָבער דו קריגסט אַפילו ניט קיין לעק פון דעם. 

ער האָט געמיינט IN‏ זי מאַכט שפּאַס, DIN‏ געװאַרט. 

INT‏ האָט ער אָנגעפאַננען צו בעטען, געקליאַנטשעט, זיך נע- 
זירעלט, זיך נעדרעהט אויפ'ן בעט אַהין DIN‏ אַהער, גענומען שרייען 
מיט אַלע כוחות, געקלאַפּט מיט'ן DIN DD‏ װאַנד אַריין, אָבער צום 
סוף, האָט ער געמוזט נאָכגעבען; פינף אייער זיך נעלאַזט אונטער- 
לענען אונטער IN‏ אָרעם און פינף אונטער'ן אַנדערען. יט 
האָט ער בעקומען זיין זופּ, 

אַז זיינע פריינד זיינען נעקומען האָבען זיי געמיינט, אַז ער 
פיה?ט זעהר שלעכט, אַזױ קאָמיש האָט ער אויסגעזעהן און זיך 
בענומען. 

INT‏ האָבען זיי ווידער אָנגעפאַנגען יערען טאָג צו שפּיעלען 
דאָמינע. אָבער קיין פערגעניגען האָט עס שוין טאַנין, װי עס 
האָט אויסגעזעהן, ניט פערשאַפט. 

ער האָט זיך נעבעך נעמוזט האַלטען זעהר פאַרזיכטיג. בע- 
זאָנדערס האָט ער זיינע פּאַכװעס געהיט. 

— װאָס איז דאָרטען דער מעהר מיט דיינע אַרעמס ? װאָס 
זיינען זיי ביי דיר אַרומנעבונדען? האָט נעפרעגט הארלאסוויל. 

— עפּעס ברעכט מיר דאָרט. 

פּלוצלים איז אימיצער אַריננעקומען אין שיינק, און די 
שפּילער זיינען אַנשווינען געװאָרען. 

דאָס איז נעווען דער אָרט-פאָרשטעהער DM‏ זיין שרייבער: 
זיי האָבען זיך בעשטעלט צוויי נלעזער פון דעם פיינעם DIN‏ אָנ" 
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TN —‏ װאָלט איהם פינף אייער אונטער איין פּאַכװע אונ- 
טערגעלעגט, און פינף אונטער דער אַנדערער, אין דעם אייגענעם 
טאָג, ווען איך װאָלט די אייער אונטער דער הוהן אונטערגעלעגט. 
דאַן, װאָלטען LIN‏ דער זעלבער צייט די הינדעלעך אַרויסגעקומען. 
און ווען זיי וועלען אַרױסקומען, װאָלט TN‏ דער הוהן געבראכט 
דעם אַלטענ'ס קליינע ציפּליאַטקעלעך IN‏ זי זאָל זיי ערציהען. 
דעמאָלסט װאָלט ער עפּעס נעבראַכט נוצען. 

די אַלטע האָט אַ פרעג INPI‏ צושראַקען : 

--- קען דאָס געמאהלט זיין ? 

דער פּוער האָט נעענטפערט : 

--- געוויס,. װאָרום זאָל דאָס ניט קענען נעמאַהלט זיין? 
פּונקט אַזױ נוט װי די אייער בריהען זיך אויס אין דעם הייסען 
קאַסטען, קענען זיי זיך אויסבריהען אין אַ הייסען בעט. 

דער געדאַנק האָט זי אין נאַנצען צוטומעלט DIN‏ פערטראַכט 
DIN‏ אונרוהיג איז זי פון שטוב ON‏ 

אין אַ ‘INT‏ אַרום, קומט זי איין מאָה? אַרײן צוֹ איהר סאַן 
אין צימער מיט אַ פולען שירץ מיט אייער, DIN‏ זאָגט : 

--- איך האָב די נעלע הוהן אַװעקנעזעצט אין קאַסטען אויף 
צעהן אייער,. NT‏ האָסטו פאַר דיר אויך צעהן, אָבער זעה אַז דו 
זאלסט קיין איינע פון זיי ניט צוברעכען. 

טאַני האָט זי אָנגעקוקט וי אַ משונענער ; 

--- װאָס מיינסטו? װאָס זאָל איך טאָהן מיט דעם ? 

--- דוֹ זאָלסט זיי אויסבריהען. נגענוג געפוילענצט, דו, אַלטער 
ליידינגעהער. 

לכתחילה האָט ער זיך צולאַכט, --- אָבער ווען זי איז אויף 
דעם בעשטאַנען, איז ער געװאָרען אויפגערעגט, געליאַרעמט, גע- 
װאָרפּען זיך : אונטער קיינע אומשטענדען װעט ער ניט האַלטען 
די אייער אונטער זיינע דיקע אָרעמס : ער וויל ניט קיינע אייער 
בריהען, זאָל זי ניט משונע זיין, זאָל זי איהם צופריעדען לאָזען. 

זי אָבער האָט איהם ערקלעהרט קורץ און שאַרף ; 
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די ראנדען פון בעט INT DIN‏ האָבען זיי דאָמינאַ געשפּיעלט כסדר 
פון 2 ביז 6 אַזייגער. 

מוטער טאַני האַט עס ניט געקענט פּערטראָנען. זי האָט 
ניט געקענט ליידען אַז איהר טויגעניכטס, איהר מאַן פערבריינגט 
זיך די צייט אַזױ ADI‏ שפּיעלענדינ דאַמינע אין בעט. NN‏ 
שנעל )11 זי האָט דערזעהן IN‏ חברה האָט זיך גענומען צום שפּיע- 
לען, האָט זי אויפנעהויבען אַ געװאַלד, אַ װאָרף געטהאָן זיך צום 
בעט, אַרונטערגעשליידערט די ברעט, אַ BND‏ נעטהאַן די דאַמינע, 
און איז מיט איהר אַוועק. דערביי האָט זי תמיד גענעבען זיי צו פער- 
שטעהן, IN‏ דער ליידינ-יגעהער איהרער, דער אומזיסטער פרעסער, 
איז ניט קראַנק ניט צו שפּיעלען קיין דאַמינע בעת יעדער אַנשטאַנ- 
דינער מאַן טהוט עפּעס אויף אויף דער וועלט. 

דעלעסטין מאלאיסעל און דעזאר פאָומעל פלעגען אַרונטער- 
לאַזען די קעפּ און שווייגען. אָבער פּראספּער הארלאסוויל פלעגט 
תמיד נאָך אונטערנעבען היץ דער אַלטער: ער האָט הנאה גע- 
TN NN‏ ער האָט געזעהען וי זי היצט זיך. 

און איינמאָל ווען זי איז געווען אין נאַנצען אויסער זיך 
ND‏ כעס אויף איהר מאַן, האָט ער זיך אַנגערופען צו איהר : 

— הערט ND‏ אַלטע, איהר ווייסט װאָס איך װאָלט געטהאַן 
ווען DIN‏ װאָלט געווען איהר ? 

זי האָט איהם אָנגעקוקט מיט איהרע פייגעל PAIN‏ 

ער האָט ווייטער גערעדט : 

— אַייער אַלְטער פּאַליעט INT‏ וי IN‏ אויווען DIN‏ דאָס בעט 
פּערלאָזט ער INT‏ קיין מאָה? ניט. ווייסט איהר װאָס איך װואָלט 
נעטהאָן, אַלטע? איך MONT‏ איהם געלאָזט אייער אויסבריהען. 
יאָ, יאָ, אייער, אייער, וי אַ הוהן. 

— דאָס אַלטע האָט איהם אָנגעקוקט. זי האָט געמיינט 
אַז ער DONS‏ פון איהר, DIN‏ האָט איהם געװאָלט דערלאַנגען אַ 
גאָב, אָבער דער UND‏ האָט זי ניט געלאָזט ריידען, און גערערט 
אַלֵיין ווייטער : 
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ער איז נגעווען אויסער זיך, װאָס מען האָט נעטרונקען IN‏ איהם. 
INT‏ האָט ער געזאַגט : 

— ווייסטו שוויגערזוהן, מיר פאַרדריסט נור, װאָס איך 
קען מעהר ניט טרינקען מיין פיינעם. צום טייפע? זאָל עס נעהן! 
מיט דעם END‏ בראַנפען װאָס איך קריג ווען ניט ווען, שווענק TN‏ 
מיר בלויז אויס דעם מויל, אָבער ריכטיג זויפען קען TN‏ ניט 
מעהר און דאָס טהוט מיר וועה. 

דער קאַטצעךקאַפּ פון דער מוטער טאַני האָט זיך בעוויזען 
אין פענסטער. זי MN‏ אויסנערופען; 

— רייצט זיך אַביסעל מיט איהם, רייצט זיך מיט דעם 
גראָבען לומפּ, וועלכען מען מוז קאַרמענען DIN‏ װאַשען, וי אַ חזיר. 

LIN‏ ווען די אַלטע איז פערשוואונדען, MIN‏ פון צייט צו צייט 
צונעשפּרונגען אַ האָהן מיט רויטע פעדערן אויפ'ן פענסטער ברעט 
אַרױף, האָט אַרײינגעקוקט DIN‏ צימער מיט זיינע רונדע, ניינעריגע 
אוינען DIN‏ גענומען קרעהען הויך אויפן קול. INT‏ זיינען N‏ פּאַר 
היהנער אַריינגעפלוינען אינוועניג, זיך אָבנעשטעלט צופוסען פון 
בעט און אויפנעפּיקט ברעקלעך פון דער ערר. 

באַלד האָבען טאני'ס פריינד אין נאַנצען אויפנעהערט צו 
געהן אין שענק, נור זיינען געקומען יעדען בייטאָג צוֹ איהם. 
נלייך DIN‏ צימער אַריין, צוגענאַננען צו זיין בעט, מיט איהם פער- 
בראַכט,. כאָטש ער איז דאָרט געלענען 911 אַ שטיק האָלץ, האָט 
דער אַלטער לץ, דער טאָני, זיך געוויצעלט און זיי פערשאַפט אַ 
D‏ שפּאַס. דריי ND‏ זיי זיינען יעדען טאָג געקומען: דעלעסטין, 
מאלאיסעל, אַ הויכער מאָנערער מאַן, וועלכער האָט זיך געהאַלטען 
איינגעבויגען װי IN‏ אַלטער שטאם פון IN‏ עפּעלבוים, פּראַספּער 
האָרשאַסװי?, אַ קליינצינער אויסגעטריקענטער נפש D‏ א קורץ 
נעזע?, אַ בייזער און אַ כיטרער 911 א פוקס, און דעזאַר פאומעל, 
וועלכער האָט וויינינ גערעדט דערפאַר אַ D‏ געלאַכט. 

מען האָט אַרײינגעבראַכט אַ ברעט פון הויף, בעפעסטינגט זי צו 
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FN‏ די פיס זיינען וועלען אין גיכען ווידער זייער קראַפט בעקומען, 
אָבער באַלד האָט מען די דאָזינע האָפנונג געמוזט אויפנעבען. 
און דער , פיינער טאני" האָט פערבראַכט טאָג LIN‏ נאַכט אין בעט, 
װאָס איז נאָר איין מאָל אין ואָך געמאַכט געװאָרען מיט רער 
הילף פון פיער שכנים, וועלכע האַבען אויפגעהויבען דעם נראבען 
גוף אין דער הויף, בעת מען האָט זיין סיעניק איבערנעקעהרט. 

און PIN INT‏ ער נעבליבען פרעהליך. איצט איז זיין פרעה- 
ליבקייט געווען אַביסע? אַ'ן אַנדערע, עטװאָס אַ שטילערע, אַ 
רוהינערע, DIN‏ קינדישע מורא ND‏ זיין פרוי, וועלכע האָט דעם 
גאַנצען טאָג געשריען : 

— אָט ליעגט ער איצט, דער דיקער טויגעניכטס, דער נראַ- 
בער לומפּ, דער אַלְטער שיכור! דאָס איז אַ פיינע שװיינעריי! 
אַ פיינע שוויינעריי ! 

ער האָט איהר מעהט ניט געענטפערט. הינטער'ן רוקען ND‏ 
דער אַלטער האָט ער בלויז אַ וואונק געטהאָן מיט אַן MIN‏ און 
זיך עטװאָס אַ קעהר געטהאָן אין בעט, די איינציגע בעוועגונג, 
װאָס ער האָט איצט געקענט מאַכען. 

זיין גרעסטע צושטרייאונג איז איצט בעשטאַנען אין דעם, 
װאָס ער האָט זיך צוגעהערט צוֹ דער אונטערהאַלטונג אין שענק 
און אַרײינגעװאָרפען אַ װאָרט פון זיין קעמערעל. ווען ער האָט 
געהערט פרעהליכע שטימען, האָט ער אויסגערופען; 

--- שווינערזוהן, ביזטו עס צעלעסטין ? 

און צעלעסטין מאלאיסעל האָט געענטפערט : 

— יא, איך בין עס, פאָטער טאָני, לויפסטו שוין ווידער 
אַרום ? 

דער פיינער טאַני האָט געענטפערט ; 

--- אין גאַלאָפּ לויפען קען איך נאָך ניט, אָבער TN‏ בין ניט 
מאָנערער געװאָרען, מיינע אָרעמס זיינען נאָך אַלץ װי קלעצער. 

באַלד האָט ער זיינע נאָהנסטע פריינד פארבעטען צו זיך 
אין צימער אַרײ} און זיי האָבען מיט איהם פערבראַכט, הגם 
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און אויסער זיך ND‏ כעס איז זי אַנטלאָפּען אונטער דעם 
געלעכטער פון די נעסט. 

און אין דער אמת'ץ איז ווירקליך געווען מאָדנע צו קוקען 
אויף טאַני, אַזױ פעט און גראָב LIN‏ רויט און אָדישליווע איז ער 
געװאָרען, ער איז געווען איינער ND‏ יענע שטאַרקע בעשעפע- 
נישען, איבער וועלכע דער טוט האָט, װי עס שיינט, ליעב זיך 
לוסטיג צו מאַכען און זיין צושטערענדע אַרבײט מאַכט ער אויף 
N‏ זעהר קאָמישען אופן. אָנשטאָדט דעם װאָס אַנדערע מענשען 
ווערען מיט דער צייט ווייס, מאָנער, צוקנייטשט DIN‏ שװאַך, אַזױ, 
אַז קוקענדיג אויף זיי מוז מען אויסרופען: ,19 נאָט, װי ער 
האָט זיך פערענדערט!" D NN‏ טאַנין געווען פּונקט פער- 
קעהרט, עפּעס אַזױ וי דער טויט װאָלט געמאַכט שפּאַס, איהם 
1% לאָזען ווערען אַלץ דיקער און גרעבער, זיד פונאַנדערצואװואַקסען 
אין עפּעס N‏ מין קאָמישער, משונה'דיגער בריאה, זיין פּנים אין רויט 
און בלוי אָבצופאַרבען און איהם אין נאַנצען צונעבען דעם אויס- 
זעהן ND‏ איבערמענשליכער קראַפט און געזונדקייט אַלע די 
שטריכען מיט וועלכע די צייט פאַרענדערט אַזױ טרויעריג אַנדערע 
וועזענס איז ביי INDE‏ אַרױסנעקומען אַזױ לעכערליך, אַ זוי "ND‏ 
מיש, IN‏ מען האָט זיך געהאַלטען פאַר די זייטען קוקענדיג אויף 
איהם. וי 


.2 


INT‏ האָט זיך געטראָפען אַז טאַני האָט געכאַפּט אַ'ן אַפּאָפּ- 
לעקסיע. מען האָט איהם אַװעקגעלעגט אינ'ם קליינעם צימערעל 
הינטער'ן שענק, כדי ער זאָל קענען הערען אַלעס, װאָס מען האָט 
דאָרט גערעדט און זאָל זיך קענען אונטערהאַלטען מיט זיינע 
פריינד; דען זיין BND‏ איז געווען נעזונד, בלויז זיין ריעזינער 
לייב איז געווען נעלעהמט, אַזױ אַז ער האָט איהם ניט געקענט 
בעווענגען, ניט ריהרען פון אָרט. אין אָנהויב האָט מען געהאָפּט 
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ISDIN‏ דער שיכור 


איהר סאַן. זי איז געווען אויסער זיך פון ft‏ פרעהליכקייט, 
פון זיין נאָמען, ND‏ זיין אַייזערנעם געזונד, פון זיין דיקקייט, זי 
האָט נעקוקט אויף איהם, װוי אויף א אוניצליכען מענשען, וייל 
ער האָט פערדיענט נעלד גאַָרנישט טהוענדיג, וויי? ער האָט גע- 
געסען און געטרונקען, 9 N‏ פרעסער, ווייל ער האָט געפרעסען 
און געזויפען פאַר צעהן. און קיין איין טאָג איז ניט אַריכער, אַז זי 
זאָל ניט שרייען אַ'ן אויפגערענטע : 

-- אַזאַ גראָבער, אָבגעפרעסענער חזיר האָט געדאַרפט לינען 
אין שטאַל מיט די חזרים ! עס ווערט NT‏ ניט גוט קוקענדיג װוי 
פעט דו ביזט ! 

זי האָט איהם געשריען אין פּנים אַריין ; 

-- װאַרט אויס, װאַרט אויס, הו װועסט זעהן, דו וועסט 

נאָך אַמאָל פּלאַצען װי אַ זאַק האָבער. 

טאָני האָט נעלאַכט הויך אויף א קול, זיך געקלאַפּט אין 
בויך DIN‏ געזאָגט ; 


-- האַ! האָ! 17 אַלטע פּרעס-יברעט. דו זעה בעסער NS‏ 
אַז דיינע היהנער IVONT‏ ווערען אַזױ דיק וי איך. זעה אדרבה, 
פּרוביר ! 

ער האָט פּערקאַטשעט דעם אַרבע? אויף זיין ריעזיגען אָרעם 
און געשריען : 

-- אָט דאָס איז אַ אָרעם! N‏ האַנד! מיט דעם קען מען 
געבען אַ געזונדען טרעבענץ! טהו אַקאַרשט אַ קוק, וװאָס 
זאָגסטו, הא ? 

און די נעסט האָבען געקלאַפּט מיט די פויסטען אויף דעם 
טיש, האָבען נעקייכט פאַר געלעכטער, געטראמפּעלט D‏ די פיס 
IN‏ דער ערד און געשפּיעגען ND‏ גרויס בעגייסטערונג. 

די צורייצטע אַלטע האָט אַרױסנעזשיפּעט : 

— וואַרט, װאַרט, 17 וועסט זעו}. דו וועסט נאָך צופּלאַצט 
ווערען 119 אַ זאַק ! 


אַנטאָן דער שיכור 


NY TN‏ זאָלען ניט ווערען אין כעס. און ווען ער האָט פארמאַכט 
איין אויגעל, אום צו געבען אַ אָנצוהערעניש אויף זאַכען, וועלכע 
ער האָט נאָרנישט געזאָגט און זיך אין אַ עקסטאַז פון פרעהליכקייט 
געשלאַנען אין פוס, האָט מען געמוזט לאַכען צי מען האָט “DJ‏ 
װאָלט צוֹ ניט. און עס איז ווירקליך ווערט געווען צו צאָהלען ND‏ 
בילעטען כדי צו זעהן, װוי דער יונג האָט אַרײנגעגאָסען. ער 
האָט געגאָסען איז זיך אַלעס, װאָס מען האָט DIN ND‏ אַועק- 
געשטעלט און דאָס אַלעס מיט אַזאַ גליקשטראַהלענדען בליק, 
וועלכער האָט דייטליך נעוויזען זיין דאָפּעלטען פערגענינען אי 
דערפון װאָס ער טרינקט, אי ND‏ דעם פּראָפיט װאָס ער וװועט 
האָבען פון דעם, װאָס ער האָט אַליין אויסנגעטרונקען. 

און INT‏ האָט מען געמוזט כאָטש זיך צוהערען וי ער האָט 
זיך געקריעגט מיט זיין ווייב. דאָס איז געווען אַ'ן אמתע קאַ- 
מעדיע. זיי זיינען שוין געווען פערהייראט דרייסיג MINT‏ און 
יעדען טאָנ האָבען זיי זיך אַהומגעריפען. דער אונטערשיעד אין 
זיי ביידע איז נור געווען אין דעם, װאָס טאַני האָט געלאַכט, 
בעת זיין אַלטע PIN‏ געװאָרען 193 און נע? פאַר כעס. זי איז 
געווען אַ הויכע פּויערטע, וועלכע איז געגאַנגען מיט לאַנגע טריט 
19 אויף שטאָלצען;: אויף איהר מאָנערען, אויסגעטריקענטען 
N 1‏ שטעקען, קערפּער, MN‏ געזעסען אַ N ND BND‏ בייזער, 
צורייצטער קאַץ. זי האָט זיך בעשעפטינט דערמיט, װאָס זי 
האָט געהאַדעװעט היהנער אין דעם קליינעם הויף הינטער'ן שענק. 
און זי איז נגעווען בעריהמט מיט איהרע היהנער אין דער נאַנצער 
פּראָווינץ. 

ווען איינער פון די רייכערע לייט אין פעקאמפּ האָט גע- 
מאַכט אַ דינער, זיינען מוטער D'UN‏ היהנער דאָרט געווען פון 
די הויפט געריכטען. 

אָבער זי איז פון איהר געבורט IN‏ געווען אַ בייזע LIN‏ איהר 
גאַנץ לעבען PIN‏ זי געווען אונצופריעדען. זי האָט זיך געער- 
גערט איבער דער גאַנצער וועלט, אָבער פריהער ND‏ אלץ איבער 


8 


אַנטאָן דער שיכור 


-- עפּעס אזוינס, 1 ND‏ פיינער איז אין נאנץ פראנקרייד 
נישטאָ. 

זיין , פיינער" איז נגעווען זיין קאַניאַקי 

זייט צוואנצינ יאָהר, װוי ער האָט פארטרונקען דאָס גאנצע 
דאָרף מיט זיין פיינעם DIN‏ זיין ברולאט; און יעדעס מאָל, ווען 
מען האָט איהם געפרעגט : 

— געהט אַייך גוט, פאָטער ZUNE‏ 

האָט ער נעענטפערט : 

-- זעהר נוט שווינערזוהן, דו ווייסט INT‏ מיין ברולאָט 
קאַשערט דאָס מוי? און ריינינט דעם .BND‏ עטװאָס בעסער איז 
ND‏ דעם עלענדען מענשען נישטאָ. 

ער האָט זיך איינגעװואָהנט יעדען מענשען צו רופען , שווי- 
גערזוהן", הנם ער האָט קיינמאָל ניט נעהאַט קיין פערהייראַטע 
טאָכטער, אָדער אַזאַ װאָס ער זאָל קענען פערהייראַטען, 

און מען האָט איהם גוט געקענט, דעם דאָזיגען ND‏ ברולאָט, 
דעם גראָבען טרעמבע, ניט נור אין דער נאַנצער געגענד נור אין 
דער גאַנצער פּראַװוינץ,. זיין קליין הייזעל האָט ווירקליך גע- 
שיינט צו זיין צו קליין DIN‏ צו ענג ND‏ איהם. ווען מען האָט 
איהם געזעהן שטעהענדינ ND‏ דער טיר, ואוו ער איז געשטאַנען 
אַ גאַנצען טאָג, האָט מען זיך געשטעלט די פראַגע, וי UN‏ קען 
ער זיך דורכקוועטשען, DIN‏ אַריינצוגעהן אינווייניג. יעדעס מאָל, 
וען אַ גאַסט איז געקומען, איז ער אַרײנגעגאַנגען, וויי?ל דער 
פיינער טאָני PIN‏ שטענדיג געווען אַיינגעלאַדען מיטצוטרינקען, 
ווען אימיצער האָט ביי איהם אין שענק עפּעס גענאָסען. 

אויף דעם שילד פון זיין הויז איז געשטאַנען: , רענדע-וואו 
פון פריינר", און טאָני PIN‏ געווען בעפריינדעט מיט דער גאַנצער 
וועלט. פון פעקאַמפּ און מאַנטיװויליערס זיינען מענשען געקומען 
איהם זעהן און פון איהם צו לאַכען, וויי? דער גראָבער חברה 
מאַן DENT‏ אַפילו אַ שטיינערנע מצבה געקאַנט מאַכען צו לאַכען, 


| ער האָט געהאָט אַ בעזונדערע DIN‏ די מענשען אנצוציהען, IN‏ 
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אנטאָן דער שיכור. 


ויף צעהן מיי? ארום האָט מען איהם נעקענט, דעם 
אַלטען טאָני, דעם דיקען טאָני, דעם פיינעם טאֲָני, 
אנטאָן מאשעבלע, מיט דעם צונעמעניש ברולאט, 
דעם בעזיצער פונ'ם שענק טורנעווענט. 
| ער האָט בעריהמט נעמאכט דעם קליינעם 
, פלאַץ, וועלכער איז געלעגען אין א טיעפען טהאָל און האָט זיך גע- 
צוינען ביז צום D‏ ארונטער. דאָס איז געווען IN‏ ארימער דאַרף, 
| װאָס איז בעשטאַנען פון צעהן נאַָרמאַנישע הייזער און איז געווען 
ארומנעריננעלט מיט גריבער און בוימער. 
| די הייזער זיינען געלענען צווישען גראַז, קרייטיכצער און 
קאַלך גרובען. עס האָט זיך אױסגעדאַכט, וי זיי װאָלטען דאָרט 
אין דעם דאָזינען NO‏ געזוכט שוץ, װוי די פוינגעל, וועלכע בעהאַלטען 
זיד אין שטורעמדינע טעג אין די קנייטשען פון N‏ צואקערט פעלר, 
אַזױ האָבען יענע הייזלאַך געשיינט צו זוכען שוץ נענען דעם 
געוואלדינען אוראגאן, וועלכער קומט פון ים, נעגען דעם גע- 
זאלצענעם, שווערען ווינד, וועלכער פרעסט און ברענט 931 פייער, 
טריקענט אלעס אויס און פערניכטעט, 911 דער פראָסט אין ווינטער. 
אָבער דער נאנצער קליינער נעסט האָט נעשיינט אין נאנצען 
צו נעהערען צו טאָני מאשעלבע מיט דעם צונעמעניש ברולאט. מען 
האָט איהם נערופען אויך איינפאך טאַני, אָדער דער פיינער טאַני, 
צוליעב א נעוויסען אויסדרוק, וועלכען ער האָט שטענדיג געברויכט. 
ער פלענט IVINT‏ 2 


די מאַרטיניכעַ 


— צום טייפעל, בענאיט, איצט אין אלעס צווישען אונז 
װוידער אין אָרדנונג. אויב 17 װוילסט, ווערען מיר פריינד, אָבער 
אמת'ע נוטע פריינד. 

און בענאיט האָט געענטפערט : 

— ביי מיר האַסטו גע'פּועל'ט. איך בין צופריעדען, ביי 
גאָט, איך בין צופריערען... 


ענ ד עי 


די מאַרטיניכע 


— איך דאַנק דיר, בענאִיט, דו ביזט אַ וואוילער מענש, -- 
DIN‏ זי האָט גענומען וויינען, עפּעס װוי זי װאָלט זיך פּלוצים דער" 
פיהלט שולדיג געגען איהם. 

ער האָט זי שוין מעהר נישט געליעבט, אָבער אַ האָר נישט 
מעהר, DYSN‏ איז געווען אויס. פארװאָס? פארווען? ער MON‏ 
עס ניט געקענט ערקלעהרען. װאָס DIN NT‏ איצט געשעהן האָט 
איהם אויסגעהיילט זיכערער וי צעהן NY‏ צושיידונג. 

זי האָט געפרענט IN‏ קרעפטען DIN‏ ציטערענדינ; 

-- װאָס האָב איך געבאָרען ? 

ער האָט נגעענטפערט אין א רוהינען טאַן: 

— אַ נגעזונד מיידעל. 

זיי האָבען ווידער געשווינען. אין ANNE N‏ מיטוטען DOWN‏ 
האָט די מוטער געזאַנט מיט אַ שוואך קול: 

-- לאָז מיר עס זעהן, בענאיט 

ער האָט געבראכט דאָס קינד און עס איהר נענעבען, 919 ער 
װאָלט דערלאַנגט אַ שטיק נעווייהטעס ברויט. NT‏ האָט זיך גע" 
עפענט די טהיר און איזידאָר וואללין DIN‏ אריין. 

אין אנהויב האָט ער ניט פּערשטאַנען װאָס NT‏ טהוט זיך, 
באלד אָבער האָט ער זיך אָנגעשטױסען. 

בענאיט האָט געשטאַמעלט N‏ צומישטער : 

TN —‏ בין פארבייגענאַנגען... צופעליג פארביינענאַננען... 
האָב TN‏ דערהערט קולות... איך בין אַרײנגעקומען... NT‏ איז 
דיין קינד, װאַללין. 

D‏ טרעהרען אין די אוינען האָט דער מאַן געמאַכט אַ 
טריט אין פאָראויס, נגענומען דאָס צאַרטע עופ'על, וועלכער דער 
צווייטער האָט איהם געהאַלטען אנטקעגען, עס געקושט, געבליעבען 
א פּאָאר אוינענבליקען IN‏ ווערטער, INT‏ האָט ער אוועקגעלענט 
דאָס קינד אויפ'ן בעט און אויסנגעשטרעקט צו בענאיט'ן ביידע 
הענר: 
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פעלד, N‏ שטויס געטהאַן די טהיר DIN‏ זי דערזעהן א בלייכע, מיט 
צומישטע אוינען זיך וואלגערענדיג אויף דר'ערד אין געבורטס-. 
וועהען. 

ער איז נעבליבען שטעהן, נאָך אַ בלייכערער DIN‏ ציטערענ- 
דער מעהר פון איהר און געשטאַמעלט: 

-- אָט בין איך, אָט בין איך. 

זי האָט געענטפערט געבראַכען : 

-- אֶה, TN‏ בעט אייך, נעהט ניט אוועק, געהט ניט אַװעק, 
בענאיט: 

ער האָט זי אָנגעקוקט און ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן, װאָס - 
צו זאַנען, און זי האָט גענומען קרעכצען : 

— אוי, אוי, עס צורייסט זיך, IN‏ בענאִיט ! 

DIN‏ זי האָט זיך געדרעהט פון יסורים. 

פּלוצים האָט בענאָיט דערפיהלט אַ שטאַרקע בעדערפעניש 
איהר צו העלפען, זי צו בערוהינען, איהר שמערץ צו לינדערעו. 
ער האָט זיך איינגעבויגען, זי גענומען אין זיינע אָרעמס, זי אויפ- 
געהויבען און אריינגעלענט אין בעט. און בעת זי האָט נאָך אַלץ 
געקרעכצט, האָט ער זי אױיסנעטהאָן, אראַבגענומען פון איהר די 
טוך, די ווייסט, דאָס קלייד. זי האָט זיך געביסען די פויסטען, 
DIN‏ ניט צו שרייען. INT‏ האָט ער געטהאָן דאָס זעלבע, װאָס ער איז 
געווען געװאָהנט צו טהאָן ביי חיות, ביי די קיה, ביי די AND‏ 
ביי די קאָבילעס;: ער האָט איהר ענטבונדען DIN‏ באַלד האָט ער 
אין זיינע אַרעמס געהאַלטען אַ קרעפטיגע, שרייעדינע עופה'לע. 

ער האָט עס אַבנעוישט, איינגעוויקעלט אין אַ לאַפּען, “ON‏ 
כער האָט tt‏ געטריקענט אויפ'ן פענסטער, אַוועקגעלייגט עס אויף 
אַ באַרג וועש, װאָס האָט געזאַָלט געפּרעסט ווערען און איז גע- 
לענען אויפ'ן טיש. INT‏ איז ער אוועק צוריק צו דער מוטער, 

ער האָט זי ווידער ארונטערנעלאָזען אויף דער ערד, איבער- 
געביטען דאָס בעטגעוואנד, און צוריק אין בעט געלייגט. 

זי האָט געשטאמעלט : 


די מאַרטיניכע 


הענד אין זיינע געהאַלטען און איהרע DIN INA‏ איהרע באַקען 
געקושט ? ער האָט געטראַכט IN‏ דעם ערשטען מאָל ווען זיי האָבען 
11 געטראָפען ביים ראנד פון נראבען. דאָס װאָס זי האָט נע- 
INT‏ איז געווען העסליך, מיאוס, נאָכדעם וי זי האָט איהם VPN‏ 
װאָרט גענעבען. 

אָבער ביסלעכווייז DIN‏ דער שמערץ פון זיין האַרצען אַװעק 
און עס איז נור פערבליבען עפּעס N‏ מין אומעדינקייט. און איין 
מאָל, DIN‏ אַ געוויסען טאָג, איז ער ווידער אַװעק מיט'ז אַלטען וועג, 
װאָס האָט געפיהרט פארביי דעם הויף, וואו זי האָט געװאָהנט. 
פון ווייטען האָט ער נעזעהן דעם INT‏ פון'ם הויז און אַ געדאנק 
האָט איהם אין מח אַ זעץ געטהאָן: IN‏ דאָרט לעבט זי מיט 
דעם אַנדערען. די עפּעל-בוימער האָבען געבליהט, די העהנער. 
האָבען נעקרעהט אויפ'ן מיסט, דאָס גאַנצע הויז האָט אויסגעזעהן 
וי פּוסט, ווייל VON‏ מענשען זיינען געווען אויפ'ן פעלר ביי דער 
אַרבײט. 


ער האָט זיך אָבגעשטעלט ביים טויער און אריינגעקוקט אין 
הויף. דער הונד האָט געשלאָפען DIN‏ זיין ביידעל, דריי קעלבער 
האָבען זיך לאַננזאם נעשלעפּט איינע נאָך דער אַנדערער צום 
טייד, אַ ענדיק האָט זיך אַרומגעדרעהט אַרום טהיר און זיך גע- 
בלאָזען פאר זיינע ענדיטשקעס וי אַ טענאָר אויף דער ביהנע. 

בענאָיט האָט זיך אָנגעשפּארט IN‏ פּאַרקאַן און פּלוצים דער- 
פיהלט, אַז איהם ווילט זיך וויינען. אָבער מיט אַמאָל האָט ער דער" 
הערט N‏ נעשריי, אַ הויכען רוף פוֹן הויז אַרױס. ער אין געבליבען 
שטעהן N‏ צושראַקענער, אָנהאַלטענדיג זיך קראַמפּפהאַפט IN‏ דעם 
הילצערנעם צוים DIN‏ זיך צוגעהערט. 


א צווייטער געשריי, נאָך אַ לענגערער און הארצרייסענדער, 
האָט אבנעקלוננען אין זיינע אויערען, DIN‏ דער נשמה, און ער האָט 
זיך אין נאַנצען אַ טרייסעל נעטהאַן,. זי האָט גערופען... זי. 
ער האָט זיך אַ װאָרף נעטהאַן אַהין, איז איבערנעלאַפען איבער'ז 
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פיער ואָכען נאָכאַנאנד איז ער פון צימער ניט אַרױס, INT‏ 
האָט ער ווידער גענומען ארבייטעןי 

אָבער ער איז ניט געווען אויסנעהיילט DIN‏ האָט נאָך VON‏ 
ווענען דעם געטראַכט. ער האָט אויסנעמיעדען צו נעהן אויף די 
ווענען, װאָס פיהרען פארביי איהר הויז און ניט געװאַלט אַפילן 
אָנקוקען די בוימער אַרום איהר הויף. דערפאר האָט ער אין דער 
פריה און פאַרנאַכט געמוזט מאַכען אַ גרויסען אומוועג. 

זי איז שוין איצט געווען פערהייראאט מיט וואללין, וועלכער 
איז געווען דער רייכסטער פּױער DIN‏ יענעם געגענד. בענאיט DIN‏ 
ער האָבען מעהר ניט נערעדט איינער מיט'ן אנדערען, הגם זיי 
זיינען געווען אין איין עלטער. 

INT‏ האָט בענאַיט אין אַ געוויסען אבענד, ווען ער איז געווען 
ביים דאָרף'ס פאָרשטעהער, זיך דערוואוסט, IN‏ זי איז אין אומ- 
שטענדען. אָנשטאָט צו פיהלען אַ טיעפען װעהטאָג, איז איהם 
אין גענענטהיי? לייכטער געװאָרען אויפ'ן האַרצען: איצט DN‏ 
געווען אויס, איצט איז געווען אַלעס אויס. דאָס האָט זיי מעהר 
צושיידט וי איהר חתונה און איהם איז ליעב געווען, װאָס איצט 
נעהמט צו אַלעס אַ סוף, ער DPI)‏ שוין מעהר אפילו ניט טראַכטען 
פון איהר. 


מאַנאַטען נאָך מאָנאַטען זיינען אוועק. ער האָט זי ווען ניט 
ווען געזעהען, װי זי האָט מיט אַ שווערען נאַנג זיך איבער'ן דאָרף 
געשלעפּט. זי פלענט רויט ווערען, ווען זי פלעגט איהם בעמער- 
קען DIN‏ נעזוכם Tr‏ אָבצוטראַגען װאָס שנעלער. און ער האָט 
ווידער געמאַכט אַ אומוועג, כדי זי ניט צו טרעפען DIN‏ איהר בליק 
ניט צו זעהן. 

מיט שרעק האָט ער געטראַכט ווענען דעם, אַז ווען עס איז 
DYN‏ ער TT‏ מוזען מיט איהר בענעגענען פּנים לפּנים INT DIN‏ מוזען 
רעדען D‏ איהר. ואָס זאָל ער איהר איצט זאַנען נאָך דעם 
אלעמען, װאָס ער האָט איהר פריהער געזאָגט, ווען ער האָט איהרע 
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זי האָט איהם לאַכענדיג אַ זעץ געטהאָן אין בויך און MN‏ 
אַנטלאָפען. .. 

פון דעם דאַזיגען טאָנ IN‏ האָבען זיי זיך DON‏ געטראַפען 
נעבען די הויפען, אין די זייטינע ווענען, אָדער וען עס איז 
דונקעל געװואַרען. אין פעלר בעת ער האָט זיר מיט די פערד אַהיים 
צוריקנעקעהרט און זי האָט נגעטריבען די MD‏ אין שטאַהל. 


ער האָט זיך נעפיהלט צונעצוינען צו איהר מיט לייב און 
לעבען. ער װאָלט זי וועלען ארומנעהמען, זי ווערגען, שטיקען, 
אויפפרעסען, זי אין זיך אריינזוינען. ער האָט נעציטערט ND‏ 
שװואַכקײט, אונגעדולד און כעס, װאָס זי נעהערט איהם ניט DNS‏ 
גאַנצען, װאָס זיי פעראיינינען זיך ניט צוזאמען. 


אין דער גענענד האָט מען עס בעמערקט DIN‏ גענומען פון vor‏ 
ביידען רעדען. איבעריגענס האָט ער ביי איהר נעפרענט, JUN‏ זי 
ווי? ווערען זיין פרוי און זי האָט געזאַנט יא. 


זי האָט נאָר אבנעווארט N‏ געלעגענהייט כדי צו רעדען מיט 
די עלטערען. 


און NT‏ איז זי פּלוצים איין ON‏ ניט געקומען צו IN‏ אָבנע- 
רעדטען צוזאמענקונפט. ער האָט זי אפילו ניט געקענט זעהן, IN‏ 
ער איז ארומנעלאַפען ארום איהר הוֹיף. נור זונטאג אין קירכע 
האָט ער זי נעזעהען צו נאָטעס דיענסט, און איין מאָל N‏ זונטאנ 
האָט דער פּריסטער אױסגערופֿען דעם באלעמער אַרונטער, אַז 
װיקטאָריא אדעלאַאידע מאַרטין און יאַזעף איזידאָר װאַללין זיי- 
נען Inn‏ כלה. 


בענאָיט האָט דערפיהלט, וי די הענד ציטערען איהם, VIN‏ 
וי מען װאָלט איהם דאָס בלוט אָבגעצוינען, DIN‏ די אויערען האָט 
איהם נגענומען זשומען, ער האָט מעהר נאַרנישט געהערט און 
פּלוצים האָט ער בעמערקט, אַז אויף זיין נעבעט-בור ניסען ?1 
טרעהרען. : 
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גענװאַרט וועגען איהר גערעדרט. ער האָט אויפגעהערט צו עסען 
און VIS‏ געשוויצט יערע נאַכט, IN‏ ער האָט ניט געקענט שלאַפען. 


זונטאג, אין צייט פון נאָטעס דיענסט, האָט ער פון איהר 
די אוינען נישט אַראָבגענומען. זי האָט איהם געזעהן DIN‏ צו איהם 
געשמייכעלט, וויי? עס האָט איהר הנאה געטהאָן, װאָס זי געפעלט 
איהם. 

DIN‏ איין מאָל אין IN‏ אָבענד האָט ער זי פּלוצים געטראַפען 
אויף אַ װועג. ווען ער האָט זי דערזעהען געהענדיג, איז ער נע- 
בליבען שטעהן, MIN INT‏ ער צונעגאננען נלייך צו איהר. פאַר 
אַנגסט האָט איהם אין האַלז געװאַרנען, אָבער ער האָט זיך איין 
מאָל VON ND‏ מאָל בעשלאָסען מיט איהר צו רעדען. DIN‏ ער האָט 
אַנגעהױבען שטאמלענדיג : 

-- הערט אויס, סמאַרטיניכע, IN‏ קען עס וייטער ניט 
געהן. 

זי האָט געענטפערט, וי זי MON‏ זיד פון DIN‏ אויסגעלאכט 2 

-- װאָס קען ניט אַזױ ווייטער געהן, בענאִיט 2 

ער האָט ווייטער גערעדט : 

IN --‏ איד זאָל פון TON‏ טראַכטען אַזױ פיעל שטונדען וי" 
פיעל עס נעפינען זיך אין טאָג. 

זי האָט זיך אָנגענומען מיט די הענד פאר די באָקעס : 

TK —‏ בין אין דעם ניט שולריג. 

ער האָט געשטאַמעלט : 

-- יא, איהר. איך שלאָף ניט מעהר, איך עס ניט מעהר, 
איך קען מעהר ניט רוהען. 

זי האָט געזאָגט שטיל: 

--- װאָס אַזױנס װאָלט אייך נעקענט דערפון אויסהיילען ? 

ער איז געװאָרען ערשטוינט און איז געבליבען שטעהן מיט 
אַראָבנעלאָזענע הענד, IN‏ אַפענעם 9% און ברייט אויפנעריסענע 
אוינען. 


די מאַרטיניכע 


ער DIN‏ ניט געווען טרויעריג, איהם איז ניט געווען שלעכט 
צום מוטה, ער װאָלט זאָנאַר ניט געקענט זאָגען װאָס אייגענטליך 
איהם פעהלט. עפּעס האָט איהם נאָכאַנאנד געפײניגט, עפּעס האָט 
זיך אין זיין נשמה אריינגעריסען, עפּעס אַ געדאנק האָט איהם 
זיין מוח געעגבערט און איהם קיין מינוט רוה ניט געלאָזען. עס 
! פּאַסירט אַמאָל, IN‏ אַ גרויסע דיקע פליעג לויפט DIN‏ צימער DONS‏ 
מען הערט זי נאָכאַנאַנד זשומען DIN‏ ברומען און דער דאָזינער 
גערויש שטערט און רענט אויף. פּלוצים זעצט זי זיך ואוו עס איז 
אַועק און מען פערגעסט IN‏ איהר,. אָבער באַלד הויבט זיך IN‏ ווי- 
דער פון דאָס ניי, IV TN‏ מון זיך אַרומקוקען MIN‏ מען קען 
זי ניט כאַפּען, ניט פערטרייבען, ניט טויט מאַכען, מען קען זי 
בשום אופן ניט צווינגען צו בלייבען זיצען וואו עס איז אויף IN‏ 
אָרט. קוים איז זי פון איהר פּלאַץ אַװעק, הויבט זי IN‏ ווידער 
צו זשומען. 


דער נעדאנק ווענען דער מאַרטיניכע האָט נעזשומעט בע- 
נאָיט'ען אין END‏ פּונקט װוי N‏ פּערשפּאַרטע פליעג. INT‏ האָט זיך 
איהם פּערװאָלט זי ווידער צו זעהן, און ער אין INNE N‏ מאָל 
נענאַנגען פערביי מאַרטין'ס הוֹיף. צום סוף האָט ער זי 
דערזעהן, װוי זי הענגט וועש אויף אַ שטריק, וועלכע MIN‏ געווען 
אָנגעבונדען IN‏ צוויי עפּעל-בוימער. 


עס DIN‏ געווען הייס. זי האָט נור געטראָגען אַ קורץ קליירעפ 
אויף דער היילער העמד, IN IN‏ ווען זי האָט אויפגעהויבען די 
הענד די וועש צו הענגען, האָבען זיך איהרע היפטען בולט "ON‏ 
געצייבענט. 

מעהר װי N‏ שטונדע איז ער נעבליבען זיצען ביים AVANT‏ 
אַפילו נאַכדעם )91 זי PIN‏ שוין געהאָט אַװעק. און ווען ער איז 
אַהיים נעקומען, איז איהם די ND INT‏ מעהר אין END‏ געלעגען. 

פיער װאָכען צייט האָט ער ניט אויפנעהערט ווענען איהר צו 
טראכטען און האָט זיך געטרייסעלט, ווען מען האָט אין זיין גע- 
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די מאַרטיניכע 


און ער האָט ביז יעצט נאָך נאָר נישט בעמערקט. און װאָס 
האָט ער עס פּלוצים דערזעהען DIN‏ נלייך אַזױ, אַז ער האָט צוליעב 
דעם זיין אַפּעטיט פערלאָרען ? 


דאָס פלייש האָט ער ניט אַנגעריהרט DIN‏ די מוטער האָט 


געזאַגט : 


-- נו, נו, בענאַיט, שטאַרק זיך אַביסעל און עס, דאָס עסען 
וועט דיר נוט טהאַן. ווען מען האָט ניט קיין אפּעטיט מון מען 
עסען מיט נעװאַלד. 

ער האָט פּרובירט עסען, האָט זיך אָבער געװואָרנען מיט יעדען 
ביסען און ניט נגעקענט,. עס איז DIN‏ אין האַלן ניט געקראַכען. 

נאַכ'ן עסען איז ער אַװעק אויפ'ן פעלד און אוועקגעשיקט דעם 
יונג, ער האָט איהם צונעזאָגט פארבייגעהענדיג נאַכצוזעהן די 
קיה. 

אויפ'ן פעלד MN‏ קיינער ניט געווען. וויי? מען האָט ניט 
געאַרבײט. DIN NT‏ דאָרט זיינען שווערע MD‏ געלעגען אויפ'ן 
בויד אונטער דער ליכטיגער זון און 915 געקייט IN IN‏ אַ זייט 
פון אַ אַקער זיינען געשטאַנען N‏ פֹּאָאַר אױיסגעשפּאַנטע סאַכעס, 
TN‏ די נגרויסע ברוינע פיער-עקיגע שטיק צואַקערטע ערד "ND‏ 
טיג צום זעען, האָט זיך שארף אָבגעטהיילט פון צווישען די געלע 
פעלדער מיט די נאַלרענע זאנגען פון תבואות DIN‏ האָבער. 


אַ טרוקענער הערבסט-ווינד האָט געבלאַזען איבער'ן פעלך 
און צוגעזאַנט N‏ קיהלען אָבענד, נאַכדעם 919 די זון וועט פארגעהן. 
בענאָיט האָט זיך צוגעזעצט אויף דעם ראנד פון אַ גראָבען, אַװעק- 
געלייגט דעם הוט אויף די קניע, װוי ער װאָלט וועלען אַבקיהלען 
זיין שטערן אין דער פרישער לופט DIN‏ ארויסגערעדט הויך אויפץ 
קו? אין דער ארומינער שטילקייט : -- אַ שעהנע מויד, N‏ שעהנע 
מויד ! 

ווענען דעם האָט ער נאָך געטראַכט לינענדיג ביינאכט אין 
בעט DIN‏ אויף מאָרנען, ווען ער האָט זיך אויפגעכאפּט. 
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CPS אב יי א‎ à 


די מאַרטיניכע 


נאַכגעקוקט וי זי איז געגאנגען, מיט אַמאָל זי גענומען בעוואונדע- 
רען, און דערפיהלט, אַז עפּעס ציהט DIN‏ צו איהר. ער האָט NI‏ 
ניט געדארפט זעהן איהר פּנים, האָט נור נעקוקט אויף איהר 
פינור LIN‏ נאָכאַנאַנד װידערהאָלט, וי ער װאָלט נגערעדט צו TT‏ 
אַליין : צום טייפע?, װאָס פאַר N‏ שעהנע מויד זי איז!.. 

די מאַרטיניכע האָט זיך פערנומען רעכטס צום דעם פּויער- 
שען הויף פון איהר פאַטער זשאן מאַרטין;: INT‏ האָט זי זיך 
אַ קעהר געטהאָן DIN‏ געװאָרפען אַ בליק הינטער זיך. זי האָט 
דערזעהען בענאַיט'ען, וועלכער איז איהר WANT IE‏ זעהר קאַ- 
מיש און האָט אויסגערופען 2 

-- גוט מאָרגען, הערר בענאַיט! 

יענער האָט געענטפערט : 


-- גוט מאַרגען, מאַרטיניכע, נוט מאַרנען פּױער -- און איז 
פאַרביינעגאננען. 

ווען ער DIN‏ אַהיים געקומען, DIN‏ די זופּ שוין געשטאַנען אוים'ן 
טיש. ער האָט זיך געזעצט אַנטקעגען זיין מוטער נעבען דעם 
משרת און דעם יונג, בעת די דוענסט DAT‏ אָנגעגאַסען עפּעל-װויין 
אין די נלעזער. 

ער האָט אױסגעזופּט אַ פּאָאַר לעפעל, DIN‏ באַלד אָבגערוקט 
יפון זיך דאָס טעלער. 

די מוטער האָט נעפרענט : 

— 17 פיהלסט זיך עפּעס נישט 2193 

ער האָט געענטפערט : 

— ניין, איך פיה?, וי איך װאָלט געהאַט רינד-פלייש אין 
בויך. איך בין ניט הונגעריג. 

ער האָט צונעקוקט, NN‏ די איבערינע האָבען געגעסען, בעת 
אַליין האָט ער פון צייט צו צייט זיך אבגעשניטען אַ שטיק ברויט 
TN:‏ עס לאַננזאַם נעקייט. 

ער האָט געטראַכט ווענען דער מאַרטיניכע: אַ שעהן מיירעפּ! 
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די מאַרטיניכע. 


עטראַפען האָט עס מיט איהם IN‏ מאָ?ל א זונטאג, 
נאָך גאָטעס דיענסט. ער האָט זיף צוריקנע- 
קעהרט ND‏ דער קירכע דורך N‏ זייטינען וענ, 
ווען ער האָט פּלוצים דערזעהן די מאַרטיניכע, 


וועלכע TN‏ אויך D‏ דעם זעלבען וועג אַהיים 


געגאַננען. 

דער פאָטער איז גענאננען נעבען זיין טאַכטער, N‏ שטאָל- 
צער, פו? גדלות וי אַ רייכער PNB‏ איהם DIN‏ ניט “VAN‏ 
שטאַנען צו טראַגען אַ בלוזע און אָנשטאָט דעם איז ער געגאַנגען 
אין עפּעס אַ מין ראָק פון גרויען טוך און אין אַ רונדען ברייטרענ- 
דערדינען הוט אוים'ן קאָפּ. 

זי, איינגעשנורעוועט אין N‏ קאַרסעט, וועלכען זי האָט גע- 
טראָגען נור איין מאָל איו װאָר, איז גענאפּנען גלייד און שטאָלץ 
אין פאָראויס. זי האָט געהאָט אַ שמאַלע טאַליע, ברייטע שול- 
טערן, הויכע היפטען DIN‏ האָט זיך עטװאָס געווינט אין גאַנג. 

זי האָט געטראַנען N‏ הוט מיט בלומען פון אַ מאָדיסטקע ND‏ 
אַ דערבייאינג שטעדטעל, LIN‏ איהר שטאַרקער, רונדער, ביינזאַמער 
נאַקען, אויף וועלכען עס האָבען געפלאטערט קליינע הערעלאך, 
איז געווען אָבגעברענט פון דער זון. | 

בענאָיט האָט נאָר געזעהען איהר רוקען, אָבער ער האָט נע- 
קענט איהר פּנים, הגם ער האָט זיך אויף איהר קיינמאָ?ל בעזונ- 
דערס ניט אַרומנעקוקט. 

און פּלוצים האָט ער נעזאַנט צו זיך אליין: צום טייפעל, 
די מאַרטיניכע איז INT‏ אַ גאַנץ שעהנע Li‏ ער האָט איהר 
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= א א ער יי CRE‏ יכ א DS PINS ENT‏ 


דעם פּאַשאַ'ס פרוי 


דערוויסענדיג, אַז זי איז גליקליך און ריידך, האָבען זיי NA‏ אפילן 
ניט N‏ טראַכט געטהאָן ווענען אַרױסרײסען זי פון פּאַשאַ'ס הענד, 
וועלכער, װי N‏ אמת'ער טערק, איז געווען איהר שקלאַףה, דער 
שקלאַף פון זיין שקלאַפין. 
איהר פריהערדיגען מאַן, ווען ער איז פון'ם געפענגעניס ארויס, 
האָט מען אַװעקנעשיקט איבער'ן נרענעץ. אָבער זיין שענדליכער 
האַנדע?ל D‏ פרויען האָט ניט אויפנעהערט ביז היינטינען ND‏ 
טראַץ די שטערוננען פון דער פּאליציי און פון די קאַנסולען. יע- 
דען SANT‏ ברענגט ער אין די האַרעמס ND‏ די מזרח-לענדער פרויען 
פון באָהעמיען און אונגארען, וועלכע נעפעלען 17 מוסולמאַנער 
ניט וועניגער, װי 17 רייצענדע פרויען פון קאַװקאַן. 


דעם פּאַשאַ'ס 1199 


nd: 


— איך האָב מיין מיינונג נעענדערט — האָט זי געזאָגט מיט 
אַזא שמייכעל, פון וועלכען איהר פריהערדינען מאַן האָט גענומען 
שוידערען -- איהר זאָלט איהם ניט טױיטען, נור איהר זאַלט 
איהם אָבצעהלען הונדערט קלעפּ מיט שטעקענס. איך על דערביי 
שטעהן און צעהלען. 

DIN --‏ נאָטעס ווילען} -- האָט דער גריק אויסגעשריען -- 
האָב מיטלייד, איך על עס ניט איבערטראַנען! 

--ז דאָס וועלען מיר זעהן -- האָט זי געענטפערט מיט N‏ 
רוהינען שמייכע? -- ווען דו וועסט שטאַרבען אונטער די שטע- 
קענס, איז N‏ סימן, IN‏ אזוי DIN‏ דיר בעשערט. DNT‏ מוזט 17 
קרינען! 

זי האָט זיך אַ װאָרף געטהאַן אויף VENT N‏ און גענומען 
רויכענען אַ לאַנגע ליולקע, װאָס אַ שקלאַפין האָט איהר דערלאנגט, 
שטעלענדינ זיך אויף די קניע. אויף איהר וואונק, האַבען די יעוו- 
נוכען צוגעבונדען דעם מאַן'ס פיס צו אַ זייל, און די מורא'דינע 
בעשטראָפונג האָט זיך אָנגעפאַנגען. 

שוין צום צעהנטען קלאפּ האָט דער גריק אָנגעהויבען צו רע- 
ווען, װי אַ ווילדע חיה, אָבער זיין פרוי, וועלכע ער האָט בעטרא- 
גען, איז נעבליבען גלייכגילטיג און האָט רוהיג געבלאַזען דעם 
בלויען רויך DIN‏ די לופט אַריין. אָנגעלעהנט אויף איהר רייצענדען 
ארעם, האָט זי געקוקט איהם אין פּנים אַריין, װאָס איז צוקרימט 
נעווען פאר יסורים, מיט אונברחמנות'דיגער הנאה. 

ביי די לעצטע קלעפּ האָט ער שוין קיין כח ניט געהאָט אפילו 
צו קרעכצען און דערנאָך איז ער אין חלשות געפאלען. 

+ 8 * 

אַ IN‏ שפּעטער האָט די פּאַלִיציי איהם אַרעסטירט אין 
IN‏ עסטרייכישען שטעדטעל, בעת ער האָט זיך געװאַלט אַריבער- 
כאַפּען דעם גרענעץ מיט , לעבעדיגע סחורה", אין'ם געפענגעניס 
האָט ער זיך דערנאָך מודה געווען אין אַלסדינג. און אזוי האָבען 
וויטעסקא'ס עלטערען צום סוף זיך דערוואוסט, וואו זי אין. און 
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ריענסט מיין ראנק, מיין בעלוינונג. זאָג, מיט װאָס זאָל TN‏ דיר 
בעלוינען ? 

דער צוטומעלטער גריק MN‏ נעלענען ביי די פיס MD‏ דער 
פרוי, וועלכע ער האָט אַזױ שענדליך בעטראנען, און אין ניט 
אימשטאַנד געווען אַ װאָרט ארויסצוברעננען. ער האָט געפיהלט, 
אז ער DIN‏ פּערלאָרען און קיין מוטה אַפילו ניט געהאָט רחמנות 
ביי איהר צו בעטען. 

-- 17 האָסט פערדיענט דעם טויט, דו ניעדערטרעכטינע בע- 
שעפעניש -- האָט זארעמא גערעדט ווייטער -- דו ביזט ביי מיר 
אין די הענד און TN‏ קען טהאָן מיט דיר, װאָס מיין האַרץ געלוסט. 
דער פּאַשאַ איז צופריעדען, אז איך אליין זאָל אויסטראכטען פאר 
דיר אַ שטראָף. איך קען דיר לאַָזען אויפהעננען און צוקוקען, 
וי דו צאַפּעלסט זיך אין טױיט-קאַנוואולסיען. דאָס װאָלט געווען 
ND‏ מיר א שטיקעלע בעפריעדינונג ND‏ די אַלֶע צרות און ער- 
ניעדערונגען, וועלכע איך בין אױיסגעשטאַנען DIN‏ די לעצטע פּאָאָר 
יאָהר און ND‏ וועלכע איך האָב נור דיר אַלֵיין צו פערדאנקען. 

— מיטלייד, וויטעסקא ! סיטלייד ! -- האָט ער נענומען זיך 
בעטען, ציטערענדיג מיט'ן גאנצען קערפּער, DIN‏ אויפנגעהויבען צו 
איהר זיינע ביידע הענד. 

עס האָט איהם געענטפערט איהר געלעכטער, אין וועלכען 
עס האָט געקלוננען די אכזריות ND‏ אַ בעליידינטען פרויען-האַרץ. 
עס האָט געשיינט, IN‏ זי האָט פערגענינען ND‏ דעם, װאָס דער 
מאַן, וועלכען זי האָט ליעב געהאַט, לינט איצט ביי איהרע פיס 
און צאַפּעלט זיך אין טויט-שרעק. 

צום סוף האָט זי אַרױסגערערט : 

-- גוט, איך OMIS‏ דיר שענקען דאָס לעבען, אָבער בעשטראַפט 
מוזט דו INT‏ ווערען. 

זי האָט אַ קלאַפּ געטהאָן אין די הענד, MN‏ פיער שװאַרצע 
יעוונוכען זיינען ארייננעקומען. זיי האָבען אַ כאַפּ געטהאָן דעם 
אוננליקליכען DIN‏ איהם געבונדען הענד און פיס. 
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טיגסטער בעאַמטער פון'ם סולטאַן און ער האָט געהערשט איבער 

דאמאסקוס IN D‏ אייזערנעם פויסט, 

דער יעוונוך האָט איהם געפיהרט דורך שמאָלע, פינסטערע 
אַרײננאַנגען, דורך טהירען און פאָרהאַנגען. צום סוף האָט ער איהם 
געבראַכט אין N‏ נרויסען זאַאַל, וואו אַ פראַכטפולער פאָנטאַן 
האָט נעשפּריצט קלאָהרע, זילבערנע שטראַמען און רויטע זאפעס 
זיינען אַרום די ווענד געשטאַנען. 

דער יעוונוך האָט איהם נעהייסען ווארטען DIN‏ איז אַװעסק. 
פּלוצים איז אריינגעקומען אַ הויכע, מאַיעסטעטישע פרוי, ווידער 
האָבען אויף איהם געקוקט N‏ פּאאַר גרויסע, פייערדיגע אויגען 
פון אונטער דעם שלייער, וועהרענד IN‏ איהר גרינעם, מיט נאָלך- 
געשטיקטען קאַפּטאַן האָט ער נעזעהען, IN‏ אוב זי איז ניט דעם 
פּאַשאַ'ס פרוי, איז זי כאָטש איינע פון זיינע געליעבטסטע קעבס- 
ווייבער -- האָט ער זיך שנע? אויף די קניע פאר איהר געװואַרפען, 
צונעדריקט די הענד צו דער ברוסט און מיט'ן שטערען די "ND‏ 
VINS‏ בעריהרט. אָבער N‏ טייפעלשער נעלעכטער האָט איהם גע- 
צוואוננען דעם END‏ אויפצוהויבען, און ווען די רייצענדע פרוי 
האָט דעם שלייער אויפנעהויבען, האָט ער אַרױסגעלאָזט אַ נגעשריי, 
פו? שרעק, וויי? זיין ווייב, זיין פערפיהרטע ווייב, וועלכע ער האָט 
פערקויפט, איז ND‏ איהם געשטאַנען. 

-- 17 דערקענסט מיך ? -- האָט זי געפרענט מיט N‏ שטאַלצע 
מינע. 

-- וויטעסקא ? 

-- יאָ, אַזױ האָב איך געהייסען, ווען איך בין נגעווען דיין 
ווייב -- האָט זי געענטפערט שנע? און D‏ פעראַכטונג אין'ם קול 
-- אָבער היינט בין TN‏ דעם פּאַשא'ס ווייב און מיין נאָמען איז 
זארעמא. אַ, יאָ, דו האָסט זִידך גאָר ניט געריכט, אַז 17 װועסט מיך 
אַמאָל NT‏ טרעפען, דו שופט, ווען דו MONT‏ מיך אין ווארנא פער- 
קויפט צו דעם אַלטען, האַלב-טױטען מאַן? 17 זעהסט, היינט בין 
TN‏ אין בעסערע הענד. TN‏ האָב מיין נליק עררייכט. דו פער- 
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דאפּעסט האָט געלאָזט וויסען, אַז מיט אַ קורצע צייט צוריק האָט 
איינער, װאָס האָט אויסנעזעהען אזוי, װי וויטעסקא'ס מאַן, לויט 
11 מען האָט אָנגעגעבען אין פּאַלִיצֵיי זיינע סמנים, אַוועקגעפיהרט 
פון בודאַפּעסט צוויי מיידלעך IN)‏ טערקיי. מען האָט איהם גע- 
װאָלט אַרעסטירען, מען האָט איהם אָבער ניט געקענט כאַפּען, 


* * * 


פיער NN?‏ נאָך וויטעסקא'ס געהיימניספולען פערשווינדען, 
האָכען צוויי פּערזאַנען, אַ מאַן און אַ פרוי, זיך אָנגעטראַפען אויף 
אַ שמאָל געסעל אין דאַמאַפקוס דער מאן DM‏ דער שװאַרצער 
באַרד און רויטער יאַרמאָלקע DIN‏ אין דעם לאַנגען גרינעם קאַפּטאַן, 
איז געווען ניט קיין אַנדערער, װוי דער נריק אירענוס קריסאפּאליס. 
זיינע געשעפטען זיינען, אַפּנים, געגאַנגען זעהר נוט;: ער האָט 
געהאַלטען זיינע הענד אין א רויטען טוך, װאָס איז געווען ארומ- 
געוויקעלט ארום זיין ברוסט, און איין נינער איז איהם נאַכנעגאננען 
מיט אַ גרויסען פּאראסא? און אַ צווייטער האָט איהם נאַכגעטראָגען 
זיין ליולקע. 

אויף N‏ שמאָל געסעל איז DIN‏ נעקומען אַנטקענען אַ VONT‏ 
פון דער העכערער געזעלשאַפט. זי איז געזעסען אויף אַזאַ מין 
פאטעל, וועלכען פיער שקלאפען האָבען געטראַנען,. זי איז געוועו 
פערשלייערט אין נאַנצען, נור א פֹּאַאַר נרויסע, שװואַרצע אויגען 
האָבען ארויסנגעקוקט און געשאַטען אויפ'ן גריק פייערדיגע פונקען. 

ער האָט אַ שמייכעל? נעטהאַן צו איהר, וויי? ער האָט “Ja‏ 
דענקט, אַז ער איז געפעלען געװאָרען דער דאָזיגער אַריענטאַלישער 
שעהנהייט. באַלד אָבער איז זי פערשוואונדען צווישען עולם און 
ער האָט מעהר פון איהר ניט געטראַכט. 

אויף מאָרנען DIN VIN‏ נעקומען צו איהם א יעונוך פון 
פּאַשאַ און איהם געזאָנט, ער זאָל געהן מיט איהם. ער האָט זיך 
שטאַרק פערוואונדערט, נור אז מען האָט איהם גערופען צום 
פּאַשא, האָט ער געמוזט געהן. דער פּאַשאַ MIN‏ געווען דער מעכ- 


6 


דעם פּאַשאַ'ס פרוי 


אומשטענדען קען איך אייך ערלויבען צו בעזוכען מיין טאַכטער. 
אַזאַ ליעבע וי אייערע קען לאַנג ניט אַנהאלטען. איהר DPI)‏ נור 
דעם גוטען נאָמען פון מיין מיידעל בעשמוצען. 

— און ווען איך בין צופריעדען חתונה צו האָבען מיט אַייער 
טאַכטער? -- האָט ידער פרעמדער געפרענט נאָך אַ קורצען נאָכ- 
דענקען. 

-- דאָס דארפט איהר פרענען מיין טאָכטער אַליין -- האָט 
וויטעסקא'ס פאָטער געענטפערט -- ווייל מיט וועמען זי זאָל חתונה 
האָבען װוע? איך איהר קיינמאָל קיין דעה ניט זאַגען. 

INT‏ האָט דער פרעמדער אַנגענומען די שעהנע וויטעסקא' 
9 דער האַנד און אין ווערטער, פול פייער, איהר ערקלעהרט, וי 
ער ליעבט זי, און װוי נליקליך זי װעט מיט DIN‏ לעבען דאָרט, 
אין סמירנא. צום סוף האָט זי אַיינגעװילינגט איהם צו הייראַטעז. 
די פֿאָרבערייטונגען צו דער חתונה זיינען געמאַכט געװאָרען שנעל 
און די גאנצע צייט ביז דער חתונה איז ער װוי אַ שקלאַף ביי איהרע 
פיס געלענען. 

באַלד TND‏ דער חתונה זיינעז זיי אװועקנעפאַהרען אין סמירנא, 
פערשפּרעכענדינג די עלטערען צו IVINO‏ פון זיך הערען NS‏ ניך, 
וי זיי וועלען נור קומען אויפ'ן פּלאַץ, 

אָבער אַ מאַנאַט איז אַװעק, אַ צווייטער DIN‏ אַ דריטער, און 
פון זיי איז אַ וואָרט ניט אָננעקומען,. די עלטערען זיינען נע- 
װאָרען זעהר אונרוהיג. צום סוף האָט זיך דער פאָטער געווענדעט 
צו דער פּאַלִיצֵיי. 

די פּאַליצײי האָט זיך גלייך נאַכגעפרעגט ביים קאָנסול אין 
סמירנא, און ער האָט גענטפערט, אַז קיין MD‏ מיט'ן נאָמען 
אירענוס קריסאָפּאָליס TN‏ ניטאַ און איז קיינמאָל ניט געווען אין 
סמירנא. די פּאַליצײי האָט געזוכט ווייטער, אָבער אומזיסט. דער- 
נאָך MIN‏ מען N°‏ געפאלען אויפ'ן שפּור פון עפּעס איינעם, װאָס 
איז געווען עהנליך צו דעם דאָזיגען פרעמדען. די פּאַליצײי ND‏ בו- 
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--- ערלויבט מיר צו זאָגען אַייך אַ פּאאַר ווערטער --- האָט 
ער אַנגעהױבען -- איך פיה?, אז איך מוז זיךּ ענטשולדיגען פאר 
אייך ND‏ מיין נעכטיגע בענעהמונג. 

-- איך בעט אייך, לאָזט מיך צורוה -- האָט זי געענטפערט 
-- װאָס וועלען די שכנים דענקען, ווען זיי וועלען אייך דערזעהז 
מיט מיר ? 

TN --‏ האָב אייך ניט געקענט -- האָט ער גערעדט ווייטער 
— אָבער אייער אונגעוועהנליכע שענקייט האָט D‏ האַרץ גע* 
פאנגען. איצט IPN)‏ איך ווייס, אז איהר זייט פּונקט IN‏ אנ- 
שטענדיג װוי שען, װאָלט TN‏ זעהר וועלען בעקענען זיך מיט ON‏ 
נעהענטער. גלויבט מיר, IN‏ איך האָב ניט קיין שלעכטעס VOYIN‏ 
זינען. 

צו איהר אוננליק, איז דער פרעמדער איהר אזוי געפעלען 
געװאָרען, דאָס זי האָט קיין האַרץ ניט געהאָט איהם דאָס “EN‏ 
צוזאַנען. 

זי האָט ארויסנעשטאַמעלט עטװאָס צומישט : 

--- אוב איהר מיינט ניט קיין שלעכטס, טאָ לויפט מיר ניט 
נאָך אויף דער נאס, קומט צו מיינע עלטערען אין הויז DIN‏ ער- 
קלעהרט דאָרט װאָס איהר ווילט. 

TN --‏ װעל עס זיכער טהאַן -- האָט דער פרעמדער זיך 
אָנגערופען -- און אז איהר ווילט, טאַקי גלייך. 

--ניין, ניין -- האָט וויטעסקא געזאַנגט -- קומט בעסער 
ביינאַכט, ווען איהר ווילט, 

דער פרעמדער האָט זיך פערנוינט DIN‏ זי פערלאָזען,. ביי- 
נאַכט איז ער טאַקי געקומען. ער האָט זיך פאַרגעשטלעט אלס 
אירענוס קריפאָפּאָליס, אַ נריכישער NID‏ פון סמירנא, האָט 
דערצעהלט, )99 רייך ער איז און צום סוף ערקלעהרט, IN‏ ער ליעבט 
וויטעסקא'ן מיט'ז גאנצען פייער ND‏ זיין נשמה. 

-- דאָס איז זעהר שעהן -- האָט וויטעסקא'ס פאָטער געענט- 
פערט -- אָבער װאָס קען פון דעם ארויסקומען? אונטער קיינע 
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מיידע?, אויב איהר זייט אזוי קלוג 911 איהר זייט שען, לאַד איך 
אייך איין צו פאָהרען מיט מיר DIN‏ איך פערזיכער אייך, IN‏ עס 
װעט קיין נגאנצער יאָהר ניט אַװעק, DIN‏ איהר וועט בעשאָטען זיין 
מיט בריליאַנטען און דימענטען און יעוונוכען וועלען TON‏ בע- 
דיענען TN‏ שקלאפינס. 

-- מיין הערר, איך בין IN‏ אנשטענדיגע מיידעל -- האָט זי 
געענטפערט שטאָלץ און נענומען געהן ND‏ שנעלער. דער פרעמ"- 
דער אָבער איז פון איהר ניט אָפּנעטראַטען. 

— איהר זייט געבאָרען געװאָרען צו הערשען DIN‏ בעפעהלען 
-- האָט ער געפליסטערט צו איהר — נלויבט מיר, ‏ אז איך ווייס, 
װאָס IN‏ רייד. אויב איהר האָט נליק, װועט איהר נאָך אַמאָל זייז 
אַ סולטאַנשע. 

דאָס מיידעל האָט איהם נישט געענטפערט און איז גענאנ- 
גען ווייטער איהר UN‏ : 

דער פרעמדער האָט ניט אויפנעהערט זי איינצורעדען; 

-- הערט מיך אויס, ווען איהר װועט סמיך פאַלנעןי.. 

DIN ---‏ )9 גאָרנישט הערען. אויב איהר מיינט דאָך, 
וויי? איך בין אָרים, קענט איהר מיך לייכט פערפיהרען, האָט 
איהר א טעות -- האָט וויטעסקא אויסגעשריען -- אמת, TN‏ 
בין אָרים, אָבער ניט וענינער אנשטענדיג. קיינע גליקען MN‏ 
קיינע אוצרות קענען מיין אנשטענדיגקייט ניט קויפען. 

זי איז צונענאַננען צו דעם שטיבעל, וואו איהרע עלטערען 
האָבען געװואָהנט, און זי איז אריינגעלאַפען און האָט פּערקלאַפּט 
הינטער זיר די טהיר,. * 

אויף מאָרנען, ווען זי איז אין דער פריה גענאנגען צו דער 
ארבייט, האָט זי ווידער געטראַפען דעם פרעמדען. 

ער האָט געווארט אויף איהר אויפ'ן ראג MD‏ דער גאס, 
וואו זי האָט געװאָהנט. ער האָם זיך מיט דרך VIN‏ פערנויגט 
פאר איהר. 


דעם פּאַשאַ'ס פרוי 


האָט זיך תמיד געהאַלטען אזוי, דאָס דער קאװאַליער איז VON‏ מאָל 
,געבליבען N D‏ נאָז." זי האָט ניט געדארפט האָבען קיין 
בענלייטער, װאָס זאָל זי בעשיצען. זי האָט אַלֵיין נעקענט זיך 
בעשיצען. 

אָבער איין אבענד האָט זי געטראַפען, געהענדיג איבער'ן בריק, 
אַ מאַן, פון וועלכען זי האָט די אוינען ניט געקענט אָפּרייסע. 
דער מאַן MIN‏ געווען הויך און שען, מיט ליכטינע אוינען און 
שװואַרצער באָרר, DIN‏ אַ לאַנגען מאַנטעל, אַ זאָרט קאַפֿטאַן, DIN‏ 
מיט א רויטער יארמאלקע אויפץ קאָפּ, נעקומען ND DEN‏ די 
מזרח לענדער. 

ער האָט בעמערקט, אַז זי קוקט אויף איהם, וויי?ל ער אַליין 
האָט אויך מיט איבערראשונג בעמערקט די אונגעוועהנליך שענע, 
ארים-געקליידעטע מיידעל. ער איז נעבליבען שטעהן און דאכט 
TT‏ זי געפרעסען מיט זיינע אוינען. זי, די ניט שרעקענדינע, איז 
איצט צומישט געװאָרען און איז אוועק שנעלער, ער ND‏ איהר. 
װאָס שנעלער זי איז געגאַנגען, אלץ נעהענטער איז ער געווען צו 
איהר. צום סוֹף, ווען זיי זיינען אריין אין א שטמאָל, פינסטער 
געסעל?ל אין פארשטאָדט, האָט ער פּלוצים זיך אָנגערופען צו איהר 
מיט N‏ פרעכען קול: | 

-- שענע מיידעק, ווילט איהר מיך אונטער'ן ארם נעהמען? ‏ 
איך על אייך בענלייטען. 

זי האָט איהם געענטפערט : 

— איהר קענט זעהן, אז איך בין MON‏ גענונ זיך צו בענעהן 
MN‏ א בענלייטער. איך דאנק אייך פאר אייער פריינדליכקייט, 
און איך בעט אייך, איהר זאָלט ווייטער מיר ניט נאַכנעהן, ווייפֿ 
מען קען מיך אין דער געגענד און מיין רעפּוטאַציאָן קען דערפון 
ליידען. 

-- אֶה, אויב איהר מיינט, אז איהר װועט זיך אזוי לייכט פון 
מיר אָפּטשעפּען, האָט IN‏ א טעות -- האָט ער געזאַנט -- איך 
קום ערשט פון מזרח DIN‏ װוע? באלד אוועק צוריק אהין. שענע 
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ין סיניטשו, א פארשטאָדט פון פּראנ, האָבען מיט 
צוואנציג יאָהר צוריק געװואָהנט אַ מאַן און א פרוי, 
ביידע אַרימע, YVAN‏ אַרענטליכע מענשען, וועלבע 
האָבען פערדיענט זייער ברויט דורך עהרליכע 
פּראצע. דער IN‏ האָט געארבייט אין א גרויסער 
דרוקעריי און זיין פרוי אין אַ וועשעריי. 

האָבען זיי געהאַט N‏ טאַכטער וויטעסקא, א געזונדע, שענע, 
אַכצעהן-יאָריגע מיידע?, װאָס DIN‏ געווען זייער שטאָלץ און זייער 
איינצינער נחת. 

דאָס מיידע? האָט געארבייט ביי א שניידערקע DIN‏ גע- 
שטיצט, װוי ווייט זי האָט געקענט, איהרע עלטערען. אין VON‏ 
פרייער צייט האָט זי זיך געבילדעט, געלערענט און געלעזען ביכער, 
האָט זיך בעזונדערס אָפּגעגעבען צוֹ מוזיק. זי האָט געהאַט 
זעהר א נוטען נאָמען צווישען די שכנים מחמת איהר רוֹהיגען 
און צניעות'דיגען בענעהמען זיך מיט אַלעמען, און איהרע בע- 
קאַנטע האָבען פון איהר געהאַט דעם בעסטען מיינונג. 

ווען זי DIN‏ געגאַנגען אין שטאָדט, צו דער ארבייט, האָט 
דאָס אָרים-געקליידעטע מיידע? D‏ דעם שענעם END‏ שווארצע 
האָאָר און דונקעלע שיינענדינע אוינען, געצוינען אויף זיך די 
אויפמערקזאמקייט פון די פערביינגעהער, פיעל מעהר 91 די עלע- 
נאנט-געקליידעטע אריסטאַקראטישע דאמען. גאנץ אַפט MN‏ א 
רייכער קאוואליער איהר נאַכגענאנגען ביז צוֹ איהר DIN PV‏ 
האָט בעמיהט זיך צו פערפיהרען מיט איהר אַ שמועס. אָבער זי 
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אין אזעלכע לאַךד-קרעמפען, IN‏ זיי האָבען געאָכצט DIN‏ נעקרעכצט, 
V1‏ אונטער די מורא'דיגסטע שמערצען, 

ער אָבער האָט געזאָגט מיט א דומפען קול : 

— זייט איהר דאָרט משוגע געווארען LS‏ זייט איהר משונע ? 
Dit‏ איהר משוגע 8 


זיך מודה געווען 


דערנאָך האָב איך געהאט א מורא'דינען אָנפאַל פון פערצוויים- 
לונג און קאַטער, האָב איהם בעהאנדעלט אַזױ שלעכט וי נור 
מעגליך, און דערביי זיך מיט VON‏ קרעפטען אייננעהאלטען פון 
לאַכען, און געטראַכט האָב איך נור פון סימאָן'ען מיט זיין מיאוס 
פּנים און זיין בערדעל.,. און איצט, נעהענדינ צו דיר, האָב איך 
זיך אויף דער נאַס קוים נעקאַנט איינהאַלטען. איצט אָבער איז 
עס געשעהן, איצט האָב איך זיך מיט איהם אָבגערעכענט איינמאָלֿ 
פאר אלע מאָל, איצט מעג פּאסירען וואס עס װויל, אבי עס אין 
געשעהען... און ער, וועלכער האָט דערפאר אזוי מורא'דיג אַנגסט 
געהאַט, איז געבליבען מיט N‏ נאָז... איצט מעג פון מיינעטוועגען 
קומען א מלחמה, IN‏ ערדציטערניש, IN‏ עפירעמיע, מיר קענען אלע 
אויסשטארבען... אבי עס איז געשעהן.. 

— דערמאָן זיך בלויז IN‏ זיין פּנים, DIN‏ טהו נוֹר N‏ טראכט 
װאָס NT‏ איז געשעהן... 

די באַראָנעסע, וועלכע האָט זיך געשטיקט פון געלעכטער, האָט 
געפרעגט : 

--- וועסטו זיך מיט באַביניאַק'ען ווידער זעהן ? 

--- ניין, קיין מאָל ניט, עס פאַלט מיר נאָר נישט איין. איך 
בין זאַט פון איהם, ער איז ניט פיעל בעסער, 1 מיין מאַן. 

און זיי האָכען זיך ווידער ביידע צולאַכט אזוי שטאַרק, אז זיי 
האָבען זיך געטרייסעלט מיט VON‏ גליעדער. 

דאָס קליננען פון נלאָק האָט איבערגעריסען זייער געלעב- 
טער. די מאַרקיזע האָט געזאָגט; 

--- דאָס IN‏ ער, איצט זאָלסטו איהם אָקאָרשט גוט אָנקו- 
קען. 

די טיר האָט זיך נעעפענט און עס האָט זיך בעוויזען א די" 
קער מאַן, מיט N‏ רויט פּנים, גראָבע ליפּען, און אַ שיטער בערדעל. 
ער האָט זיך בייז אַרומגעקוקט אַרום זיך. 

אַ מאָמענט האָבען איהם ביידע יוננע פרויען אֶנגעקוֹקט. 
[RS‏ זיינען זיי ביירע געפאלען הינטערוויילעכץ אויף דער זאָפע 
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זאָל מיך קומען אָבנעהמען ביי דיר, און ער װועט באלד קומען. - 
כער װעט ער קומען,. טהו נור אקאָרשט א טראכט... טהו בליז 
אַ טראַכט וואס פאר א פּנים ער האָט איבערהויפּט איצט, ווען דו 
וועסט איהם אֶנקוקען. 

די באראַנעסע האָט זיך עטוואס בערוהיגט און אָבגעצוינען 
טיעף דעם אָטהעם, האָט זי געזאָגט ; 

ANT —‏ מיר אָבער, וי אזוי האָסטו עס געמאכט 2 

— נאַנץ איינפאך, איך האָב געזאָנט צן זיך אליין, ער אין 
אייפערזיכטיג אויף באביניאַק, נוט INT‏ נעהם איך באַביניאק'ען. 
ער איז אפילו N‏ פערד בצורת אדם, אָבער IN‏ אַנשטענדינער יונג. 
ער װועט קיין מאָ? ניט אַרױסברעננען דערפון א װאָרט. און נאָך 
פריהשטיק בין איך צו איהם אַװעק. 

— 17 ביזט ביי איהם געוועזען ? מיט וואס ND‏ א תירוץ? 

--- איך האָב ביי איהם געבעטען א נדבה ND‏ א NE‏ יתומים, 

--- דערצעה? שנעל, שנעל, וואס ווייטער ? 

[UN ---‏ ער האָט מיך דערזעהן, איז ער אפריהער נעווארען 
אזוי ערשטוינט, אז ער האָט נאָרניט געקענט ריידען. ער האָט מיר 
דערלאַנגט צוויי צװאַנצינדפראַנק שטיק ND‏ מיינע יתומים,. MN‏ 
ווען איך בין INT‏ אויפגעשטאַנען, DIN‏ אוועקצונעהן, האָט ער זיך 
געפרענט אויף מיין מאַן. NT‏ האָב איך זיך נעמאכט, וי איך קען 
שוין מעהר נישט איינהאלטען זיך און איהם דערצעהלט אלעס וואס 
איך האָב נעהאט אויפ'ן הארצען, און סימאָן'ען האָב איך נע- 
מאַכט נאָך שלעכטער, װוי ער DIN‏ אין דער ווירקליכקייט, באַבי- 
ניאַק איז געווען שטאַרק געריהרט און האָט געזוכט א מיטעל, װי 
סיר צו העלפען,. און איך האָב זיך צוקלאָנט, און ווייסטו, ווען 
מען קלאָנט, JUN IN‏ מען 0111 קורץ, ער האָט מיך געטרויסט, 
האָט מיך געלאָזט זיך זעצען און ווען TN‏ האָב זיך נאָר נישט גע" . 
לאָזט בערוהינען, האָט ער M‏ געקושט TN NN‏ האָב געזאָגט; 
IN,‏ מיין אָרימער פריינד, מיין אָרימער פריינד 1“ און ער האָט "IN‏ 
בערגע'חזר'ט : , מיין אָרימע פריינדין, מיין אָרימע פריינדין !* און 
NT‏ האָט ער מיך געקושט װוידער DIN‏ אָבער, MIN‏ אַ סוף, און דאן 
האָט עס פּאסירט,... 
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זיך מודה געווען 


IN ---‏ טהייערינקע, פריהער פאר אלץ ANT‏ עס קיין מענשען 
ניט, שווער דאָס מיר נאָך אַמאָל, טהו נור אַ טראַכט, װי קאָמיש 
דאָס איז, שטע? זיך פאָר, מיר דאכט זיך, IN‏ פון דעם דאָזינען 
אויגענבליק IN‏ איז ער אין גאַנצען פערענדערט געווארען און TN‏ 
הער ניט אויף צו לאַכען שטי? אין זיך. 

די באַראָנעסע האָט אָנגעקוקט איהר פריינדין און אויסנעפּלאצט 
אין א געלעכטער, זי האָט געלאַכט אַזױ װי זי װאָלט געהאלט 
לאך-קרעמפען. ביידע הענד אויף דער ברוסט געפּרעסט, דאָס פנים 
פערקרימט, האָט זי אֶהן אָטהעם זיך אָנגעבוינען אין פאָראויס, וי 
אָטדאָט װאָלט זי צו דר'ערד געפאלען. 

NT‏ האָט זיך די קליינע מאַרקיזע אויך צולאַכט און גענומען 
ריידען געהאַקט, זיך שטיקענדיג ND‏ געלעכטער; 

--- ניין, אָבער טהו נור א טראכט..,. שטעל זיך נור PIN‏ 
איין מינוט פאָר... איז דאָס נישט קאָמיש... דערמאָן זיך נור JS‏ 
זיין פּנים, דערמאָן זיך IN‏ זיין באָרד, זיין נאָז, טהו נור א טראַכט... 
איז דאָס נישט קאָמיש ? אָבער ND‏ אַלצדינג זאָלסטו, DIN‏ נאָ- 
טעס ווילען קיינעם קיינמאָ? ניט אױיסזאָגען, קיינמאָל... 

זי DIN‏ געווען אין גאַנצען אָהן אָטהעם און האָט מעהר ניט 
געקענט רעדען. דיקע טרעהרען האָבען זיך איהר איבער די באַ- 
קען געקייקעלט, 

די באַראָנעסע האָט זיך צוערשט בערוהיגט און נאָך צוקענדינ 
און ציטערנדיג האָט זי געזאָגט ; 

— אָנער דערצעה? מיר דאָך, וי דו האָסט עס געמאכט, דער- 
צעה? עס מיר, דאָס DIN‏ אזוי קאָמיש, אזוי מערקווירדיג קאָמיש! 

אָבער די אַנדערע האָט קוים געקענט ריידען און נור געשטאַ- 
מעלט ; 

VIN ---‏ שנע? װוי איך האָב געפאסט מיין ענטשלוס, האָב 
איך צו זיך געזאָגט: איצט זאָל עס געשעהן, איצט MD‏ עס גע- 
שעהן, נלייך אויפ'ן אָרט, און איך האָב עס טאקע 793 געטהאָן, 
היינט נֹאֶך.... 

--- היינט ? 

— יא, נור װאָס, און איך האָב סימאָן'ען געזאָגט אַן ער 
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זיך מורה געווען 


— דוֹ האָסט איהם בעשטעלט אַ ראַנדעוואו, צולאָזענע בריאה, 
דו! ווארט אָקאָרשט ! 

און דו האָסט נאָר קיין אהנונג ניט װאָס ער האָט נאָכדעם 
נעטהאָן. גאַנץ לאַנגזאַם האָט ער ND‏ מיין הוט אַ שפּילקע אַרױס- 
געצויגען און גענומען מיר דערמיט פּיקען אין אָרעם. TN‏ האָב גע- 
שריען, געמאַכט קולות, די גאנצע וועלט איז זיך צוזאמענגעלאַפען, 
און NT‏ האָט ער געשפּיעלט א קאָמעדיע פון כלומרש'טדינען בע- 
רויערען. 

און DIN‏ דיעזען אויגענבליק האָב איך צו זיך געזאָגט : ווארט 
אויס, איכ'? זיך שוין מיט דיר אָברעכענען! און איצט האָב איך 
שוין מעהר נישט געווארט. וואס װאָלסטו אויף מיין DIN‏ גע- 
טהאָן ? 

— אֶה, איך װאָלט זיך שוין אָבגערעכענט 1 

--- אָט אַזױ האָב TN‏ טאַקע געטהאָן. 

II אָבער‎ — 

DNN —‏ 4 דו פערשטעהסט דען ניט ? 

— נו, יא, ווייסטו.,, אָבער, וי אזוי פאָרט ? 

— דערמאָן זיך אַקאָרשט IN‏ זיין קאָפּ, װוי ער זעהט אויס, 
ניט אמת, דו זעהסט איהם פאר די אוינען, מיט זיין גראָבען פּנים, 
דער רויטער נאָז און די באַקען באָרד, וואס הייננט ביי איהם אַרונ- 
ישער, װי די אויערען ביי אַ הונר. 

— אלזאָ. 

--- און טהו א טראכט, IN‏ ער איז NI‏ דערצו אייפערזיכטיג, 
דוי א טינער. 

NV נו,‎ -- 

-- אלזא גוט, הער אויס, איך האָב געזאָגט צוֹ זיך אליין : 
איצט איז גענוג, איצט װוע?ל איך זיך מיט איהם אָברעכענען, אבער 
אזוי, IN‏ ער זאָל האָבען צו געדענקען, און גלייך האָב איך בעשלאָ- 
סען עס דיר צוֹ זאנען, אָבער נור דיר, קיין אַנדער מענשען אין 
דער וועלט... אָבער שטעל זיך נור אויף JON‏ מינוט ND‏ דעם דאַָ- 
זינען נפש מיט זיין מיאוס פּנים און TN‏ ער... אַז ער... IN‏ ער... 

— אלזאָ, האָסטן... 
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| מודה געווען 


ווייטען, DIN‏ ער זאָל זיך ND‏ מיר עקלען. צוערשט DR‏ ער גע- 
ווען אויפגעבראכט, דער ND‏ איזן ער געווארען אייפערזיכטיג און 
האָט זיך איינגערעדט, TN IN‏ בעטריג איהם,. אין דער ערשטער 
Dry‏ האָט ער זיך בענוגענט דערמיט, וואס ער האָט מיך געהיט. 
אַלע מענער, וואס בעזוכען אונזער הויז האָט ער אָנגעקוקט מיט 
אוינען פון א טיגער. אָבער דערנאָך האָט ער זיך אַ נעהם געטהאָן 
מיך צו פערפאלנען. ער DIN‏ מיר איבערא? פער גנב'עט נאָכנע- 
נאַנגען, האָט אָנגעװוענדעט NI‏ ניט געהערטע כיטראָסטען מיך צו 
כאַפּען. MD‏ קיין לעבעדיגען מענשען האָט ער מיך מעהר ריידען 
ניט נעלאָזט. אויפ'ן באַל איז ער נעבליבען שטעהן הינטער מיר 
און אויסגעשטרעקט זיין דיקע, הינטישע TND‏ אזוי ניך, וי איך 
האָב נור אויסגערעדט אַ װואָרט. ער האָט מיך פערפאָלנט ביים 
בופעט, פּערבאָטען מיר צו טאַנצען מיט דעם אדער מיט יענעם, 
האָט מיך פּלוצים, אָקן א פארוואס ארויסגעריסען פון אין מיטען אַ 
קצַטיליאָן און מיך אזוי לעכערליך געמאכט, IN‏ מען האָט מיך גע- 
מוזט האַלטען פאר איך ווייס ניט וועמען. צום סוף האָב איך אין 
נאַנצען אויפגעהערט צו געהן אין געזעלשאפט. 


אָבער DIN‏ דער היים PIN‏ נעווארען נאָך ערנער. דענק דיר 
נור, DN‏ דער אויסוואורף האָט מיך בעהאַנדעלט ווי... איך ואנ 
נישט דאָס װאָרט ND‏ מיינע ליפּען אראבצולאָזען, װי ,א גאסען 
מיידע?" ‏ שטע? זיך פאָר, איין מאָל, אין אבענד, פרעגט ער 
9" סמיר: | 

— מיט וועמען האָסטו היינט געשלאָפען ? 


איך האָב אויף איהם אָננעשריען און ער איז UNIS‏ צופריע- 
דענגעשטעלט. 


דערנאָך איז וואס ווייטער געווארען VON‏ ערגער. לעצטע וואף 
MAR‏ ער מיט מיר עסען אין די טשאַמפ-עליסעעס NT NN‏ האָט 
דער צופא? געװאָלט, IN‏ באביניאַר זאָל זיצען ביים צווייטען טיש. 
ערשט סימאָן נעהמט אַ צוקאָכטער מיך טרעטען אונטער'ן טיש D‏ 
די פיס און ברומט 2 
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יי יי יי RC‏ 


זיך MD‏ געווען 


איך האָב שוין ווירקליך ניט געקענט מעהר אויסהאלטען. עס האָט 
געדארפט זיין א געשריעבענער געזעץ, וואס זאָל אין אזעלכע פעלע 
די פרויען בעשיצען. אָבער טהו נור אקארשט א טראכט, יעדען 
אַבענד... פוי, טייפע?, 111 שמוציג דאָס אין! 

איך אליין האָב קיינמאָל נישט געטרוימט ND‏ פּאֶָעטישער 
ליעבע, עס הויבט זיך נאָר נישט אָן, אַזעלכעס DIN‏ נישטאָ מעהר ! 
- אין אונזער צייט זיינען אַלע מענער אָדער שטאַל קנעכט אָדער 
באַנקירען, אָדער זיי ליעבען פערד, אָדער דאָס געלד. DIN‏ וען 
זיי ליעבען שוין יא די פרויען, אין עס אויך פונקט װי די פערר, 
דאָס הייסט, DIN‏ זיי אין זייערע זאַלען צו צייגען, וי מען צייגט 
אויף N‏ שפּאַצירפאָהר א NE‏ שעהנע פערדלעך, אֶט אזוי איז דאָס 
שוין. אֶט אַזױ PIN‏ היינטיגע צייטען דאָס לעבען, ND NN‏ קיין 
אמת'ן נעפיה? קען NT‏ נאָר קיין פראנע ניט זיין. 

טאָ DNS‏ אלזא לעבען וי קלוגע, פּראקטישע פרויען. אונ- 
זער נאַנצער פערקעהר איז TNT‏ ניט מעהר 0 א רענעלמעסיגע 
צוזאַמענקונפט, וואו עס ווערט שטענדיג געזאָנט DIN‏ נעטהאָן איינס 
און דאָס זעלבע, כמעט אֶהן אױיסנאַהמע,. צוֹ וועמען זאָל מען 
אויף אַזאַ אופן האָבען װאַרעמע געפיהלען אָדער ליעבע? די מע- 
נער, אונזערע מענער, זיינען דאָך מייסטענס ניט מעהר 911 בכבור" 
איגע בייקס MN‏ שום אינטעליגענץ און IN‏ שום צאַרט געפיה?. 
און טאָמער זוכען מיר אַביסעל גייסט, 11 IN‏ אָאַזיס אין דער וויס- 
טעניש, INT‏ ווענדען מיר זיך צו די קינסטלער DIN‏ דערביי מאַכען 
סיר די בעקאנטשאפט אדער פון IN‏ אונערטרענליכען פאט אָדער 
אַ שלעכט ערצויגענער באָהעמיער, איך זוך, װוי דיאַנינעס א מענ- 
שען, א מאן DIN‏ דער גאַנצער פּאַריזער געזעלשאפט, און איך ווייס 
גאַנץ בעשטימט, אז איך SUN‏ קיינעם ניט געפינען און אַז איך מענ 
גאַנץ רוהיג מיין לאַטערנע אויסלעשען. 

לַאָמיר אָבער זיך אומקעהרען צו מיין מאן; ווייסטו, יערעס 
מאָל וואס ער איז געקומען צו מיר אין איין העמד און אונטער" 
הויזען, האָט עס מיך שרעקליך אויפגעבראכט, און TN‏ האָב אלע 
מעגליכע מיטע? פּרובירט, אום DIN‏ צו האַלטען ND‏ מיר ND‏ 
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— ניט אמת 2 שטע? זיך פאָר, צייט א האלב MINT‏ איז ער 
געווארען נאָך אונערטרענליכער ווי פריהער, אָבער טאַקע נאָר אונ- 
אויסשטעהליף. ווען איך האָב מיט איהם חתונה געהאָט האָב איך 
גוט נעוואוסט, IN‏ ער איז העסליך, אָבער TN‏ האָב געדענקט, IN‏ 
ער איז ווייניגסטענס נוט, אַךְ, װאָס N ND‏ טעות TN‏ האָב גע- 
האַט! ער האָט הפּנים געמיינט, IN‏ איך האָב זיך פערליעבט 
אין איהם, אין זיין נרויסער פּוזע און אין זיין רויטער נאָז, און ער 
האָט אַרום מיר אַרומגעטאַנצט, V1‏ א פערליעבטער זכר-טויב. אָבער 
ווייסטו, איך האָב געמוזט לאַכען און פון IN INT‏ האָב TN‏ איהם 
טאַקע גערופען MIN‏ די מענער האָבען מאַנכעס מאָל זעהר “ND‏ 
מישע אַנזיכטען ווענען זיך אליין. ווען ער האָט איינגעזעהן, אז 
איך האָב DIN ND‏ בלויז פריינדשאפטליכע נעפיהלען, האָט ער 
'דערפון נעשעפּט N‏ פערדאַכט. און NT‏ האָט ער אָנגעהויבען D‏ 
1Y‏ זאגען אונאַנגענעהמע זאכען, האָט מיך נערופען קאָקעטקע, "NT‏ 
גאר פערדאָרבענע און איך ווייס אליין ניט וואס נאָך. און דאַן 
איז ער אימער געווארען אלץ מעהר משוגע, און... און... יאָ, דאָס 
איז זעהר שווער צו זאָנען, קורץ, ער איז זעהר פערליעבט אין מיר, 
זעהר פערליעבט, און דאָס האָט ער מיר DEN‏ בעוויזען, צו DEN‏ 
אַך, MN‏ דאָס אַ שוויינעריי, פון אַזאַ נאַרישען יונג געליעבט צו ווע- 
רען. ניין, אויף מיין װאָרט, איך האָב עס שוין מעהר ניט געקאָנט 
אויסהאַלטען, איך האָב ניט געקאָנט! דאָס אין עפּעס, װי מען 
װאָלט איינעם יעדען אבענד א צאָהן געריסען ! נאֶךְ ערנער, פיעפ 
ערגער! דערמאָן זיך אָקאָרשט צווישען VON‏ דיינע בעקאנטע אָן 
עמיצען, וועלכער איז זעהר העסליך, שטאַרק לעכערליך DIN‏ אֶב- 
שטויסענד, מיט א גרויסער פּוזע און — דאָס סאַמע לעכערליכסטע 
— מיט דיקע, האָרינע פּיאַטעס. דו זעהסט איהם פאר די אויגען, 
ניט אמת ? אלא נוט, איצט שטעל דיר פאָר, IN‏ דער דאָזינער 
נפש איז דיין מאַן און, IN‏ יעדען אבענד... דו פערשטעהסט מיף 
שוין... פּוי, דאָס איז שרעקליך, איינפאך שרעקליך! סיר הויבט 
IN WIN‏ צו נעהן בלוט פון נאָז פאַר ניט גוטקייט, אָבער טאַקע אויף 
אן אמת, און TN‏ מוז נלייך לויפען צו דער װאַש-שיסעל. אלואָ 


זיך מודה געווען. 


י קליינע באַראָנעסע דע-גראַנזשער, DN‏ געשלאָמען} 
אויף דער זאָפע, ווען אין צימער האָט זיך אַרײנ- 
געריסען די קליינע מאַרקיזע IND‏ רענענדאָן מיט אַ 
שטאַרק אויפגערענטען פּנים, דאָס קלייד עטוואס 
צוקנייטשט, דער הוט קרום אוים'ן קאָפ, זי אין גע 
פאלען אויף א שטוה? און האָט אויסגערופען 2 

--- אוזאודף, איצט איז עס געשעהן ! 

איהר פריינדין, וועלכע האָט זי געקענט ND‏ א נאַנץ רוהיגע 
און גוטע נאַטור, איז ערשטוינט אויפגעשפּרונגען ND‏ אָרט און גע- 
פרעגט : 

--- וואס TN‏ 2 וואס DIN‏ דען געשעהן ? 

די מארקיזע איז געווען וי פון קוועקזילבער, זי איז אויפגע- 
שטאַנען, האָט גענומען לויפען אין צימער הין און צוריק, דאַן האָט 
זי זיך געזעצט נעבען איהר פריינדין AYIN‏ דער DK VENT‏ גענומען 
איהרע ביידע הענר ; | 

— הער מיך אָקאָרשט אויס, אָבער אַפריהער מוזטו מיר שווע- 
רען, IN‏ דו װועסט קיינעם קיין מאָל ניט דערצעהלען אַ װאָרט ND‏ 
דעם, װאָס TN‏ װועל דיר איצט פערטרויען. 

-- דאָס שווער איך. 

— ביי נאָט ? 

-- ביי גאָט ! 

--- שטעל? זיך פאָר, TN‏ האָב זיך נור װאָס אָבגערעכענט מיט 
סימאָן, 

די אַנדערע האָט אויפּנערופען ; 

-- אֶה, דאָס איז גוט 1 
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TN —‏ בין, דאַרפט איהר וויסען... איך בין דאָ ניט אליין ! 
איך בין NT‏ מיט מיין איידעם ! 

דאָ האָבען אלע אין איין קו? אויסגערופען : 

— אייער איידעם ? וואו זשע איז ער ? 

: איז ער פּלוצים געװאָרען שטאַרק פארשעהמט און רויט‎ NT 

— װאָס איז, איהר ווייסט טאַקע אויף IN‏ אמת נישט? ער 
ליגט PIN TNT‏ שטאַל! ער איז [D‏ 

VON‏ זיינען פּלוצים אנטשווינען געווארען. הערר דע ארנעללעס 
האָט נאָך מעהר פארשעהמט פאָרגעזעצט : 

— יא, IN‏ אונגליק האָט מיך געטראָפען, TN‏ האָב איהם פער- 
לאָרען, און אַזױ וי איך האָב געדאַרפט בריינגען דעם טויטען קער- 
פּער אין מיין מאַיאָנטעק אין בריזעוויל?, האָב איך אָנגעלייגט אַ 
שטיקע? וועג, DIN‏ די יאנד ניט צו פערפעהלען,. איהר DIN‏ איינ- 
זעהען, אַז איך קען ניט ואַרטען נאָך לעננער. 

NT‏ האָט איינער פון די יענער זיך אָנגענומען מיט מוט און 
געזאָגט ; 

-- נא, הערט אויס, טויט איז ער דאָך שוין ND‏ װוי סיי. טאָ 
װאָס איז דער אונגליק, אַז ער וועט ואַרטען נאָך 8 טאָנ ! 

די אַנדערע צוויי זיינען איצט אויך געװאָרען זיכערער ביי זיך 
און האָבען אויסגערופען : 

— נו יאָ, דאָס INT DIN‏ נאַנץ קלאָהר ! 

ביי הערר דע ארנעללעס איז אַ שווערע לאַסט פון האַרצען 
אַרונטערגעפאַלען, אָבער ער איז נאָך פאָרט געווען עטװאָס אונרוהינ, 
בעת. ער האָט געפרעגט : 

— דענקט איהר עס טאַקע אויף IN‏ אמת ? 

און די דריי האָבען געענטפערט אין איין קול: 

--- אָבער, ליעבער פריינד, צוויי טעג מעהר אָדער צוויי טעג 
ווענינער, איהם װועט נאָרנישט שאַדען ! 

דער שווער האָט זיך אין נאַנצען בערוהיגט און זיך אַ קעהף 
געטהאָן צום לייכענטרעגער, האָט ער געזאָגט 2 

-- אַלזאָ, ליעבער פריינד, מיר װאַרטען ביז איבער מאָרגען ! 
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אַביסע? פערטראַכט און האָט פון צייט צו צייט זיך פערלאָרען אין 
געדאַנקען, װאָס איז געווען אינגאַנצען געגען זיין געװואָהנהײיט. 

אַזױ שנע? וי זיי זיינען צוריק געקומען אהיים, איז אריין אַ 
מאַן, וועלכער האָט אויסנעזעהן וי N‏ דיענער, אין גאַנצען אין 
שװאַרץ אָנגעטהאָן און האָט שטיל D‏ איהם גערעדט,. ער האָט 
געשיינט נאָכצודענקען, צו צעגערן, INT‏ האָט ער געענטפערט : 

— ניין, מאָרגען. 

און אוים'ן צווייטען טאָג האָט זיך די יאנד ווידער אָננעהויבען, 
אָבער הערר דע-ארנעללעס האָט דאָס מאָל אָפט פארפעהלט צו טרע- 
פען די פויגע?, וועלכע זיינען במעט ביז צו זיין ביקס צוגעפלויגען. 
זיינע פריינד האָבען געלאַכט, איהם געפרענט צי איז ער נישט פער- 
ליעבט, אָדער אפשר בעשעפטיגט עפּעס אן אַנדער געהיימניס זיין 
האַרץ און זיין קאָפּ. 

צום סוף האָט ער צונעגעבען : 

— יא, אמת, איך מוז באלד אַװעקנעהן, און דאָס פאַרדריסט 
מיך ! 

,DNN ---‏ איהר מוזט אוועקגעהן ? װאָס איז דען נעשעהן ? 

TN IN --‏ האָב אַ געשעפט, וועלכער רופט סמיך, איך קען 
ניט בלייבען לעננער ! 

מען האָט נענומען רעדען פון אַנדערע זאַכען. נאָך דעם פריה- 
שטיק איז װוידער געקומען דער שווארץ נעקליידעטער מאַן. הערר 
דע ארנעללעס האָט געהייסען איינשפּאַנען די פערד, MN‏ דער מאַן 
האָט שוין געוועסט געװאָלט אוועקגעהן, ווען די דריי אַנדערע יענער 
זיינען צו איהם צונעשטאַנען, גענומען DIN POV‏ איינריידען זייער 
פריינד, ער זאָל נאָך NT‏ בלייבען. 

צום NID‏ האָט איינער פון זיי געפרעגט : 

— אָבער אייער געשעפט NT DIN‏ ניט אַזױ וויכטינ, אַזױ 
לאַנג 111 איהר האָט שוין סיי װוי געװאַרט צוויי טענ ! 

דער יעגער DIN‏ געװאָרען שטאַרק צומישט, האָט נאָכגעטראַכט 
און עס איז קענטיג געווען, NN‏ ער קעמפּפט צווישען פערגעניגען NN‏ 
פליכט. ND‏ א לאנגען ישוב הדעת האָט ער געזאָגט ניט ווילענדיג; 
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פויגלען געפינען זיך, און NT‏ דערביי איז דער לוממען-פעלז,. ער 
הויבט זיך אויף אַביסעל העכער פון די איבעריגע שפּיצינע פעלזען 
און אויף דעם שמאָלען שפּיץ ND‏ דעם פעלז בעווייזען זיך איצט די 
קעפּ פון די פויגלאך, וועלכע קוקען צו די שיפלאך אַרױס. 

זיי זיצען אונבעווענליך און װואַרטען און װאַנען נאָך ניט אַװעק- 
צופליהען. N‏ פֹּאָאֶר פון זיי, וועלכע זיצען פון פאָרענט, זעהען אויס 
זוי זיי װאָלטען געזעסען אויף זייער הינטער חלק וי די פראָשען, 
ווייל זיי האָבען אַזעלכּע קורצע פיס, IN‏ ווען זיי געהען, דאַכּט זִיך 
אויס, וי זיי װאָלטען זיך געקייקעלט אויף רעדלאַך. 

אום אַועקצופליהען מוזען זיי זיף פריהער אַרונטערלאָזען, 
אַזױ װוי די שטיינער אויף דר'ערד אַרונטער, כמעט ביז צו די מענ- 
שען, וועלכע לויערען אויף זיי,. זיי ווייסען זייער שװאַכקייט און 
די געפאַהר װאָס שטעהט זיי LIN ND‏ דערפאַר װאַנען זיי ניט אַזױ 
שנעל אוועקצופליהען. 

אָבער די מאַטראָזען הויבען אָן צו שרייען און די פוינעל ND‏ 
אַנגסט װאַרפען זיך איינער נאָך דעם אַנדערן ND‏ פעלז אַרונטער 
און בעריהרען כמעט די כװאַליעס מיט זייערע פליענע?; INT‏ פלו- 
הען זיי אַװעק מיט שנעלע בעוועגונגען אין דער ווייטער ווייטקייט, 
אויב אַ האָגעל פון בליי וואַרפט זיי פריהער ניט אין װאַסער אריין. 

אַ שטונדע נאָכאַנאַנד ווערען זיי IN‏ געשאָסען און מען 
צווינגט איינעם נאָכ'ן אַנדערן אַרונטערצופליהען. עס טרעפט EX‏ 
אַז די זי פון די פויגעל, וועלכע זיצט אויף איהר נעסט און בריהט 
אויס די אייעלאך, ריהרט זיך ניט פון פלעק. מאַסען קוילען ווערען 
דאַן אויף איהר אויסגעשאָסען, דער ווייסער פעלז ווערט Dm‏ רויטע 
טראָפּענס בלוט בעפאַרבט, דער פויגעל הויכט דאָרט אויס זיין לעצ- 
טען אטהעם און שטאַרבט ניט פערלאזענדיג די אייער. 

* * x 

דעם ערשטען טאָג האָט הערר דע ארנעללעס געיאָנט די פויגעל 
D‏ זיין געוועהנליכער ליידענשאַפט ; דערנאָך ווען מען אין אַ 
זיינער צעהן צוריק געפאָהרען אין שטראהלענדיגען גלאַנץ ND‏ דער 
זון, וועלכע האָט דורך די ווייסע פעלזען געשיינט, איז ער געװאָרען 
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עסען, ווען אַ װאָגען איז אין דעם הויף פון דער קרעטשמע אַרײנ- 
געפאָהרען און באַלד DIN‏ אַריינגעקומען דער פארשפּעטיגטער. 

ער האָט זיך נעזעצט, געריבען זיך די הענד, נענעסען מיט 
גרוים אַפּעטיט און VIN‏ װוי איינער פון זיינע פריינד האָט זיך “pa‏ 
וואונדערט, פאַרװאָס ער איז אָנגעטהאָן אין אַ שװואַרצען ראָק, האָט 
ער גאַנץ רוהיג געענטפערט : 

--- איך האָב שוין ניט געהאַט קיין צייט זיך איבערצוטהאָן. 

באַלד נאָכ'ן עסען MN‏ מען געגאַנגען צו בעט, וויי? כדי צוֹ 
כאַפּען די פויגעל, TV‏ מען אויפשטעהן ND‏ טאָנ. קיין NT‏ איז ניט 
אַזױ מחיה'דינ, װוי די דאָזיגע גאַנץ פריהע יאַגד, 

אַזײיגער דריי האָבען די מאַטראָזען אויפנעװועקט די יענער, 
וואַרפענדיג זאַמד אין די פענסטער,. אין עטליכע מינוט זיינען זיי 
געווען אָנגעטהאָן און זיינען אַרונטערגעגאַנגען אונטען. הנם די 
נאַכט TN‏ נאָך ניט געווען אַװעק, זיינען די שטערן שוין אָבער גע- 
ווען פערבלאַסט; דער ים האָט געברויזט אויף די שטיינער ND‏ 
ברעג, עס האָט געבלאָזען N‏ קאַלטער ווינד און עס האָט Nr‏ גענומען 
טרייסלען NE‏ קעלט, ניט קוקענדיג אויף די װאַרימע קליידער. 

באַלד האָבען ביידע שיפלאַך, פון מענער נגעשטופּט, נענומען 
זיך רוקען פון ברעג, וועלכער איז מיט קליינע שטיינדלאך בעדעקט 
געווען און האָבען אַרױסגעלאָזען אַ קלאַנג, װי מען װאָלט לייווענט 
געריסען. INT‏ האָבען זיי זיך נגענומען וויעגען אויף די ערשטע 
כװאַליעס, דער ברוינער זעגעל האָט זיך אָנגעצױיגען, האָט געפלאַ- 
טערט און אונז לייכט אַװעקגעטראָגען צום גרויסען טהויער, Spy‏ 
כער האָט זיך אונבעשטימט געזעהן פון דער ווייטענס אין דער 
דעמערונג. 

דער הימע? ווערט ביסלעכווייז העלער, די דעמערונג שיינט צו 
שמעלצען ; דער ברעג ים, די לאַנגע ווייסע פעלזען, װוי די גלייכע 
ווענט, זיינען װוי מיט N‏ שלייער בעדעקט. 

מען פאָהרט דורך א טהויער, אזא גרויסען, אז א גרויסע דאמפּף- 
שיף װאָלט דאָרט נעקאָנט דורכנעהן, INT‏ פארקירעוועט מען ארום 
דעם קעיפּ קאורטין און מען דערזעהט דעם טהאָל פון ארטיפער, און 
פּלוצים דערזעהט מען אַ ברעג, אויף וועלכען הונדערטע ND‏ װאַסער- 
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זיי זיך אַװעק ווייט פון דאַנען DIN‏ פארשווינדען ביז צו דעם נעב- 
סטען יאָהר, 

פאַרװאָס געהען זיי קיינמאָל ניט ערגעץ אַנדערש ? פאַרװאָס 
זוכען זיי ניט אויף קיין אַנדערען פּונקט אין דער דאָזיגער לאַנגער, 
ווייסער געגענד, וועלכע PIN‏ אומעדום דיזעלבע פון קאַלעי ביז 
האַוור ? װאָס N ND‏ מאַכט, װאָס ND‏ אַ אונווידערשטעהליכער 
אינסטינקט, וועלכע יאהר-הונדערטע לאנג געוואוינהייט ברענגט די 
ראָזינע פויגעל אימער אויף דעם זעלביגען פּונקט צוריק. 

װאָס פאַר א שטורעם האָט אַמאָל זייערע עלטער-עלטער-עלטערן 
y‏ דיעזען פעלז פאַרטראָגען? און ווארום זיינען די קינדער, די 
אייניקלאַך, VON‏ אָבשטאַמונגען פון די ערשטע צוריק NN‏ גע- 
קומען ? 

גרויס אין צֵאֶה? זיינען זיי ניט, העכסטענס הונדערט שטיק. 
עפּעס אַזױ װוי אן איינצינע פאַמיליע װאָלט אויס אַלטער טראַדיציע 
די דאָזינע יעהרליכע רייזע נגעמאכט. און יעדען פריהלינג אזוי 
שנעל װי די קליינע קאָמפּאַניע צוג פוינלאך זיינען צו דעם פעלן 
צוריק געקומען, האָבען די זעלבע יעגער זיך אין דאָרף בעוויזען. 

מען האָט זיי אַמאָל דאָ געקענט אלס יונגע לייט, היינט זיינען 
זיי אַלט, אָבער זיי בלייבען טריי דעם װאָרט זיך רעגעלמעסיג דאָ 
צו טרעפען, װאָס זיי האָבען זיך געגעבען זייט דרייסיג אָדער פער- 
ציג יאָהר, 

קיין NT‏ אין דער וועלט װאָלט זיי ניט אָבגעהאַלטען אַהער 
צו קומען. 

* *%k א‎ 

אין אַ ליכטינער לבנה-נאַכט אין אפּריל, אין איינעם ND‏ די 
לעצטע יאָהרען, זיינען בלויז דריי פון די אַלטע יעגער אַהער גע- 
קומען ; נור איינער הערר דע-אַרנעללעס האָט געפעהלט. ער האָט 
קיינעם ניט געשריבען און גאָרנישט געלאָזט הערען פון זיך, און דאָך 
איז ער ניט געשטאָרבען, װי אַזױ פיע? אַנדערע פון זיי'; דאָס 
װאָלט מען געוואוסט. 

מיעד געװאָרען פון װאַרטען, האָבען זיך די ערשט אָנגעקומענע 
געזעצט צום טיש ; זיי זיינען שוין געווען במעט פערטיג מיט'ן 
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M2 יצט איז די צייט פון די לוממען*), פון אַפּריל‎ À À 
ענדע מאַי, איידער די פּאַריזער באדע געסט קומען‎ 
"NNE עטרעטאַט אַ‎ DIN אָן, בעווייזען זיך פּלוצים‎ 
אָנצוגען.‎ TANT אַלטע העררן אין הויכע שטיווע? און‎ (SU 
זיי פארבריינגען פיער אָדער פינף טעג אין האָטעל‎ DES 
האופיל, פערשווינדען ווידער, קומען דאן אין דריי‎ 
געהען זי‎ INT אַ קורצע צייט און‎ FIN אמאָל‎ ND װאָכען שפּעטער‎ 
אין גאנצען אַװעק.‎ 
ניי. דאָס זיינען רי‎ DNT יעדען פריהלינג זעהט מען זיי פון‎ 
לעצטע לוממען-יענער, װאָס זיינען פארבליבען פון דער אַלטער‎ 
נװאַרדיע, ווייל אמאָל, מיט אַ יאָהר דרייסיג אָדער פיערציג צוריק,‎ 
זיינען זיי געווען אַ מאַן צװאַנציג פאַנאַטישע יענער ; היינט זיינען‎ 
פּאָאָר איינציגע שיסער.‎ N זיי פארבליבען בלויז‎ 
די לוממע איז אַ זעהר זעלטענער צוג פויגעל. ער האַלט זיך‎ 
אויף די אינזלען סיינט פּיערר און מיק-‎ MIN נאַנץ‎ N אויף כמעט‎ 
ND גאַנצע מאַסע‎ N װעלאָן, אָבער אין אַ געוויסער צייט פליהט‎ 
קומען זיי אימער אין דעם‎ MIN אַריבער, און יעדען‎ D זיי דעם‎ 
ביי עטרעטאַט אייער צו לענען און זיי אויסצו-‎ DIN זעלבען פּלאַץ,‎ 
זיצען אויף דעם זאָגענאַנטען לוממען-פעלו.‎ 
די דאָזינע פוינעל געפינען זיך בלויז דאָרט, אין קיין אַנדער‎ 
פּלאַץ זעהט מען זיי ניט. זיי זיינען שטענדיג אַהין געקומען, מען‎ 
האָט זיי שטענדינג געשאָסען און זיי קומען אימער ווידער און וועלען‎ 
אימער ווידער קומען. אַזױ גיך װוי די יונגע קענען פליהען, טראָנען‎ 


*) אַזאַ מין פויגעל. 


שיירונג 


TN‏ האָב זיך בעהאַלטען הינטער N‏ פּראַכטװאָגען און גע- 
װואַרט. 

דער לאָקאָמאָטיוו האָט נענומען פייפען, דער צוג איז "VIS‏ 
קומען, די רייזענדע האָבען אַרוסנעשטראמט פון די וואנאָנעס,. זי 
איז זיי נעגאַנגען אַנטקעגען. N‏ קליין מיידעלע N ND‏ יאָהר דריי, 
בענלייט פון N‏ פּוױערטע, איז צו איהר צונעלאָפען. זי האָט זי 
געכאַפּט אויף די הענד און נענומען ליירענשאַפטליך קושען. INT‏ 
האָט זי זיך אומנעקוקט און דערזעהן ND‏ אַ צווייטעס קינר, אַ 
קליין מיידעלע, אָדער N‏ איננע?, N NE‏ צוייטער פּױערטע גע- 
פיהרט, און זי האָט זיך אויף דעם אַרױפגעװאָרפען און עס הייס 
ארומנענומען. דערנאָך איז זי מיט ביידע קינדער און ביירע דיענסט- 
מיידלאַך אַװעק איבער דער לאַנגער, אומעדיגער און דונקעלער 
פּראָמענאַדע פון'ם װאָקזאַ?, אַ צומישטער, N‏ טרויערינגער האָב 
איך זיך אומנעקעהרט אַהיים. איך האָב נאָרנישט בעגריפען און 
אויך ניט געװאַנגט צו ציהען וועלכע ניט אין שליסע. 

ווען זי האָט זיך אומנעקעהרט אַהיים צום טיש, האָב איך 
N Tr‏ װאָרף געטהאָן אויף איהר און נגענומען שרייען: 

— װואָס זיינען דאָס ND‏ אַ קינדער? 

— וועלכע קינדער ? 

— די, װאָס דו האָסט ערװואַרטעט ND‏ סען-סעווער ? 

זי האָט אַרױסגעלאָזען אַ פערצווייפעלטען נעשריי און איז 
געפאַלען אין חלשות. וען זי איז ווידער צוֹ זיך געקומען, האָט 
זי מיר אונטער אַ שטראָם טרעהרען מודה נעוען, IN‏ זי האָט 
זייערע פיער. יאַ, הערר אַדװאָקאַט, דיענסטאג צוויי מיירלאַך, 
און פרייטאג צוויי אינגלאַך. 

און דערפון, דערפון --- װאָס ND‏ א שאַנדע! — שטאַמט 
דאָס גאַנצע געלד פון... פון די פיער פאָטערס !,.. אויף אַזאַ אופן 
האָט זי זיך פערדיענט איהר נדן. 

און איצט, הערר אַדװאָקאַט, װאָס IN ND‏ עצה Doi‏ איהר 
מיר, װאָס זאָל איך טהאָן ? 

דער אַדװאָקאַט האָט געענטפערט נאַנץ ערנסט : 

-- אַגערקענט די קינדער אַלס אייערע איינענע, מיין הערר ! 
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האָב זיך שעהן אָנגעטהאָן און אום עלף אַ זיינער בין איך אַװעק 
אין דעם האָטעל, וואו זי איז איינגעשטאַנען. 

ווען זי האָט D‏ דערזעהען, איז זי געװאָרען רויט ביז איבער 
די אויערען. 

איך האָב צו איהר נעזאָנט : 

--- ווערטהעס פרייליין, DIN‏ גוט צו מאַכען דאָס אונרעכט, 
װאָס איך בין נענען אייך בעגאַנגען, בלייבט מיר נאָר איין ANT‏ 
צו טהאָן ; איך בעט אייער האַנד, 

זי האָט נעשטאַמעלט 2 

— איך גיב זי אייך. 

איך האָב מיט איהר געהייראַט... אַ האַלב MINT‏ נאָכאַנאַנד MN‏ 

אַלעס געגאַנגען גוט. 

איך האָב אויפנעגעבען מיין ביוראָ, האָב געלעבט פון פּראַ- 
צענטען און האָב נענען מיין פרוי נאָרנישט נגעהאָט װאָס אויסצו- 
זעצען, אָבער טאַקע אַבסאָלוט נאָרנישט. 

און INT‏ האָב איך ביסלעכווייז נענומען בעמערקען, אַז פון 
צייט צו צייַט נעהט זי אַװעק און בלייבט לאַנג אַװעק NE‏ הויז. 
דאָס האָט פּאַסירט אין נאַנץ בעשטימטע טעג פון דער וואָך : איינ- 
מאָל דיענסטאג, די נעכסטע NN‏ פרייטאנ. איך האָב געדענקט, 
אַז זי בעטריגט מיך הינטער מיין רוקען, און בין איהר נאָכגענאַנגען. 

עס איז געווען אין אַ נעוויסען דיענסטאנ. אַ זיינער עלף 
איז זי אַװעק צו פוס איבער דער נאַס ND‏ דער רעפּובליק, האָט 
זיך פערנומען רעכטס צו דער נאָס, וואו עס געפינט זיך דעם ערצ- 
בישאָף'ם פּאַלאַץ. פון דאָרט איז זי אַװעק צו דער סען, אי 
אַרוף אויף דעם פּעטער'ס בריק און אַריבער דעם טייף. ND‏ דאַגען 
IN‏ איז זי געװאָרען עטװאָס אונרוהינ, האָט זיך VON‏ וויילע אומ- 
געדרעהט און נאָכגעקוקט די פאַרביינעהער. 

צום סוף איז זי אַרײן אין דעם װאָקזאַל, װאָס נעפינט זיך 
אויף דעם לינקען זייט פון ברעג. איך האָב מעהר ניט געצווייפעלט, 
איך בין געווען זיכער, אַז איהר ליעבהאָבער װועט אָנקומען מיט'ן 
נעכסטען צוג. 
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טען די פּאַפּירען אין מיינע הענד, זיי איבערנעקוקט. אַלץ האָט 
נעשטימט. און דאָס האָט מיך אַזױ גליקליך געמאַבט, IN‏ מיר 
האָט זיך נלייך פּערװואָלט איהר פאַלען אויף'ן האַלז און זי קושען. 
איהר פערשטעהט NT‏ מסתמא, IN‏ איך האָב דערמיט נאָרנישט 
געמיינט. עס האָט זיך D‏ גלאַט אַזױ נעװאָלט אויסרריקען מיין 
צופרידענהיים. און איך האָב זי נענומען קושען, איין מאָל, NY‏ 
מאָל, צעהן מאָל, און אַזױ נעקושט... און דאַן, בערוישט פונ'ם 
וויין, האָב איך זיך פּערלאָרען... אָדער ניין, בעסער געזאָגט, זי האָט 
זיך פּערלאָרען. 

-- אַךָּ; הערר אַדװאָקאַט, DIN‏ מיר דערנאָך געווען צו-מוט ! 
און פון איהר איז שוין INA‏ אָבנערעדט. זי האָט געוויינט, "JE‏ 
נאָסען טייכען טרערען, מיך נעבעטען רחמים, TN‏ זאָל זי ניט פער- 
ראַטען, זי ניט אומגליקליך מאַכען. איך האָב איהר צונעזאָנגט 
אַלעס װאָס זי האָט נעװאָלט, און בין אַװעק אין א שרעקליכער 
שטימונג. 

װאָס האָב TN‏ געזאָלט טהאָן ? איך האָב מיין קליענטקע 
אויסגענוצט. דאָס װאָלט NI‏ ניט געווען NIN‏ גרויסער אונגליק, 
ווען איך זאָל האָבען געהאַט ND‏ איהר אַ קליענט. אָבער איך 
האָב קיינעם ניט נעהאַט. איך בין JON‏ נעווען דער קליענט, דער 
נאַאיווער, בעטראָנענער קליענט, וועלכען איך האָב אַלֵיין אָבנע- 
נאַרט. שטעלט זיך פאָר אַזאַ VINS‏ איך האָב זי געקענט לאָזען 
לויפען, אָבער דאָס נעלד, די צוויי און אַ האַלב מיליאָן, איהר 
אונגעהויערער נדן, וועלכען זי האָט טאַקע אויף IN‏ אמת געהאַט, 
אין וועלכען איך בין געווען זיכער. וי לאָזט מען איבער אַזאַ 
פערמעגען ? און דאַן, האָב איך דען געהאַט אַ רעכט זי צו VINS‏ 
לויפען, נאָכדעם 19 איך בין איהר אַזױ פּלוצים בעפאַלען, אָבער 
ערשט שפּעטער, שטעלט זיך פאָר די מורא, די אַנגסט. 

שטעלט זיך ND‏ צו נעהמען אַ פרוי, וועלכע לאָזט זיך אַזױ 
לייכט פערפיהרען! 

TN‏ האָב פערבראַכט N‏ מוראידיגע נאַכט אין אונזיכערהייט, 
אין נעוויסענסביסע, אין זאָרג און צווייפעל. אָבער אויף מאָרגען 
האָב TN‏ אויף דער NT‏ געקוקט מיט נאַנץ אַנדערע אוינען, TN‏ 
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טהאָן, [D‏ מאָל ניט. אַזױ װוי מיך האָט דער נאָמען גאַנץ ווייניג 
אינטערעסירט, האָב איך זי אויסנגעפרענט ווענען איהר נעלר. זי 
האָט דערפון נגערעדט וי אַ פּראַקטישע, זיכערע פרוי, האָט געוואוסט 
גענוי דעם ווערט פון די פּאַפּירען, אין וועלכע דאָס געלט ליעגט, 
דעם איינקונפט, די צינזען IN‏ אַזױ ווייטער. דאָס האָט ביי מיר 
גלייך אַרויסגערופען צוטרויען צו איהר, איך בין נעװאָרען ליבענס- 
ווירדיג, און הגם TN‏ האָב זיך נאָך אַביסעל צוריקגעהאַלטען, INT‏ 
האָב איך איהר אָפען אַרױסגעצײגט, אַז זי געפעלט מיר. 

זי האָט זיך אַביסע? געוועהרט, PIN‏ נאָר אַ קליין ביסעלע. 
איך האָב איהר אָנגעבאָטען שאַמפּאַניער, אַליין אויך גענומען אַ 
קאַפּעטשקע און דאָס האָט מיך אַביסע? צוטומעלט: איך האָב 
נאנץ גוט געפיהלט, IN‏ איך על זיך איצט שוין ניט אָבשטעלען, 
און דאָס האָט מיך געשראָקען. איך האָב געקריגען אַננסט פאַר 
זיך JON‏ פאַר איהר, IN‏ זי אין איהר אויפנערעגטען צושטאַנד 
זאָל זיך ניט אונטערגעבען. כדי זיך צו בערוהינען האָב איך ווידער 
גענומען רעדען ND‏ איהר געלד, אין וועלכעס TN‏ האָב FPS‏ גע- 
װאָלט זיין זיכער, ווייל, האָב איך געזאָנט, מיין קליענט אין אַ 
ועשעפטסמאַן. 

זי האָט גענטפערט פרעהליך : 

— אָ, דאָס ווייס איך. איך האָב אַלעס מיטגעבראַכט, 

--- אַהער, אין רוען ? 

— יא, אין רוען. 

— האָט איהר די פּאַפּירען DIN‏ האָטעל 4 

— יא, געוויס. 

--- קענט איהר זיי מיר ציינען ? 

— נאַטירליך. 

--- היינט אבענד ? 

--- געוויס. 

--- דאָס איז מיר געווען פּונקט וי נגעוואונשען. איך האָב 
בעצאָהלט די רעכענונג און מיר זיינען אַװעק צו איהר, 

זי האָט טאַקע אויף IN‏ אמת מיטנעבראַכט VON‏ נויטיגע פּאַ- 
פּירען. איך האָב מעהר ניט געקענט צווייפלען, איך האָב נעהאַל- 
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— עך, דאָס טויג נאָר נישט ! -- האָט זי נגעזאָגט. 

— אָבער װאָס מאַכט עס אייך אַזױ אויס. איהר מוזט דען 
אַזױ שנע? אַהיים פאָהרען ?.. 

— ניין, דאָס ניט, 

— נו, ND‏ בלייבט NT‏ איך SUN‏ פּרובירען אייך די צייט 
צו פערטרייבען. 

— געפינט איהר זיך NT‏ אין אַ האָטעל ? 

זי האָט מיר אָנגערופען דעם ערשטען האָטעל? אין רוען. 

--- וועט איהר ערלויבען אייער צוקינפטינען נאָטאַריוס TN‏ 
היינט אבענד איינצולאַדען צו אַ סאַפּער ? 

זי האָט נעשיינט צו זיין אונגעדולדיג MIN‏ אונענטשלאָסען, 
דאַן, נאָך אַ וויילע טראַכטען, האָט זי געזאָגט ; 
| — גוט, TN‏ נעה מיט אייך. 

--- איך OÙ‏ קומען נאָך אייך אַרום זיעבען אַ זיינער. 

— זעהר גוט, 

-- אַלזאָ, צום ווידערזעהן היינט אבענד, מיין פרייליין ! 

— צום ווידערזעהן, הערר נאָטאַריוס, 

TN ---‏ האָב זי בעגלייט ביז צום טיר. 

זיעבען א זייגער בין איך געווען ביי איהר. לכבוד מיר האָט 
זי זיך זעהר שעהן אָנגעטהאָן און האָט מיך צוגענומען זעהר פריינד- 
ליך. 

איך בין געגאַנגען מיט איהר עסען אין אַ בעוואוסטען רעס- 
טאראן און האָב בעשטעלט N‏ גרויסארטינען מאָלצייט. 

אין אַ שטונדע אַרום זיינען מיר געווען פריינד, און זי האָט 
מיר דערצעהלט איהר געשיכטע. זי DIN‏ געווען די טאָכטער פון 
אַ גרויסער דאַמע, וועלכע IN‏ אַריסטאָקראַט האָט פערפיהרט, NN‏ 
זי איז ערצוינען געװאָרען אין אַ דאָרף ביי פּויערים. ‏ איצט איז 
זי געווען רייך, זי האָט געהאָט N‏ מאַסע געלד, װאָס זי האָט נע- 
ירש'ענט פון איהר פאָטער און מוטער, וועמעס נעמען זי װועט 
קיינמאָל ניט אױסזאָגען. עס איז אומזיסט איהר דאָס צו פרעגען 
און אומזיסט איהר דאָס צו בעטען, זי DYN‏ עס בשום אופן ניט 
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TN —‏ בין אַלֵיין געקומען, ווייל אַזעלכע זאַכען איז DS‏ 
בעסטען אַלין צו בעזאָרגען. 

--- איהר זיים גאַנץ נערעכט. איהר וילט אַלזאָ חתונח 
האָבען ? 

PA A‏ יא. 

— האָט איהר פאַמיליע ? 

זי האָט אַ וויילע נעשווינען, INT‏ האָט זי אַרונטערנעלאָזען 
די אוינען צו ד'רערד און אויסגעשטאַמעלט ; 

— ניין... מיין מוטער,.. און מיין פאָטער,.. זיינען טויט. 

איך האָב זיך N‏ טרייסעל נעטהאָן. איך האָב, הייסט עס, 
ריכטינ געטראָפען. און N‏ ואַרימער נעפיה? האָט זיך פּלוצים 
אין מיר דערװועקט צו דער דאָזינער אָרימער בעשעפעניש. איך 
האָב מעהר נאָר נישט נעפרענט, אום זי ניט נאָך מעהר צו פער- 
שעהמען, און TN‏ האָב געזאָגט ; 

LIN ---‏ וועגען אייער פערמעגען, האָט איהר טאַקע אַזױ פיעל 
נעלד ? 

גאָר ניט טראַכטענדיג האָט זי דאָס מאָל נלייך נעענטפערט : 

NT — 

איך האָב זי אויפמערקזאאם אָננעקוקט, און זי איז מיר געפעי 
לֶען, הגם זי איז געווען עטװאָס צו רייף, פיעל רייפער װוי איך האָב 
M‏ פּאָרגעשטעלט, זי DIN‏ געווען אַ שעהנע, אַ קרעפטיגע פּערזאָן, 
מעהר N‏ פרוי װוי אַ מיידעל,. און מיר איז איינגעפאַלען אַ געדאַנק 
צו שפּיעלען מיט איהר אַ קליינע קאָמעדיע; איך'? זיך אין איהר 
פערליעבען אויף N‏ קורצער צייט, און ווען איך װעל זיך איבערציי- 
נען אַז זי האָט טאַקע דעם פּערשפּראָכענעם נדן, װעל איך פער- 
נעהמען די שטעלע פון מיין קליענט. דערוייל אָבער האָב איך 
גערעדט מיט איהר פון מיין קליענט, וועלכען איך האָב ND‏ איהר 
געשילדערט אַלס IN‏ עהרליכען, עטװאָס קריינקליכען, אומעטינען 
מענשען : 

זי אין געװאָרען לעבעדיג : 

-- אָט, איהר װועט איהם זעהן, אָבער ניט פריהער וי אין 
דריי, פיער טעג אַרום, וויי? ער איז אַװעקגעפאָהרען אין ענגלאַנד, 
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די צאָהל? צוועלף קומט זאָנאַר עפטער פאָר, DNT‏ ציהט עפּעס AY‏ 
איך ווייס נאַנץ נוט, אַז מען דאַרף אין אַזעלכע פּערשפּרעכונגען 
ניט נלויבען, אָבער INT‏ בויערען זיך דיזע גרויסע סומען אַזױ אין 
אונזער BND‏ אַרײן, IN‏ אַ נדן פון צוויי און אַ האַלב מיליאָן ווערט 
ביי אונז מיט דער צייט אַ VINS‏ געוועהנליכע און מעגליכע זאַך. 

איך האָב מיר נעטראַכט אַזױ: זי איז אודאי IN‏ אוננעזעצ- 
ליכע טאָכטער פון אַן אַרויפנעקומענעם גביר און אַ דיענסטמיידעל, 
און זי האָט פּלוצים געקרינען אַ ירושה פון איהר פאָטער,. ביי דער 
דאָזיגער געלעגענהייט האָט זי ערפאַהרען ווער און װאָס זי איו, 
און אום ניט צו ענטדעקען איהר נעהיימניס ND‏ איהר געליעבטען, 
זוכט זי זיך N‏ מאַן דורך דער צייטוננ. 

עס איז נעווען נאַריש פון מיר אַזױ צוֹ דענקען, אָבער איך 
האָב זיך אייננערעדט, אַז אַזױ איז דאָס און האָב אין דעם געגלויבט. 
מיר, נאָטאַריוסען, האָבען ניט נעטאָרט לעזען קיין ראָמאַנען, NN‏ 
איך, הערר אַדװאָקאַט, האָב אין דעם געזינדינט. 

איך האָב אַלְזאָ געשריבען צו איהר אַלס נאָטאַריוס אין נאָמען 
פון אַ קליענט. 

אין פינף טעג אַרום, אַרום דריי N‏ זיינער נאָכמיטאג, ווען 
איך האָב געארבייט אין מיין ביוראָ, מעלדעט מען מיר: 

--- פרייליין שאַנטעפריז 9119 אייך זעהן. 

--- איך לאָז זי בעטען. 

עס איז אַריינגעקומען N‏ פרוי פון אַ יאָהר דרייסיג, אַ פולע, 
א דונקעלע, עטװאָס פערשעהמט, 

--- זיצט פרייליין. 

זי האָט זיך געזעצט און אױיסגעשעפּטשעט: 

-- דאָס בין ‘TN‏ 

--- אָבער פרייליין, IN‏ האָב ניט די עהרע אייך צו קענען. 

DIN ---‏ בין די פרוי צו וועמען איהר האָט געשריבען. 

— וועגען דער הייראַט 4 

NT — 

! אַזױ‎ TS — 


שיידונג 


די שרייבער פערשפּרײט אַרום tr‏ אַ גערוך פון שטיוועל, YA‏ 
העמדער, האָאר, הויט --- אין ווינטער ואַשט מען זיך וועניג -= 
און דערביי אַכטצעהן נראַד ! 

איך האָב געפריהשטיקט, װווי אַלע טאָג, אָבגעגעסען מיין פער" 
ברענטען קאָטלעט און א שטיק קעז און זיך ווידער גענומען 45 
דער אַרבײט. 

און דאָ האָב איך צום ערשטען מאָל ערנסט אַ טראַכט געטהאן 
וועגען דער פרוי מיט די צוויי און אַ האַלב מיליאַנען. פֿאַרװאָט 
זאָל איך טאַקע ניט שרייבען צו איהר © פאַרװאָס זאָל איך ווייניג- 
סטענס ניט וויסען, ער זי אי ? אַלזאָ, הערר אַדװאָקאַט, איף 
וװוע? עס מאַכען קורץ, פערצעהן טאָג נאָכאַנאַנד האָט מיך דער 
דאָזינער געדאַנק נעמאַטערט און ניט אָבגעלאָזען אויף איין מינוט. 
VON‏ יענע קליינע אונאַנגענעהמליכבקייטען, VON‏ יענע קליינע צרות, 
װאָס דער אָרימאַן מוז אויסשטעהן און וועלכע איך האָב ביז אַהער 
כמעט גאָרנישט בעמערקט, האָבען מיך איצט גענומען פּיינינען 
און שטעכען 11 מיט נאָדלען. און יעדע פון די דאָזיגע קליינע 
נאָדעלדשטעך האָט מיינע נעדאַנקען ווידער און אָבער צו דער פרוי 
מיט די NY‏ און אַ האַלב מיליאָן נעפיהרט. 

צום סוף האָב איך מיר אויסגעטראכט אַ נאנצע געשיכטע. 
ווען אימעצען ווילט זיך עפּעס זעהר שטאַרק, הערר אַדװאָקאט, 
INT‏ טראַכט ער זיך אויס אומשטענדען, וועלכע פּאַסען זיך פּונקט 
צו צו זיינע ווינשע. 

עס איז נעוויס ניט געווען NN IN‏ סיר האָט זיך געװאָלט. 
אונטער נאַטירליכע אומשטענדען קען ניט זיין, אַז N‏ מיידעל פון 
אַנשטענדיגע עלטערען און מיט אַזױ MD‏ נעלד זאָל זיך זוכען א 
חתן דורך N‏ צייטוננ. אָבער עס האָט דאָך געקענט געמאָלט זיין, 
IN‏ דאָס דאָזינע מיידע? זאָל זיין IN‏ אַנשטענדיגע אָבער IN‏ אוננליק- 
ליכע. 

צוערשט האָט איהר פערמענען פון צוויי און אַ האַלב מיליאָן 
ניט נעמאַכט אויף מיר אַזאַ גרויסען איינדרוק. סמיר, וועלכע לעזען 
די דאָזינע אַנאָנסען, זיינען נעוועהנט צו זעהן DEN‏ אין דער ציי" 
טונג הייראטס-פאָרשלעגע D‏ זעקס, צעהן אָדער צוועלף מיליאן. 
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אַריבער. אויף'ן האַרצען איז מיר געװאָרען שווער, עס איז אויף 
מיר אָנגעפאַלען עפּעס אַ מין טרויעריגקייט, אַ מוטלאָזינקייט. DIN‏ 
זיך פּלוצים דערמאָנענדיג, האָב איך אַרױסגעברומט צווישען די 
צייהן : 
— צום טייפעל?ל! וען איך זאָל האָבען די צוויי און א האַלב 
מיליאָן. . . | 
| = מיין צימער איז געווען א פינסטערער, אָט װי געוועהנליך 
די צימערען ND‏ אַלע בחורים, NV‏ א פרעמד מיידע? קלייבט צו 
און קאָכט, אייך זיינען אודאי בעקאַנט אַזעלכע צימערען: אַ 
נרויסע בעט אֶהן אַ פאָרהאַנג, אַ שאַפע, N‏ קאַמאָד, אַ ואַשטיש, 
אָבער קיין אויווען. אויף די שטולען װאַלגערען זיך אַרום רעק, 
זשילעטען, הויזען, אויף ד'רערד פו? פּאַפּיער. איך האָב גענומען 
ברומען אונטער'ן נאָז אַ שאַנטאַן-ליעדע?, וויי? איך געה מאַנבעם 
מאָל אין יענע פּלעצער ; 
צוויי מיליאָן, 
צוויי מיליאָן 
איז ניט קיין ,פאָן". 
אָבער אַ האַלבעס איז מיר אויך רעכט, 
איז נור די פרוי IN‏ עזעל, איז שוין ניט שלעכט. 
ביז INT‏ האָב איך נאָך קיין ND‏ וועגען אַ פרוי ניט נעטראַכט. 
און פּלוצים, ווען איך בין אין בעט אַריין, האָב TN‏ גענומען וועגען 
דעם טראַכטען,. און TN‏ האָב וועגען דעם IN‏ פאַנג געטראַכט, 
אַז TN‏ האָב ניט געקענט איינשלאַפען. 
ווען איך האָב אויף מאָרגען, TND‏ איידער עס איז טאָג געוואָ- 
רען, די אוינען געעפענט, האָב איך זיך דערמאָנט, IN‏ אַכט אַ 
זייגער מוז TN‏ וענען אַ זעהר וויכטיגער אַנגעלעגענהייט זיין 
אין דאַרנעטאַל איך האָב אַלְזאָ נעמוזט אויפשטעהן זעקס אַ 
זייגער. עס האָט געפראָרען. דער טייפעל זאָל עס נעהמען! די 
צוויי און N‏ האַלב סיליאָן ! 
à‏ זיינער צעהן האָב איך זיך אומגעקעהרט צוריק אין מיין 
NT‏ האָרט האָט געשמעקט מיט גליהענדען אויווען, מיט אַלטע 
פּאַפּירען --- קיין זאַךְ שטינקט נים אַזױ -- און INT‏ האָבען אויך 
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איין טאָג געפין איך אַזאַ מין אַנאָנסע : 

à,‏ יונגע פרוי, שעהן, נוט ערצויגען, ND‏ אַ גנוטער פאמיליע, 
זוכט די בעקאַנטשאַפט פון IN‏ אָנגעזעהענם מאַן, אום מיט איהם 
צו הייראַטען. צוויי און אַ האַלב מיליאָן פּראַנק נדן. קיינע 
שרכנים." 

גראד אין יענעם טאָג האָב איך גענעסען דיננער מיט N‏ פּאָאר 
פריינד, איינער אַ פערװואלטער און דער צווייטער N‏ בעזיצער ND‏ 
אַ שפּינעריי. איך ווייס ניט 911 עס איז נעקומען דערצו, אָבער 
מיר האָבען זיך צורעדט ווענען הייראַטען. און NT‏ האָב TN‏ מיט 
א שמייכעל דערצעהלט וועגען דער פרוי מיט די דריטהאַלבען מיליאָן 
פראַנק. 

דער בעזיצער ND‏ דער שפּינעריי האָט געפרעגט ; 

--- װאָס זיינען דאָס ND‏ מיידלאַך, װאָס זוכען זיך חתנים 
דורך אַ צייטונג ? 

דער פּערװואַלטער האָט נעקענט איינינע פּאָארלאַך, װאָס האַ- 
בען געטהאָן שידוכים אונטער אַזעלכע אומשטענדען IN‏ האָבען 
גראדע נום נעטראָפען, און ער האָט דערצעהלט איינצעלהייטען. 
DNA INT‏ ער זיך געווענדעט צו מיר און צוגעלייגט : 

— צום טייפע?! פאַרװאָס שדכנ'סטו זי ניט אויס פאַר זיך 
198 2 דו װאָלסט INT TNT‏ פּטור געװאָרען פון אַלע זאָרג. אַ 
קליינינקייט צוויי און אַ האַלב מיליאָן פראַנק! 

מיר האָבען זיך אַלע דריי צולאַכט, DIN‏ נענומען ריידען ND‏ 
אַנדערע זאַכען. 

אין N‏ שעה אַרום האָב איך זיך צוריקנעקעהרט אַהיים. ‏ עס 
איז געווען קאַלט אין יענער נאַכט. איבריגענס האָב איך געװאָהנט 
אין IN‏ אלטען הויז, DIN‏ איינעם פון יענע קליינשטעדטילדינע הייזער, 
אין וועלכען עס פיהלט זיך אימער עפּעס N‏ מין פייכטקייט, וי אין 
אַ קעלער. ווען איך האָב אַרויפגעלײינט די האַנד אויף דער אייזער- 
נער פּאַרענץ פון די טרעפּ, DIN‏ מיר אַ קעלט דורכ'ן נאַנצען אָרעם 
דורכגעלאָפען, און UN‏ איך האָב דעם אַנדער אָרעם אויסגעשטרעקט 
צו דער ואַנד, האָב איך דערפיהלט וי אַ שוידער, נאָך פייכטער 
און קעלטער וי דער ערשטער, D MN‏ איבער'ן נאַנצען לייב 


3 


שיידונג 


בעזונדערען אופן. גלויבט איהר אין נעפעהרליכע געראַנקען ? 

--- װאָס מיינט איהר דערמיט ? 

— איך מיין, יא, גלויבט איהר ניט, אַז געוויסע געדאַנקען 
זיינען ND‏ געוויסע קעפּ פּונקט אַזױ געפעהרליך 1 DD‏ פאַר'ן 
קערפּער ? 

— מעגליף, 

— גאַנץ בעשטימט. עס זיינען NT‏ געדאַנקען, וועלכע עסען 
זיך איין אין אונזער מוח, פרעסען אונז אויף, זוינען אונז אויס, 
טויטען און מאַכען אונז משונע, ווען מיר קענען זיי ניט ווידער- 
שטעהן. ווען מיר האָבען דאָס אונגליק, IN‏ אַזאַ מין געדאנק קלייבט 
זיך אַריין צו אונז אין END‏ אַריין און מיר בעמערקען ניט באַלד 
D‏ אָנהױיב, אַז ער װועט ווערען אונזער טיראַן, וועט אונז בעהער- 
שען, װעט זיך איינפרעסען אין אונזער מוח און ניט לאָזען אונז 
פון קיין אַנדער NT‏ טראַכטען, קיין אַנדער NT‏ אונטערנעהרמען, 
קיין אַנדער INT‏ טהאָן, TK‏ אונזער נאַנצע אויפמערקזאַמקייט וועט 
צונעצוינען ווערען צו אָט דעם דאָזיגען איין-און-איינצינען געדאַנק, 
ווען, ANT‏ איך ND‏ אַמאָל, מיר בעמערקען עס נישט פון אֶנהוֹיב 
IN‏ און בעקעמפּפען עס נישט נלייך, INT‏ זיינען מיר פּערלאָרען. 

DD‏ מיר, הערר אַדװאָקאַט, האָט אַלזאָ פּאַסירט אַזאַ מין 
געשיכטע. איך האָב שוין געזאָגט, IN‏ איך בין געווען אַ נאָטאַריוס 
אין רוען ; טיינע אומשטענדען זיינען געווען ניט בעזונדערס גלענ- 
צענד. וואס זאָל איך לייקענען, TN‏ בין געווען IN‏ אָרימאן, אָבער 
אַ גרויסער אֶרימאַן,. איך האָב נעמוזט גוט אַרומטראַכטען איידער 
איך האָב אויסנעגעבען אַ סו. איך האָב שטענדיג געמוזט שפּאָרען, 
שטענדיג זיך פון אַלעס ענטזאַגען, אַלע מיינע ווינשע, אַלע. מיינע 
פערלאנגען צוריקהאַלטען, אונטערדריקען. און דאָס איז זעהר 
טרויערינ אין מיין עלטער. 

אַלס נאָטאַריוס האָב איך זעהר אויפמערקזאַם געלעזען די 
אַנאָנסען אויף דער לעצטער זייט פון דער צייטונג, די פאָרשלעגע 
און נאָכפראַגען, דעם קליינעם בריעפקאַסטען און VUS‏ ווייטער, 
און דורך דעם האָט זיך מיר DEN‏ איינגעגעבען אויסצופיהרען א 
נליקליכען שידוך צווישען אַ פּאָאר קליענטען. 
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ga. ALP.‏ ער בעריהמטער פּאַריזער אַדװאָקאַט, וועלכער פּראַק- 
4 יי (ESC‏ טיצירט שוין זייט צעהן יאָהר און פיהרט מיט ער- 
à :‏ פאָלג אַלע נטרפּראָצעסען, האָט געעפענט די טיר 

JD‏ זיין אַרבייטס-צימער און אָבגעטראָטען אַביסעל 
אָן à‏ זייט, אום דורכצולאָזען אַ נייעם קליענט. 

דאָס איז נעווען אַ דיקער מאַן מיט אַ רויט 
DB‏ און בלאַנדע װאָנצעס, אַ בעלייבטער, קרעפטינער, גע- 
זונדער מענש. ער האָט זיך פערניינט. 

— זיצט, TN‏ בעט אייך --- האָט געזאָנט דער אַדװאָקאַט, 

דער מאַן האָט זיך געזעצט און נאָכדעם װי ער האָט זיך 
אָבגעהוסט, האָט ער נעזאָנט : 

TN —‏ קום אייך בעטען, הערר אַדװאָקאַט, איהר זאָלט מיך 
פערטרעטען אין אַ נט-פּראָצעס, 

— גוט, רעדט, איך'ל אייך אויסהערען אויפמערקזאַם. 

--- הערר אַדװאָקאַט, איך בין פריהער געווען אַ נאַטאַריוס. 

— פריהער ? 

--- יא, פריהער. איך בין זיעבען און דרייסיג יאָהר אַלט. 

--- דערצעהגט ווייטער, זייט אַזױ DA‏ 

— הערר אדװאָקאַט, איך האָב געטהאָן אן RER‏ שרוך, 
זעהר IN‏ אונגליקליכען. 

— איר זייט ניט דער איינצינער. 

— דאָס ווייס איך און איך בעדויער די אַנדערע. אָבער 
מיין TN ND‏ אַ נאַנץ בעזונדערער, און װאָס איך האָב אויסצוזעצען 
געגען מיין פרוי TN‏ נאָר א גאַנץ אַנדער זאַך. אָבער איך'ל JON‏ 
דערצעהלען UN WIN ND‏ האָב חתונה געהאָט AN‏ אַ גאַנץ 
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ברעכען, האָב איך געזעהן N‏ מורא'דינען חלום. עס האָט זיך מיה 
געדאַכט, IN‏ איך זעה די האַנד, די מורא'דיגע האַנד, וי זי בעוועגט 
זיך איבער מיינע פאָרהאַנגען, לויפט הין און צוֹריק, װי א pau‏ 
אָדער אַ. סקאָרפּיאָן,. דריי מאָל האָב איך TT‏ אױפגעכאַפּט DIN‏ 
דריי מאָל בין איך ווידער איינגעשלאָפען און אַלע דריי מאָל האָב 
איך נעזעהען יענע שרעקליכע האַנד אַרומשפּרינגענדיג אין מיין צי- 
מער, בעוועגענדיג מיט די פינגער, װוי מיט לאַפּקעס. 

אויף מאָרנען האָט מען מיר געבראַכט די האַנד; מען האָט 
איהר געפונען אויף דעם בית עולם, אויף סער דזשאהן ראוועל'ס 
קבר. 

דער ציינע פיננער האָט געפעהלט. 

--- אָט, מיינע דאַמען, דאָס איז מיין געשיכטע. מעהר ווייס 
איך נאָרניט., * *+ 8 


די פרויען זיינען בלייך געװאָרען, האָבען געציטערט ND‏ אוים- 
רעגונג און איינע פון זיי האָט זיך אָבגערופען : 

-- אָבער אין אייער ערצעהלונג NUL) DN‏ ניט קיין שלוס 
און ניט קיין ערקלעהרוננ! סיר וועלען ניט קענען שלאָפען קיין 
נעכט, ווען איהר װועט אונז ניט זאָגען, װאָס דאָרט האָט, נאָך אייער 
מיינונג נאָך, פּאַסירט. 

דער בעאמטער האָט ערנסט N‏ שמייכעל געטהאָן : 

-- אַך, מיינע דאַמען, TN‏ װוע? אייך געוויס איבערפיהרען 
אייערע שעהנסטע טרוימען. TN‏ דענק נאַנץ איינפאַך, אַז דער 
בעזיצער פון דער האַנד איז ניט געווען טויט, אַז ער איז געקומען 
זי אָבנעהמען מיט דער צווייטער האַנד, וועלכע איז ביי איהם פער- 
בליבען ; אָבער איף ווייס ניט וי אַזױ ער האָט זיין טהאט אויס- 
געפיהרט. דאָס האָט געוויס געמוזט זיין אַ מין ווענדעטא אַקט. 

איינע פון די פרויען האָט געמורמעלט ; 

--- ניין, וואהרשיינליך איז עס געווען אַנדערש! 

און דער אונטערזוכונגס ריכטער האָט געענדיגט נאָך V9‏ 
לאַכענדיג : 

— איך האָב INT‏ אייך געזאָגט, אַז מיין ערקלעהרונג װועט 
אייך ניט געפעלען. 
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האָב אויפגעהויבען די אויגען צו דער װאַנד, אויף דעם פּלאַץ, ווא 
TN‏ האָב געזעהן די מורא'דיגע אָבגעהאַקטע האַנד. זי איז דאָרט 
מעהר נישט געווען, די קייט איז געהאַנגען אַ צובראָכענע, 

דאַן האָב איך איינגעבויגען צום טויטען און אין זיינע פאר- 
שטשעמעטע צייהן האָב איך געפונען איינעם פון די פינגער פון דער 
דאָזינער פארשוואונדענער האַנד. דער פינגער אין געווען אוים'ן 
צווייטען גליעד אָבגעריסען מיט די צייהן. 

מיר האָבען געמאַכט IN‏ אונטערזוכונג. מיר האָבען גאָרנישט 
געקענט געפינען. קיין טהיר, קיין פענסטער איז ניט אויפגעבראָכען 
געװאָרען. ביידע הינט האָבען זיך ניט אויפגעכאַפּט. 

DK‏ זיינען אין עטליכע ווערטער די אױסזאָגונגען פון דעם 
דיענער : 

זייט א מאָנאַט האָט זיין בעל הבית אויסגעזעהן זעהר אונרוהיג. 
ער האָט געקריגען א סך בריעף און האָט זיי נלייך אויפ'ן אָרט 
פארברענט. 

DEN‏ פלעגט ער נעהמען אַ בייטש און מיט כעס, עפּעס וי 
אין אַן אָנפאַל פון משוגעת, מיט עפּעס אַ ווילדער רונוה'ע שלאָגען 
די דאָזיגע פארטריקענטע האַנד, װאָס איז געווען צונעשמיעדט צום 
װאַנד, און וועלכע איז גאָט ווייסט וי אַזױ צונע'גנב'עט געװאָרען 
אין דעם מאָמענט פון'ם פערברעכען. 

ער פלעגט שפּעט געהן שלאָפען און האָט זיך יערעס מאָל זעהר 
פארזיכטיג איינגעשלאָסען. ער האָט אימער געהאַט ביי זיך וואפען, 
מאַנכעס מאָל פלעגט ער אין מיטען נאַכט רעדען הויך אויפ'ן קופ, 
עפּעס אַזױ וי ער װואָלט זיך מיט עמיצען געקריעגט,. 97 נאַכט 
איז ער געווען גאַנץ שטיל און ערשט ווען דער דיענער איז געקומען 
עפענען די פענסטער האָט ער נעפונען סער דזשאן ראווע? א טויטען. 
ער האָט אויף קיינעם ניט נעהאַט קיין פערדאכט. 

איך האָב דערצעהלט די בעאמטע און דער פּאָליציי אַלֶעס װאָס 
איך האָב געוואוסט ווענען דעם דער'הרג'עטען און איבער'ן נאַנצען 
אינזעל האָט מען געמאַכט א זעהר גענויע אונטערזוכונג --- אָבער 
מען האָט נאָרנישט געקענט אויסנעפינען. 

און אָט איין מאָל, אין דריי מאָנאַטען ND‏ דעם דאָזיגען "VD‏ 
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נאָכדעם האָב איך איהם בעזוכט נאָך NN N‏ מאָל, INT‏ האָב 
איך אויפנגעהערט צו איהם צו געהן, מען האָט זיך צוגעװאָהנט צו 
זיין אָנוועזענהייט און ער האָט פארלאָרען פאַר אונז דעם אינטערעס. 

א * אל 

א נאַנץ INT‏ איז אַװעק און NT‏ איין מאָל אין IN‏ אין דער 
פריה, פוף סעפּטעמבער, װועקט מיך מיין דיענער אויף און מעלדעט 
מיר, IN‏ סער דזשאן ראוועל איז אין דער נאַכט ערמאָרדעט גע- 
װאָרען. 

אין אַ האַלבע צייט אַרום בין איך DD‏ דעם פּאָליציי קאָמיסאר 
אַריין צום ענגלענדער DIN‏ הויז. ‏ דער דיענער DIN‏ נעשטאַנען אַ 
פערצווייפעלטער ND‏ דער טהיר און נגעוויינט. אין אֶנהוֹיב האָב 
PNY TN‏ א פערדאַכט אויף דעם מאַן, אָבער ער איז נגעווען אונ- 
שולדיג. דעם שולדיגען האָט מען קיין מאָל ניט געקענט אויסגע- 
פינען. | 

ווען איך בין אַריין אין VD‏ דזשאן ראוועל'ס נאַסט צימער, 
האָב איך אויפ'ן ערשטען בליק נלייך דערזעהן דעם טויטען, ליגענ- 
דיג אויפ'ן רוקען אין מיטען צימער, 

דער זשילעט איז געווען צוריסען, איין אַרבעל איז געהאַנגען 
IN‏ אַרונטערגעריסענער: אַלֶעס האָט עדות געזאָגט, DR NT IN‏ 
פאָרגעקומען א פערצווייפעלטער קאַמפּף. 

דער ענגלענדער DIN‏ דערשטיקט געװאָרען. אויף זיין שװאַר- 
צען, נעשװאָלענעם, מורא'דיגען פּנים PIN‏ דאכט זיך וי פאַרגליווערט 
נעװאָרען IN‏ אימה'דינער שרעק. צווישען די צוזאַמענגעביסענע 
ציינער האָט עטװאָס געשטעקט און זיין פארבלוטינגטער האַלז האָט 
געהאַט פינף לעכער, עפּעס וי פינף אייזערנע שפּיזען װאָלטען איהם 
דאָרט דורבגעשטאָכען. - 

1 אונז DIN‏ צונעקומען אַ דאָקטאָר,. ער האָט לאַנג בעטראַכט 
די סמנים פון די פינגער אין פלייש און האָט געמאַכט די פאָלגענדע 
מערקווירדיגע בעמערקונג : 

-- עס זעהט אויס, NY‏ ער װואָלט דערװאָרגען געװאָרען DD‏ 
à‏ סקעלעט. 

אַ שוידער איז מיר איבער'ן נאַנצען לייב אַריבער און TN‏ 
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נע קייט, וועלכע האָט בעפעסטינט צום װאַנד די דאָזיגע שמוצינע 
האַנד מיט א רינג שטאַרק גענוג צו פערהאלטען ls‏ עלעפאַנט, 

איך האָב געפרענט : 

--- װאָס איז דאָס SOINS‏ 

דער ענגלענדער האָט רוהיג געענטפערט : 

-- דאָס איז געווען מיין ערגסטער שונא ; ער איז געקומען 
פון אַמעריקאַ. די האַנד'איז אָבגעהאַקט געװאָרען מיט אַ שווערד, 
INT‏ האָט מען פון איהר אַראָבגעקראַצט די הויט און אַ גאַנצע IN‏ 
זי געטריקענט אויף דער זון. 

איך האָב אָנגעריהרט דעם מענשליכען גליעד, וועלכער האָט 
אַמאָל נעמוזט געהערען צו אַ גינאַנט. עס איז געווען מורא'דיג צו 
קוקען אויף דער דאָזינער האַנד און ניט ווילענדיג DIN‏ אין קאָפּ 
געקומען אַ נעדאַנק פון עפּעס אַ ווילרער, à‏ משונה'דיגער נקמה. 

איך האָב געזאָנט : 

— דיעזער מאַן האָט געמוזט זיין זעהר שטאַרק ! 

דער ענגלענדער האָט געענטפערט נאַנץ ווייך : 

-- אֶה, יעס. אָבער איך בין נגעווען נאָך שטאַרקער TN‏ 
האָב די האַנד צונעשמיערט N DD‏ קייט און איצט מון זי זיך 
האַלטען. 

דערקענענדיג, אַז ער מאַכט שפּאַס, האָב TN‏ געזאָגט : 

— אָבער איצט DIN‏ שוין די קייט ניט נויטיג, איצט וועט שוין 
די האַנד ND‏ װוי סיי ניט אַנטלױיפען. 

סער דזשאן ראָװועל האָט נעענטפערט ערנסט : 

— זי ווי? אימער אַנטלויפען, די קייט איז זעהר נויטיג. 

איך האָב שנעל אויף איהם N‏ קוק געטהאָן, פרעגענדיג זיך: 
איז ער אַ משונענער אָדער מאַכט ער אַזעלכע מיאוסע וויצען ? 

אָבער זיין פּנים איז געבליבען אונבעווענליך רוהיג, פול מיט 
נוטמוטיגקייט, ער האָט גערעדט פון אַנדערע זאַכען און UN‏ האָב 
בעוואונדערט זיין נעוועהר. 

אָבער איך האָב בעמערקט, אַז דריי אָנגעלאָדענע רעװאָלוערען 
זיינען געלעגען אויף פערשיעדענע טישלאך, עפּעס אַזױ וי ער װאָלט 
געווען אין שטענדיגער מורא, אַז אָט-אָט בעפאַלט מען איהם. 
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האָט נאַנץ רוהיג דערצעהלט, אַז ער האָט פיעל אַרומגערײזט, איז 
געווען אין אינדיען, אַפּריקאַ און אַמעריקאַ. לאַכענדיג האָט ער 
צוגעלייגט : 

-- אֶה, TN‏ האָב זיך א סך אָנגעזעהן און פיעלע פערשיעדענע 
צופעלע האָבען מיט מיר פּאַסירט. אֶה, [OM‏ 

דאַן האָב איך ווייטער גערעדט פון געיעג און ער האָט מיר 
דערצעהלט אינטערעסאַנטע איינצעלהייטען ND‏ געיעג אויף היפּאָ- 
פּאָטאַמען, אויף עלעפאַנטען און זאָנאַר אויף גאָרילאַס, 

; האָב בעמערקט‎ TN 

-- אָט די דאָזינע VON‏ חיות זיינען זעהר געפעהרליכע ! 

ער האָט א שמייכעל געטהאָן : 

— אֶה נאָ, דער געפעהרליכסטער איז דער"מענש! 

ער האָט זיך צולאַכט אויף זיין נוטמוטינען ענגלישען שטיינער 
און געזאָגט : 

-- איך האָב זיך DOM‏ געיאָגט נאָך מענשען אויך. 

INT‏ האָט ער גערעדט פון װאַפען און האָט D‏ איינגעלאַדען 
אין הויז אריין, אום צו זעהען געוועהר ND‏ פערשיעדענע סיסטעמען. 

זיין DONS‏ צימער איז געווען בעשלאָנען מיט שװאַרצען זייר. 
נרויסע נעלע בלומען האָבען זיך געשלענגעלט אויף דונקעלען שטאָף 
און געבליסטשעט 911 פייער. 

ער האָט ערקלעהרטי: 

— דאָס איז יאַפּאָנעזישע שטיקעריי ! 

אָבער אין מיטען פון דער גרעסטער װאַנד האָט עפּעס א 
מאָדנער גענענשטאַנד צונעצויגען צו זיך מיין אויפמערקזאַמקײט. 
אויף אַ פיערקאנטינען שטיק 'רויטען סאַמעט האָט זיך אנגעזעהן 
עפּעס N‏ מאָדנע דונקעלע זאַך. איך בין צוגעגאַנגען נעהנטער. עס 
איז געווען א האַנד. אַ מענשליכע האַנד. ניט די האַנד ND‏ אַ 
סקעלעט, א ווייסע, à‏ ריינע, נור N‏ שװאַרצע, אויסנעטריקענטע 
האַנד מיט געלע נעגעל, מיט נאַקעטע מוסקולען און מיט סמנים 
פון בלוט אויף דעם NII‏ איבערגעשניטענעם ביין, עפּעס אַזױ וי 
עס װאָלט געווען אַרונטערגעהאַקט פון פּלײיצע מיט אַ האַק. 

אַרום האַנד געלענק איז געווען צוגעשמידט אַ גרויסע אייזער- 
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בעאָבאַכטעט; VIN‏ דעב אמת געזאָגט האָב איך אין איהם ניט 
געזעהן [D‏ זאַך, װאָס זאָל אַרויסרופען אַ פערדאַכט. 

אָבער די קלאַנגען וועגען איהם האָבען נאָך אַלץ ניט "DIN‏ 
געהערט, D‏ דער צייט זיינען זיי געװאָרען ND‏ גרעסער, נאֶך 
מעהר פארשפּרייט ; איך האָב בעשלאָסען פּרובירען אליין צו טרע- 
פען זיך מיט'ן פרעמדען און TN‏ האָב גענומען עפטער געהן אויף 
געיעג אין דער אומגעגענד פון זיין װויללאַ. 

איך האָב לאַנג געװאַרט אויף אַ געלעגענהייט, ביז איין מאָל, 
ווען איך האָב זיך געיאָגט ND‏ אַ רעבהון אויף זיין בעזיץ און האָב 
זי דערשאָסען ND‏ דעם עננלענדער'ס נאָז. מיין הונד האָט זי 
מיר געבראַכט, TN‏ האָב גענומען דעם טויטען פוינעל, האָב זיך 
גלייך ענטשולדיגט ND‏ סער דזשאן ראווע? און איהם אָנגעבאָטען, 
ער זאָל צונעהמען די רעבהון. | 

ער DK‏ געווען א הויכער מאַן מיט רויטע NT‏ און אַ געלער 
באָרד, זעהר ברייט און קרעפטיג געבויט, N‏ סין סאָרט רוהינער 
און העפליכער הערקולעס. ער האָט אין זיך גאָרנישט געהאַט ND‏ 
דער בעוואוסטער ענגלישער שטייפקייט און האָט מיר װאַרעם גע- 
ND DDINT‏ מיין אויפמערקזאמקייט אין פראַנצויזיש, צונעפּוצט 
D‏ ענגלישע שוערטער. 

אין פערלויף פון די נעכסטע פיער ואָכען האָבען מיר מיט 
איהם גערעדט אַ מאָל פינף-זעקס, און איין מאָל אין אָבענד, ווען 
איך בין פארבייגעגאַנגען זיין טהיר, האָב איך DIR‏ דערזעהען אין 
גאָרטען,. ער איז געזעסען רייטענדיג AIN:‏ אַ שטול און גערויכערט 
אַ ליולקע. 

איך האָב איהם בעגריסט און ער.האָט מיך איינגעלאָדען אויף 
אַ גלאָז ביער. עס פארשטעחט זיך, אַז איך האָב זיך ניט געלאָזט 
לאַנג בעטען. ער האָט JD‏ צוגענומען מיט דער בעוואוסטער ענג- 
לישער העפליכקייש, האָט שטאַרק געלויבט פראַנקרייך, קאָרסיקא 
און ערקלעהרט, אַז ער האָט זעהר ליעב דיעזען אינזעל. 

דאַן האָב איך מיט דער גרעסטער פאָרזיכטינקייט איהם גע- 
שטעלט עטליכע פראַנען איבער זיין לעבען און זיינע אַנזיכטען. 

ער DIN‏ פון מיינע פראַנען ניט N‏ האָאָר צומישט געװאָרען און 
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אָן מיט ביטראָסטען, שלויהייטען, מאָרד טהאטען און מערדערייען, 
וועלכע האָבען נאָר קיין נאָמען ניט. 

אין פערלויף פון צוויי MINT‏ האָב איך נור געהערט ריידענריג 
פון בלוט-ראַכע, פון יענעם מורא'דינען קאָרסיקאַנישען פאָראור- 
טיי?, וועלכער צוויננט די מענשען זיך נוקם צו זיין פאַר אַ בעליי- 
דינונג ניט נור פון דעם בעליידינער, נור אויך פון זיינע פריינר, 
פון זיינע קרובים, ND‏ זיינע קינדער און קינדס-קינדער, איך האָב 
געזעהן, װי מען שעכט אלטע לייט, קינדער, נאָהענטע קרובים; 
מיין END‏ איז נעווען פול מיט אַזעלכע געשיכטען. 

און NT‏ האָב איך זיך איין מאָל אין א שעהנעם טאָג דער" 
וואוסט, אַז עפּעס IN‏ ענגלענדער האָט נעדונגען אויף עטליכע יאָהר 
אַ קליינע װיללאַ הינטער'ן פלוס. ער האָט מיטגעבראַכט מיט זיך 
אַ פראַנצויזישען דיענער, וועלכען ער האָט גענומען פאַרבייפאָה- 
רענדיג אין מאַרסעל. 

| באַלד האָט די נאַנצע שטעדטעל גערעדט פון דעם דאָזיגען 

מערקווירדינען מענשען, וועלכער האָט נגעלעבט איינער אליין אין 
זיין הויז און איז נור אַרױסגעגאַנגען אויף געיעג און צו כאַפּען פיש. 
: ער האָט מיט קיינעם ניט גערעדט, איז קיין מאָל ניט געקומען אין 
שטאָדט און יעדען פריהמאָרנען האָט ער צוויי, דריי שטונדען פער- 
בראַכט מיט דעם װואָס ער האָט נעשאָסען פון N‏ פּיסטאָליעט אָדער 
אַ קאַראַבין, 

אַלערלײי לענענדען האָבען זיך גענומען בילדען וועגען דעם 
מאַן. דער עולם האָט זיך געמאַכט סברה'ס, IN‏ ער איז אודאי 
עפּעס אַ גרויסער מענש פון די הויכע פענסטער, וועלכער איז צו" 
ליעב פּאָליטישע אורזאַכען אַנטלאָפען פון זיין פאטערלאַנד, INT‏ 
איז אַרױס אַ קלאַנג, אַז ער בעהאַלט זיך נאָך דעם 90 ער איז בע- 
גאַנגען אַ מורא'דיגען פערברעכען ; מען האָט זיך זאָנאַר דערצעהלט 
שרעקליכע איינצעלהייטען... 

אלס אונטערזוכונגס ריכטער האָב איך געװאָלט דערנעהן עפּעס 
מעהר איינצעלהייטען ווענען דיעזען מאַן, אָבער עס איז געווען אונ- 
מענליך. ער האָט זיך גערופען סער דזשאן ראָװועל. 

איך האָב זיך בענונענט דערמיט, װאָס איך האָב איהם שטרענג 
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זעהר נגעשיקט אויסגעפיהרטען פערברעכען, וועלכער איז איינגעווי- 
קעלט אין א געהיימניספולען שלייער ; און אַזױ ווי די נעבען אומ- 
שטענדען זיינען אונז פרעמד, קענען D‏ דעם דאָזיגען שלייער ניט 
אויפהויבען. 

איך האָב אַמאָל אליין געהאָט IN‏ עהנליכען פאַל, אין וועלכען 
עס איז ווירקליך געווען עטװאָס פּאַנטאַסטישעס. אָבער מען האָט 
די INT‏ געמוזט אויפגעבען, וויי? עס DIN‏ אונמענליך געווען זי צו 
ערק?עהרען. 

איינינע פרויען האָבען נעזאָגט מיט א מאָל און NS‏ שנעל, 
אַז זייערע שטימען האָבען זיך צונויפּנענאָסען : 

— אך, דערצעהלט עס אונז! 

הערר בערמוטיע האָט ערנסט א שמייכע? געטהאָן, װי עס 
פּאַסט זיך IN ND‏ אונטערזוכונגס ריכטער, און געזאָגט : * 

— איהר זאָלט נור נישט דענקען, אַז איך האָב אפילו איין 
מינוט געגלויבט, דאָס אין דער NT‏ ליענט עטװאָס איבערמענש- 
ליכעס. TN‏ 21193 נור אין נאַטירליכע אורזאַכען,. אָבער ווען מיר 
זאָלען די זאַכען, וועלכע מיר פארשטעהן ניט, אנשטאָט , איבער- 
נאַטירליכע" אָנרופען ,, אונערקלעהרליכע" װאָלט געווען א סך בע" 
סער. יעדענפאַלס האָבען מיך ביי דעם פאַל, וועלכען איך װע? 
אייך ערצעהלען, געאינטערעסירט די נעבען אומשטענדען מעהת 
וי די זאַך אליין, אָט וועגען װאָס עס האָט זיך געהאַנדעלט : 

איך בין דעמאָלט געווען אונטערזוכונגס ריכטער אין איאַטשיש, 
אַ קליין, ווייס שטעדטע?, װאָס ליגט אויף אַ ברעג פון א וואונדער- 
שעהנעם פלוס, אַרומגערינגעלט פון VON‏ זייטען מיט הויכע בערנ. 

TN‏ האָב דאָרט הויפּטזעכליך געהאַט צו פערפאָלגען װוענדעטאַ- 
פערברעכענס. מאַנכע פון די דאָזינע פערברעכענס זיינען SN‏ 
וואונדערבאַר, אַזױ טראַניש, אַזױ ווילד און ליידענשאַפטליך, IN‏ 
איהר קענט זיך עס קוים פאָרשטעלען. 

דאָרט פּאַסירען די שעהנסטע האַנדלוננען, וועלכע די פאַנ- 
טאַזיע קען אוױיסמאָהלען, דאָרט לעבט NI‏ דער אַלטער האַס ND‏ 
מיט הונדערטער יאָהרען צוריק, וועלכער ווערט צייטענווייז שװאַ- 
כער, אָבער קיין מאָ?ל ניט אויסגעלאָשען. דאָרט זעהט מען זיף 
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די האַנר 


יי יט 


2404 קרייז מענשען האָט אַרומגערינגעלט דעם אונטער- 
Dino ))6‏ ריכטער בערמוטיע, וועלכער האָט אַרױס- 
ש}; געזאָגט זיין מיינונג איבער דעם געהיימניספולען 
9ND‏ אין סען-קלו,. שוין N‏ מאָנאַט צייט )91 דער 
דאָזינער אונערקלעהרליכער פערברעכער האָט 
משונע נעמאַכט נאַנץ פּאַריז,. קיינער האָט עס 
זיך ניט געקענט ערקלעהרען. 

הערר בערמוטיע איז געשטאַנען מיט'ן רוקען אָנגעשפּאַרט 
אויפ'ן קאַמין און גערעדט ; ער האָט צוזאַמענגענומען די בעווייזע, 
צוינישט געמאַכט נעוויסע מיינוננען, אָבער אליין האָט ער ניט גע- 
צוינען קיין שום שליסע. 

אַ NNE‏ פרויען האָבען זיף אויפנעהויבען NN‏ צוגענאַנגען 
געהנטער. זיי האָבען זיך איינגענעסען מיט זייערע אוינען אין די 
גלאַט געראַזירטע ליפּען פון'ם בעאַמטען, וועלכער האָט גערעדט 
NE‏ אַזעלכע שרעקליכע זאַכען. זיי האָבען נעציטערט פאַר pa)‏ 
ריגקייט און דער פּערלאַנג צו הערען עטװאָס מורא'דינעס, עטװאָס 
שרעקליכעס האָט זיי געפּלאַגט און געמאַטערט. 

איינע פון זיי, אַ בלייכערע 911 די איבעריגע, האָט זיך בענוצט 
מיט א שטילער DM‏ און זיך אָבגערופען : 

-- דאָס MIN‏ אַ שרעקליכע זאַך! DYEY‏ איבערנאַטירליכעס 
שטעקט אין דעם. מען װועט קיינמאָל ניט דערגעהן דעם אמת. 

דער בעאַמטער האָט זיך אַ קעהר געטהאָן צו איהר ; 

-- יא, מאַדאַם, זעהר מעגליך, IN‏ מען זאָל עס קיינמאָל ניט 
דערגעהן. אָבער איבערנאַטירליכעס, װוי איהר INT‏ איז דערביי 
גאָר נישטאָ. מיר שטעהען ND‏ אַ זעהר קלוג אויסגעטראַכטען און 


1 


מאִיראָן 


— איך בלייב. 

: האָט דער נוסס'ער גענומען לאַכען‎ NT 

— יא, יא, גאָט שיקט זיינע ראָבען אַהין, וואו IN‏ עזעל ליעגט. 

איך האָב מעהר ניט געקענט אויסהאַלטען, האָב אַ ריס געטהאָן 
די טהיר און זיך געלאָזט קויפען פון דאָרט. 


מאִיראָן 


האָב איך אויך אָנגעהויבען צו טויטען, קינדער צו טויטען. TN‏ 
האָב זיי ביי DIN‏ צוגענומען, ער האָט זיי ניט נעקרינען. ניין, 
ניט ער, נור איך. איך װאָלט נאָך פיעל מעהר ערמאָרדעט, אָבער 
איהר האָט מיך אַרעסטירט. נו, איצט איז עס אַרױס. 

איך בין שיער ניט געשטאָרבען אונטער דער גיליאָטינע! IN‏ 
װוי ער װאָלט נעלאַכט, דער תליון ! INT‏ האָב TN‏ ביי אַ פּריסטער 
הילף געבעטען און איך האָב דעם מאַן אָבנענאַרט, איך האָב "ND‏ 
איהם ווידוי געזאָגט און איהם גענאַרט, און דאַן בין איך לעבען גע- 
בליבען. 

איצט איז אויס D‏ מיר, איצט על איך זיך שוין פון איהם 
ניט אַרױסדרעהען, אָבער איך האָב פאַר DIN‏ קיין מורא ניט, ניין, 
איך פּעראַכט איהם צו שטאַרק. 


+ * * 


עס איז געווען א מורא צו קוקען אויף דעם עלענדען, 00 ער 
האָט זיך מיט די לעצטע קרעפטען געמאַטערט זיין געשיכטע צו 
דערצעהלען,. DIN‏ האַלז האָט ביי איהם געכאָרכעלט, די מאָגערע 
פיס אונטער דער שמוצינער, שװואַרצער דעקע האָבען זיך געטרייסעלט 
וי פון פראָסט און ער האָט ווייט אויפגעריסען דעם מוי? אום צו 
כאַפּען דעם אָטהעם און אויסברענגען אַ פליסטערענדען װאָרט. 

אֵך, װאָס פאַר N‏ מורא'דינער מענש IN‏ װאָס ND‏ אַ מורא'- 
דינע עראינערוננ ! 

--- איך האָב איהם נעפרענט : 

— האָט איהר מיר נאָך עפּעס צו זאָנען ? 

--- ניין. 

INT —‏ זייט געזונד ! 

--- אַדיע, מיין הערר, מיין סוף קומט, היינט נאָך, אָדער 
מאָרנען... 

איך האָב זיך אַ קעהר נעטהון צום פּריסטער, וועלכער איז 
געשטאַנען בלייך װוי דער טויט און וועמעס שװאַרצע געשטאַלט 
האָט זיך אָבגעצייכענט אויף דער װאַנט. 

— איהר בלייבט דאָ, הערר אבבע ? 
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טויטען. נור פון דעם האָט ער הנאה, ער עקזיסטירט בלויז אום 


צו צושטערען. 


נאָט איז N‏ מערדער. ער ברויכט יעדען טאָנ אָפּפער NN‏ 
זוכט זיי אויף ND‏ זיין פערנענינען אויף יעדען מעגליכען אופן. 
ער האָט אױסגעטראַכט קראַנקהייטען, אוננגליקליכע צופאַלען, אום 


זיך מאָנאַטען לאַנג, יאָהרען לאַנג צו אונטערהאַלטען. און טאָמער 


איז איהם נאָך אלץ ניט גענוג און ער לאננווייליגט זיך, INT‏ שיקט 
ער עפּידעמיען, פּעסט, כאָלערע, פּאָקען און ווער ווייס װאָס נאָך, 
אויף דער ערד אַראָב. און דאָס איז איהם נאָך אַלץ ווייניג. ראָס 
אַלֶעס זעהט אויס צו עהנליך איינס צו אַנדערען DIN‏ דארום רופט 
ער פון צייט צו צייט N DNS‏ מלחמה, אום נלייך אויף איין מאָל 
צו זעהען הונדערטער טויזענדער סאָלדאַטען אויסגעצוינען אויף 
דער ערד, אין בלוט און שמוץ, צוטראָטענע, צו'הרנ'עטע, מיט אֶב- 
געריסענע הענד און פיס, מיט צושמעטערטע קעפּ, אָבנעשאָסענע 
פון די קוֹילען... 


דאָס איז נאָך ניט אַלעס,. ער האָט נעשאַפען מענשען, וועל- 
כע האָבען איינער דעם צווייטען אויפגעפרעסען און דאַן, ווען רי 
מענשען זיינען בעסער נעװאָרען װוי ער, האָט ער די חיות געמאַכט, 
כדי צו זעהן, NY‏ די מענשען יאָגען זיך נאָך זיי און שלאַכטען 
זיי אויס, DIN‏ זיך מיט זיי 1% ערנעהרען. און דאָס איז TND‏ אלץ 
ניט אַלֶעס: ער האָט די נאַנץ קליינע בעשעפענישען געשאַפען, 
וועלכע לעבען בלויז איין טאָנ, די פליענען, וועלכע שטאַרבען אין 
די מיליאָנען יעדע שעה, די מוראַשקעס, וועלכע מען צוטרעט אויף 
טויט און אַזױ פיעל אַנדערע, אַן מען קען עס אפילו מיט'ן מוה 
ניט פאַרנעהמען. און דאָס אַלעס טױיטעט איינס דאָס אַנדערע, 
יאָנט זיך, פערפאָלנט, פערצעהרט, פרעסט זיך אויף און שטאַרבט 
אֶהן א סוף. און דער ליעבער נאָט קוקט זיך צו דעם אַלעמען צו 
און האָט הנאה דערפון, װאָרים ער זעהט אַלעפ, די קלענסטע װי 
די גרעסטע, די װאָס לעבען אין א טראָפּען װאַסער, און די װאָס 
לעבען אויף 17 אַנדערע פּלאַנעטען. ער קוקט זיך צו און ער לאַכט. 


און ווען מיר איז דאָס אַלֶעס קלאָהר געװאָרען, מיין הערר, 
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— וי קומט איהר אַהער ? 

— דאָס װועט נעהמען צו לאַנג צו דערצעהלען און איך האָב 
שוין מעהר קיין צייט ניט. איך בין שוין געווען נאָהענט צום טויט, 
ווען מען האָט צו מיר נעשיקט אָט דעם פּריסטער און אַזױ וי 
איך ווייס, IN‏ איהר געפינט זיך דאָ, האָב איך נאָך אייך געשיקט. 
NE‏ אייך MONT‏ איך וועלען זיך מתוודה זיין, וויי? איהר האָט מיר 
אַמאָל דאָס לעבען געראַטעװעט. 

ער האָט זיך איינגעקלאַמערט DD‏ זיינע ציטערענדע הענד 
אָן דעם שטרוי פון זיין זאַק אונטער דער דעקע און אָנגעהויבען 
צו רעדען פאַרביסען, בייז איינגע'עקשנ'ט, הנם מיט א שטיל קול: 

-- אַלזאָ, הערט. TN‏ מוז אייך זאָגען דעם אמת, ווארום 
אימיצען מוז איך עס זאָגען, איידער TN‏ געה ND‏ דער וועלט אַװעק. 

איך האָב די קינדער געטויטעט, אַלע. איך. DUR‏ ראַכע. 

הערט אויס. איך בין געווען IN‏ עהרליכער מענש; זֹעהר 
עהרליך, זעהר בראַוו, מיט א נאנץ ריינעם האַרצען. איך האָב 
געבעטען צו מיין נאָט, צו דעם נוטען גאָט, וועלכען מען לערענט 
אונז ליעב האָבען און ניט צו יענעם פאַלשען גאָט, דעם הענקער, דעם 
גנב, דעם מערדער, וועלכער הערשט איבער דער וועלט. איך האָב 
קײינמאָל ניט געטהאָן עטװאָס בייזעס, קיינמא? קיין שלעכטעס 
קיינעם ניט געטהאָן. איך בין געװוען אַזױ ריין, װוי נור וועניג 
וועניג מענשען קענען זיין. 

זוען איך האָב געהייראט, האָב איך קינדער געהאַט און איךף 
האָב זיי ליעב געהאַט מעהר, װוי וועלכער ניט איז פאָטער אָדער 
מוטער האָבען זייערע קינדער ליעב געהאַט. איך האָב געלעבט נור 
NE‏ זיי. איך האָב זיי געליעבט משוגע. און זיי זיינען געשטאָר- 
כען, אַלע דריי. פֿאַרװאָס ? פאַרװאָס? װאָס האָב איך געטהאָן ? 
איך בין געווען פערצווייפעלט, איך בין געווען אויסער זיך און INT‏ 
האָבען זיך מיר מיינע אוינען געעפענט, 11 ווען מען ווערט ערװואַכט, 
און איך האָב פּערשטאַנען, IN‏ גאָט MN‏ א בייזער, N‏ שלעכטער. 
פּאַרװאָס האָט ער מיינע קינדער געטויטעט ? MD‏ האָבען זיך מיי- 
נע אוינען געעפענט DIN‏ איך האָב דערזעהן, אַז ער האָט הנאה פון 
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האַפט, האָט ווידער אַמאָל דורך פּראָטעקציע געצוינען אויף זיך די 
אויפמערקזאַמקײט פון קייזער, ביי װועמען מען האָט פאַר איהם 
גנאדע נעבעטען,. ער איז INT‏ פון דעם דירעקטאָר פון דעם נעפענג- 
ניס בענוצט נגעװאָרען אלס דיענעד, 

און דערנאָך האָב ND TN‏ דעם מאַן אַ צייט לאַנג נאָר ניט 
געהערט. [UN‏ איך האָב פאַר צוויי יאָהרען פאַרבראַכט דעם זומער 
ביי מיין פעטער דע-לאָריעל, האָט מען מיר איין ON‏ אין אָבענר, 
ווען סיר האָבען זיך געװאָלט זעצען צום טיש, נעמעלדעט, IN‏ אַ 
יונגער פּריסטער ווֹיל מיך זעהן. 

איך האָב געהייסען מען זאָל איהם אריינפיהרען און ער האָט 
מיך זעהר נעבעטען צו נעהן צו א גוסס'ען, וועלכער 21 מיך דורב- 
אויס זעהן. דאָס האָט מיט מיר DEN‏ פּאָסירט, בעת איך האָב מיין 
אמט אָנגעהאַלטען. און הנם איך האָב צוליעב דער רעפּובליק מיין 
דיענסט שוין לאַנג אויפגעגעבען, דאָך האָט מען מיך ND‏ צייט צו 
צֵייט ביי אַזעלכע נעלעגענהייטען נאָך אַלץ גֶערופֶען. 

איך בין אַװעק מיט'ן פּריסטער, וועלכער DT‏ מיך "PINS‏ 
געפיהרט אין אַ קליינע, אָרימע ואָהנונג, הויך אונטער'ן בוידעם 
פון IN‏ אַרבײיטער הויז. 

דאָרט האָב איך אויף N‏ שטרויענעם זאַק געפונען "DIN IN‏ 
בעקאַנטען, וועלכער האָט געהאַלטען ביים שטאַרבען. ער איו גע" 
זעסען אויפגעריכט מיט'ן רוקען IN‏ װאַנט אָנגעשפּאַרט, DIN‏ צו 
קענעם דעם אָטהעם אֶבכאַפּען. עס איז געווען א סקעלעט מיט 
טיעף איינגעפאַלענע, ברענענדינע אויגען. 

אַזױ שנעל װוי ער האָט מיך דערזעהן, האָט ער אויסגעפליס" 
טערט : 
| — דערקענט איהר מיך ניט ? 

— ניין. 

— איך בין מאִיראן, 

אַ שוידער איז מיר איבער!ן לייב אַריבער און איך האָב 
נעפרעגט : 

— דער לעהרער 4 

— וא, 


מאִיראָן 


מאַיעסטעט האָט DANNY‏ אין אַ קליין צימער, ווען מיר זיינען 
אהין אַריין. איך האָב ערקלעהרט די גאַנצע געשיכטע ביז צו דעם 
בעזוך פון'ם פּריסטער. און איך האָב NII‏ געװאָלט רעדען דערפון, 
ווען הינטער דעם קייזער'ס שטוה? האָט זיך א טהיר אויפגעעפענט 
און די קייזערין DIN‏ אריין. זי האָט געדענקט, אַז ער איז אליין. 
נאַפּאָלעאָן האָט ביי איהר נעפרעגט IN‏ עצה. אַזױ שנעל וי זי PR‏ 
געװואָהר געװאָרען [YANN‏ װאָס NT‏ האַנדעלט זיך, האָט זי אויס- 
גערופען : 

— דער מאַן מוז בעגנאַדיגט ווערען. ער מוז, וויי? ער איז 
אונשולדיג. 

--- פאַרװאָס האָט די פּלוצימדינע איבערציינונג ND‏ אַזאַ 
פרומער פרוי מיט איין מאָל אַרײננעװאָרפען א צווייפעל אין מיין 
נשמה ? 

ביז INT‏ איז מיין הייסעסטער וואונש געווען, אַז מען זאָל 
זיין שטראָף מילדערען, און איצט האָב איך עפּעס פּלוצים דערפיהלט, 
וי איך װאָלט געווען אַ שפּיעלציינ, אַ לץ DIN‏ די הענד פון אַ דורב- 
געטריבענעם פערברעכער, וועלכער האָט דעם פריסטער און די 
ווידוי אַלּס לעצטע רעטונגס מיטעל בענוצט. 

איך האָב מיין צווייפע? אַרױסגערעדט פאַר זייערע מאַיעס- 
טעטען. דער קייזער PIN‏ געווען אונענטשלאָסען, זיין נאַטירליכע 
נוטסקייט פון איין זייט און דער געדאַנק, זיך ניט צו לאָזען בע- 
טריגען פון N‏ פערברעכער האָבען איינגעהאַלטען די װאָגשאָל אין 
זיינע הענד און ניט געלאָזט איהם קומען צו קיין בעשלוס. אָבער 
די קייזערין, וועלכע איז נעווען איבערצייגט, IN‏ דורך די ליפּען 
פון'ם פּריסטער האָט גערערט א געטליבע שטימע, האָט געזאָנט 
פון דאָס ניי : 

--- װאָס מאַכט עס אויס. בעסער א שולדיגען בעננאַדיגען, 
איידער IN‏ אונשולדיגען טויטען. 

דאָס האָט געווירקט. די טיט שטראָף אין פערביטען נע- 
װאָרען אויף צװאַנגס-אַרבײט. 

דאַן האָב איך DIN‏ עטליכע יאָהר שפּעטער זיך דערוואוסט, אַז 
מאַיראן, וועמעס אויפפיהרונג אין נעפענגעניס איז געווען מוסטער- 
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בעמיהונגען פון מאִיראָן, IN‏ זיי זאָלען זיי אויפעסען אין זיין גע- 
גענװאַרט און אַז VON‏ איבערבלייבעכצען זאָלען זאָרגפעלטיג בע" 
האַלטען ווערען. 

די אויפגערענטע, עפענטליכע מיינונג האָט פערלאַנגט די 
שווערסטע שטראָף און די שטימע פון פאָלק האָט זיך אויפגעהויבען 
מיט אַזעלכע מורא'דיגע סטראַשונקעס, IN‏ יעדער וואונש מילד צוּ 
זיין איז דערשטיקט געװאָרען, און יעדער צווייפעל האָט געמוזט 
שווייגען. 


מאָיראן DIN‏ פעראורטהיילט געװאָרען DIS‏ טויט ; זיין “VEN‏ 


לאַציאָן איז פּערװואָרפען געװאָרען. איהם אין נעבליבען בלוין 
איינס, צו בעטען גנאדע. איך האָב געוואוסט דורך מיין פאָטער, 
אַז דער קייזער װועט איהם ניט בעגנאַדיגען. 

און NT‏ פּלוצים, ווען איך האָב איין מאָל אַ אין דער פריה 
געאַרבײט אין מיין ביוראָ, האָט מען מיר געמעלדעט ווענען דעם 
בעזוך ND‏ דעם געפענגעניס-פּריסטער; 

דאָס איז געווען IN‏ אלטער נלח, וועלכער האָט באזעסען א 
גרויסע מענשען קענטניס און האָט זייט פיעלע יאָהרען נגעהאַט צו 
טהאָן מיט פערברעכער. ער איז געווען 991 פערלעגען און נאָכדעם 
וי מיר האָבען אייניגע מינוטען גערעדט איבער פערשיעדנע זאַ- 
כן, האָט ער פּלוצים געזאָגט צו מיר, בעת ער איז אויפגעשטאַנען 2 

--- הערר שטאַאַטס אַנװאַלט, ווען מאָיראן ווערט געטויטעט, 
דאַן טויטעט איהר IN‏ אונשולרינען. 

INT‏ איז ער אוועק MN‏ א פערניינונג און האָט מיך איבערנע- 
לאָזען אונטער דעם טיעפען איינדרוק ND‏ זיינע ווערטער, ער האָט 
זיי אַרױסגערעדט אַזױ בעװועגט אויף NIN‏ פייערליכען אופן. און 
כדי צו רעטען א מענשליך לעבען האָט ער זיך ניט אָבגעשטעלט 
פון אַרויסצוגעבען אַ ווידוי-געהיימניס, וועלכעס איז געוועהנליך 
הייליג ביי דעם פּריסטער. 

אין א שטונדע אַרום בין TN‏ געפאָהרען אין פּאַריז און מיין 
פאָטער, וועמען איך האָב וועגען דעם VON NY‏ געגעבען, האָט 
גלייך געבעטען ND‏ מיר אַ אודיענץ ביים קייזער. 

אויפ'ן צווייטען טאָג האָט מען מיך צוגעלאָזען צום הויף. זיין 


5 


מאִיראָן 


קראָגען, האָט מסתמא בעגאַנגען די דאָזינע טהאט און דער פער" 
דאַכט דערפון ווערט איצט אומזיסט אויף DIN‏ אַרױפגעװאָרפען. 
עס פערשטעהט זיך, האָט ער נעזאָגט, אַז די בעסטיע אין מענשענ- 
געשטאַלט האָט זיך וויינינ װאָס אָכגעגעסען דאָס האַרץ, װאָס נאָך 
אַנדערע קינדער זיינען געשטאָרבען פון דעם גיפט, װאָס ער האָט 
אָנגעגרייט ND‏ דעם איינעם, וועמעס טויט האָט DIN‏ נוצען גע" 
בראַכט. 

דאָס איז געווען מעגליך, DIN‏ דער מאַן האָט געשיינט צו זיין 
אַזױ זיכער אין זיין INT‏ און איז געווען אַזױ פערצווייפעלט, אַז 
מיר װאָלטען איהם וואהרשיינליך פרייגעשפּואָכען, VND‏ אַלע פער- 
דאַכטען, װאָס זיינען געווען געגען איהם, ווען צוויי שטאַרקע בע- 
ווייזע פון זיין שולד װאָלטען פּלוצים ניט אַרוױסגעשואומען פון 
אויבען. | 

דער ערשטער בעווייז איז געווען אַ טאַבאַקערקע 919 מיט 
צושטויסענעם גלאָז, זיין טאַבאַקערקע, וועלכע מען האָט געפונען 
אין א בעהאַלטענעם שופלאָד פון זיין שרייבטיש, וואו ער פלעגט 
בעהאַלטען זיין געלד. 

אויך דיעזען פאַקט האָט ער ערקלעהרט אויף א VONT‏ איינ" 
פאַכען שטיינער אלס די לעצטע כיטראָסט פון דעם אונבעקאַנטען 
מערדער. NT VIN‏ איז געקומען N‏ קרעמער פון סיינט מאַרלאָף 
צום אונטערזוכונגס-ריכטער און האָט דערצעהלט, אַז N‏ געוויסער 
מאַן האָט ביי DIN‏ פיע? ND‏ געקויפט נאָדלען. ער האָט אימער 
פּערלאַנגט די דינסטע נאָדלען, װאָס מען קען נור קרינען און האָט 
זיי פאַר איהם אין די אוינען צובראָכען, אום צו זעהען אויב זיי 
וועלען זיך טוינען פאַר זיינע צוועקען, ' 

דער קרעמער איז צוזאַמעננעפיהרט געװאָרען מיט אַ טוץ מענ- 
שען, צווישען וועלכע ער האָט גלייך דערקענט סאִיראָנ'ען. און 
די אונטערזוכונג האָט אויסגעפונען, אַז דער לעהרער איז ווירקליך 
געווען אין סיינטימאַרלאַף אין די טעג, וועלכע דער קרעמער האָט 
אָננעגעבען. 

איך װעל אַריבערגעהן די מורא'דינע אויסזאָגונגען ND‏ רי 
קינדער אליין, איבער דאָס אויסקלייבען פון די נאשערייען און די 
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עפענװאַרג זיינען געווען דורבגעקנאָטען מיט קליינע סקאַבקעס 
גלאָז אָדער מיט שטיקלאַך צובראָכענע נעה-נאָדלען. 

מאָיראָן איז גלייך אַרעסטירט געװאָרען. ער האָט געשיינט 
צו זיין אַזױ אויפגעבראַכט, אַזױ אויסער זיך פון דעם פערדאַכט, 
אַז מען האָט איהם גלייך ווידער פריי געלאָזען. אָבער די בעווייזע 
פון זיין שולד האָבען זיך געמעהרט פון טאָג צו טאָג און האָבען 
צו נישט געמאַכט מיין ערשטע איבערצייגונג ND‏ זיין אונשולד, 
וועלכע האָט זיך געשטיצט אויף זיין גוטען נאָמען, זיין עהרליכען 
לעבען, אויף דער אונוואהרשיינליכקייט פון NIN‏ טהאַט און אויף 
דעם, אַז עס זיינען נישטאָ קיין שום אורזאַכע, וועלכע זאָלען דעם 
[ND‏ ברעננען צו אַזאַ פערברעכען. 

פאַרװאָס זאָל דער דאָזיגער נוטער, איינפאַכער, פרומער מענש 
האָבען אומגעבראַכט קינדער און גראָד די קינדער, וועלכע ער האָט 
געשיינט ON‏ מיינסטען ליעב צו האָבען, וועלכע ער האָט פאָרנע- 
צויגען, וועלכע ער האָט מיט נאַשערייען אָנגעשטאָפּט און אַ 
העלפט פון זיין געהאַלט אויסגעגעבען, אום פאַר זיי שפּיעלצייג 
און צוקערקעס צו קויפען ? 

דאָס האָט זיך אַנדערש ניט געקענט ערקלעהרען, סיידען מיט 
משוגעת. אָבער מאיראָן האָט גנעמאַכט אַזאַ קלוגען, אַזאַ רוהיגען, 
אַזאַ קלאָהרען איינדרוק, IN‏ עס איז אונמעגליך געווען איהם צו 
בעשולדיגען אין משונעת. 

און TNT‏ זיינען די בעווייזע געװאַקסען. די VON‏ צוקערקעס, 
קיכעלאַך און די איבעריגע נאַשערײיען אין די קראָמען, וואו דעה / 
לעהרער האָט זיינע זאַכען איינגעקויפט, זיינען גענוי אונטערזוכט 
געװאָרען, אָבער מען האָט אין זיי גאָרנישט געפונען, קיין שפּור 
פון דעם, װאָס האָט די אונגליקליכע קינדער דעם טויט געבראַכט. 

נאָך דער דאָזיגער אונטערזוכונג האָט דער לעהרער ערקלעהרט, 
אַז אן אונבעקאַנטער שונא האָט געמוזט עפענען זיין שאַפע מיט 
אַ נאַכט שליסע?, און דאָרט אַריינגעלענט אין די נאשערייען DT‏ 
גלאָז און די נאָדלען. און ער האָט אויסגעטראַכט אַ גאַנצע געשיב- 
טע פון N‏ קינד, פון וועמעס טויט עס איז אָבנגעהאַנגען א ירושה. 
ער האָט ערקלעהרט, IN‏ דער פּױער, וועלכער האָט די NP‏ גע- 
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פּאַר זיין נוט האַרץ. אָבער דאָ, פּלוצים, זיינען פינף ND‏ זיינע שי- 
לֶער נעשטאָרבען אויף אַ גאַנץ מערקווירדינען אופן,. מען האָט גע- 
דענקט, IN‏ דאָס איז אפשר IN‏ עפּידעמיע, װאָס איז אַרויסנערופען 
געװאָרען פון די שלעכטע, פּערדאָרבענע VONT‏ מען האָט גע- 
זוכט די אורזאכע פון זייער טויט און נאָרנישט נעקענט געפינען, 
וויי? די סימפּטאַמען זיינען נעווען אויסערנעוועהנליך מערקווירדיגע. 
אויף די קינדער איז פּלוצים אָנגעפאַלען אַ נרויסע שלעפערינקייט, זיי 
האָבען אויפגעהערט צו עסען, זיך בעקלאָגט אויף בויך װעהטאָנ, 
זיך אַרומגעשלעפּט TND‏ אַ קליין שטיקעל צייט, און INT‏ געשטאָרבען 
אונטער מורא'דינע יסורים, 

דעם לעצטען טויטען קינד האָט מען נעפּאַלמעסט. מען האָט 
אַװעקגעשיקט זיינע אינגעוויידען קיין פּאַריז. זיי זיינען אונ- 
טערזוכט נגעװאָרען, אָבער קיין ניפט האָט מען אין זי ניט געפינען. 

אין פערלויף פון אַ יאָהר האָט נאָרנישט פּאַסירט. INT‏ זיי- 
נען ווידער צוויי אינגלאך נעשטאָרבען DIN‏ צייט פון פיער טעג. 
דאָס זיינען געווען די בעסטע שילער פון קלאַס, די ליעבלינגען פון'ם 
לעהרער. מען האָט ווידער אַמאָל געפּאַלמעסט די טויטע און ביי 
אַ גענויער אונטערזוכונג האָט מען אין די אֶרנאַנען ND‏ ביידע 
קינדער געפונען קליינע סקאבקעס ND‏ צושטויפענעם נלאָז. דערפון 
האט מען געצוינען אַ שלוס, IN‏ ביידע איננלאך האָבען פאַרשטיעפ- 
טערהייד גענעסען עפּעס IN‏ אונריינע שפּייז, וואו עס האָבען זיך 
געפונען די דאָזיגע סקאַבקעם. מען װאָלט זיך דערמיט בערוהיגט, 
ווען ניט מאיראָנ'ס דיענסטמיידעל, וועלכע איז אין אַ קורצער צייט 
נאָכדעם פּלוצליננ קראַנק געװאָרען. מען האָט נערופען אַ דאָקטאָר 
און ער האָט ביי איהר נעפונען דיזעלבע סימפּטאָמען, 911 ביי דִי 
קינדער, װאָס זיינען ערשט ניט לאַנג געשטאָרבען. ער האָט זי 
אויסנגעפרעגט, און זי האָט זיך מודה געווען, אַז זי האָט נע'ננב'עט 
צוקערקעס, ONN‏ דער לעהרער האָט געקויפט פאַר זיינע שילער. 

אויף אַ כעפעהל פון דעם שטאַאַט-אנװאַלט איז די שולע גענוי 
דורכגעזוכט געװאָרען און מען האָט געפונען אַ גרויסע שאַפע פול 
מיט שפּיעלצייג און נאַשערײען ND‏ די קינדער. במעט אַלע, VON‏ 
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לאָרעי, וועלכער איז אַמאָל נעווען א שטאַאַטס אַנ- 
װאַלט, נעזאָגט : 

MD —‏ איז אַמאָל אויסגעקומען צו אונטער- 
זוכען אַ מאָרנע געשיכטע, מאָדנע צוליעב אייניגע 
איינצעלהייטען. איהר וועט נלייך זעהן. 

איך בין צו יענער צייט געווען קייזערליכער שטאַאַטס-אַנװאלט 
אין דער פּראָװוינץ, און אַ דאַנק DD‏ פאָטער, וועלכער איז געווען 
פּרעזידענט פון דעם העכסטען נעריכט אין פּאַריז, זעהר אין א 
נוטער פּאָזיציאָן, איך האָב INT‏ געהאַט צו אונטערזוכען די זאַך, 
וועלכע איז בעקאַנט נעװאָרען אונטער'ן נאָמען: "דעם לעהרער 
מאָיראַנ'ס צופאַלי. 

מאַיראָן DIN‏ געווען א לעהרער אין נאָרד פראַנקרייך און האָט 
אין דער גאַנצער געגענד געהאַט IN‏ אויסגעצייבענטען נאָמען. ער 
איז געווען אַ קלונער, בארעכענטער, זעהר פרומער, NN‏ אביסעלע 
אַ צו שטילער מאַן. אין דער געמיינדע, NN‏ ער איז אלס לעהרער 
אָנגעשטעלט געווען האָט ער אין קורצען חתונה נגעהאַט. זיינע דריי 
קינדער זיינען צושטאָרבען אין אַ נאַנץ קורצער צייט, איינער נֹאֶך 
דעם אנדערען, פון שווינדזוכט. פון IN INT‏ האָט ער, װי עס האָט 
געשיינט, אַריבערגעטראָגען VON‏ זיינע צערטליכקייטען אויף די 
קינדער, וועלכע זיינען איהם אנפערטרויט געװאָרען. ער האָט "V3‏ 
קויפט ND‏ זיין איינען נעלד שפּיעלצייג פאַר זיינע בעסטע און 
ליעבסטע שילער, האָט זיי נענעבען אלערליי נאַשערייען צו עסען, 
זי אָנגעשטאָפּט מיט לעקעכלעך, D‏ צוקערקעס, DD‏ קיכעלאַך. 
אַלע האָבען איהם ליעב נעהאַט און נעלויבט דעם בראַװען מאַן 
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INT‏ האָט ער זיך צו-וויינט פאַר גרויס פרייר. 

אין אכט טאָג אַרום איז אין דער אָפיציעלער צייטונג ערשיע- 
נען א בעריכט, אַז הערר סאַקראַמען איז אויפגענומען געװאָרען אלס 
ריטער פון דער עהרעךלעניאָן... ND‏ אויסערנעוועהנליכע פער- 
דיענסטען... 
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— אָבער הער TNT‏ הער INT‏ גיעב מיר עס אהער... איף 
קען עס דיר נישט זאָנען.. עס איז אַ געהיימניס.. אָבער הער 
אויס... 

אָבער ער האָט זיך געבייזערם און איז בלאַס געװאָרען : 

--- איך וויל וויסען, װוי אַזױ דער דאָזינער אויבער-ראס פּומט 
אַהער 2 מיינער אי עס נישט! 

: האָט זי אַ געשריי נעטהאָן איהם נלייך אין פּנים אריין‎ INT 

— הער אויס ! אָבער זיי נאַנץ רוהיג, שווער מיר,,. הערסט,,, 
נו, יאַ !... דו האָסט געקראָגען IN‏ אָרדען !... 

ער איז געווען אַזױ איבערראַשט און בעוועגט, דאָס ער האָט 
דעם ראָק איינגעלאָזט און איז געפאַלען אויף א שטוהל: 

— איך האָב... זאָגסטו,,. איך האָב... IN‏ אָרדען.-. 

NT ---‏ אָבער דאָס איז א געהיימניס... א סוד..- 

זי האָט פערשלאָסען דעם ראָק אין שאפע, זיך אומגעקעהרט 
צום מאַן N‏ בלייכע, ציטערענדיג מיט'ן גאַנצען קערפּער, און האָט 
ערקלעהרט : 

— יא... עס איז א נייער ראָק, וועלכען איך האָב פאַר דיה 
געלאָזט מאַכען. אָפיציעל װעט עס אַריסקומען ערשט אין אַ 
מאָנאַט VIN‏ אין זעקס װאָכען אַרום. דו מוזט פריהער ענדינען 
דעם אויפטראג, װאָס מען האָט דיר אנפערטרויט, 11 האָסט עס 
נעזאָלט ערפאַהרען ערשט נאַכדעם, וי דו װועסט צוריק DANS‏ 
קומען,. הערר ראָזעלין האָט עס פאַר דיר אויסגעווירקט, 

נאָהענט צום חלש'ן, האָט סאקראמענט געשטאַמעלט: 

— ראָזעלין... IN‏ אָרדען... ער האָט מיר דעם אָרדען פער- 
שאַפט... ער... מיר... NS‏ 

און ער האָט געמוזט אויסטרינקען אַ גלאָז קאַלטע װאַסער. 

אַ קליין, ווייס פּאַפּירעל, וועלכעס DIN‏ אַרױסגעפאַלען פון אַ . 
קעשענע פון ראָק, DIN‏ נעלעגען אויף דר'ערד,. סאַקראַמען האָט עס 
אויפגעהויבען. דאָס DIN‏ געווען א וויזיט-קאַרטעל,. ער האָט אי- 
בערגעלעזען : , ראָזעלין-דעפּוטאַט". 

— זעהסטו ! --- האָט געזאָגט די פרוי. 
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זיך אליין, )1 פון שלאָף. DIN INT‏ זי אַרײנגעלאָפען אין איהר 
טואַלעט-צימער, האָט איהם געעפענט און ווידער פערמאַכט, אין 
עטליכע ON‏ אין גרויס איילעניש געלאָפען אַ באָרפוסע הין און 
צוריק איבער'ן צימער אַזױ האַסטיג, דאָס די פּאָדלאָנע האָט גע- 
ציטערט און די שויבען האָבען זיך געטרייסעלט,. צום סוף האָט 
זי געפרעגט : | 

-- ביסט 17 עס, אַלעקסאַנדער ? 

ער האָט געענטפערט : 

— יא, איך! איך! אָבער עפען שוין אַמאָל אויף! 

די טהיר האָט זיך געעפענט און זיין פרוי האָט זיך N‏ װאָרף 
נעטהאָן DIN‏ זיינע ארעמס, שטאַמלענדיג : 

— אך, וי איך האָב זיך דערשראָקען ! אַזאַ איבערראַשונג ! 
אַזאַ אונערוואַרטעטער סורפּרין ! 

INT‏ האָט ער זיך גענומען אױיסטהאָן, פּעדאַנטיש, געלאַסען, 
װוי אַלעס װאָס ער האָט נגעטהאָן,. דערנאָך האָט ער גענומען פון 
שטוה? דעם אויבער-ראָק, DIN‏ איהם, וי געוועהנליך, אויפצוהענגען 
אין קאָרידאָר, אָבער פּלוצים איז ער נגעבליבען שטעהן, ערשטוינט. 
אין לאַץ האָט געשטעקט N‏ רויטעס באַנד. 

ער האָט אַרוסגעמורמעלט : 

— דער.,. MT‏ אויבער-ראָק... האָט.,. IN‏ אָרדען ! 

דאַן איז זיין ווייב צו איהם צוגעשפּרונגען DIN‏ גענומען רייכען 
דעם ראָק פון זיינע הענר : 

— ניין... דו האָסט א טעות... גיב עס אַהער... 

אָבער ער האָט איהם געהאַלטען פעסט IN ND‏ אַרבעל, האָט 
ניט געװאָלט איינלאָזען אין נעהאַלטען אין איין חזר'ן, װוי א פער- 
ריקטער : 

-- װאָס ? ואַרום ? ערקלעהר מיר דאָך ?... צו וועמען “pa‏ 
הערט דער ראָק ? מיינער איז עס דאָך נישט, וויי? אויף DIN‏ 
שטעקט דאָס באַנד NE‏ עהרען-לעגיאָן ? 

זי האָט זיך מיט אַלע קרעפטען נעמאַטערט אַרױסצורײיסען ביי 
איהם דעם ראָק און N‏ צורודערטע געשטאַמעלט : 
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נייע אויספאָרשונגען, האָט איהם אַריינגעפיהרט אין וויסענשאפט- 
קיכע געזעלשאַפטען, וועלכע האָבען זיך הויפּטזעכליך פערנומען מיט 
דונקעלע װיסענשאַפטליכע פּראַגען, DIN‏ דער האָפנונג צוֹ ערריי- 
כען 122 און נדולה. ‏ ער האָט איהם זאָנאַר פאָרנעשטעלט אין 
'מיניסטעריאום. 

איין מאָל נאָך פריהשטיק --- זייט אייניגע מאָנאַטען איז דער 
דעפּוטאַט זעהר DEN‏ געקומען צו זיין פריינד --- זאָגט ער צו איהם 
גאַנץ שטי? און דריקט איהם דערביי די האַנד; 

TN —‏ האָב ND‏ אייך אויסגעווירקט אַ נרויסע זאַך. דער 
קאָמיטעט פוֹן היסטאָרישע פאָרשוננען װועט TON‏ אנפערטרויען 
אַ בעזונדערען אויפטראג. ‏ עס האַנדעלט זיך װענען א נאנצע 
רייהע נאָכפאָרשונגען אין פערשיעדענע ביבליאָטהעקען אין גאַנץ 
פראַנקרייך. 

ND‏ אויפרעגונג האָט פאַקראַמען שוין מעהר ניט געקענט ניט 
עסען און ניט טרינקען. אין אכט טאָג אַרום MN‏ ער אַװעק גע- 
פֿאָהרען. 

ער איז געפאָהרען פון שטאָדט צו שטאָדט, האָט זיך פערטיעפט 
אין די קאַטאַלאָגען, גענראָבען זיך אין די פערשטויבטע, אַלטע בי- 
כער אויף די בוידימער, וועקענדינ דעם כעס פון די ביבליאָטהע- 
קאַרען. 

איין טאָג, זייענדיג אין רואן, DNA‏ זיך איהם פּלוצים פער- 
װאָלט בעזוכען זיין פרוי, וועלכע ער האָט שוין אַ גאַנצע NN‏ ניט 
געזעהן,. ער האָט גענומען דעם ניין אוהר צוג, וועלכער קומט IN‏ 
אין פּאַריז נאָך האַלבע נאַכט, 

ער האָט געהאט ביי זיך N‏ שליסעל. נאַנץ שטיל, MIN‏ גערויש 
האָט ער נעעפענט די טהיר, גליקליף ND‏ דעם געדאַנק, זיין פרוי 
אַזאַ איבערראַשונג צו מאַכען. אָבער די נארישע פרוי האָט זיך 
אין שלאָף-צימער איינגעשלאָסען. INT‏ האָט ער אַ רוף געטהאָן : 

— זשאַננאַ! דאָס בין איך ! 

זי האָט זיך געמוזט שטאַרק דערשרעקען, 20 ער האָט נע- 
הערט, וי זי DIN‏ אויפגעשפּרונגען פון בעט און גענומען רעדען מיט 
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זאָ? קאָנען אנטלייהען צעהְן ביכער א מאָנאַט ND‏ פינף סענטים. 

--- דאָס פאֶלָק --- האָט געזאָגט הערר סאַקראַמען --- זאָרגט 
זיך נור ND‏ זיינע פערגעניגענס. אויב עס יאָנט זיך אליין ניט 
נאָך בילדוננ, INT‏ מוז זיך די בילדונג יאָגען TND‏ איהם און AS‏ 
ווייטער. 

קיינער האָט זיך אויף זיינע שריפטען ניט אַרומגעקוקט. דאָף 
האָט ער אַרײינגעשיקט אַ ביט-שריפט. ער האָט בעקומען אַן ענט- 
פער, IN‏ מען פאָרשט DIN‏ זיינע INT DIN DD‏ װועט מען זיין 
בענעהר נעהמען אין אַנבעטראַכט. 

ער איז געווען גליקליך, איבערצייגט אין זיין ערפאָלג און 
האָט גענומען װאַרטען. ער האָט אָבער מעהר ווענען דעם נישט 
געהערט ! 

INT‏ האָט ער זיך ענטשלאָסען פּערזענליך עפּעס אין דער זאַך 
y‏ טהאָן, ער האָט געבעטען IN‏ אודיענץ ביים מיניסטער פון 
פאַלקס-בילרונג און איז עמפּפאַנגען געװאָרען פון אַ בלוט-יוננען 
סעקרעטאר, וועלכער האָט טראָצדעם נעהאַט אין זיך א געוויסע 
ערנסטקייט, זאָגאַר אַ וויכטינקייט און האָט אויף אַ ברעטעל מיט 
! ווייסע קנעפּ, וי אויף אַ קלאַװיר, געשפּיעלט, אַרויסרופענדיג דיע- 
נער, לאַקעיען און קלענערע בעאמטע. דער דאָזינער סעקרעטאר 
האָט דעם בעזוכער פערזיכערט, אַז זיין NT‏ ליעגט אין גוטע הענד, 
אַז ער איז אוים'ן ריכטינען װעג און האָט איהם געראטהען ND‏ 
צוזעצען זיינע וויכטינע ארבייטען. 

און הערר סאקראמען האָט זיך איבעראנייס גענומען צו רעה 
אַרבײט. 

1 עס האָט אויסנעזעהן, איז דער דעפּוטאַט ראָזעלין איצט 
געווען שטאַרק פעראינטערעסירט אין זיין ערפאָלג. ער האָט איהם 
זאָנאַר געגעבען עטליכע פּראקטישע און אויסגעצייכענטע עצות. 
איינענטליך האָט ער אליין אויך געטראָגען IN‏ אָרדען, הגם קיינער 
האָט ניט געוואוסט פאַר וועלכע פערדיענסטען ער האָט די דאָזיגע 
אויסצייכנונג געקראָנען. 

ער האָט געוויזען הערר סאַקראַמען, NA‏ זיך צו נעהמען ND‏ 
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מיניסטער. INT‏ האָט סאַקראַמען איהם גענומען דערעסען און, צום 
סוף, האָט דער דעפּוטאַט איהם געענטפערט, אַז ער זאָל אָנגעבען א 
ביטשריפט און אויסרעכענען אַלע זיינע פערדיענסטען. 

VON‏ זיינע פערדינסטען 4 אֶט NT‏ ליענט דאָך טאקע דעה 
הונד בעגראָבען. ער האָט INT‏ אפילו זיין שטודיאום ניט געענדיגט 
און קיין דיפּלאָם ניט נעקראָנען. 

INT‏ האָט ער זיך נענומען צו דער אַרבײט DIN‏ אָנגעהויבען 
שרייבען אַ בראָשורע איבער דער טהעמאַ: , דאָס רעכט פון פאָלק 
אויף בילדונג". אָבער אויס מאַנגעל אין געדאַנקען האָט ער עס 
ניט געקענט ענדיגען. 

ער DNA‏ גענומען זוכען לייכטערע סיוזשעטען, האָט זיך גע- 
כאַפּט ND‏ פערשיעדענע טעמאַס. צוערשט: ,קינדער-ערציהונג 
דורך דאָס אויג",. דאָרט האָט ער פאָרנעשלאָגען, IN‏ אין די JOIN‏ 
קװאַרטאַלען זאָלען נעעפענט ווערען פרייע טהעאַטערס פאַר קינדער, 
אהין זאָלען די עלטערען פיהרען די קינדער ND‏ זייער פריהעסטעה 
יוגענד IN‏ און דאָרט זאָל מען זיי מיט דער הילף ND‏ בילדער גע- 
בען א בעגריף ND‏ דער נאַנצער וויסענשאַפט. דאָס זאָלען זיין 
אמרטע קורסען. דאָס אויג װועט INT‏ אונטערשטיצען דעם מוח און 
די בילדער וואָלטען זיך איינגעפּרעסט אין דעם געדעכעניש, אַזױ 
דאָס די וויסענשאפט װאָלט אָנגענומען אַ לעבעדיגע געשטאַלט. 

װואָס קאָן זיין איינפאַכער, וי אויף אַזאַ JOIN‏ צו לערנען אל- 
נעמיינע געשיכטע, געאָנראַפיע, באָטאַניקע, זאָאָלאָניע, אַנאַטאָמיע 
און אַזױ ווייטער. | 

די דאָזיגע שריפט האָט ער נעלאָזען דרוקען און נעשיקט דער- 
פון איין עקזעמפּלאַר צו יעדען דעפּוטאַט, צעהן צו יעדען מיניס* 
טער, פופצינ צום פּרעזידענט ND‏ דער רעפּובליק, INT‏ צעהן צו 
יעדער פּאַריזער צייטונג און צו פינף צו די פּראָווינץדבלעטער. 

דאַן האָט ער זיך גענומען צו דער פראַגע וועגען גאַסען-ביבלו- 
אָטהעקען. ער האָט פּערלאַנגט, IN‏ די רעניערונג זאָל אַרומפיהרען 
איבער די נאַסען ביכער PIN‏ קליינע וועגעלאך, M)‏ די אַפּעלסין- 
הענדלער פיהרען ארום זייערע אַפּעלסינען,. יעדער איינװאָהנער 
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שטאָלצער, ND‏ ווירדע, מיט א בליסטשענדער ברוסט, אין נאַנצען 
בעדעקט D‏ אָרדענס, מיט דער הוט אונטער'ן פּאַכװע, שטראה- 
לענדיג, װי א שטערן, צווישען דעם פעהוואונדערטען און שטיל 
פליסטערענדען עולם. 

אָבער אך! ער האָט ניט געהאַט קיין רעכט אויף pp‏ שום 
PUTAIN‏ 

ער האָט געזאָנט צו זיך אַליין ; 

— דעם אָרדען ND‏ עהרען-לעניאָן איז טאַקע ניט לייכט צו 
קריגען פאַר אַ מענשען, װאָס פערנעהמט ניט קיין עפענטליכע שטע- 
לונג. טאָמער װאָלט איך נאָר געפּרובט זיך אַרײינשטופּען אין דער 
אַקאַדעמיע און ווערען דאָרט א מיטנליער ? 

האָט ער אָבער ניט געוואוסט, וי אַזױ מען הייבט עס אָן 
צו טהאָן, ער האָט ווענען דעם איבערגערעדט מיט זיין פרוי, וועל- 
כע איז שטאַרק פערוואונדערט געװאָרען. 

--- אַרײינטרעטען אין דער אַקאַדעמיע ? דו 4 אָבער מיט װאָס 
האָסטו עס פערריענט ? 

ער איז געװאָרען N‏ צוקאָכטער : 

— אָנער פערשטעה דאָךְ, װאָס מען רעדט צו דיר,. TN‏ בין 
זיך דאָך מיט דיר מישב, װאָס איך זאָל אַזױנס טהאָן, אום עס 
צו עררייכען ! צייטענווייז ביסטו שרעקליך נאַריש! 

זי האָט נעשמייכעלט : 

— 17 ביזט גאַנץ נערעכט. אָבער װאָס ווייס איך װאָס מען 
קאָן טהאָן ? 

איהם DIN‏ אייננעפאַלען : 

— ווען דו זאָלסט זיך דורכרעדען מיט דעם דעפּוטאַט ראָ- 
זעל'ן ! ער װאָלט מיר געקאָנט געבען IN‏ אויסגעצייכענטען ראטה. 
איך אליין... ווייסטו... פערשטעהסט דאָך... עס פּאַסט עפּעס ניט' 
צו רעדען מיט איהם דירעקט וועגען דעם. די NT‏ איז א אקיצעל- 
דינע, אַ שווערע. אָבער ND‏ דיר איז דאָס נאַנץ נאַטירליך. 

פרוי סאקראמען האָט נעטהאָן, װוי ער האָס פּערלאַנגט. הערר 
ראָזעלין האָט פּערשפּראָכען זיך דורכצוריידען וועגען דעמאַמיט דעם 
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האַט צו בעזוכען. יעדען מאָל, ווען הערר סאַקראַמען האָט געזעהן 
עטליכע אַלטע העררן מיט גרויע האָר שטעהענדינ אין מיטען 
טראָטואַר און פערשטעלענדינ דעם דורכנאַנג, האָט ער גלייך גע- 
זאָגט צו זיך אליין: DNT,‏ זיינען אָפיציערען פון עהרען-לעגיאָן". 
און איהם האָט זיך שטאַרק נעװאָלט מיט זיי בעגריסען זיך. 

די , אָפיציערען" --- דאָס האָט ער שוין לאַנג בעמערקסט -- 
האָבען נאָר א בעזונדערע האַלטונג 9 די איינפאַכע ,ריטער". 
אַפילו דעם BND‏ האלטען זיי אַנדערש. DOME [MD‏ נלייך, VIN‏ 
האָבען מעהר מאַכט, מעהר איינפלוס און מעהר כבור. 

פון צייט-צו-צייט DNA‏ איהם אָנגעכאַפּט א כעס, א כעס אויף 
אַלעס און אַלעמען, UN)‏ עס האָט נור IN‏ אָרדען געטראָנען. און 
ער האָט צו די דאָזיגע מענשען נעפיהלט אַ האַס פון אַ סאָציאַליסט, 

ווען ער איז INT‏ אהיים נעקומען IN‏ אויפנערענטער פון דעם 
אָנבליק פון אַזױ פיע? אָרדענס, וי א הונגערינער ביי דעם אֶנבליק 
פון בעקערייען, האָט ער אויסגערופען אין דער הויך : 

— ווען וועלען מיר שוין אמאָל פּטור ווערען פון אַזאַ מיאוס'ער 
רעגיערונג ? 

און ערשטוינט פלעגט די פרוי פרענען ; 

--- װאָס איז מיט דיר היינט ? 

און ער פלעגט ענטפערען ; 

--- איך האָב... איך האָב... איך בין אויפער זיך ND‏ די DOS‏ 
אונגערעכטיגקייטען, װאָס איך זעה אומערום. אך, די קאָמוניס- 
טען זיינען געווען גאַנץ גערעכט ! 

NI VIN‏ מיטאג איז ער ווידער אַװעק, אום צו בעטראַכטען 
די געשעפטען, וואו עס זיינען געווען אַרוױסגעשטעלט אָרדענס, 
ער האָט אויפמערקזאַם אַרומגעקוקט אַלע מעדאַלען, VON‏ אָרדענס 
ND‏ פערשיעדענע פאַרבען און פאָרמען אם ליעבסטען װואָלט ער 
זיי וועלען האָבען אַלע, INT DIN VON‏ װאָלט ער וועלען זיין אויף 
אַ גרויסער עפענטליכער צערעמאָניע אין א ריעזיניגרויסען זאַאַל 
פול מיט מענשען, און ער זאָל דער ערשטער פיהרען דעם צוג, אַ 
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דער אָרדען 


דער וועלט געקומען, האָט איהם שוין מעהר קיינמאָל ניט "Paix‏ 
לאָזט, און ער האָט שרעקליך נעליטען דערפין, ENV‏ ער DNA‏ ניט 
קיין רעכט צו טראָנען אין זיין לאַץ דאָס געווינשטע רויטע באַנד. 

די מענשען מיט אָרדענס, וועלכע ער האָט אוֹיף דעם בולװאַר 
געטראָפּען, האָבען איהם פּשוט ביים האַרצען געריסען. ער האָט 
זיי נאַָכגעקוקט קרום, מיט פערצווייפעלטער אייפערזוכט. מאַנכעס 
מאָל, אין די לאַנגע נאָכמיטאנ שטונדען, ווען ער האָט גאָר נישט 
געהאַט װאָס צו טהאָן, האָט ער זיך נענומען זיי צעהלען,. ער האָט 
געזאָנגט צו זיך אליין ; 

DNS —‏ זעהן, וויפיע? זייערע על איך היינט אָנטרעפען 
Na‏ דער מאַדעלענע ביז צו דער DNA‏ דרואָ. 

און ער האָט גענומען לאַננזאם שפּרייזען און מיט אַ שאַרפען 
בליק אויף די לאַצען פון די פערביינעהער געקוקט, מיט א בליק, 
וועלכער איז נאָך פון ווייטען געוואוינט געווען צו ענטדעקען דעם 
קליינעם רויטען פּונקט. צום שלוס פון זיין שפּאציער האָט ער 
זיך אימער נעוואונדערט איבער די נרויסע צאָהל ; 

DIN —‏ אָפיציערען DIN‏ זיעבענצעהן ריטער מיט אָרדענס ! 
אזוי פיעל!; עס איז דאָך לעכערליך זיך אַזױ אַרומצואװאַרפען מיט'ן 
אָרדען ; איך וויל אקאָרֶשְט זעהן וויפיעל על איך זיי אָנטרעפען 
אויף צוריקווענס ! 

און ער TN‏ לאַננזאַם געגאַננען צוריק דעם איינענעם װענ, 
און איז געװאָרען שטאַרק נערוועז, ווען דער געדיכטער עולם האָט 
איהם אין זיינע בעאָבאַכטונגען געשטערט אָדער TN‏ געמאַכט איי- 
נעם איבערצוהיפען. 

ער האָט געוואוסט די קװואַרטאַלען, וואו מען טרעפט זיי אם 
מייסטען. דער פּאַלעדראָיאַל DIN‏ געווען פול מיט זיי. און אוֹיף 
דער עוועניו דע-לא אָפּערא זיינען זיי נעווען א סך ווענינער, וי 
אויף דער פריעדענס-גאָס. דערביי איז די רעכטע זייט ND‏ בול- 
NN‏ מעהר בעזוכט געװאָרען, NN‏ די לינקע, 

זיי, די אָרדען-טרעגער, האָבען זאָנאַר געהאַט זייערע געוויסע 
קאַפעעס, זייערע געוויסע טהעאַטערס, וועלכע זיי האָבען ליעב נע- 
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יי יי שש יי אי - 


1YTIN דער‎ 


TE 


D A‏ זיינען דאָ מענשען, װאָס ווערען געבאָרען מיט בע- 
שטימטע אינסטינקטען, D‏ א געויסען בערוף 
אָדער KA‏ מיט א שטאַרקען אינטערעס צו עפּעס אַ 
נעוויסע זאַך, וועלכעס בעמערקט זיך אין זיי SIN‏ 
שנעל, וי זיי לערנען זיך אויס דענקען און רעדען. 

הערר סאַקראַמען האָט פון זיין פריהערסטער 
קינדהייט IR‏ געהאַט נור איין פערלאַנג, איין וואונש, 
צו קריגען IN‏ אָרדען,. בעת אַנדערע קינדער האָבען זיך אין סאָל- 
דאַטען געשפּיעלט און מיליטערישע היטעלאך אוֹיפ'ן BND‏ געטרא- 
גען, האָט ער אָנגעטהאָן א צינענעם צלם'ל פון דעם עהרען-לעגיאָן 
און, גריסענדיג זיין מוטער אין נאַס, האָט ער מיט שטאָלץ אויסגע- 
שטעלט זיין אויסגעפּוטשעטע ברוסט, אויף וועלכער עס האָט גע- 
בליסטשעט דאָס רויטע באַנד מיט דעם צינענעם אָרדען. 

נאָך א צרה'דיגען שטודיאום איז ער דורכגעפאַלען אויפ'ן 
עקזאַמען. ניט וויסענדיג װאָס מען הייבט אָן ווייטער צו טהאָן, 
האָט ער חתונה געהאַט מיט א שעהן מיידעל, ווייל געלר האָט ער 
געהאַט גענוג. 

זיי האָבען געלעבט אין פּאַריז, וי עס לעבען געוועהנליך רייכע 
בורזשוא'ס, האָבען זיך געהאַט זייער איינענעם קריין פון בעקאנ- 
טע, IN‏ איינפאַכען בירגער-קרייז, ווייל צו דער הויכער געזעלשאַפט 
האָבען זיי ניט נעקענט צוקומען. זיי זיינען געווען בעזונדערס 
שטאָלץ אויף דער בעקאַנטשאַפט מיט איינעם N‏ דעפּוטאַט, וועלכער 
איז שיער-שיער ניט געװאָרען N‏ מיניסטער, און נאָך צוויי ue‏ 
העכערע בעאַמטע. 

אָבער דער געדאַנק, מיט וועלכען הערר סאַקראמען איז אויף 
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װאָס מיט װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


האָט אױיסגעבראָכען IN‏ אַלגעמײנער פריידענס-געשריי. די ויי- 
בער האָבען געוואונקען מיט די הענד, די אַלטע לייט האָבען גע" 
וויינט, אַ נרייז האָט אַ וואָרף געטהאָן זיין קוליע אויף דעם פּרייס 
און דערביי אַ זעץ געטהאָן איינעם פון זיינע וועכטער אין NI‏ 

דער קאָלאָנעל האָט אַ געשריי געטהאָן : 

--- איהר זייט מיר פעראַנטװאָרטליך פאַר דער זיכערהייט פון 
דעם געפאַנגענעם | 

צום AID‏ איז מען צונעקומען צום ראַטהױז. מען האָט גע- 
עפענט האָס געפענגניס, אַראָבגענומען ND‏ װאַלטער שנאַפּף זיינע 
קייטען און איהם אַהין אַריינגעזעצט. 

צוויי הונדערט בעװואַפענטע סאָלדאַטען האָבען בעװואַכט די 
געביידע. 

און הנם דעם פּרייס איז געווען נאַנץ שלעכט צו מוט, דאָך 
האָט ער גענומען שפּרינגען און טאַנצען, װי משונע פאַר פרייר, 
האָט געמאַכט מיט די הענד, מיט די פיס, גערעװועט, געברומט 
הויך אויפ'ן קול, ביז ער איז פערמאַטערט געװאָרען LIN‏ זיך אַראָב- 
געלאָזען אויה דער ערד נעבען דער ND NN‏ זיין געפענגניס. 

זיי האָבען איהם געפאַננען! ער איז נערעטעט! גערעטעט! 

# צ * 

אָט אַזױ איז דער שלאָס שאַמפּיגנעט צוריקגענומען געװאָרען 
פון'ם שונא, וועלכער האָט עס נעהאַט בלויז זעקס שעה אין זיין 
בעזיץ. 

קאָלאָנעל ראַדיער, אַ טוך הענדלער, וועלכער האָט IN‏ דער 
שפּיצע פון דער נאַציאָנאל-נװאַרדיע פון לאַדראָש-אִיזעל דעם דאָ- 
זיגען זיעג געוואונען, האָט דערפאַר געקרינען אַן אָרדען. 


ELA 
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בטי יי יי 


װאָס מים װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


דער דיקער פאָלדאַט האָט זיך אָבגעװישט דעם שטערן און 
אויסגערופען ; 

-- זיעג! זיענ! 

און ער האָט אַריינגעשריבען אין 8 ביכעלע, וועלכען ער האָט 
אַרױסגענומען פון קעשענע : 

נאָךְ אַ פערביטערטען קאַמפּף האָבען די פּרייסען זיך געמוזט 
אָבטראָגען, מיטשלעפּענדינ DD‏ זִיך זייערע טויטע און פערוואונ- 
דעטע, וועלכע מען קען רעכענען אַ מאַן פופציג. פיע? פון זיי 
זיינען נגעבליבען אין אונזערע הענר". 

דער יונגער אָפיציער האָט נעפרענט : 

— הערר קאָלאָנע?, וועלכע פערזיכערונגס מיטלען זאָל איך 
איצט אָנווענדען ? 

דער קאָלאָנעל האָט געענטפערט : 

--- מיר וועלען זיך צוריקציהען און אויסמיידען דעם שונא, 
וועלכער וועט זיך אַודאי צוריקקעהרען פּערשטאַרקט מיט נייע 
קרעפטען און אַרטילערי, 

און ער האָט געגעבען א בעפעה? אויף צוריק. 

די לייטע האָבען TT‏ אין דער דונקעלהייט אויסגעשטעלט הינ- 
טער די מויערען פון'ם שלאָס INT DK‏ גענומען מאַרשירען. Sy‏ 
טער שנאַפּף, אין קייטען געשמיערט, DK‏ אַרומגערינגעלט געװאָרען 
פון אַלע זייטען. מיט פאָלדאַטען און פיער קריענער מיט געלאָדענע 
ביקסען האָבען פון איהם קיין MIN‏ ניט אַראָבגענומען. 

פּאַטרול?מענער זיינען אַרױסגעשיקט געװאָרען, אָנצוקוקען 
דעם וװעג. גאַנץ פאָרזיכטיג האָבען זיי זיך געלאָזט געהן אין ND‏ 
אויס. ND‏ צייט צו צייט זיינען זיי שטעהן נעבליבען. 

IPN‏ עס אין טאָג געװאָרען, זיינען זיי אָנגעקומען אין דער 
אונטערפּרעפעקטור פון לאַראָש-אִיזעל, וועמעס נאַציאָנאַלע גווארי 
דיע האָט עס אַזױ זיעגעריש איינגענומען רעם שלאָס מיט דעם 
שונא, 

די נאַנצע בעפעלקערוננ האָט זיי שוין ערװאַרט אויפגערעגט 
און מיט אַנגסט. 

IPN‏ מען האָט דערזעהען די היטעפֿ פון דעם געפאַנגענעם, 
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DNA)‏ מיט װאָלטער שנאַפּףּ האָט פּאַסירט 


פּלוצים האָט à‏ מעכטינע שטימע אַרױסגעברומט ; 

— פאָרווערטס, צום טייפעל נאָך אַמאָל! פאָרווערטס, קינ- 
דער . 

און NT‏ אין איין מאָמענט זיינען דרי טירען, די לאָדענס, די 


. פענסטער צוטראַסקעט געװאָרען פון אַ מאַסע מענער, וועלכע האָ- 


בען זיך N‏ לאָז געטהאָן אין פאָראויס און צובראָכען און צושטאָכען 
און נלייך אָנגעפילט דאָס גאַנצע הויז. אין איין אויגענבליק זיינען 
פופציג פוֹן BND‏ בין די פיס בעװאַפענטע סאָלדאַטען אַריננע- 
שפּרונגען אין קיך, וואו װאַלטער שנאַפּפ האָט פריעדליך געשלאָפען 
און פופציג אָנגעלאָדענע ביקסען האָבען Tr‏ אָנגעשטעלט FIN‏ 
זיין ברוסט. עמיצער האָט איהם אומנעװאָרפען און ער האָט זיך 
אַראָבגעקײיקעלט אויף דער ערד. זיי האָבען איהם אַ נעהם געטהאָן 
און געבונדען הענד און פיס. 

ער האָט זיך געטרייסעלט פאַר שרעק, װי אַ דערשלאָגענער 
ND‏ אַנגסט. 

פּלוצים DNA‏ אַ הויכער, דיקער סאָלדאַט אין À‏ אוניפאָרם, 
װאָס האָט געבליסטשעט מיט נאָלד, איהם אַרויפגעשטעלט N‏ פוס 
אויפ'ן בויך און אויסגערופען : 

--- איהר זייס מיין געפאַנגענער! שטױיהט Loin‏ 

דער DB‏ האָט געהערט בלויז איין װאָרט , נעפאַנגענער", 
און ער DNA‏ געענטפערט : 

— יא, יא, יא. 

מען האָט איהם אויפנעהויבען, צונעבונדען צו אַ שטוה? און 
די זיענער האָבען איהם גענומען בעטראַכטען מיט גרויס אינטערעס. 
זיי האָבען נעסאָפּעט, וי די נענז. איינינע האָבען זיך געמוזט 
זעצען ND‏ מיעדקייט און אויפרעגונג. 

ער אָבער האָט געשמייכעלט א נליקליכער, װאָס ענדליך איז 
איהם געלוננען צו ווערען געפֿאַנגען. 

אַן אַנדער אָפיציער איז אַריין און האָט נעמעלדעט : 

-- הערר קאָלאָנעל, דער שונא איז אַנטלאָפען. װי עס שיינט 
זיינען N‏ סך ND‏ זיי פערוואונדעט געװאָרען. אָבער דעם שלאָס 
האָבען מיר געוואונען. 
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װאָס מיט װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


באַקען, געשטאָפּט אין זיך וויפיעל ער האָט נאָר געקענט, 99 
ער װאָלט מורא האָבען, IN‏ אָט-אָט װעט מען איהם פון דאַנען 
אַװעקרײיסען און ער װועט זיך ניט קענען DST‏ אָנעסען. מיט ביירע 
הענד האָט ער געשטופּט די ביסענס אין מוי? אַריין, וועלכען ער 
האָט אויפגעריסען, װי אַ בער, און גאַנצע מאַסען שפּייז האָבען 
נאָכאַנאַנד TT‏ אין מאָגען אַריינגעקײקעלט. פון DNS‏ צו צייט האָט 
ער זיך אָבנעשטעלט. עס האָט זיך איהם נגעדאַכט, אַז ער װעט 
באַלד פּלאַצען, )1 אַ צו-פיעל אָננעפילטע INT .DND‏ האָט ער 
גענומען דעם קרוג מיט'ן עפּעל-וויין און זיך דורכנעשוויינקט דעם 
האַלז, װי מען ואַשט אויס א פערשטאָפּטע רעהר. 

ער האָט אויסגעליידיגט אַלע שיסלען, אַלע טעלער, אַלע 
פלאַשען,. INT‏ איז ער געװאָרען אָנגע"שיכור'ט פון דעם סך טרינקען 
און עסען, אָנגעשטאָפּט פול און רויט װי אַ בוריק; ער האָט גע- 
נומען שלוקערצען, זיין END‏ איז געװאָרען צומישט און ND‏ זיינע 
ליפּען האָט געקאַפּעט N‏ פעטס. ער האָט געעפענט די קנעפּ ND‏ 
זיין אוניפאָרם, אום צו קענען אָבכאַפּען דעם אָטהעם, ניט ON‏ 
שטאַנד צו מאַכען IN‏ איינציגען טריט. זיינע אויגען האָבען זיך 
צוגעמאַכט. זיינע געדאַנקען האָבען זיך פערטומעלט און ער האָט 
אַרופגעלײינט דעם שווערען שטערען אויף די פערליינטע הענד, 
אוים'ן טיש. און גאַנץ לאַננזאַם האָט ער פּערלאָרען דעם זכרון, 
און באַלד האָט ער ניט געוואוסט װאָס מיט איהם טהוט זיך NN‏ 
וואו ער איז אויף דער וועלט, 

= 6 * 

17 לבנה DIN‏ געשטאַנען א מאַטע, אַ בלאַסע אויבען אויפ'ן 
הימעל? איבער די בוימער פון פּאַרק. עס אין געווען די קאַלטע 
שעה איידער עס נעהמט טאָנען. אַ סך שטומע שאָטענס האָבען 
זיך בעוועגט הינטער דרי שטאַכעטען NN‏ פון צייט צו צייט אין 
אַ שטראַה? ND‏ דער לבנה געפאַלען אויף N‏ בליסטשענדיגען נע- 
וועהר. 

דער שוואַרצער סילועט פון'ם שלאָס האָט זיך שװאַרץ און 
שווייגענדיג פון הימע? אבגעטהיילט. נאָר אין צוויי פענסטער 
פון'ם אונטערשטען שטאָק איז נאָך געווען פייער: 
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אָבער פּלוצים האָט זיך אַ מיידע? דערשראָקען און די נלאָז איז 
איהר פון די הענד אַרױסגעפאַלען. אַלע בליקען האָבען נעפאָלגט 
איהר בליק. 

און זיי אַלע האָבען דערזעהען דעם שונא. 

DIN —‏ נאָטעס ווילען, די פּרייסען זיינען בעפאַלען דעם 
שלאָס ! 

צוערשט האָבען אַכט שטימען זיך אַרױסגעריסען פון DOS‏ 
פערשיידענע העלזער און אַרױסגעלאָזען איין איינצינען געשריי. 
דאַן זיינען VON‏ אויפנעשפּרונגען, האָבען זיך אַ װאָרף געטהאָן 
IN‏ אַ זייט און גענומען לויפען מיט אַלע זייערע קרעפטען צו דער 
טיהר. די שטוהלען זיינען אומגעפאַלען, די מענער האָבען אומ- 
געװאָרפען די פרויען און אַריכנערנעטראָטען איבער זיי. אין NY‏ 
מאָמענטען DIN‏ דער צימער נעווען ליידינג און פערלאָזען. און 
דער טיש מיט דעם עסען איז געשטאַנען ND‏ װאַלטער שנאַפּף, 
וועלכער איז נעבליבען ביים פענסטער פערוואונדערט און צומישט. 

אַ DIE‏ האָט ער געצענערט, DNA INT‏ ער אַרויפגעקלעטערט 
אויף דער װאַנד, אַ שפּרונג נעטהאָן אינעווייניג און איז צוגענאַנגען 
צו די טעלער. 

ער איז געווען אַזױ הונגעריג, אַז ער האָט זיך געטרייסע?ט, 
וי פון פיעבער. און INT‏ האָט איהם די אַנגסט נאָך אָבגעהאַלטען 
און זיינע בעווענונגען געלעהמט. ער האָט Jr‏ צונעהערט. דאָט 
נאַנצע הויז איז וי געגאַנגען אויף רעדלאַך. סיהרען האָבען ?0 
צונעמאַכט, אייליגע טריט זיינען געלאָפּען איבער איהם, אויף 
דעם אויבערשטען שטאָק. דער DB‏ האָט מיט אַנגסט ot‏ צו- 
נעהערט צו די פערשיעדענע נערוישען. INT‏ האָט ער געהערט 8 
דומפּפען ליאַרעם, עפּעס V1‏ אימעצער װאָלט פון פענסטער "DS‏ 
געפאַלען אויף די ווייכע ערד פון גאָרטען, DEN‏ אַז מענשען 
זיינען דורך די פענסטער אַרױסגעשפּרונגען. 

INT‏ האָט אויפגעהערט יעדע בעוועגונג, יעדער טומע? און 
נערויש און דער נאַנצער שלאָס איז נעװאָרען שטיל, וי אַ קבר, 

װאַלטער שנאַפּף האָט זיך אַװעקנעזעצט ND‏ אַ ניט אָנגע- 
ריהרטען טעלער און גענומען עסען. ער האָט געקייט מיט פולע 
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װאָס מיט װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


איצט DIN‏ אויף װאַלטער שנאַפּף אָנגעפאַלען אַ נייע אַנגסט: די 
מורא צו שטאַרבען פאַר הונגער,. אין די געדאַנקען האָט ער זיך 
שוין געזעהען ליגענדיג אויף'ן דעק ND‏ זיין לאָך אויף'ן רוקען, 
מיט געשלאָסענע אויגען און חיהלאַך DIN‏ פליגעלאַך VS ND‏ 
פערשיעדענע סאָרטען זיינען געקראָכען אויף איהם, אונטער איהם, 
איבער איהם, אין זיינע קליידער און האָבען איהם די הויט נעפרע- 
סען, און אַ גרויסע שװואַרצע קראָה האָט איהם מיט איהר שפּיצינען 
שנאָבעל די אויגען אױיסגעפּיקעט. 

NT‏ איז ער געװאָרען אויסער זיך, איהם האָט זיך געדאַכט, 
אַז אָט-אָט חלש'ט ער און איז ניט אימשטאַנד מעהר איינצושטעהן 
AN‏ זיינע פיס. ער האָט געװאָלט זיך אויפהויבען, לויפען אין 
דאָרף אַריין, אַלעס צו װאַגען. ערשט NT‏ האָט ער דערזעהען דריי 
פּוערים, וועלכע זיינען געגאַנגען איבער'ן פעלד מיט די אַקער- 
אייזענס איבער די פּלײיצעס. און ער האָט זיך גלייך צוריק בע- 
האַלטען אין זיין לאָך. 

אָבער IN‏ שנע? 11 עס איז ווידער דונקע? געװאָרען, אין 
ער לאַנגזאַם אַרױסגעקראָכען פון דעם גראָבען און זיך גענומען 
געהן מיט IN‏ איינגעבויגענעם רוקען, אַ קלאַפּעדיגען האַרצען, DD‏ 
אַנגסט אין דער ריכטונג פון'ם שלאָס. ער האָט בעסער געװאָלט 
געהן אַהין איידער DIN‏ דאָרף, וועלכער האָט זִיךְ DIN‏ אויסגעוויזען 
געפעהרליך, 91 אַ לייבען-גרוב. 

די פענסטער פון דעם אונטערשטען עטאַזש זיינען געווען בע- 
לויכטען. איינער פון זיי איז אַפילו געווען אָפען, N DIN‏ שטאַרקער 
גערוך פון געבראָטענע פלייש האָט זיך געטראָגען ND‏ דאָרטען און 
אַ זעץ נעטהאָן װאַלטער שנאַפּה אין נאָז ISIN‏ אַזױ אַז ער האָט 
זיך גענומען טרייסלען. דער גערוך האָט איהם געצוינען צו 
זיך D‏ אַ סאַננעטישער קראַפט און איהם גענעבען דעם מוט 
פון פערצווייפלונג. 

און פּלוצים, ניט נאָכטראַכטענדיג, האָט ער אַריינגערוקט דעם 
Din END‏ דער מיליטערישער היטעל אין דעם אָפענעם פענסטער 
DS‏ 

אַכט דיענער זיינען געזעסען ביי א לאַנגען טיש און געגעסען. 
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פיהלט, אַז זיינע פיס זיינען איהם נאַנץ שװאַך געװאָרען, און 
ער האָט זיך ווידער אוועקנגעזעצט, אום נאָכצודענקען. ער האָט נע- 
וואויגען LIN‏ נעמאָסטען זיין לאַנע, נעטראַכט אַהין, געטראַכט אַהער, 
דאָ האָט ער בעשלאָסען איין זאַך, דאָ IN‏ אַנדערע און די VOS‏ 
פערשיעדענע נעדאַנקען האָבען איהם נעפּלאַנט און פערמאַטערט. 

צום סוף איז איהם איינגעפאַלען אַן אידעע, וועלכע האָט 
איהם אויסגעוויזען אי ריכטיג, אי פּראַקטיש. ער וועט אָבװאַרטען 
עפּעס אַ פּױער, וועלכער װועט פאַרביינעהן אויף'ן װעג צו זיין 
אַרבײט, און ווען יענער DPI‏ ניט זיין בעװאַפענט, װעט ער איה 
אַנטקעגען נעהן און זיך איבערגעבען איהם אין די הענד אַרײן. 
ער װעט איהם װי עס PNR‏ געבען צו פערשטעהן, אַז ער FN‏ 
מען זאָל איהם נעהמען געפאַנגען. 

ער האָט דעריבער אױיסגעטהאָן דאָס היטעל, וועמעס שפּיץ 
האָט איהם געקענט פּערראַטען און מיט דער נרעסטער פאָרזיכטיג- 
קייט האָט האָט ער אַרױסגעשטעקט דעם NS ND END‏ אַרױס, 

ווייט און ברייט ארום האָט זיך ניט נעזעהן קיין מענשליך 
בעשעפעניט,. פון ווייטען, רעכטס, האָט פון N‏ קליינעם דאָרף 
זיך אויפנעהויבען אַ רויך פון די קוימענס, דער רויך פון די קיכען, 
NN‏ מען האָט סיטאנ נעקאָכט. און לינקס אויף דער אנדער 
זייט, האָט ער אויפ'ן עק ND‏ אַ לאַנגער אַלעע בעמערקט א 
גרויסען שלאָס מיט זייטינע טורעמס. 

ער האָט געװואַרט ביז עס איז דונקע? געװאָרען און מורא'דינ 
געליטען. ער האָט נאָר געזעהן עטליכע סטאַיעס קראָהען פאַרביי- 
פליהענדינ און געפיהלט די קרעמפּפען פון זיין ליידיגען מאָנען, 

DIN‏ ווידער איז די DONS‏ צוגעפאַלען. 

ער האָט זיך אויסגעצוינען אויף'ן דעק פון זיין בעהעלטעניש 
און איז אַרײיננעפאַלען אין אַ פיבערישען שלאָף, וואו בייזע חלומות 
האָבען איהם ניט אויפגעהערט צו פּלאנען: דער שלאָף ND‏ אַ 
האַלב פערהונגערטען מענשען. 

דער מאָרגענשטערן האָט זיך ווידער אויפגעהויבען איבער זיין 
END‏ און ער האָט ווידער גענומען בעאָבאַכטען,. אָבער די גאַנצע 
לאַנדשאַפט MN‏ געבליבען פּוסט, װי מיט אַ טאָג פריהער. און 
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פון קוילען, וועלכע ער פיהלט, וי זיי רייסען זיך איהם אין פלייש 
DS‏ 

און אַ פערצווייפעלטער האָט ער זיך צוריק אַװעקגעזעצט. 
ער האָט ניט געזעהען ND‏ זיך קיין אויסוועג. 

די נאַכט איז צונעפאלען, די שטומע, שווארצע DONS‏ ער 
האָט זיך מעהר ניט בעוװועגט. ביי יעדען אונבעקאַנטען גערויש, . 
װאָס האָט אָבגעקלונגען אין דער פינסטערניש, האָט ער זיך CN‏ 
צאַפּעל נעטהאָן,. וען N‏ פוינגעלע האָט אויף N‏ נאָהענטען בוים 
גענומען קלאַפּען מיט איהרע פלינעלאַך, שפּרינגענדיג DE‏ איין 
צווייגעל אויף דעם צווייטען, האָט װאַלטער שנאַפּהף זיך N‏ כאַפּ 
געטהאָן און שיעור ניט גענומען אנטלויפען. דער געשריי פון די 
סאָוועס האָט איהם געריסען ביי דער נשמה. ער האָט PSN‏ וויילע 
אויפנגעציטערט, װוי מען װאָלט איהם אַ שווערע וואונד געמאַכט. 
ער האָט ברייט פונאַנדערגעעפענט די גרויסע אויגען, אום “JON‏ 
צודרינגען אין דער דונקעלהייט VON DIN‏ וויילע האָט זיך איהם 
געדאַכט, אַן אימעצער נעהט נעבען גראָבען. 

נאָך לאַנגע שטונדען פון ליידען און מאַטערניש, האָט ער 
צום סוף דורך זיין בלעטער-דאָך דערזעהען, אַז עס האָט אָנגעהויבען 
צו טאָנען. INT‏ איז איהם געװאָרען א סך גרינגער אויפ'ן האַר- 
צען,. ער האָט אויסגעצוינען זיינע צובראַכענע ביינער MN‏ זיך 
אַביפע? בערוהינט. זיין האַרץ האָט אויפנעהערט אַזױ הויך צו 
קלאַפּען, זיינע אויגען האָבען זיך צונעמאַכט -- ער DIN‏ אַנשלאָפען 
נעװאָרען. 

ווען ער DNA‏ זיך אויפגעכאַפּט, איז די זון נעשטאַנען הויך, 
אין מיטען הימעל,. עס האָט געמוזט זיין מיטאג-צייט. קיין לויט 
האָט זיך ניט געהערט אין דער טיעפער שטילקייט פון די פעלדער. 
און װאַלטער שנאַפּף האָט נעפיהלט N‏ סמורא'דינען הונגער. ער 
האָם אַ גענעץ געטהאָן, און דאָס שפּייעכץ האָט איהם גענומען 
לויפען פון מויל? ביים נעדאַנק וועגען וואורשט, וועגען גוטע דייטשע 
וואורשטלאַך. די קישקעס האָבען איהם געשניטען און וועה נע- 
טהאָן פאַר הוננער. 

ער איז אויפגעשטאַנען, געטהאָן א פּאָאר טריט און דער" 
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װאָס מיט װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


נייע אונאַנגענעהמע געדאַנקען זיינען איהם אין END‏ געקומען און 
עס איז אויף איהם אָנגעפאַלען 8 נייע DONS‏ 

וואו זאָל ער זיך לאָזען נעהמען נעפאַננען DIN‏ וי אַזױ, אויף 
וועלכער זייט ?4 און מורא'דיגע נעדאנקען, טויט-שרעק האָט זיין 
נשמה צורודערט, 

[UN‏ ער זאָל װאַנען אַרוסצוגעהן איינער JON‏ אין דעם 
שונאיס לאַנד D‏ זיין שפּיצינער, דייטשער היטעל, קען ער DS‏ 
פאַלֶען ווער ווייס אין וועלכע געפאַהרען. 

טאָמער בעגעגענט ער פּוערים אויף'ן וועג, וועלען יענע, 
זעהענדיג ND‏ זיך N‏ פערבלאָנדזשעטען, שוצלאָזען פּרייס, איהם 
דערשיסען וי אַ משונענעם הונד, זיי וועלען איהם הרגע'נען מיט 
זיײיערע גראַבליעס, מיט די קאָסעס, מיט די שופלעס DIN‏ העק, 
זיי וועלען איהם צורייסען אין שטיקער, וי פּאָנראָמשציקעס, מיט 
דער רציחה פון פערצווייפעלטע בעזיעגטע. 

און טאָמער בעגעגענט ער אַ טרופּע פרייווילינע פראַנצויזישע 
סאָלדאַטען, INT‏ איז ער אַודאי פּערלאָרען. יענע לייטע, וועלכע 
שטעהען אויסער דעם געזעץ, וועלכע האָבען ניט אַפילו קיין דיס- 
ציפּלין, וועלען איהם אָנטהאָן געברענטע ND NY‏ ריינעם שפּאַס 
ווענען, נאָר אום צו האָבען אַ לוסטיגע שטונדע און 1Y‏ קענען 
דערצעהלען, װאָס ND‏ אַ נאַריש DB‏ ער האָט געמאַכט. און 
אין די געדאַנקען האָט ער זיף שוין געזעהען, אָנגעשפּאַרט IN‏ 
עפּעס אַ װאַנד, צוועלף אָנגעלאָרענע ביקסען אויסגעשטעלט אַנט- 
קעגען איהם, וועמעס קליינע, קיילעכדיגע, שװאַרצע לעכער קוקען 
DIN‏ אין די אוינען אַרײן. 

און טאָמער שטויסט ער זיך איצט IN‏ אויף דער פראַנצויזישער 
אַרמעע, וועלען איהם די פאָרפּאָסטען דערשיסען, דענקענדיג אַז 
ער DIN‏ איינער פון יענע געװאַגטע סאָלדאַטען, וועלכע געהען גאַנץ 
אַליין אַרױס אין פעלד כדי נאָכצוקוקען דעם שונא. און איהם 
האָט זיך געדאַכט, IN‏ ער הערט שוין אַ שיסעריי פון סאָלדאַטען, 
װאָס ליגען נעהאַלטען צווישען די בושעס, בעת ער שטעהט PK‏ 
מיטען פון אַ פרייען פעלד און ער ווערט דורכגעלעכערט וי אַ זיעפּ 
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װאָס מיט װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


אבטהיילונג מיליטער ? אָבער וי אַזױ IN‏ אויף וועלכען װענ? 
און DYN INT‏ זיך ND‏ איהם וידער אנהויבען אַ לעבען פוֹ? 
אַנגסט, פול פּיין, פול שרעק, אַ לעבען פון ליידען, ND‏ מיעדקייט, 
וי ער האָט נעפיהרט, זייט די מלחמה האָט זיך אָנגעפאַנגען. ניין, 
FAX‏ דעם האָט ער מעהר קיין מוטה ניט. ער האָט ניט מעהר 
קיין קרעפטען, צו מאַרשירען נאָכאַנאַנד און אויסצושטעהן די 
שטענדינע געפאהרען. 

אָבער װאָס טהוט מען ? ער קען NT‏ ניט בלייבען זיצען ראָ, 
אין דער לֹאךְ, ביז עס וועט שלום ווערען צווישען די ביידע לענדער. 
ניין, דאָס נעהט ניט. וען ער זאָל ניט דאַרפען עסען, װאָלט 
איהם די אויסזיכט NT‏ צו פערבלייבען ניט אויסגעוויזען SIN‏ 
שרעקליך, אָבער ער מוז דאָך עפּעס עסען, יעדען טאָג מוז ער דאָך 
עפּעס קרינען צו עסען. 

און איצט האָט ער זיך NT‏ געפונען איינער אַליין, אַ בעווא- 
פענטער, אײן זיין אוניפאָרם, אין דעם שונא'ס לאַנד, ווייט ND‏ 
אייגענע מענשען, פון פריינד, וועלכע זאָלען איהם קענען קומען 
צו הילף. DIN‏ אַ שוידער איז DIN‏ איבער'ן גאַנצען לייב אַריבער. - 

כּלוצים איז N‏ געדאַנק איהם דורכנעלאָפען אין מוח: וען 
מען װאָלט מיך גענומען געפאַנגען ! 
| און זיין האַרץ האָט גענומען ציטערען און שפּרינגען אין 
דער ברוסט N JE‏ שטאַרקען פערלאַנג, IN‏ די פראַנצויזען זאָלען 
איהם כאַפּען. דער בעסטער אויסוועג װאָלט עס נעווען. כאַפּען 
איהם די פראַנצויזען, INT‏ איז ער גערעטעט; זיי וועלען איהם 
געבען עסען און טרינקען, ער וועט קריגען אַ פּלאַץ ואוו צו שלאָ- 
פען און װעט זיין זיכער ND‏ קוילען און שווערדען. קיין מענש 
MONT.‏ ניט געקענט צוקומען נאַהענט צו איהם אין זיין זיכערען, 
גוט-בעוואכטען געפענגניס. אַך, װוי נוט דאָס װאָלט סע 

און ער DNA‏ נלייך ביי זיך אָבנעמאַכט 2 

DIN ---‏ על זיך לאָזען נעהמען געפאַנגען. 

ער איז אויפגעשטאַנען מיט דער אַבזיכט זיין פֿלאַן נלייך 
דורכצופיהרען. אָבער ער איז נעבליבען שטעהן אונכעוועגליךף. 
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װאָס מיט װאָלטער שנאַפּף האָט פּאַסירט 


אָנגעפאַלען N‏ משוגענער פערלאַנג צו מאַכען פיס. אָבער קוקענדיג 
אויף די מאָגערע פראַנצויזען, וועלכע זיינען שפּרינגענדיג-געלאָפען 
אַנטקענען זיי, האָט ער פּערשטאַנען, אַז ער װועט מיט זיינע קורצע, 
נראָבע פיס ווייט פון זיי נישט אַועקגעהן. ער האָט זיך פער- 
צווייפעלט אַרומגעקוקט, און דאָ האָט ער דערזעהען עטליכע טריט 
פון זיך N‏ טיעפען נראָבען, אין וועלכען עס זיינען געװאַקסען 
ווילדע גרינסען DIN‏ וועלכער איז נעווען בעדעקט Din‏ טרוקענע 
בלעטער. D‏ ביידע פיס PNR‏ ער אַריינגעשפּרונגען אַהין, ניט 
טראַכטענדיג NN‏ טיעף די NO‏ קען זיין, אַ שטיינער וי מען 
שפּרינגט פון בריק אין װאַסער JUIN‏ וי אַ פיי? ND‏ בויגען האָט 
ער דורכנעשאָסען די נעדיכטע דעקע ND‏ ווילדע קרייטיכער און 
דערנער, וועלכע האָבען איהם צוריסען דאָס פּנים און די הענד 
און איז שווער געבליבען זיצען אויף אַ הויפען שטיינער. 

און ווען ער האָט אַרויפגעקוקט אויבען דורך דער לאָך װאָס 
ער האָט געמאַכט, האָט ער דערזעהן איבער זיך דעם הימעל. אָבער 
די דאָזינע עפענונג דאָרט אויבען האָט איהם געקענט פערראטען, 
און פאָרזיכטיג, אויף אַלע פיער, האָט ער גענומען זיך אֶברוֹקען, 
איז פּערקראָכען אונטער די גרינסען און זיך אַזױ שנעל וי מעגליך 
בעהאַלטען פון דעם קאַמפּף-פּלאַץ. INT‏ איז ער געבליבען שטעהן 
JR‏ האָט זיך איינגענורעט, וי אַ האָז, אין טרוקענעם קרויט. 

אַ צייט לאַנג האָט ער ND‏ נעהערט שיסען, קולות און וועה- 
געשרייען. INT‏ איז דער גערויש פון קאַמפּף שװאַכער געװאָרען, 
און צום סוף אין גאַנצען אויפגעהערט. אַלעס איז ווידער געװאָרען 
שטום און שטיל, 

פּלוצים האָט זיך נעבען איהם עפּעס בעווענט. ער האָט זיך 
à‏ טרייסעל געטהאָן מיט'ן גאַנצען קערפּער, אַ צושראָקענער FUN‏ 
DD‏ דאָס איז געווען אַ קליין פויגעלע, װאָס האָט זיך געזעצט 
אויף אַ צווייגעל NT‏ דערביי. N‏ שטונדע נאָכאַנאַנד האָט ביי 
װאַלטער EN‏ דאָס האַרץ שטי? געקלאַפּט. 

די נאַכט איז צוגעפאַלען און עס איז טונקע? געװאָרען. NN‏ 
דער סאַלדאָט האָט גענומען טראַכטען : װאָס זאָל ער mnt‏ 2 װאָס 
וועט פון איהם ווערען ? זאָל ער זיך װיעדער דערשלאָגען צו זיין 
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געלאָזט אין דערהיים, IN‏ אָן אַלע נעפאַהרען וועלכע װאַרטען 
אויה איהם אין דער מלחמה. ווען ער זאָל אומקומען, װאָס BY)‏ 
ווערען פון זיינע קינדערלאַך? ער וועט זיי ערנעהרען ON DIN‏ 
האָדעװען ? איצט אפילו פּערמאָנען זיי אויך ניט פיעל, ניט קוקענ- 
דינ אויף אל די חובות, װאָס ער האָט נעמאַכט איידער ער אין 
אַוועקגעגאננען, אום זיי איבערצולאָזען DD‏ אַביסעל נעלד. און 
ווען ער האָט וועגען דעם נעטראַכט, האָט וואַלטער שנאַפּף מאַנכעס 
מאָל זיך אין דער שטי? נוט אויסגעוויינט, 

צוערשט NH‏ אויף איהם בעת א שלאַכט אָנגעפאַלען אַזאַ 
שװואַכקייט אין די פיס, אַז ער װאָלט זיך DN‏ ליעבסטען אויסנע- 
צוינען אויף ד'רערד, ווען ער װאָלט ניט מורא נעהאט, IN‏ די 
גאַנצע אַרמעע וװעט זיך אַ לאָן טהאָן איבער איהם DIN‏ איהם 
צוטרעטען מיט די פיס. ביים פייפען NE‏ די קוילען DNA‏ זיך 
OMR‏ די האָאר געשטעלט BND‏ 

זייט מאָנאַטען װי ער לעבט VIN‏ אין שטענדיגער אַנגסט 
D‏ אויבינען פּחד. 

זיין אבטהיילונג האָט מאַרשירט אַנטקעגען נאָרמאַנדיע. אוֹן 
איינמאָל אין אַ געוויסען טאָג איז ער DD‏ נאָך אַ פּאָאר מענער נע- 
שיקט געװאָרען אויף פּאַטרו?. זיי האָבען געזאָלט נאָכזעהן אַ 
געוויסע שטרעקע INT DIN‏ זיך צוריקקעהרען צו זייער טרופּע. דאָס 
גאַנצע פעלר האָט געשיינט צו לינען פריעדליך און רוהיג. אין 
ערגעץ האָט זיך ניט געזעהען קיין זאַך, װאָס זאָל אָנווייזען אויף 
N‏ געפּלאַנטען װידערשטאַנד, 

און די פּרייסען זיינען זיך נאַנץ רוהיג אַרונטער אין א קליין 
טהאָל, וועלכע איז דורכגעשניטען נעװאָרען פון טיעפע גריבער, 
פּלוצים האָט אַ שטאַרקע שיסעריי זיי געצוואונגען זיך אבצושטע- 
לען, אַרום צװאַנציג מאַן זיינען גלייך געפאַלען צו דער ערד, און 
אַ הויפען פראנצויזישע מיליטער איז אַרױסנעשפּרונגען פון א 
דערבייאיגען וועלדע? און איז אויף זיי אָנגעפאַלען. 

װאַלטער שנאַפּף איז צוערשט געבליבען שטעהן אונבעוועגליך. 
ער איז געווען אַזױ ערשטוינט און צושראָקען, IN‏ ער האָט אפילו 
ניט געטראַכט ווענען אַנטלױיפען. INT‏ איז ANR‏ איהם פּלוצים 
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ייט וואלטער שנאַפּף איז DD‏ דער דייטשער אַרמעע נעקו- 
מען TND‏ פראַנקרייך, האָט ער זיך געהאַלטען פאַר דעם 
: אונגליקליכסטען מענשען אין דער גאַנצער וועלט. ער 
איז נעווען דיק, דאָס מאַרשירען MN‏ איהם אָננעקומען 
זעהר שווער, וי נאָר עפּעס MN‏ ער נעװאָרען IN‏ איין 
אָטהעם און זיינע פיס האָבען שטענדיג וועה געטהאָן. 
דערצו איז ער געווען אַ נוטמוטיגער, פריעדליכער מענש, נאָר ניט 
פון דעם פין, פון וועלכען עס קומען אַרױס העלדען. ער האָט 
געהאָט פיער קינדער, וועלכע ער האָט נעליעבט איבער אַלעס, און 
איז געווען פערהייראט מיט אַ יוננער, בלאָנדער פרוי, ווענען ווע" 
מעס צערטליכקייט און סושען ער האָט יעדען אבענר געטראַכט 
מיט בענקעניש. 
ער DNA‏ ליעב נעהאַט אויפצושטעהן שפּעט און איז נערן גע- 
גאַנגען פריה שלאָפען, האָט ליעב געחאַט לאַננואַם צו עסען, גוט 
צו עסען און אַ סך ביער צו טרינקען. אין אלגעמיין האָט ער 
נעדענסט, IN‏ אַלדאָס שעהנעס, װאָס אין FUN NT‏ דער װעלט 
ענדינט זיך צוזאמען D‏ דעם לעבען. און אין דער טיפעניש 
פון זיין האַרצען האָט ער אויס אינסטינקט און אויס איבערלייגונג 
צונלייך געהאַסט קאַנאָנען, ביקסען און שוועררען, אָבער מעהר וי 
אַלעס דעם באַיאָנעט, דען ער DNA‏ זיך געפיהלט ניט פעהיג און 
ניט געשיקט גענוג צו בענוצען דאָס VAN‏ געוועהר, אום זיין 
דיקען בויך צו פערטהייריגען. 
און ביי דערנאַכט, ווען ער אין געלעגען אין זיין מאַנטע?ל 
איינגעוויקעלט נעבען א כראָפּערינען קאַמעראַד אויף דער ערר, 
האָט ער לאַנג געטראַכט וועגען די זיינינע, וועלכע ער האָט איכער- 
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וי זי האָט געשלוכצט. דער פאָטער איז אַװעק אין פּאָליציי, אום 
זיך דאָרט אויף איהם נאָכצופרעגען. 
אַרום פינף אזייגער האָט מען דערהערט א גערויש אין "ND‏ 
רידאָר. N‏ טהיר האָט זיך געעפענט DIN‏ פאָרזיכטיג ווידער צוגע- 
מאַכט. INT‏ האָט פּלוצים א שטיל געשריי, וי דאָס מיאַקען פון 
אַיקעצעלע, די שטילקייט פון דעם הויז איבערגעריסען. 
די פרויען זיינען נלייך אויפנעשפּרונגען פון אָרט, בערטהא 
די ערשטע, אין איהר שלאָה-ראָק, VI‏ זי איז געווען, PNUD‏ דער 
אָנוועזענהייט D‏ איהר מוטער און איהרע מוהמעס. 
זשאַק DIN‏ געבליבען שטעהן אין מיטען צימער, בלייך, אֶהן 
אטהעם, מיט א קינד אויף די הענד. 
די פיער פרויען האָבען איהם צושראָקען אָנגעקוקט. אָבער 
בערטהא, וועלכע האָט אין איהר אננגסט און פערצווייפלונג פּלוצים 
צוריק איהר מוט נעקראָגען, DIN‏ צוגעלאָפען צו DIN DIN‏ געזאָגט ; 
— װאָס איז געשעהן ? װאָס אין געשעהן? זאָנ! רעד! 
ער האָט אויסנעזעהן, װי א משוגענער D DIN‏ א געבראָכען 
קול האָט ער געענטפערט : 
--- דאָס איז... דאָס איז..,. איך האָב אַ קינד... און די מוטעה 
איז נור װאָס געשטאָרבען. 
און מיט אויסגעשטרעקטע הענד האָט ער דאָס וויינענדינע 
קינד איהר אנטקענען געטראָנען. 
ניט רעדענדיג קיין װאָרט, האָט בערטהא גענומען דאָס קינר, 
עס אַ קוש געטהאָן און צוגעדריקט צו זיך. INT‏ האָט זי אָנגעקוקט 
איהר מאַן, מיט אוינען פול טרעהרען : 
— דו זאָגסט, IN‏ די מוטער DIN‏ טויט ? 
האָט געענטפערט ; 
-- יא, נור װאָס DIN‏ זי אויף מיינע הענד געשטאָרבען. שוין 
זומער, װוי איך האָב זיך D‏ איהר פונאַנדערגעגאַנגען. 
TN‏ האָב פון קיין NT‏ ניט געוואוסט. דער דאָקטאָר האָט מיך 
געשיקט רופען. 
בערטהא האָט אַרוסנעמורמעלט : 
— נו, INT‏ וועלען מיר דאָס קינד צוזאמען ערציהען. 
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דורכגעריסען, האָט זי מיט אַ האַסטינער בעווענונג די הענד אויס- 
נעשטרעקט, אָבער VIN‏ האַסטינ, IN‏ דאָס קינד אין שיער נישט 
געפאַלען צו דער ערד. אַ כאַרכלען איז פון איהר האַלז אַרױס. דאַן 
איז זי נעבליבען לינען אונבעווענליך אויפ'ן רוקען. זי איז געווען 
טויט, 

די וועכטערינען זיינען צונעלאָפען און ערקלעהרט: עס אין 
אויס מיט TK‏ 

נאָך א מאָל, אַ לעצטען מאָל האָט ער בעטראַכט די פרוי, װע?ּ- 
כע ער האָט אַזױ געליעבט. INT‏ האָט ער אַ קוק געטהאָן אויף דעם 
זיינער, וועלכער האָט געציינט אויף פיער, און איז אנטלאַפען אין 
פראַק, איבערלאָזענדינ דעם אויבער ראָק, D‏ דאָס קינד FN‏ 
די הענר. 

נאָכדעם 11 ער האָט זי פּערלאָזען, האָט די יונגע פרוי צוערשט 
נאַנץ שטי? אין דעם קליינעם יאַפּאָנישען בּודואַר אויף איהם גע- 
ווארט. ווען זי האָט געזעהן, אַז ער קומט ניט צוריק, DIN‏ זי מיט 
א נלייקנילטיגער מינע צוריק אין זאא? אוועק, פון אויבען איז זי 
געווען כלומרש'ט נאַנץ רוהיג, אָבער אינעוועניג מורא'דינ אוים- 
גערעגט. 

: די מוטער האָט זי דערזעהן אליין, האָט זי געפרעגט‎ JUN 

-- וואו איז דיין מאַן ? 

און די יוננע פרוי האָט געענטפערט : 

-- אין זיין צימער ; ער וועט נלייך אריינקומען. 

ווען אין א שטונדע אַרום האָט זיך דער גאנצער עולם גענומען 
אויף איהם נאָכפרענען, האָט זי דערצעהלט ND‏ דעם בריעף NN‏ פון 
זשאַק'ס צושראָקענעם פּנים און די מורא, אַז איהם האָט אַן אונגליק 
געטראַפען, האָט זיך אין איהר יעדען װאָרט אויסגעדריקט. 

און מען האָט אויף איהם געװאַרט און געװאַרט. די געסט 
זיינען זיך צונאַנגען. נור די נאָהנטע קרובים זיינען פערבליבען. 
ארום האלבע נאַכט האָט מען די וויינענדינע יוננע פרוי צו בעט 
נעבראַכט, און די מוטער און צוויי מוהמעס, וועלכע זיינען אין 
שטומער פערצווייפלונג נעבען איהר בעט געזעסען, האָבען געהערט, 
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דען, בלוטלאָזען, צוריסענעם קערפּער אין זיינע ארעמס צו נעהמען. 
ער האָט געשטאַמעלט און פון זיין שטימע האָט געקלונגען געווי- 
סענסביסע און קומער, 

--- איך שווער עס דיר; איך װע? עס ערציהען און קיעב 
האָבען. עס װעט שטענדינ זיין מיט מיר און װעט מיך קיין מאָ? 
ניט פערלאָזען. 

דערביי האָט זשאַק זי נעװאָלט אַ קוש טהאָן. אָבער זי האָט 
איהר מיעדען END‏ שוין DJ‏ נעקאָנט מעהר אויפהויבען און OT‏ 
איהם נור איהרע בלייכע ליפּען פערלאַנגענד אַנטקעגען געהאַלטען. 
ער האָט זיך צוגערוקט צו איהר מויל, DIN‏ די דאָזינע קלעגליבע, 
בעטענדינע צערטליכקייטען אנצונעהמען. 

; האָט זי אַרויסגעמורמעלט עטװאָס בערוהיגט‎ INT: 

— ברענג דאָס קינד אַהער, איך װוי? זעהן צו דוֹ האָסט עס 
ליעב. 

און ער איז אַװעק ברעננען דאָס קינד, ער האָט עס פאָרזיכ- 
טִיג אַװועקגעלענט אויפ'ן בעט צווישען זיך און איהר און דאָס קליין 
נפש'? האָט אויפנעהערט צו וויינען. זי האָט נעמורמעלט ; 

— איצט זיי נאַנץ שטיל, 

ער MN‏ געזעסען און זיך מעהר ניט בעװוענגט. אין זיין האַנד 
האָט ער געהאַלטען איהר האַנד, אין וועלכער אַ שוידער'ן פון טויט 
איז VON‏ וויילע דורכנעלאַפען, נראדע אַזױ װוי ער האָט פריהער אין 
זיין האַנד IN‏ אַנדערע געהאַלטען, וועלכע האָט פון ליעבע נעציטערט. 
פון צייט צו צייט האָט ער געקוקט אויפ'ן זיינער. מיט אַ שנעלען 
בליק האָט ער בעטראכט דעם ווייזער, וועלכער איז אויף האלבע 
נאַכט געשטאַנען,. INT‏ איז דער זייגער געװאָרען איינס, דערנאָך 
NY‏ 

דער דאַקטאָר איז אַװעק,. די ביידע וועכטערינען זיינען זיך 
אַ פּאָאָר מאָל מיט שטילע טריט דורך דעם צימער דורכנעגאַננען, 
איצט זיינען זיי אויך אנדרימעלט געװאָרען, זיצענדיג אויף זייערע 
שטוהלען,. דאָס קינד האָט נעשלאָפען און די מוטער האָט, קענטיג, 
מיט געשלאָסענע אויגען זיך אויך אויסגערוהט. 

פּלוצים, ווען דער גרויער טאָג האָט זיך דורף די פאָרהאַנגען 
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אין גאַנצען געציטערט פון די אייז, מיט וועלכער זי איז געווען 
ארום און ארום ארומנעלעגט. 

זי איז אָבגענאַננען DM‏ בלוט פון דער ענטבינדוננ. איהר 
לעבען האָט פון איהר אוועק נעשטראָהמט. טראָץ דעם אייז און 
טראָץ דער פּפלעגע האָט די פערבלוטונג אלץ אָנגעהאַלטען LIN‏ איהר 
לעצטע שטונדע אלץ נעהנטער גערוקט. 

זי האָט דערקאָנט זשאַק'ן און געװאָלט אויפהויבען די הענר. 
זי האָט עס אָבער ניט געקאָנט, אַזױ שװאַך DIN‏ זי געװאָרען, נור 
פון VAN‏ בלייכע באַקען האָבען זיך לאַננזאַם טרעהרען געקייקעלט. 
ער האָט זיך אראָבנעלאָזען אויף די קניע נעבען בעט, האָט אָנגע- 
נומען איהר אראָבהענגענדינע האַנד און עס מיט הייסע קושען בע- 
דעקט. DIN INT‏ ער ביסלעכווייז צונעקומען נעהנטער, נאַנץ נאָ- 
הענט צו דעם מאָגער'ן פּנים, וועלכער האָט זיך געטרייסעלט ND‏ 
זיין בעריהרונג. א וועכטער איז געשטאַנען מיט N‏ ליכט אין האַנד 
און צוגעלויכטען. און דער דאָקטאָר איז אָבגעטראָטען IN‏ אַ זייט 
און פון אַ ווינקע? פון צימער זיי נאָכגעקוקט. 

: שטימע‎ YONNE האָט זי געזאָגט אָהן אטהעם מיט א‎ INT 

--- מיין געליעבטער, איך שטאַרב,. פאַרשפּרעך מיר ביז צום 
MD‏ ביי מיר צו בלייבען. אֶה, פערלאָן D‏ איצט ניט, פערלאָן 
מיך ניט אין דעם לעצטען אוינענבליק ! 

ער האָט זי נעקושט אין שטערן, אויף די האָאָר DIN‏ געשלובצט. 
ער האָט געמורמעלט : 

--- זיי רוהיג, איך בלייב ביי דיר. 

עס האָט גענומען איינינע מינוטען, 12 זי האָט ווירער גע- 
קאָנט רעדען, אַזױ שוואך און מאט איז זי געווען. INT‏ האָט זי 
ווידער אָנגעהויבען : 

— דאָס קינד איז דיינס, דאָס שווער איך דיר ND‏ גאָט. TN‏ 
שווער עס דיר ביי מיין אייבינער זעלינקייט. איך שווער עס ריר 
אין דעם אויגענבליק פון טויט. איך האָב קיין אַנדער מאַן, אויסער 
דיר, ניט געליעבט. פארשפּרעך מיר, אַז דו וועסט איהם ניט פער- 
לאָזען. 

דאָ האָט ער ND‏ א מאָל פּרובירט דעם דאָזיגען אָרימען, עלענ- 
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זי האָט זיך נאָך ניט געפיהלט נגענוג פרוי, DIN‏ צו װאַנען 
איהם פראַגען צו שטעלען און IN‏ ענטפער צו פערלאַנגען. ער איז 
אַװעק. זי DIN‏ נעבליבען אליין און זיך צוגעהערט, NV‏ זיי האָבען 
אין זאַאַל געטאַנצט, 


ער האָט אַ ENS‏ נעטהאָן דעם ערשטען בעסטען חוט, עפּעס 
אימיצענס אַ ראָק און האָט זיך נעלאָזט לויפען פון די טרעפּ. 
איידער ער DIN‏ אַרױס אין גאַס, איז ער נאָך אויף N‏ מאַמענט אין 
פאָרהויז שטעהן געבליבען, און אונטער דעם שיין ND‏ אַ נאַז 
ברענער דעם בריעף נאָך א מאָל איבערנעלעזען. אין איהם איז 
געשטאַנען : 


,זעהר געעהרטער הערר! N‏ געוויסע פריילען ראַװעט, אייער 
פריהערדינע געליעבטע האָט נור װאָס געבאָרען אַ קינד,. זי פער- 
זיכערט, IN‏ איהר זייט דער פאָטער. די יוננע מוטער האַלב ביים 
שטאַרבען IN‏ בעט אייך, איהר זאָלט זי נאָך א מאָל בעזוכען. איך 
נעהם מיר די פרייהייט אייך צו שרייבען און VS‏ בעטען, דער דאָזי- 
גער מיידעל, וועלבע שיינט צו זיין זעהר אוננליקליך און וועלכע 
פערדינט זיכער אייער מיטלייד, איהר לעצטע ביטע ניט צו ענט- 
זאַנען. 

ערנעבען, 


דאָקטאָר באָננארד". 


ווען ער איז אַריין אין'ם צימער פון דער שטערבענדער, איז 
זי נעלענען און גע'גוסס'עט, אין אֶנהוֹיב האָט ער זי במעט ניט 
דערקאָנט. דער דאָקטאָר און צוויי וועכטערינען זיינען געווען נעבען 
איהר, אַרום זיינען נעשטאַנען עמער מיט אייז און עס איז געלענען 
וועש מיט בלוט פאַרפלעקט. 

אַ װאַסער פלאַש איז געשטאַנען אויפ'ן פלאָר. צוויי ליכט 
האָבען געברענט אוים'ן טיש, און הינטער'ן בעט אין א קליין קאָרב 
וויגעל האָט געשריען דאָס קינד, און ביי יעדען HD‏ די דאָזיגע גע- 
שרייען האָט די, פון װעהטאָג געפּײינינטע, מוטער פּרובירט אַ בע- 
וועגונג צו מאַכען, בעת זי האָט זיך נעטרייסעלט פון פּראָסט און 
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װאָס איז פון SNA‏ זאַאַל פארביינענאַנגען, אויף די ביידע אַ בליק 
געװאָרפען, אָבער VIN‏ פער'ננב'עט, וי זיי װאָלטען דערמיט נע- 
היימע עדות געװאָרען ND‏ א גרויסען נעהיימניס. 

אַ זייטען טהיר האָט זיך געעפענט, אַ דיענער איז אַריינגע- 
קומען, ער האָט אויף א טאַץ אַ בריעף אריינגעטראָגען, וועלכען אַ 
דיענער האָט נור װאָס געבראַכט. ציטערענדיג האָט זשאַק דאָס 
פּאַפּיר אין האַנד גענומען און אַ פּלוצימדיגע, אונבעשטימטע אַנגסט 
איז אויף איהם אָנגעפאַלען, IN‏ אַנגסט װי IN NE‏ אונגעריכטען 
אונגליק. 

ער האָט לאַנג געקוקט אוים'ן קאָנװערט, אויף וועלכען די האַנד- 
שריפט איז DIN‏ פרעמד געווען, און ניט געוואנגט עס צו עפענען. 
ער האָט געהאַט נור איין וואונש + פון נאָרנישט צו וויסען, נאָר- 
נישט צו לעזען, דעם בריעף אין קעשענע אריינלענען און צו זיך 
אליין צו זאָגען : , מאָרגען, מאָרגען װעל איך עס לעזען. INT‏ װועט 
מיר שוין ניט אַרען, װאָס דאָרט זאָל ניט שטעהן". אָבער NY‏ 
ווערטער אויף א זייט פון'ם בריעף האָבען זיך DIN‏ אין די אוינען 
געװאָרפען, זיין בליק צוגעשמידט און איהם מיט שרעק אָנגעפילט. 
האָרט איז געשטאַנען אונטערגעשטריכען: ,זעהר נויטיג". עה 
האָט נעפרעגט ; 

— 11 ערלויבסט, מיין ליעבע ? 

דאַן האָט ער אויפגעריסען דעם קאָנװוערט און נגעלעזען. עה 
האָט נגעלעזען, MN‏ שטאַרק בלייך געװאָרען און האָט נאָך אמאָל 
איבערגעקוקט דעם בריעף לאַנגזאַם, װי ער װאָלט יעדע שורה אויף 
איינציגע בוכשטאַבען צונומען,. ווען ער האָט אויפגעהויבען דעם 
קאָפּ, האָט זיין DB‏ אױיסגעדריקט שרעק און ער האָט גע- 
שטאַמעלט : 

— ליעבעס קינד, מיין בעסטען פריינד האָט אַ גרויס, זעהר 
אַ נרויס אונגליק נגעטראָפען ! ער דאַרף מיך נלייך, שוין האָבען, 
עס האַנדעלט זיך וועגען לעבען און טויט. ערלויבסטו מיר אויף 
צוואנציג מינוט אַוועקצונעהן,. TN‏ קום באַלד צוריק. 

זי האָט אַרױסגעשטאַמעלט ציטערענד און גאַנץ צושראָקען : 

--- געה, ליעבער זשאַק. 
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ביז עלף אזייגער, אום די אנשטרענגונגען ND‏ דעם לאַנגען חתונה 
טאָג ניט צו פיעל אויסצוציהען. דאָס יונגע פּאְאָר זאָל די ערשטע 
געמיינזאַמע נאַכט אין דער היים ND‏ דער כלה פארברעננען און 
דאַן, אויף מאָרגען אין דער פריה, זאָלען זיי אליין אָבטאָהרען צום 
ברעג ים, וועלכער איז זייערע הערצער טהייער געװאָרען DIN‏ וואו 
זיי האָבען זיך דערקענט און ליעב געקריגען. 

די נאַכט איז געקומען און מען האָט געטאַנצט אין גרויסען 
זאַאַל. חתן"כלה האָבען זיך צוריקנעצויגען אין אַ קליין, יאַפּאָנע- 
זישען בודואר, וועלכער DIN‏ אין נאַנצען מיט העלען זייד בעשלאָ- 
גען נעװאָרען, און היינטינען אָבענד איז ער נור בעלויכטען געװאַ- 
רען דורך די מאַטע שטראחלען פון אַ גרויסען פאַרביגען קאָלפּאַק, 
וועלכער איז וי אַ ריעזינער קוגעל אויפ'ן באַלקען געהאַנגען. ND‏ 
צייט צו צייט האָט אַ פרישער ווינטעל TNT‏ דאָס האַלב MOYEN‏ 
פענסטער אריינגעוועהעט, ווייל? דער אָבענר איז געווען מילר און 
ווארעם און פו? מיט שמעקעדינע רוחות. 

זיי האָבען ניט גערעדט ; זיי האָבען זיך געהאַלטען פאַר רי 
הענד און פון צייט צו צייט זיי נעדריקט מיט אַלע קרעפטען. זי 
איז געווען אביסעל צומישט דורך דער נרויסער ענדערונג אין VON‏ 
לעבען, אָבער זי האָט געשמייכעלט און מאַנכעס מאָל DIN‏ זי גאַנץ 
שוואך געװאָרען פון פרייד, ווארים איהר האָט זיך געראַבט, FN‏ 
צוליעבכ איהר חתונה איז די גאַנצע וועלט פערענדערט געװאָרען. 
דאָס האַרץ האָט איהר אביסעל געשראָקען, זי האָט ניט געוואוסט 
פאַר װאָס און לייב און זעעל האָט א זיסע מיעדקייט אָנגעפילט, 

ער האָט געקוקט אויף איהר מיט א שטענדינען שמייכעל, ער 
האָט געװאָלט רעדען, האָט אָבער קיין ווערטער נים געפונען און 
געשוויגען,. נור דער דרוק פון זיין האַנד האָט גערעדט. ND‏ צייט 
צו צייט האָט ער געמורמעלט : ,בערטהא" און יעדעס מאָל האָט 
זי די אוינען אויפגעהויבען און איהם אָנגעקוקט מיט אַ זיסען, צערט- 
ליכען בליק. אַ מאָמענט האָבען זיי זיך אין די אויגען געקוקט, און 
INT‏ האָט זי ווידער אונטער זיין בליק די לידער אַראָבגעלאָזען. 


זיי האָבען נים געהאַט װאָס צו זאָגען איינער צום צווייטען. - 


מען האָט זיי געלאָזען אליין, אָבער צייטענווייז האָט א פּאָאָרעל, 
8 


דאָס קינד 


ער האָט זיך געפיהלט, װוי אַ צומישטעד. איז דאָס געווען די ליעבע ? 
ער האָט ניט געוואוסט; ער האָט עס ניט פּערשטאַנען. אָבעה 
אין יעדען SND‏ איז ער געווען ענטשלאָסען, דאָס יונגע מיידע? AND‏ 
זיין פרוי צו מאַכען. 

די עלטערען האָבען N‏ לאַנגע צייט ניט געװאָלט איינוויליגען, 
צוליעב דעם שלעכטען נאָמען, װאָס דער PIN‏ מאַן האָט געהאַט. 
מען האָט גערעדט, אַז ער האָט עפּעס IN‏ אַלטע ליעבע, איינע ND‏ 
יענע אויביגע קייטען, וועלכע מען דענקט, אַז מען האָט זיי צורי- 
סען און וועלכע האַלטען איינעם אימער פעסט. 

אויסער דעם האָט ער אביסעל לענגער אָדער קירצער, כמעט 
VON‏ פרויען געליעבט, וועלכע זיינען איהם אין וועג געקומען. 

איצט האָט ער געמאַכט א סוף צו דעם אַלעמען און האָט 
אפילו דאָס מיידעל, מיט וועלכער ער האָט N‏ צייט לאַנג געלעבט, 
קיין איין מאָל מעהר נישט געװאָלט זעהן. זיינער א פריינד האָט 
זייערע פערהעלטניסע אויסגעגלייכט און ער האָט איהר בעשטימט 
אַ געוויסע סומע אַ MIN‏ אָבטריט געלד. זשאַק האָט געצאָהלט, 
אָבער ער האָט מעהר פון איהר ניט געװאָלט הערען NN‏ זעהן; ער 
האָט זי פון איצט IN‏ אין גאַנצען פאַרגעסען, אפילו איהר נאָמען. 
זי האָט איהם געהאַלטען אין איין שרייבען בריעף, ער האָט זיי ניט 
געעפענט,. יעדע NN‏ האָט ער דערקאַנט דרי אומגעלומפּערטע 
שריפט פון דער פּערלאָזענער און יעדע וואָך איז זיין כעס צו איהר 
נגרעסער געװאָרען און ער האָט צוריסען דעם קאָנװוערט מיט די 
בריעף, ניט לעזענדיג אַפילן קיין JON‏ שורה. עָר האָט אין פאָראויס 
געוואוסט, IN‏ דאָרט זיינען נור פאָרווירפע און קלאַגען געשטאַנען. 

אָבער אַזױ וי מען האָט געצווייפעלט אין פעסטקייט ND‏ זיין 
כאַראַקטער, האָט מען דעם גאַנצען ווינטער איהם געשטעלט אויף 
אַ פּראָבע און ערשט אין פריהלינג איז ער אָנגענומען געװװאָרען אלס 
nn‏ 

די חתונה איז געווען אין פּאַריז, אין די ערשטע טעג פון מאַי. 

זיי האָבען ביידע בעשלאָסען ניט צו מאַכען קיין האָכצייטס 
רייזע, װי עס איז געוועהנליך די מאָדע. אין דער היים האָט גע- 
זאָלט זיין א קליינער באַל, וועלכער זאָל ניט געדויערען מעהר וי 
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דאָס קינר. 


שאַק באַרדיליער האָט אימער נעשװאָרען, אַז ער װעט קיין 
מאָל ניט חתונה האָבען. פּלוצים האָט ער געביטען זיין 
| מיינונג. און דאָס האָט מיט איהם פּאַסירט נאַנץ "DIN‏ 
{ ערװאַרטעט, איין מאָל זומער-צייט אין אַ באַדע פּלאַץ 
ביים ים. 

ווען ער DIN‏ איין מאָל אַ DIN‏ רער פריה געלענען 
ביים ברעג און געקוקט אויף די דאַמען, וי זיי זיינען פון'ם װאַסער 
אַרױס, האָט זיך איהם געװאָרפען אין די אוינען אַ קליינער פוס 
מיט זיין שעהנער פאָרמע און זיין צאַרטקײט. ער האָט זיך נעהנ- 
טער צוגעקוקט און איצט האָט איהם די גאַנצע פּערזאָן פעראיקט 
נעמאַכט. אנב, האָט ער פון דער דאָזיגער נאַנצער פּערזאָן ניט גע- 
זעהן מעהר װוי די קנעכע? פון קאָפּ, וועלכער האָט זיך פון אַ 
פעסט פערמאַכטען לאַנגען באַדע מאַנטעל פון ווייסען פלאַנעל, 
אַרױסגערוקט. דער יוננער מאַן האָט געהאָט אַ נאָמען ND‏ אַ צו- 
לאָזענעם און ND‏ אַ פרויען קענער. דערפאַר DIN‏ נאַטירליך, וװאָס 
צוערשט האָט דער אויסערער חן אויף איהם IN‏ איינדרוק געמאַכט. 
באַלד אָבער האָט איהם צונעצויגען צו זיך דער ליעברייץ ND‏ איהר 
זאַנפטען כאַראַקטער,. זי DIN‏ געווען איינפאַך, גוט ערצוינען, אונ- 
פּערדאָרבען און ריין, װוי איהרע פרישע באַקען און ליפּען. 

ער איז בעקאַנט געװאָרען מיט איהר פאַמיליע, אין זיי נע- 
פעלען און באַלד DIN‏ ער געווען משונע פערליעבט. וען ער האָט 
בערטהא לאנניס געזעהן ND‏ ווייטען, האָט ער זיך איינפאַך גענומען 
טרייסלען,. נעבען איהר איז ער געווען שטום, אונפעהיג עפּעס צו 
זאָגען אָדער צו דענקען. אַזױ גרויםס איז די בעוועגונג אין זיין 
האַרצען געווען. עס האָט איהם געזשומעט אין די אויערען און 


דָ 
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דאָס קינד האָט ניט אויפגעהערט צו וויינען,. איין אָרימער, 
צוטומעלטער, פערהונגערטער DNT OMAN‏ דאָזינע קינד, וועל- 
כעס TN‏ געשלאָפען אין שאַפע, אין אַ קאַלטער, פינסטערער שאַ- 
פע און MIN‏ נור פון צייט צו צייט נעקומען זיך אָנװאַרעמען אין 
בעט, IN‏ עס איז אויף אַ NE‏ מינוטען געבליבען אונבענוצט. 

מיר איז געװאָרען אַזױ טרויעריג אויפ'ן האַרצען, IN‏ עס האָט 
זיך מיר אויך געװאָלט וויינען. 
און איך בין אַװעק OS‏ 
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אָבער TN‏ האָב בעמערקט פון װאַנען דער מאָדנער גערויש איז 
געקומען, און בין נלייך צוגענאַנגען צו אַ טיר צוקאָפּענס פון בעט NN‏ 
זי געעפענט D‏ איין רוק. איך האָב דערזעהן פאר זיך אַ ציטערנ- 
דיגען קליינעם, מאָגערן אינגעל, וועלכער האָט מיך אָנגעקוקט מיט 
צושראָקענע, בלישטשענדע אוינען, ‏ ער האָט זיך נעהאלטען IN‏ 
אַ שטול פון וועלכען ער איז נאָר וואס ארונטערגעפאלען. 

אַזױ שנעל? װוי ער האָט מיך דערזעהן, האָט ער זיך צואוויינט 
אויפ'ן קול און אויסגעשטרעקט צן דער מוטער זיינע אָרעמס : 

— איך בין ניט שולדיג, מאמא, TN‏ בין ניט שולדיג. איך 
בין אייננעשלאַפען און אַרונטערנעפאַלען. זיי ניט בייז, עס איו 
נִיט מיין שולד, 

איך האָב זיך צוריק אומנעקעהרט צו דער מיידעל און נע- 
פרענט ; 

— װאָס זאָל דאָס בעדייטען ? 

זי איז געווען פערלענען, אויסער זיך DIN‏ נעשטאַמעלט :+ 

-- אֶךְ, וואס קען איך טהאָן איך פערדיען ניט גענונ אום 
איהם צו האַלטען ערגעץ אין דער פרעמד און ND‏ איהם צאָהלען 
און איך בין נעצוואוננען איהם צו האלטען ביי זיך. IN ND DIN‏ 
עקפטרא צימער פאר איהם קען איך זיך אויך ניט פערנינען. ווען 
קיינער איז נישטאָ שלאָפט דער איננעל מיט מיר, און ווען עמי- 
צער קומט צו מיר אויף צוויי דריי שטונדען איז אויך קיין אונ- 
נליק, אזוי לאנג קען ער אויסהאַלטען אין VEND‏ ער זיצט דאָרט 
PINS‏ רוהינ. ער איז שוין געװאָהנט, אָבער ווען איינער בלייבט 
ביי מיר די נאַנצע נאַכט, אַזױ וי דו, דאַן איז ער FUN‏ גרויסע 
צרות.... INT‏ מוז דאָס קינד, דער איננע? נעבעך אָבזיצען די נאַנצע 
נאַכט אויף א שטו? און אזוי איבערשלאָפען. נו, איז ער ארונ- 
טערגעפאלען פונ'ם שטול,. ער איז ניט שולדינ. איך װאָלט דיך 
געװאָלט זעהן אזוי אויף א שטול די גאַנצע נאַכט פּערשפּאַרט אין 
אַ VEND‏ איך װאָלט עס טאַקע געװאָלט זעהן און הערען וואס 
דו װאָלסט געזאָנט. 

זי איז געווארען אויסער זיך, שטאַרק אויפנערענט און האָט 
געשריען. 


די שאַפע 


איך האָב געפרעגט : 

— איז ראָס אלעס ? 

זי האָט געשטאַמעלט : 

-- יא ! איך נלויב, אז פלאָרענטין איז DIX ND‏ 

--- ווער איז דער פּלאָרענטין ? 

--- מיין איננעל. 

— אך, דאָס איז אינטערעסאנט,. און דו האָסט מסתמא 
איינגערעדט דעם רודערער, אז ער איז דער פאָטער, ניט אמת ? 

— נו, יא. 

— האָט דען דער רודערער געהאַט געלד? 

-- יא, ער האָט מיר נעמוזט נעבען ND‏ פלאָרענטינ'ען דריי 
הונדערט פּראַנק אַ יאָהר. 

איצט האָט די געשיכטע מיר אָנגעהויבען מאַכען שפּאַס און 
איך האָב ווייטער גערערט : 

--- דאָס איז אויסגעצייכענט, מיין ליעבע, אויסגעצייכענט! 
IN‏ זייט INT‏ ניט אזוי נאַריש, וי מען דענקט. וי אַלט אין 
איצט דער פלאָרענטין ? 

זי האָט געזאָגט ; 

--- איהם איז צוועלף יאָהר,. צו פּסח ווערט ער קאָנפירמירט. 

--- אויסגעצייכענט. און זייט INT‏ טרייבסטו דיין געשעפט 
PINS‏ רוהיג ? 

זי האָט אַ זיפץ געטהאָן : 

-- יא, יעדערער טהוט, װאָס ער קען. 

אָבער איצט האָט זיך אין צימער פּלוצים דערהערט אַזאַ 
ליארעם, אז איך בין מיט איין שפּרונג ארויס פון בעט. מען האָט 
נעהערט N‏ גערויש פון אַ קערפּער, וועלכער פאַלט, הויבט זיך ווי- 
דער אויף DIN‏ קלאַמערט זיך IN‏ װאַנט, 

TN‏ האָב גענומען דאָס ליכט, זיך ארומגעקוקט צומישט און 
אין כעס. זי DIN‏ אויך אױיפּגעשטאַנען, האָט זיך נעסטאַרעט מיך 
צוריקהאַלטען און געפליסטערט : 

--- עס איז נאָר נישט, קליינער. איך פערזיכער דיך, עס אין 
גְאָר נישט, 
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זי איז געווארען ערשטוינט און האָט געצעגערט. איך האָב 
ווייטער גערערט : 

— זאָלסט וויסען, IN‏ איך בין א מכשף. איך בין N‏ היפּנאָ- 
טיסט. וען דו זאָגסט מיר ניט דעם NON‏ מיט גוטען, שלעפער 
איך. דיך איין DIN‏ ערפאהר עס סיי װוי D‏ 

זי האָט מורא געקראָגען, ווארים זי איז געווען נאָריש, וי 
זי זיינען געוועהנליך אַלע. זי האָט געפרעגט : 

— וי אזוי האָסטו עס געטראַפען ? 

איך האָב געענטפערט : 

— נו, אלזא פאָרווערטס, רער ! 

— אֶה, דאָס ערשטע מאָל איז געווען כמעט אַ נאָרנישט. עס 
איז געווען N‏ נגרויסער יום טוב, און מען האָט צוליעב דעם געלאָוט 
קומען N‏ קוכער, הערר אַלעקסאנדער, IN‏ שנעל וי ער איז נע- 
קומען, האָט ער געטהאָן DIN‏ הויז אַלץ וואס ער האָט געװאָלט. ער 
האָט מיט אַלעמען קאָמאנדעװעט. ספיט דעם בע? הבית, דער 
הבית'טע, 111 ער װאָלט געווען א קייזער. ער אין געווען אַ הוי- 
כער, שעהנער יונג, וועלכער איז ניט אײינגעשטאַנען קיין איין "D‏ 
נוט ביי זיין אויווען. און נאָכאַנאַנד האָט ער געהאַלטען אין איין 
שרייען : , שנעל, פּוטער אַהער, --- אייער --- מאדעירא". און אַלעס 
וואס ער האָט פערלאננט, האָט מען איהם גלייך געמוזט ברענ- 
גען, אז ניט איז ער געווארען צוקאָכט און TON‏ נעזאָנט זאַכען, 
פון וועלכע מען איז רויט געווארען ביז אונטער די קליידער, 

ווען דער טאָג איז אריבער, איז ער געזעסען ND‏ דער טיר און 
גערויכערט זיין ליולקע,. און ווען איך בין IN DIN‏ פערביי- 
געגאננען מיט אַ הויפען טעלער, האָט ער צו מיר נעזאָגט : 

— הער, מיידעל, קום מיט מיר אַביסע? צום וואסער. 97 
קענסט מיר ציינען די גענענד. איך בין מיט איהם אַװעק. עס 
איז געווען זעחר נאַריש. און IN‏ נור סיר האָבען זיך געזעצט 
ביים ברעג, האָט ער מיך VIN‏ שנע?ל א DNS‏ געטהאָן אונטער זיך, 
אז איך האָב נאָר נישט געוואוסט, וואס אייגענטליך ער טהוט מיט 
מיר, און מיט דעם ניין אוהר צוג איז ער אַװעקגעפּאָהרען. איך 
האָב איהם מעהר קיינמאָל ניט געזעהן. 
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--- וועלכער רעסטאָראַן ? 3 

— , שיפער רעסטאָראַן". MN‏ עס דיר בעקאנט ? 

--- יא, געוויס, ביי באָנאַפאַן. 

— יא, ריכטינ. 

-- נו, NN‏ האָט דער רודערער מיט דיר אָנגעפאנגען ? 

--- איך האבָּ נעמוזט מאַכען זיין בעט, האָט ער מיך איין מאָל 
פערנוואלדיגט. 

אָבער פּלוצים האָב איך זיך דערמאָנט IN‏ דעם, וואס אַ בע- 
קאַנטער דאָקטאָר האָט מיר אַמאָל דערצעהלט, יענער דאָקטאָר איז 
געווען אַ בעאָבאַכטער און פילאָזאָף און האָט יאָהרען לאַנג פער- 
בראַכט אין N‏ שפּיטאָל, וואו ער איז געקומען אין טעגליכער בע- 
ריהרונג מיט עפענטליכע מיידלאך, מיט מיירלעך-מוטערס, מיט אֵל- 
דער שאַנדע און דעם עלענד פון דער פרוי, דער אָרימער פרוי, וועל- 
כע איז נגעװאָרען דער אונגליקליכער אָפּפער פון די מענער, וי 
וועמען אין די קעשענעס עס קליננט געלר. 

ער האָט מיר געזאָגט: אַ סיידע? װערט שטענדיג פער- 
פיהרט דורך אַ מאַן פוֹן איהר שטאַנד, פון איהר קרייז. איך האָב 
וועגען דעם געמאַכט גאַנצע ביכער מיט בעאָכאַכטונגען. די ריי- 
כע קלאַסען ווערען געוועהנליך בעשולדינט, IN‏ זיי פערפיהרען די 
מיידלעך פונ'ם פאָלק. דאָס MN‏ אין נאַנצען פאַלֶש. די רייכע 
בעצאָהלען NE‏ אָבגעריסענע בלומען. זיי רייסען אויך אמאָל אוים 
א בלום, אָבער זיי קריגען נור די צווייטע בליהונג, ‏ די ערשטע 
שניידען זיי קיינמאָל ניט, 

TN‏ האָב זיך א קעהר נעטהאָן צוֹ מיין בעקאנטער און נענומען 
לאַכען ! | 

--- הער אויס, די געשיכטע קענען מיר אַלע. דער רודערער 
איז ניט געווען דער ערשטער. 

— אָבער געוויס, קליינער, VIN‏ שווער עס דיר. 

--- קינד, דו זאָגסט ליגען! 

--- ניין, איך שווער דיר, 

-- 11 זאָגסט לינען. איצט זיי זיך מודה און זאָג דעם 
NON‏ 
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און זי האָט מיר גענומען דערצעהלען אַ מעשה IN IN‏ עק 
פון דעם וועכטער'ס ווייב, וועלכע האָט איהר אָנגעטהאָן צרות, 

אָבער פּלוצים האָט זיך עפּעס בעוועגט גאַנץ נאָהענט נעבען 
אונז, צוערשט האָט זיך דערהערט עטוואס, װי אַ שטילער זיפץ, 
N INT‏ לייכטער נערויש, אָבער נאנץ דייטליך, װוי עמיצער װאָלט 
זיך אויף זיין שטול אָבגערוקט. 

איך האָב זיך אַ כאַפּ געטהאָן אין בעט NN‏ געפרענט ; 

— וואס איז דאָס פאר א גערויש? 

זי האָט געענטפערט רוהיג און זיכער : 

--- אך, זיי נור ניט אונרוהיג, קליינער. דאָס אין א שכנה, 
די DINAN‏ איז אַזױ דין, IN‏ מען הערט דורך, װוי עס ואָלט נע- 
ווען NT‏ אין צימער, אַזאַ פּאַסקודנע געביידע, די ווענט זיינען וי 
פַאַפּיר. 

איך בין נעווען אזוי פויל, אז איך האָב זיך ווידער געליינט 
אין בעט און מיר האָבען ווידער גענומען רעדען. 

און איצט איז אויף מיר אָנגעפאלען יענע נארישע ניינעריג- 
קייט פון די מענער, די דאָזינע בעשעפענישען אויסצופרעגען, צו 
דערגעהן ביי זיי פון זייער ערשטער ליעבע. עס וילט זיך אויפ- 
הייבען דעם שלייער ND‏ זייער ערשטען פאַל, מען זוכט N‏ ווייטע 
אָנדייטונג פון אַמאָלינער אונשולד און מיט דער ערינערונג IN‏ זייער 
אַמאָלינער פרישקייט און ריינקייט זוכט מען אַרויסצורופען ביי 
זיי עטוואס פון זייער אַמאָליגען רייץ. 

איך האָב אלזא איהר געפרעגט ווענען איהר ערשטען געליעב- 
טען. TN‏ האָב גאַנץ גוט נעוואוסט, אַז זי װעט לייגען, אָבער 
וואס מאכט עס אויס? פיללייכט SUN‏ איך צווישען איהרע 9 
גענס דערהערען עטוואס אויפריכטינעס און ריהרענדעס. 

-- נו זאָג מיר אלזאָ, ווער איז עס נגעווען? 

— עס איז געווען א רודער ספּאָרטסמאן 

— אך, דו מוזט עס מיר דערצעהלען,. וואו האָט עס פּאַסירט ? 

— אין ארזשאנטעיל. 

--- װאָס האָסטו דאָרט געטהאָן ? 

— איך בין NY‏ אַ קעלנערין אין N‏ רעסטאָראן, 
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האָבען. א ריכטינער מעבלירטער צימער ND‏ דעם סאָרט מיט ריפּ- 
סענע גאַרדינען און א פעדער בעט פון העל רויטען זייר מיט פער- 
דעכטיגע פלעקען. 

זי האָט געזאָגט : 

--מאַךְּ זיך בעקוועם, קל ינער. 

איך האָב זיך פאָרזיכטיג אַרומגעקוקט, אָבער TN‏ האָב קיין 
אונגעוועהנליכע זאַך ניט בעמערקט. 

זי האָט זיך אַזױ DVD‏ אױיסגעטהאָן, IN‏ זי איז שוין געלעגען 
אין בעט, נאָך איידער איך האָב מיין אויבער ראָק אױיסגעטהאָן. 
און זי האָט גענומען לאַכען : 

— נו, DNA‏ איז דאָרט מיט דיר? ביזט דאָך נגעװאָרען א 
517 פון זאַלץ. מאַך עס שנעל. 

איך האָב זיך צוגעאיילט און איהר געפאָלגט. 

אין פינף מינוטען אַרום האָב איך געפיהלט אַ משונענעם 
פערלאנג זיך ווידער אָנצוטהאָן און אַװעקגעהן. אָבער דיעזעלבע 
שרעקליבכע מאַטקײט און לאַננוויילינקייט, וועלכע זיינען אויף מיר 
אין דערהיים אָנגעפאלען, האָבען TD‏ אָבגעהאלטען און ביי מיר 
צונענומען יעדע ענערגיע, און איך בין נעבליעבען טראָץ דעם עקעל, 
װאָס איך האָב געפיהלט אין דעם עפענטליכען בעט. דער קער- 
פּערליכער רייץ, וועלכער עס האָט זיך געדאכט, TN IN‏ זעה אין 
איהר אונטער דער בעלייכטונג פון טהעאַטער, איז איצט, ווען זי 
איז געווען אין מיינע אָרעמס, אין גאַנצען פון איהר פערשוואונדען 
און TN‏ האָב נור געפיהלט ביי מיין זייט, לייב IN‏ לייב, די גע- 
וועהנליכע פּראָסטיטוטקע, פון וועלכע איינע איז פּונקט וי די אַנ- 
דערע און וועמעס גלייבגילטיגע, געמאכטע צערטליכקייט לאָזען "IN‏ 
בער IN‏ זיך אַ ווידער-טעם ND‏ קנאָבעל. 

איך האָב גענומען מיט איהר פּלױידערן: 

--- וואָהנסטו שוין לאַנג דאָ? 

--- דעם פופצעהנטען יולי ווערט אַ האַלב יאָהר. 

--- ווא האָסטו פריהער געװואָהנט ? 

--- אין רי קלאוסעל, אָבער דעם הויזוועכטער'ס ווייב האָט 
מיר געמאכט שוועריגקייטען און איך בין פון דאָרט אַװעק. 
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שאַפט און דער קוש פון דער דאָזינער מיידע? אין מיר שוין ליע- 
בער געווען. 

און איך בין אַװעק D‏ איהר,. זי האָט געװאָהנט אין אַ 
גרויס, הויך הויז אין דער רי מאַרטיר, אויף די טרעפּ האָט שוין 
ניט געברענט מעהר קיין גען. איך בין לאַנגזאם געגאַנגען BAIN‏ 
און האָב פון צייט צו צייט אָנגעצונדען אַ שוועבעלע. DEN‏ האָב 
איך זיך אָנגעשטויסען IN‏ די טרעפּ און אונצופרידען געטאַפּט דעם 
וועג הינטער דער מיידעל, וועמעס גערויש איך האָב געהערט פאַר 
זיך. 

אויף'ן פיערטען שטאָק האָט זי זיך אָבנעשטעלט, און נאָכדעם 
וי זי האָט געעפענט די אַרײיננאַנגס-טיר, האָט זי געפרעגט ; 

— 17 בלייבסבט ביי מיר ביז מאָרנען? 

--- געוויס. דו ווייסט דאָך, אַז מיר האָבען אַזױ אָבגעמאַבט. 

— נוט, קליינער. TN‏ האָב עס בלויז נעװאָלט וויסען. DIN‏ 
נאָר איין מינוט, איך DD‏ נלייך DIN‏ 

זי האָט מיך געלאָזען שטעהן אין דער פינסטער. איך האָב 
געהערט וי זי האָט געעפענט און צונעמאַכט צוויי טירען. INT‏ 
האָט זיך מיר אויסנעוויזען, װוי זי װאָלט גערעדט. איך בין גע" 
װאָרען איבערראַשט און עטװאָס אונרוהיג. ‏ דער נעדאַנק ווענען 
אַ שטערער DIN‏ מיר אויפ'ן זינען אַרױף. אָבער איך האָב געהאַט 
אַ פּאָאאר געזונדע פויסטען און איך האָב געטראַכט: נו, מיר ווע- 
לען שוין זעהן. 

איך האָב אָנגעשטרענגט מיין אויער און DT‏ צוגעהערט. עט- 
װאָס האָט זיך בעווענט, DIN‏ גענאַנגען אַהער און אַהין, גאַנץ שטיל, 
מיט דער גרעסטער פאָרזיכטיגקייט. INT‏ האָט pt‏ די טיר נע- 
עפענט, און מיר האָט זיך נעדאַכט, TN IN‏ הער ווידער רעדענריג, 
אָבער נאַנץ שטיל. ' 

זי האָט זיך אומגעקעהרט מיט N‏ ברענענדינע ליכט. 

--- דו קענסט אַריינקומען! -- האָט זי געזאָגט. 

איך בין אריין אינעוועניג. נאָך דעם וי איך בין דורכנע- 
גאנגען IN‏ עס צימער, אין וועלכען מען האָט קענטיג קיינמאָל ניט 
געגעסען, בין איך אריין אין אַ צימער, וי VON‏ אַזעלכע מיידלאך 
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צוריק און געטראַכט, וואו TN‏ זאָל זיך אַהין טהאָן אויף אַ פּאָאר. 
שטונדען און איך האָב ענטדעקט צום ערשטען מאָל, אַז אין נאַנץ 
פּאַריז איז נישטאָ קיין איין פּלאַץ, וואו מען זאָל 7 אין אבענד 
קענען אויף IN‏ אמת צושטרייען. צום MID‏ האָב איך זיך ענט- 
שלאָסען צו געהן אין די פאָליעס בערזשער, דעם לאָקאַל פון שפּאַס- 
האפטע מיידלאַך . 

אין דעם גרויסען זאַאל זיינען נגעווען ווייניג מענשען. דער 
לאַנגער אַרײינגאַנג אין דער פאָרמע פון אַ פּאָדקאָװע איז געווען 
בעלעבט נאָר פון עטליכע מענער, וועלכע האָבען געהאָט עטװאָס 
געמיינעס, עטװאָס פּראָסטעס אין גאַנג, אין דער קליידונג, אין 
דער DIN‏ װוי זיי האָבען געטראָנען די באָרד, די װאָנצעס, אין דער 
הוט און דעם נאַנצען אויסזעהן. מען האָט נור ווען ניט וען 
בעמערקט אימעצען, ND‏ וועמען מען איז געווען זיכער, אַז ער 
האָט זיך אַרומגעװאַשען, איך מיין ריכטיג אַרומנעװאַשען, און 
וועמעס קליידער עס האָבען זיך געפּאַסט איינס צום"צווייטען. 
די מיידלאַך זיינען געווען דיזעלבע װי אימער. די מיאוסע וויי- 
בער, וועלכע מיר VON‏ קענען : העסליך, אויסנעמאַטערט, װווי אויס- 
קוקענדיג אויף רויב, האָבען זיי זיך אַרומנעשלעפּט הין און צוריק 
מיט זייער בעזונדערען נאַרישען אויסדרוק-פול מיט פעראַכטוננ, 
וועלכען זיי נעהמען אַלע אָן, איך ווייס ניט ND‏ װאָס. 

איך האָב געזאָגט צו זיך ND IN JON‏ איינצינע פון די 
דאָזינע אַלע פֿונאַנדערגעשרויפטע בעשעפענישען, וועלכע זיינען 
געווען מעהר אָנגעבלאָזען װי פעט --- NT‏ דיק און דאָרט מאָנער, 
NT‏ קרום און NT‏ לאָהם, איז ניט וװערט געווען דעם גאָלָרשטיק, 
װאָס זי האָט ביי אונז אַרױסגעריסען נאָכדעם וי זי האָט אַפריהער 
אויסגעבעטען גאַנצע פינף. 

פּלוצים האָב איך בעמערקט אַ קליינע פרוי, וועלכע האָט אויף 
מיר געמאַכט אַ גאַנץ נוטען איינדרוק. זי איז שוין ניט געוען 
מעהר נאָר יונג, אָבער פריש, אינטערעסאַנט און עטװאָס “DNS‏ 
פאָדערענדינ איך האָב זי אָבגעשטעלט, און ניט לאַנג טראַכטענ- 
דיג, האָב איך DVD‏ איהר אָבנעפאַכט. איך האָב ניט געװאָלט 
געהן JON‏ אהיים, ניט געװאָלט בלייבען נאַנץ אַלין. די געזעל- 
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רי שאַפע. 


אָכ'ן טיש האָט מען גערעדט פון ווייבער. פון וואס אנ- 
דערש זאָלען מענער רעדען צווישען זיך ? 

איינער פון אונז האָט געזאָגט 2 

— הערט אָקאָרשט, מיט מיר האָט אַמאָל פּאַסירט 
א קאָמישע געשיבטע 

און ער האָט דערצעהלט ; 

לעצטען ווינטער איז איין מאָל אין אבענד אויף מיר VIN‏ 
פּאַלען איינע MIE‏ יענע פערצווייפעלטע שטימונגען, װאָס דריקען 
פון צייט צו צייט אי די נשמה, אי דעם קערפּער. TN‏ בין “Ja‏ 
זעסען איינער DIN JON‏ הויז און האָב נעפיהלט, אַז ווען איך 
זאל NT‏ פערבלייבען, װעל איך אַרײנפאַלען אין N‏ סורא'דינען 
אומעט. דאָס DIN‏ איינע פון יענע שטימוננען, וועלכע ווען זי 
קומען אָפט, קענען זיי טרייבען צו זעלבסטמאָרד, 


?.; - איך האָב אָנגעטהאָן מיין ראָק, און נאָך אַליין ניט וויסענ- 
דיג, װאָס איך SM‏ טהאָן, בין TN‏ אַרױס ND‏ הויז. איך בין 
געגאַננען ביז צו די בולװאַרען און האָב אַרומגעבלאָנדזשעט אַרום 
די כמעט ליידינע קאַפעיס, דען עס האָט גערענענט. אַ געדיכטער 
רעגען האָט מיך דורכגענומען דורך און דורך און D‏ נאַס “Ya‏ 
MIND‏ ניט נאָר דעם קערפּער, נאָר אַפילו די נשמה אויך,. ניט קיין 
שטאַרקער קראַך פון װאָלקענס, וועלכער פעראורזאַכט אַ שלאַקס- 
רעגען פון וועלכעס אַלעס אַנטלױיפט אֶהן איין אָטהעם אין די 
?; פירהייזער, נאָר אַ קליין רענענדעל, וועלכען מען קען קוים זעהן. 
א מין פייכטקייט, וועלכע שפּריצט אויף אייך נאָכאַנאַנד מיט אונ- 
זיכטבאַרע טראָפּענס און באַלד ווערען אייערע גאַנצע קליידער 399 
מיט אייזװואַסער איבערגעצוינען. 

װאָס האָב איך געזאָלט טהאָן? TN‏ בין געגאַנגען הין און 
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האָב גענען איהם. ער האָט געדענקט, אז ער האָט אַ דעכט עס 
צו וויסען און האָט עס פון מיר געפאָדערט מיט אַ האַרבען קול. 

אַזױ וי איך האָב ND‏ אלץ געשוויגען, האָט ער מיך בעליי- 
דינט און INT‏ איז ער אַריינגעפאלען אין אזא פערצווייפלונג, IN‏ 
איך האָב פשוט פאר איהם גענומען מורא האָבען. 

INT,‏ פּלוצים, נאָך עפּעס א שטאַרקער בעליידיגוננ, האָב איך 
איהם N‏ װאָרף געטהאָן אין פּנים JON‏ דעם גאַנצען אמת. 

ND N,‏ מאָמענטען איז ער געבליבען שטעהן אֶהן לשון, האָט 
מיך אָנגעקוקט פערצווייפעלט, מיט אױסגעפּוטשעטע אויגען DIN‏ 
INT‏ האָב איך געזעהן, װוי ער האָט פּלוצים גענומען ND‏ מיין שרייב- 
טיש די גרויסע שעהר, וועלכע איך האָב בענוצט אויף צו עפענען 
בריעף, האָב געזעהן, װי ער טהוט זיך א MINI‏ אויף מיר מיט 
אויפגעהויבענע הענד און TN‏ האָב דערפיהלט, װוי עפּעס רוקט זיך 
פון אויבען אין מיין ברוסט אַרײן, הגם TN‏ האָב דערביי ניט גע- 
פיהלט קיין שום װעהטאָנ." 

דאָס, מיינע העררן געשװאָרענע, איז די איינפאכע ערצעה- 
פֿונג, וי אַזױ דער מאָרד איזן בעגאננען געװאָרען, וואס זאָל איך 
TND‏ זאָגען צו זיין פערטהיידיגונג ? ער האָט por‏ צווייטע פרוי 
בּלינד רעספּעקטירט, וויי? זיין ערשטע פרוי האָט דעם דאָזיגען 
רעספּעקט פערריענט. --- 

נאָך אַ קורצער בעראַטונג איז דער אָנגעקלאָגטער בעפרייט 
געװאָרען. 


דער מערדער 


אַהער האָט דער שעף, הערר לאנגלאיס, געשוויגען. אויס גוטסקייט 
און פריינדליכקייט צן זיין קאַסירער האָט ער אויף אַלצדינג צו" 
געמאכט מיט IN‏ אויג, אבער ווען ער האָט דערזעהן זיין איינען 
קינד DIR‏ די הענד, אָדער בעסער נעזאָגט אין די אָרעמס ND‏ דער 
דאָזינער געפעהרליכער פרוי, איז אויף DIN‏ אָנגעפאַלען א נע- 
רעכטער צאָרן. 

ער איז בענאַנגען אן אונרעכט, דערמיט DNA‏ ער האָט נלייך 
אויפ'ן אָרט געלאָזט רופען צו זיך לאוזשער'ן און אונטער דעם 
פרישען איינדרוק פון דעם װאָס ער האָט נור װאָס געהערט ווענען 
זיין זוהן, האָט ער נאָך IN‏ אויפגערעגטער און בייזער מיט איהם 
געהאַט אַ געשפּרעך, 

מיינע העררן, איך דאַרף אייך בלויז פאָרלעזען, װוי אַזױ דער 
מאָרד איז בעגאנגען געווארען. אט זיינען די ווערטער פון דעם 
גוסס'ען שעף אליין, וועלכע דער אונטערזוכונגס ריכטער האָט פער- 
שריעבען + 

TN,‏ האָב נור װאָס געהערט, אז מיין זוהן האָט N D‏ טאָנ 
צוריק נעגעבען דער דאָזינער פרוי צעהן טויזענד פראַנק, DIN‏ מיין 
כעס איז געװואָרען גרעסער, װוי מיין שכל. איך האָב געוויס קיין 
מאָל ניט געצווייפעלט אין לאוזשער'ס עהרליכקייט, אָבער עס איז 
N NT‏ געוויסע בלינדקייט, וואס איז נאָך געפעהרליכער 19 "VD‏ 
ברעכען. 

, און איך האָב איהם געלאָזט רופען צו זיך און איהם געזאָגט, 
אז איך בין געצוואונגען איהם צו ענטזאגען פון דער שטעלע. 

, ער איז געבליעבען שטעהן ND‏ מיר א צושראָקענער און 
ניט פערשטאַנען, וואס דאָס מיינט. צום סוף איז ער צו מיר צו- 
געשטאַנען, איך זאָל איהם געבען אן ערקלעהרונג. 

TN,‏ האָב זיך ענטזאַנט עס צו טהאָן DIN‏ האָב איהם געזאָגט, 
אַז TN‏ טהו דאָס פון ריין YONNE‏ גרינדע. ער האָט געמיינט, 
אַז איך האָב עפּעס אויסצוזעצען געגען זיין האַלטונג, אַז ער האָט 
ניט גענוג טאַקט און ער DIN‏ געװאָרען בלייך װוי קאַלך,. ער האָט מיך 
ניט אָבגעלאָזט, מיך בעשװאָרען, איך זאָל איהם זאָגען, וואס איך 
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בלאָנד בעשעפעניש, צו וועלכער עס האָט איהם געצוינען מיט אַ 
אונווידערשטעהליכער קראַפט, וויי? זי איז געווען א פרוי. 

באַלד האָבּען זיי ביידע נעפּלױדערט, און איהם איז אנגענעהם 
געווען צו פערברעננען די אָבענדען נעבען איהר. זי DIN‏ געווען 
ליעבענסווירדיג און פריינדליך. און פון טאָג צו טאָג האָט 
לאוזשער זיך אַלץ מעהר און מעהר צונעװואָהנט צו דער מיירעל, 
וועלכע ער האָט ניט געקענט DIN‏ ניט געוואוסט, וועמעס לעבען 
איז איהם אין נאַנצען פרעמד נגעווען און וועלכע ער האָט בלוין 
דערפאר געליעבט, ווייל ער האָט קיין אַנדערע ניט נעזעהן. 

דאָס מיידעל PIN‏ געווען כיטרע, זי האָט באלד בעמערקט, אַז 
זי קען פון דעם דאָזיגען נאַאיווען מענשען ציהען נוצען און זי האָט 
זיך איבערליינט װוי איהר DN‏ בעסטען אויסצונוצען. דאָס קליג- 
סטע איז געווען, איהם צו ברענגען דערצו, ער זאל מיט איהר 
חתונה האָבען. | 

און דאָס האָט זיך איהר איינגעגעבען נאָר MN‏ פיעל מיהע. 

דארף איך אייך נאָך, מיינע העררן געשװאָרענע, ערקלעהרען, 
IN‏ דאָס דאָזיגע מיידעל האָט געפיהרט אַ לוסטינען לעבען, NN‏ 
אז נאָך דער חתונה איז זי ניט בעסער און ניט אַנשטענדינער גע- 
װאָרען, אין גענענטהיי?, זי האָט איהר פריהערדיג לעבען נאָך פער- 
שטאַרקט, 

זי האָט זיך עפּעס VIN‏ װוי געשפּיעלט D‏ איהם, װי עס 
װאָלט איהר געמאכט שפּאַס, צו בעטריגען דעם דאָזיגען נאַאיווען, 
עהרליכען מענשען, און זי האָט געלעבט הינטער זיין רוקען מיט VOS‏ 
בעאַמטע פון באַנק. ANT TN‏ מיט אַלע, מיינע העררן, און די 
בריעף אָט דאָ, בעווייזען עס. באלד אין דערפון געװאָרען IN‏ 
עפענטליכער סקאַנדאַל, פון וועלכען עס האָט געוואוסט די גאַנ- 
צע וועלט, אויסער דעם מאַן, וועלכער האָט, װוי געוועהנליך, ND‏ 
גאָר נישט געוואוסט. 

די פרוי האָט זיך פאר קיין זאך ניט אָפּגעשטעלט און צום 
סוף איז איהר געפעלען געװאָרען דעם שעף'ס זוֹהן און זי האָט איהם 
פערפיהרט. ער איז געווען א יונגער מאן פון א SAN‏ ניינצעהן, 
און זי האָט געהאט אויף DIN‏ אַ זעהר שלעכטען איינפלוס. בין 
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זי איז געשטאָרבען אין עטליכע טעג פון N‏ טיפוס, 


ער האָט געוויס נעפיהלט N‏ טיעפען װעהטאָג, אָבער דעם 
קאַלטען און רוהיגען װועהטאָג ND‏ א ציפער-מענשען,. נור אויף 
זיין בלייכען פּנים און די איינגעפאַלענע באַקען האָט מען געקענט - 
זעהן, װי טיעף ער ליידעט. 

INT‏ מיינע העררן, איז געשעהן עטוואס VINS‏ נאַטירליכעס. 

דער מאן איז געווען פּערהייראָט צעהן יאָהר, זייט צעהן 
יאָהר MN‏ ער געװואָהנט געווען אימער צו האָבען אַ פרוי ביי זיין 
זייט, ער IN‏ געװאָהנט געווען צו איהר אויפפּאַסונג, צו VON‏ 
ליענער שטימע, ווען ער איז אַהיים נעקומען, צו דעם ,גוטען 
אַבענד" ביי נאַכט און ,נוט מאָרגען" אין דער פריה, צו דעם לייב- 
טען רוישען פון איהר קלייד, צו דער צערטליכקייט, וואס מאַכט דאָס 
לעבען לייכט, צו איהר נעליעבטער געגענװואַרט, וואס פערקירצט 
די שטונדען. ער DIN‏ צונעוועהנט געװאָרען, אפשר ווייל ער איז 
מאַטעריאל ניט אימשטאַנד געווען צו געהן אין די רעסטאָראנען, 
צו געוויסע היימישע עסענס, DIN‏ געװואָהנט געווען צו VON‏ יענע 
אויפמערקזאמקייטען, וועלכע מען פיהלט ניט, ווען מען האָט זיי, און 
אָהן וועלכע מיר קענען דערנאָך גאָרנישט אויסקומען. ער האָט 
מעהר ניט געקענט לעבען אליין. און DIN‏ צו פערטרייבען די 
שרעקליך לאננע אבענדען, האָט ער גענומען געהן אויף צוויי דריי 
שטונדען אין אַ דערבייאינען פאלון. ער האָט געטרונקען אַ גלאָן 
ביער און געקוקט מיט פערטראַכטע בליקען װי עס קייקלען זיך די 
ביליאַרד באָלס, האָט זיך צושטרייט צוגעהערט צו דעם שטרייט פון 
די שפּיעלער FIN‏ צו די דעבאַטען איבער פּאָליטיק פון די דערביי- 
VIN‏ שכנים. ער האָט געהערט דאָס געלעכטער, וואס איז צייטענ- 
ווייז אויסגעבראכען פון עפּעס א וויץ און אָפט אין ער “VIN‏ 
שלאַפען אויף זיין שטוה? פאר מיעדקייט און לאַנגווייליגקייט. אָבער 
טיעף DIN‏ זיין האַרצען און אין זיין פלייש האָט ער געפיהלט אַ 
שטאַרקע בעדערפעניש נאָך אַ פרויען האַרץ און אַ פרויען לייב. 
און נאַנץ אונבעוואוסט האָט ער יעדען אבענד זיך צונערוקט Von‏ 
נעהנטער צו דעם פּלאַץ, וואו די קאַסירערין איז געזעסען, אַ קליין, 
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דער מערדער 


קאַנט מיט די קוועלען פונ'ם נלויבען און פערשטעהען די סאציאלע 
אומשטענדען, וועלכע שאַפען די פערשיעדענהייטען. 

ער איז NISN‏ אױיסגעװאַקסען, איז געװאָרען גלויביג און DD‏ 
צוטרויען, בעגייסטערט און בעשרענקט. 

צו צוויי-אוןדצוואנצינ MINT‏ האָט ער חתונה געהאט. מען 
האָט DIN‏ געגעבען ND‏ אַ פרוי N‏ קוזינע, וועלכע איז ערצוינען 
געװאָרען איינפאַך אַזױ װוי ער, ריין און אונשולדינ וי ער. ער 
האָט געהאַט יענעם זעלטענעם נליק צו נעפינען IN‏ עהרליכע פרוי, 
עטוואס וואס איז אין אונזער וועלט אַזױ זעלטען און דאַרף אַזױ 
הויך געשעצט ווערען, ער האָט פאר זיין מוטער געהאַט גרויס דרך 
ארץ, ער האָט זי געליעבט און פערגעטערט. אָט דעם דאָזיגען דרך 
ארץ FIN‏ פערגעטערונג, וועלכע איז D'INDE VIN‏ אין די VON‏ פּאַט- 
ריאַרכאַלישע פאַמיליען, האָט ער איצט איבערגעטראָנען אויף זיין 
פרוי ער האָט געלעבט ניט וויסענדיג קיין ND NT‏ דער וועלט, 
פון שווינדע? און בעטרוג, געלעבט אַ רוהיגער און אַ גליקליכער, גאָר 
IN‏ אַנדער מענש, װוי די VON‏ ארומיגע. אַזױ NN‏ ער האָט קיינעם 
ניט גענאַרט, האָט ער זיך ניט געקענט פאָרשטעלען, IN‏ עמיצער 
זאָל איהם נאַרען. 

מיט איינינע מאָנאַטען פאַר זיין חתונה איז ער געװאָרען 
קאַסירער ביי הערר לאַנגלאיס, וועלכען ער האָט מיט אַ קורצער צייט 
צוריק ערמאָרדעט. 

מיינע העררן געשװאָרענע, מיר ווייסען פונ'ם עדות זאָגען 
פון דער מאַדאַם לאַנגלאַיס, איהר ברודער, הערר פּערטהויס, וועל- 
כער איז אויך געווען א קאמפּאניאן אין געשעפט, דורך דעם עדות 
זאָגען פון דער גאַנצער פאַמיליע און VON‏ העכערע אָנגעשטעלטע 
פון באַנק, IN‏ לאיזשער איז געווען אַ מוסטערהאַפטער בעאַמטער, 
עהרליך, געהאָרכזאַם, פינקטליך און פול אכטונג ND‏ זיין שעף. 

מען מוז צונעבען, אז ער אליין איז אויך בעהאנדעלט געווארען 
מיט דער גרעסטער אכטונג. ער איז צונעװואָהנט געווארען צוֹ 
דער דאָזינער אַכטונג און אויך צו דעם, IN‏ מען זאָל זיין פרוי, 
וועמען VON‏ האָבען שטאַרק געלויבט, בעהאַנדלען מיט רעספּעקט 
און זאָגאַר מיט פערעהרונג. 
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דער מערדער 


אן אמת'ער אנשטענדיגער מענש קען מען זיין ערשט דאַן, 
ווען מען האָט רעספּעקט,. דער מענש, וואס האָט רעספּעקט מאַכט 
צו די אויגען. ער גלויבט, סיר, וועלכע קוקען מיט MOYEN‏ אוי- 
גען אויף דער וועלט, מיר, וועלכע זיצען.דאָ אין דיעזען יוסטיץ פּאַ- 
לאַץ, וואו עס ווערען פּערהאַנדעלט אַלע פערברעכענס און VON‏ 
פערברעכער, מיר קענען ניט האָבען קיין רעספּעקט פאַר קיינעם און 
קיין זאך, סיר קענען צו נענוי דעם דאָזיגען שטראָם “ND ND‏ 
רופּציאָן, וועלכער פליסט פון די גרויסע, רי מעכטיגע ביז צו דעם 
לעצטען אָרימען טויגעניכטס, מיר ווייסען צו גוט, װי אַלעס ווערט 
געמאכט, )11 אלעס איז שװאַך און פערקויפליך : שטעלען, הויכע 
אַמטען, טיטול'ן קען מען לייכט קויפען ND‏ נעלר, אָדער נאָך 
איינפאכער, ND‏ דעם קוש פון N‏ פרוי..,. אונזער פליכט און אונזער 
בערוף צוויננען אונז קיינעם ניט צו גלויבען, די גאַנצע וועלט צו 
פערדעכטינען, 999 די גאַנצע וועלט MN‏ פערדעכטינ. און מיר 
ווערען שטאַרק איבעראַשט, ווען מיר. דערזעהען פאַר זיך N‏ מענשען, 
11 אָט דער מערדער, וועלכער שטעהט איצט ND‏ אייך, װאָס האָט 
איינגעהאלטען אין זיך דעם רעספּעקט און דעם נלויבען אויף VIS‏ 
פיעל, אז ער DIN‏ געווארען זייער מאַרטירער. 

פאַר אונז, מיינע העררן, איז די הייראַט עטװאָס אַזױנס וי 
די ריינקייט. סיר האַלטען דערפון, וויי?ל אונז עקעלט ND‏ דעם 
שמוץ און וויי?ל מיר האָבען N‏ געפיה? ND‏ ווירדע און עהרנייץ. 
אָבער טיעף ביי אונז אין האַרצען האָבען מיר ניט דעם אונבעגרענצ- 
טען, בלינדען, איינגעבאָרענעם גלויבען װי דער מאַן. 

לאָזט מיר אייך דערצעהלען זיין לעבען. 

ער איז ערצויגען געווארען אזוי, װי מען האָט פריהער די 
קינדער ערבויגען, אַלֶעס װאָס די מענשען טהוען האָט מען זיי ער- 
קלעהרט פון צוויי שטאַנדפּונקטען. פון איין זייט איז אַלעס נע- 
ווען נוט, פון דער אַנדערער, אלעס שלעכבט. ספיט גרויס אוטאָ- 
ריטעט האָט מען איהם געצייגט דאָס גוטע, אום ער זאָל עס קענען 
אונטערשיידען פון דאָס שלעכטע 11 דעם טאָנ פון דער נאַכט. זיין 
פאָטער האָט ניט געהערט צו יענע גרויסע מענשען, וועלכע בע- 
טראַכטען אלעס פון N‏ העכערען שטאַנדפּונקט, וועלכע זיינען בע- 
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יונגען אדװאָקאַט, וועלכער איז צום ערשטען מאָל 
אַרױפגעטראָטען פאַר אַ געריכט. ער האָט זיין פער- 
טהיידיגונגס רעדע אָנגעהויבען אויף אזא אופן: 

מיינע העררן געשװאָרענע! די טהאַט קען 
מען ניט פערלייקענען ; מיין קליענט, אַן עהרליכער 
מאַן, א נוטער בעאמטער, מיט אַ שטילען, רוהיגען כאַראַקטער, האָט 
אין IN‏ אָנפאַל פון כעס, וועלכער שיינט צו זיין אונפערשטענדליך, 
ערמאָרדעט Ar‏ פאָרגעזעצטען. ערלויבט מיר אייך קלאָהר צו "ND‏ 
כען 17 פּסיכאָלאָגיע פון דעם דאָזינען פערברעכען. איך װעל 
קיין NT‏ ניט ענטשולדינען און קיין TNT‏ ניט מילדערן,. TN‏ בעט 
אייך, הערט מיך אויס INT DIN‏ משפּט איהם. 

ויאָהאן ניקאָלאי לאוזשער איז א זוהן פון אַנשטענדינע על- 
טערן, וועלכע האָבען איהם ערצויגען פאר IN‏ איינפאכען, רעס- 
פּעקטפולען מענשען. 

אָט NT‏ שטעקט זיין פערברעכען: אין רעספּעקט. דאָס אין 
אַזאַ געפיה?, מיינע העררן, וועלכער איז אונז כמעט פרעמד היינט 
צו טאָג; דער װאָרט עקזיסטירט ND‏ אפילו, אָבער זיין בעריי- 
טונג האָט ער אין נאַנצען פּערלאָרען. מען מון אויפזוכען גע- 
וויקע איינפאַכע אלטמאָדישע פאַמיליעס, וועלכע לעבען נאָך אויף 
דעם אַלטען שטייגער, אום ביי זיי צוֹ געפינען די שטרענגע טראַ- 
דיציאַָנען, די פערעהרונג פון זאַכען און מענשען, פון געפיה? און 
גלויבען,. און פעסט איז זייער גלויבען און שטאַרק, IN‏ קיין שמיי- 
כעל, קיין צווייפע?, ניט אַפילו דער קלענסטער פערדאכט קען 
איהם אָנריהרען. 
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אַ ווייהנאַכטס מעשה'לע 


זי פון דאַנען אַװעקנגעטראָגען,. זי האָט זיך ניט געריהרט. דרי 
פארציטערטע געמיינדע האָט געדאַנקט גאָט ND‏ דעם גרויסען נס, 

און דעם שמיעד'ס ווייב איז אָבגעשלאָפען פיערציג שעה נאָב- 
אַנאַנד און ווען זי האָט אויפגעװאַכט האָט זי ND‏ קיין NT‏ ניט 
געוואוסט צוֹ זאָנען, ניט פון דעם אַז זי איז פערריקט געװאָרען 
און ניט וי זי איז געהיילט געװאָרען. 

מיינע דאַמען, אָט דאָס איז געווען מיין וואונדער. 

דאָקטאָר באַנענפאַנט איז אנשווינען געװאָרען, INT‏ האָט ער 
צוגעלייגט אַביסעל מיט פערדרוס 2 

--- איך האָב די ANT‏ דערנאָך געמוזט זאָגאַר שריפטליך בע- 
שטעטינען. 


N‏ ווייהנאַכטס מעשה'לע 


דער פּריסטער איז אויפנעשטאַנען און געװאַרט. אַזױ שנע? 
ווי זיי האָבען זיך אָבגעשטעלט, האָט ער גענומען די פארנאָלדעטע, 
נלענצענדע קריסטוס פינור אין האַנד, האָט געטהאָן א NN‏ טריט 
אין פאָראויס, זי אויפנעהויבען מיט ביידע ארעמס איבער'ן END‏ 
און זי געהאַלטען דער געריהרטער ND‏ די צופּוטשעטע אוינען. 

זי האָט VON ND‏ געשריען און מיט א שטאַרקען, גלעזערנעם 
בליק געקוקט אויף דער בלישטשענדינער INT‏ 

דער פּריסטער איז אַזױ געבליבען שטעהן אונבעווענליך א 
לאַנגע, לאַנגע צייט. 

עס איז קענטיג געווען, אַז N‏ שרעק DIN‏ אוֹיף דער פרוי אָנ" 
נעפאַלען, און זי האָט שטאַר אָננגעקוקט די פינור. ‏ איהר קערפּער 
האָט זיך נאָך אַלץ קאָנוואולסיוו געטרייסעלט, אָבער ניט SIN‏ 
שטאַרק. זי DNA‏ אפילו ND‏ נעשריען, אָבער שוין ניט מיט אַזױנע 
בענומענע קולות. 

ווידער איז אַװעק אַ צייט. 

זי האָט קענטיג ניט געקענט מעהר אָברייסען די אויגען, וועל- 
כע זיינען A‏ צונעשמיעדט געװאָרען צו דער קריסטוס פינוֹר, זי 
האָט נאָך געקרעכצט און איהר שטאַרער לייב איז ווייך געװאָרען 
און שלאַף און זי DIN‏ צוזאַמענגעזונקען. 

דער עולם האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף די קניע און מיט 
זייערע שטערנס די ערד אָנגעריהרט. 

צום AID‏ האָט די געריהרטע עטליכע PM‏ נאָכאַנאַנד שנעל 
פארמאכט און נעעפענט די אוינען, װוי פאַרבלענדעט MD‏ דעם 
אנבליק. 

זי האָט געשווינען. און פּלוצים האָב איך דערזעהן, אַז איהרע 
אויגען זיינען געבליבען געשלאָסען. זי DIN‏ געשלאָפען DD‏ דעם 
שלאָף פון N‏ נאַכטװאַנדלער אָדער N‏ היפּנאָטיזירטען. 

איהר DT‏ מיר ענטשולדיגען, איך דענק, נאַטירליך, אַז דאָס 
נאָכאַנאַנדינע אָנקוקען פון דעם בליסטשענדער פינור האָט אויף 
איהר געווירקט, דער טריאומפירענדער קריסטוס האָט זי אייננע- 
שלעפערט. 

בעת דער פּריסטער איז צוריק צום אַלטאַר אַרױף, האָט מען 
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N‏ ווייהנאַכטס מעשה'לע 


איך האָב מיט גענומען פיער שטאַרקע מענער און בין אַװעק 
צו דער קוזינע. 

די געריהרטע איז געלעגען N‏ געבונדענע אויף איהר בעט NN‏ 
האָט נאָכאַנאַנד געשריען. מען האָט איהר אָנגעטהאָן אַנדערע 
קליידער VND‏ איהר פערצווייפעלטען וועהרען זיך DIN‏ מען האָט 
זי אַװעקגעטראָגען. 

די קירכע איז געווען פול געפּאַקט, בעלויכטען און קאַלט. 
דער קירכען ND‏ האָט געזונגען זיינע איינטאָניגע געזאַנגען, דער 
אָרגע? האָט געברומט און דער ND‏ אינגלאך מיט זייערע דינע 
קול'כעלאַך האָבען אונטערגעהאָלפען. 

איך האָב איינגעשלאָסען די פרוי מיט איהרע וועכטער ביים 
פּריסטער אין קיך און האָב געװאַרט אויף אַ מאָמענט, וועלכער זאָל 
זיין נינסטיג. 

איך האָב אויסגעקליבען דעם מאָמענט נאָךְּ דעם אָבענר מאַהל. 


אַלֶע פּויערים, מענער וי פרויען, האָבען שוין געהאַט געקריגען דעם / 


לייב און דאָס בלוט פון זייער נאָט, אום דערמיט זיך זיין גנאָר 
צו פערדינען. בעת דער פּריסטער האָט דעם געטליכען וואונדער 
צו ענד געפיהרט, האָט אַרום געהערשט N‏ פייערליכע שטילקייט. 
אויף מיין בעפעה? איז די טהיר געעפענט געװאָרען און מיי- 
נע פיער העלפער האָבען אַריינגעברג;כט די משוגענע. 
אַזױ ניך וי זי האָט דערזעהן די ליכט, דעם קניענדען עולם, 
דעם בעלויכטעטען ND‏ און די פערגאָלדעטע פינור NE‏ קריסטוס'ן, 
האָט זי זיך גענומען וועהרען מיט אַ קראַפט, אַז זי האָט זיך שיער 
פון אונזערע הענד ניט אַרויקגעריסען און אַנטלאָפּען,. דערביי האָט 
זי גענומען שרייען מיט אַזעלכע בענומענע קולות, IN‏ אַ שוידער 
איז איבער דער נאַנצער געמיינדע אַריבערגעלאָפען,. VON‏ האָבען 
אויפגעהויבען די קעפּ, איינצינע זיינען NE‏ שרעק אַנטלאָפען. 
IN‏ װוי זי איז אַזױ נעלענען אונטער אונזערע הענד, זיך קרי- 
מענדיג און שרייענדיג מיט ווייט אויסגעפּיטשעטע משונענע אוינען, 
האָט זי גאָרנישט אויסנעזעהן מעהר װוי א מענשליכע בעשעפעניש. 
מען האָט זי צוגעשלעפּט ביז צו די טרעפּ פון אַלטאַר און זי 
דאָרט צונעהאַלטען אויף דר'ערר. 
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אַ ווייהנאכטס מעשה'לע 


נען. ער האָט אויסגעצוינען די הענד און גענומען זאָגען אַ שפּרוך, 
DIN‏ דעם טייפע? פון איהר אַרויסצוטרײיבען, בעת פיער מענער 
האָבען DD‏ אַלע קרעפטען געהאַלטען די פרוי, וועלכע האָט מיט 
שוים אין מוי? זיך פון זייערע הענד געריסען. 

אָבער דער בייזער גייסט האָט ניט געװאָלט זי אָבלאָזען. 

און ווייהנאַכטען האָט זיך אָנגערוקט, אֶהן דעם IN‏ דער ווע" 
טער זאָל זיך ענדערען. 

דעם זעלבען טאָג איז דער פּריסטער געקומען צו מיר און 
געזאָנט : 

— איך װאָלט זעהר וועלען, IN‏ די אונגליקליכע זאָל היינט 
ביינאַכט בײיװאָהנען דעם נאָטעס דיענסט. אפשר DV‏ נאָט לאָזען 
געשעהן א D)‏ אין דער שטונדע, ווען ער אליין MN‏ פון דער פרוי 
געבאָרען געװאָרען. 

איך האָב געענטפערט דעם פּריסטער ; 

--- איך בין אין גאנצען DD‏ אייער מיינונג, הערר אבבע, אויב 
זי וועט געריהרט ווערען פון דער היילינער נאָטעס דיענסט (און jp‏ 
זאך קען AIN‏ איהר ניט ווירקען שטאַרקער), DYN INT‏ זי אפשר 
געהאָלפען ווערען MIN‏ אַנדערע מיטלען. 

דער אַלטער פּריסטער האָט נעמורמעלט : 

--- הערר דאָקטאָר, איהר זייט אפילו ניט קיין גלויבינער, 
אָבער INT‏ װועט איהר מיך העלפען, ניט אמת ?4 וילט איהר זי 
צו מיר ברענגען ? 

איך האָב איהם צונעזאָגט צן טהאָן אַלעס װאָס איך ווע? 
קענען. 

דער פאַרנאַכט איז אָנגעקומען און INT‏ איז נאַכט געװאָרען. 

דער קירכען גלאָק האָט גענומען קלינגען אין זיינע פייערליכע NN‏ 
קלאָנעדיגע קלאַנגען האָבען אָבגעקלונגען ווייט אין דער נאַכט אריין 
איבער דער ווייסער, אייזינער, מיט שנעע בעדעקטער ווייטקייט. 

שװאַרצע געשטאַלטען האָבען זיך לאַננזאַם גענומען בעוועגען 
גרופּענװייז, פאָלגענדיג דעם רוף פון'ם גלאָק. אַ פולע לבנה האָט 
טיט אַ העלען, קאַלטען גלאַנץ בעלויכטען דעם גאַנצען הימע? און 
נאָך שאַרפער אבגעצייכענט די בלייכע פּוסטקײיט ND‏ די מעלדער. 
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אַ ווייתנאַכטס מעשה'לע 


צענערנד האָט זי גענומען עסען, עס פערזוכט, אַװעקגעלייגט 
און װוידער פערזוכט. דער מאַן האָט געפרעגט : 

— נו, אַלטע, NN‏ שמעקט עפּעס די איי ? 

זי האָט ניט געענטפערט און עס אין גאַנצען מיט געוואלר 
אַרונטערגעשלוננען. אָבער פּלוצים האָט זי אָנגעשטעלט אויף איהר 
מאַן אַ פּאֶאֶר שטאַרע, צושראָקענע, פערשטערטע אויגען, האָט אויפ- 
געהויבען די ארעמס, גענומען ברעכען מיט די הענד, און MON‏ גאַנ- 
צער קערפּער BND ND‏ ביזן די פיס האָט זיך גענומען טרייסלען. 
DIN INT‏ זי געפאַלעןן צו דר'ערד און אַרױסגעלאָזען אַ מורא'דינען 
געשריי. 

די גאַנצע נאַכט נאָכאַנאַנד האָט זי געהאָט שרעקליכע שמער- 
צען און האָט זיך נעדרעהט NN‏ נעצאַפּעלט פון מורא'דיגע קרעמפּ- 
פען. דער שמיעד האָט זי מעהר ניט געקענט איינהאַלטען און האָט 
זי געמוזט בינדען. 

און זי האָט נאָכאַנאַנד געשריען אין איין קול; 

TN ---‏ האָב עס אין בויך, איך האָב עס אין בויך! 

אויף מאָרגען אין דער פריה האָט מען מיך DNS‏ נערופען. איך 
האָב איהר נגעהייסען איינגעבען VON‏ בעקאַנטע בערוהיגונגס מיט- 
לען, אָבער ער האָט גאָרנישט געהאָלפען,. זי DIN‏ געווען משונע. 

און NT‏ האָט זיך מיט IN‏ אונגלויבליכער שנעלקייט, ניט קו- 
קענדיג אויף דעם הויכען שנעע, פון הויף צו הויף פארשפּרייט די 
זעלטענע נייעס: DIN,‏ דעם שמיעד'ס וייב איז דער טייפעל 
אריין". 

און מען האָט זיך אַ שאָט נעטהאָן פון VON‏ זייטען, אָבער קיי- 
נער האָט ניט געװאַגט אריינצונעהן אין הוין. מען האָט ND‏ דער 
ווייטענס זיך צוגעהערט צו דעם מורא'דיגען געשריי, וועלכער האָט 
אָבגעקלונגען מיט אַזאַ אימה, אַז מען האָט נאָר ניט געקענט פאַר- 
שטעהן, N IN‏ מענש זאָל אַזױ קענען שרייען. | 

מען האָט דערפון צואוויסען גענעבען דעם גלח פון דאָרף. 
דאָס איז געווען IN‏ אַלטער איינפאַכער פּריסטער, ער אין גלייך 
געקומען צולויפען אָנגעטהאָן אין זיינע פּריסטערליכע קליידער, וי 
ער װאָלט גענאַנגען צו אַ שטערבענדען, כדי מיט איהם ווידוי צו זאָ- 
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אַ װייהנאַכטס מעשה'לע 


זעהט פון ווייטען אוים'ן שנעע VIN IN‏ ליגענדיג. -יאָ, טאַקע IN‏ איי, 
װוייס וי די נאַנצע פארשנעעטע נאַטור. ער האָט זיך איינגעבוינען. 
עס איז געווען IN‏ אמת'ע איי. פון װאַנען האָט עס זיך דאָ נע- 
נומען? װאָס פאַר אַ הוהן איז פון איהר ‘NO‏ אַרױסגעלאָפען, 
DIN‏ אויף דעם דאָזיגען DIN‏ איהר איי צו לענען? דער שמיער 
איז געװאָרען ערשטוינט און האָט עס ניט געקענט פערשטעהן, 
אָבער ער האָט אויפגעהויבען די איי און עס געבראַכט זיין ווייב. 

— אַלטע, אָט האָסטו IN‏ איי, װאָס איך האָב געפונען אויפ'ן 
וועג אין דאָרף. 

די פרוי האָט אַ שאָקעל געטהאָן דעם קאָפּ: 

— אַן IN‏ אויפ'ן וועג אין דאָרף, אין אַזאַ וועטער ? דו האָסט 
דאָרטען הפּנים גוט אריינגעשנאָסקעט ? 

-- אָבער ניין, אַלטע, עס DR‏ געלעגען אין TND DNA‏ נאַנץ 
װאַרעם, עס איז VEN‏ ניט געווען געפראָהרען. אָט איז עס. TN‏ 
האָב עס אריינגעלעגט אין קעשענע, אַז עס זאָל ניט קאַלט ווערען. 
17 קענסט עס אויפעסען אויף וועטשערע. 

דאָס איי האָט מען אַריינגעלעגט אין טאָפּ, וואו די זופּ האָט 
נעקאָכט, און דער שמיעד האָט דערצעהלט, װאָס ND‏ א קלאַנגען 
עס טראָגען זיך אַרום איבער דער געגענד. 

די פרוי איז געװאָרען בלייך וי דער טויט ביי זיינע ווערטער : 

— איך האָב לעצטע נאַכט אויך געהערט פייפערייען; ND‏ 
קוימען זיינען זיי אַרױיסגעקומען. 

מען האָט זיך געזעצט צום טיש און געגעסען צודערשט די 
זופּ און בעת דער מאַן האָט אָננעשמירט פּוטער אויף זיין ברויט 
האָט די פרוי נענומען די איי און עס אָנגעקוקט מיט פערדאַכט : 

— טאָמער איז עפּעס פאַראן אין דער איי ? 

--- װאָס קען דאָרט זיין ? 

--- דאָס ווייס איך ניט. 

— אך, פרעס IN‏ דרעה נישט קיין קאָפּ! 

זי האָט אויפגעקלאַפּט דאָס איי. ‏ עס איז געווען וי אַלע אַנ- 
דערע אייער און דערצו גאַנץ פריש. 
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אַ ווייהנאַכטס מעשה'לע 


אַ גרויסער סטװאָל אָבגעבראָכען און צו דר'ערד נעפאַלען. ND‏ דעה 
מורא'דיגער קעלט איז אַלעס אַרום פערנליווערט געװאָרען. 

עס האָט זיך אױיסגעדאַכט, IN‏ די מענשליכע וװואָהנונגען, װאָס 
זיינען צואװואָרפען געווען איבער די פעלדער, נעפינען זיך הונ- 
דערטע מיילען איינס ND‏ דאָס אַנדערע. מען האָט נעלעבט וי 
מען האָט געקענט. נור איך האָב פּרובירט מיינע נאָהענטסטע 
קראַנקע צו בעזוכען, אונטער דער שטענדינער געפאַהר, ערנעץ וואו 
אין אַ לאָךְ אויף אייביג בענראָבען צו ווערען. 

באַלד האָב איך בעמערקט, IN‏ עפּעס N‏ מאָדנע אנגסט האָט 
זיך איבער'ן דאָרף פארשפּרייט,. ביי אַזאַ גאָט'ס צאָרן, האָט דער 
עולם געטראַכט, קען ניט אַלעס אָבנעהן נלאַט. עס האָט זיך פער- 
N DE‏ קלאַנג, IN‏ מען האָט ביי דער נאַכט געהערט שטימען, 
VEINE‏ פייפערייען און געשרייען. 

די דאָזיגע נעשרייען און פייפערייען זיינען אֶהן צווייפעל גע- 
קומען פון די וואנדער פויגלען, וועלכע זיינען ביינאַכט נאַנצע 
סטאַיעס-ווייז אין די װאַרימע לענדער אַועקגעפלויגען. אָבער וי 
זאָלען פּראָסטע מענשען און נאָך דערצו אָנגעשראָקענע קלאָהר 
דענקען. IN‏ אַלגעמײינער שרעק איז אָנגעפאַלען אויף די מענשען. 
זיי האָבען ערוואַרטעט, אַז עפּעס אוננעוועהנליכעס וועט נעשעהן. 

די קוזינע פון'ם אַלְטען באַטינעל האָט זיך נעפונען אויפ'ן 
עק פון'ם קליינעם דערפעל, אויף דער נרויסער גאַס, וועלכע איז 
איצט נגעלענען טיעף אונטער'ן שנעע, IN‏ מען האָט זי נאָרנישט 
געקענט אַרױסזעהן. אַזױ װוי די לייטע האָט אָנגעהויבען צו פעהלען 
ברויט, האָט דער שמיעד בעשלאָסען צו געהן ביז'ן ANT‏ ער האָט 
פארבראַכט עטליכע שטונדען DIN‏ די זעקס הייזער, וועלכע זיינען 
געשטאַנען צוזאַמען אין מיטען דאָרף, האָט דאָרטען געפּלױדערט 
אַ וויילע, געקריגען ברויט, געהערט די לעצטע נייעס און אויך ND‏ 
דער מורא, DIN DNA‏ איבער דער נאַנצער גענענד פארשפּרייט נע- 
ווען. 

איידער עס PIN‏ נאַכט נגעװאָרען, האָט ער זיך געלאָזט נעהן 
צוריק אהיים, 

און אַזױ געהענדיג האָט זיך איהם פּלוצים נעדאַכט, אַז ער 
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אַ ווייהנאַכטס מעשה"לע 


פון ענדע נאָוועמבער אָן, נאָך דעם װי עס זיינען אַ נאַנצע NN‏ 
געשטאַנען ביטערע פרעסט, האָט גענומען שיטען א שנעע. מען 
האָט שוין ND‏ ווייטען דערזעהן די ריעזיגע װאָלקענס זיך ציהענדיג 
פון נאָרד און באַלד אין די לופט פו? געװאָרען Du‏ ווייסינקע 
שנעעלאַך. 

איבער נאַכט איז די גאַנצע ערד אונטער אַ ווייסע דעקע בע- 
גראָבען געװאָרען. 

די פּויערשע מאַיאָנטקעס, װאָס זיינען איינזאַם DIN‏ זייערע 
פיערקאנטינע הויפען נעשטאַנען הינטער די פארשנעעטע בוימער, 
זיינען עפּעס אַזױ װוי איינגעשלאָפען אונטער דעם געדיכטען NN‏ 
לייכטען, ווייסען קאָװויאָר. 

קיין NT‏ אַרום האָט זיך ניט בעװוענט. עס האָט זיך ניט 
געהערט קיין פּיפּס. נור די ראָבען האָבען אין גרויסע סטאַיעס 
זיך געדרעהט איבער'ן הימעל, זוכענדיג אומזיסט שפּייז DIN‏ האָבען.. 
זיך סטייעס-ווייז אַרונטערגעלאָזען אויף די וויסטע פעלדער, כדי 
מיט זייערע שנאָבלען אין שנעע צו פּיקען. 

מען האָט בלויז געהערט דעם אונבעשטימטען, לייכטען גערויש 
פון דעם נאָכאַנאַנד פאַלענדיגען שנעע. 

דאָס האָט אַזױ אָנגעהאַלטען גאַנצע אַכט טאָנ. INT‏ האָט 
אויפגעהערט צו שנעען. אָבער אויף דער ערד DIN‏ געלענען א גע" 
דיכטע דעקע פינף פוס הויך. 

און דריי װאָכען נאָכאַנאַנד איז דער הימע? געווען בלוי און 
קלאָהר װוי קריסטאל ביי טאָנ, אָבער ביינאַכט הע? אויסגעשטע- 
רענט. 

די פעלדער, די לאָנקעס, די אַרומינע בוימער, אַלעס איז נע- 
קענען װי טויט, פון פראָסט דערשלאָגען,. ניט קיין מענש און ניט 
קיין הונד האָט געוואגט אויף דער DNA‏ אַרויסצוגעהן. נור די קוי" 
מענס פון די ווייסע פאַרשאָטענע הייזער האָבען אָנגעוויזען אויף 
פּערבאָרגענעס לעבען דורך דינע פּאַסען רויך, וועלכע האָבען זיף 
גלייך אין די TN‏ קאַלטע לופט געצוינען. 

פון צייט צו צייט האָט מען געהערט וי די בוימער קראַכען, 
וי די קאָרע אויף די צווייגען פּלאַצט און NT‏ און דאָרט האָט זיף 


2 


N‏ װייהנאַכטס-מעשה'לע 


יי 


48 אָקטאָר באַנענפאנט האָט א Port‏ געטראַכט און 
װידערהאָלט שטי? ND‏ זיך ; 
ֹׂ — א ווייהנאַכטסגעשיכטע 2 א ווייהנאכטס- 
געשיבטע ? 

און פּלוצים האָט ער אויסנערופען: 
TN —‏ האָב עס, DIN‏ דערצו נאָך זעהר אַ 
מערקווירדיגע עס איז IN‏ אמת וואונדערליכע מעשה'לע. איך 
האָב איבערנעלעבט N‏ וואונדער אין דער נאַכט פון װוייהנאַכטען. 
איהר וואונדערט זיך, מיינע דאַמען ? וויי? Ni‏ בעוואוסט בין TN‏ 
ניט קיין נגלויבינער. אָבער איך האָב עס נעזעהען מיט מיינע "ON‏ 
גענע אויגען. 

אויב DIN‏ בין זעהר איבערראַשט געװאָרען ? ניין, דאָס ניט. 
דען ווען איך טייל ניט מיט אייך אייער גלויבען, אַנערקען TN‏ 
אָבער דעם גלויבען און ווייס, אַז ער איז אימשטאַנד איבערצוקעה- 
רען בערג ! DIN‏ װאָלט אייך געקענט בריינגען ביישפּיעלען, אָבער 
איך װאָלט אייך בלוין בייז געמאַכט און מסתמא דעם איינדרוק 
פון מיין ערצעהלונג אָבנעשװאַכט. 

צוערשט מוז איך ND‏ אייך מודיע זיין, אַז אויב דאָס װאָס 
איך האָב געזעהען, האָט מיך ניט איבערציינט אָדער בעקעהרט, 
האָט עס מיך אָבער יעדענפאַלס זעהר געריהרט. איך וועל 118" 
בירען אייך דערצעהלען די געשיכטע איינפאַך, MN‏ בעפּוצונגען, 
װוי איך װאָלט געווען א נוטער און פרומער מאַן. 

איך בין דעמאָלט געווען אָנגעשטעלט אַלס דאָקטאָר אויפ'ן 
לאַנד און האָב געװאָהנט אין באללעוויל, אין מיטען פון נאָרמאַנדיע. 

מיר האָבען גראַד INT‏ געהאַט אַ שרעקליך קאַלטען ווינטער. 
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איינזאמקייט 


עס טהוט זיך אַרום, אָבער קיין מיינונג זאָג איך ניט אַרױיס. װאָס 
זיינען מיר אנזיכטען, שטרייט, פערנענינען, נלויבען. אַזױ וי איך 
האָב מיט קיינעם גאָרנישט געמיינשאַפטליכעס, אינטערעסירט מיך 
מעהר קיין NT‏ נים. מיינע אונזיכטבאַרע נעדאַנקען בלייבען ניט 
אױסנגעפאָרשט און פּערשלאָסען,. איך האָב צונעגרייט גלייכגיל- 
טינע פראַזען מיט וועלכע צו ענטפערען אויף די טענליכע פראַגען 
און א שמייכעל, װאָס בעדייטעט יא" אין פאַ? IPN‏ איך װע? זיך 
ניט וועלען נעהמען די פיה צו רעדען. 

פערשטעהסטו מיך? 

+ א 8 

מיר זיינען דורכנעגאַננען די MINS‏ עועניו ביז צו דער 
טריאומף אַרק, INT‏ האָבען D‏ זיך אומגעקעהרט און אַװעק צו 
דעם פּלאַץ דע-?א-קאָנקאָרד, 9991 ער האָט דאָס אַלֶעס לאַנגזאַם 
ערקלעהרט און האָט אױיסנעשפּראָכען נאָך פיעלע אַנדערע געדאַנ- 
קען, אויף וועלכע איך קען זיך איצט שוין מעהר ניט דערמאָנען. 

איצט איז ער פּלוצים געבליבען שטעהן, האָט אָנגעוויזען מיט 
דער האַנד אויף דעם הויכען אָבעליסק פון גראַניט, װאָס איז דאָרט 
אויף דעם פּאריזער ברוק נעשטאַנען און וועמעס ריעזינער עניפּטי- 
שער פּראָפי?ל האָט, דאַכט זיך, ביז צו די שטערען אָנגעשפּאַרט, 
יענער מאָנומענט, אויף וועמעס זייטען די נעשיכטע ND‏ זיין לאַנד 
איז אויסגעקריצט מיט אזעלכע וואונדערליכע אותיות. דאַן האָט 
מיין פריינד אויסגערופען : 

— 17 זעהסט, אַזױ NII‏ דער שטיין דאָרט, זיינען מיר אלע ! 

INT‏ האָט ער מיך פערלאָזען, ניט רעדענדיג N‏ װאָרט. 

האָט ער צופיע? נעטרונקען ? איז ער געווען משונע? האָט 
די חכמה פון DIN‏ אַרױסגערעדט 9 TN‏ ווייס ניט. מאַנכעס מאָל 
דאַכט זיך מיר, אַז ער איז גערעכט און מאַנבעס מאָל קומט מיר 
פֿאָר, IN‏ ער האָט נעמוזט זיין פערשטאַנד פערלירען. 


איינזאַמקײט 


צענדע שטריכען, וועמעס בליק עס פערכישופט. װואָס ND‏ אַ גליק- 
זעליגקייט צוטומעלט און פארפיהרט אונזער גייסט ! װאָס ND‏ אַ 
אילוזיאָן רייסט אונז מיט מיט זיך! 

זי און איך ווילען נלייך בילדען איין וועזען, אָבער דאָס #7" 
זינע ,נלייך" קומט קיין מאָל ניט. און נאָכדעם וי מען האָט 
װאָכענלאַנג געװאַרט, װאָכענלאַנג געהאָפּט און דאָס גליק האָט 
װאָכענלאַנג אָבגענאַרט, דערפיהלט מען זיך אין N‏ געוויסען טאָג 
איינזאַמער, װוי ווען ניט איז פריהער. 

TN‏ יעדען קוש, נאָך יעדער אומאַרמונג ווערט די איינזאמקייט 
גרעסער ! אֶה, זי איז מורא'דיג ! הארצברעכענד! | 

דאַן קומט דער MD‏ און DY9N‏ איז אויס. די פרוי, וועלכע 
איז אמאָל, אין א געוויסער מינוט פון אונזער לעבען נעווען "ND‏ 
אונז אַלעס אויף דער וועלט, ווערט אונז פרעמד NN‏ מיר דערקע- 
נען זי ניט, וויי? איהר נשמה און אפילו איהרע אָבערפלעכליכע 
געדאַנקען האָבען מיר וואהרשיינליך קיינמאָל ניט געקענט. 

אפילו אין די שטונדען ND‏ בענקעניש, ND‏ הייסע פערלאַנגען, 
ווען צוויי וועזענס געטריבען דורך עפּעס א וואונדערליכער קראַפט 
פערליערען זיך איינער אין אנדערן, און עס דאַכט זיך, אַז מען האָט 
אין דער טיעפסטער טיעפעניש פון דער נשמה איינער ביין אנדערן 
אַריינגעקוקט, INT‏ ווייזט מאַנכעס מאָל איין װאָרט, איין איינציגער 
DIN‏ אונזער טעות, ווייזט אונז וי אַ פּלוצימדינער בליץ אין מיטען 
דער DONS‏ דעם אבגרונד, דעם שוואַרצען אָבנרונד, וועלכער ליגט 
צווישען אונז. 

און INT‏ צו פערבריינגען IN‏ אָבענד ביי N‏ פרוי, וועלכע מען 
ליעבט, ניט רעדענדיג, גליקליך פון דעם נעפיה? אליין, אַז זי איזן 
NT‏ נעבען אייך, דאָס איז דאָס שְעהנסטע אויף דיזער ערד ! מעהר 
דאַרפען מיר ניט פערלאננען, וויי? קיינמאָל וועלען צוויי וועזענס 
ניט ווערען איינס, 

איך אָבער האָב איצט מיין נשמה פארשלאָסען, קיין מענשען 
זאָג TN‏ ניט מעהר, װאָס TN‏ דענק, אין װאָס TN‏ נלויב, װאָס TN‏ 
ליעב. איינמאָל ווייס איך, IN‏ איך בין צו דער דאָזיגער מורא" 
דיגער איינזאַמקייט פעראורטהיילט, קוק איך זיך צו צו דעם, װאָס 
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געדאַנק פון IN‏ אַנדער'ן, וועלכער איז אונז פרעמד, דער דאָזיגער 
פרייער, פּערבאָרגענער געדאַנק, וועלכען מיר קענען ניט פערשטעהן, 
ניט ערגרייפען, Di‏ בעהערשען, ניט בעצווינגען ? 

און איך, װאָס טוױיג עס מיר, װאָס איך בין בערייט זיך DR‏ 
נאנצען אבצונעבען, VON‏ טויערען ND‏ מיין נשמה אויפצועפענען, 
עס געלינגט מיר סיי װוי סיי ניט ; אינעווייניג, טיעף אינעווייניג 
אין מיין איך דרינגט דאָך קיין מענש ניט אריין. קיינער קען אהין 
ניט אַרײן, קיינער קען ניט אויפהויבען דעם שלויער, װאָס NE‏ 
דעקט מיין נשמה, ot‏ קיינער MIN‏ ניט עהנליך צו מיר, Sont‏ 
קיינער בעגרייפט ניט דעם אַנדער'ן. 

פערשטעהסטו סיך וויינינסטענס אין דיעזען אויגענבליק ? 
ניין, דו דענקסט מסתמא, TN IN‏ בין משונע, דו קוקסט מיך אָן, 
פאָרשענדיג קוקסטו אויף מיר, דו ווילסט זיך היטען פאַר מיר, 
17 פרעגסט זיך, װאָס איז מיט איהם היינט אַזױנס ? אָבער ווען 
17 װעסט אַמאָל קומען דערצו, IN‏ דו וועסט דערפיהלען די דאָזיגע 
מורא'דיגע ליידען, INT‏ קום צו מיר, נור כדי D‏ צו זאָגען : , איך 
האָב דיך פּערשטאַנען". INT‏ װועסטו מיך גליקליך מאַכען; כאָטש 
אויף איין מינוט. 

די פרויען לאָזען מיר אם מיינסטען פיהלען מיין איינואַמקײט. 
אַך, וויפיעל איך האָב צוליעב זיי געליטען, וויי? זיי האָבען D‏ 
מעהר װוי די מענער גענעבען אילוזיאָן, אַז איך בין ניט אליין. 

ווען די ליעבע קומט צו אונז, דאַן דאַכט זיך אונז, וי מיר װאָל- 
טען פליעגלען בעקומען, IN‏ איבערמענשליכע גליקזעלינקייט 
שטראָמט DIN‏ דורך. ווייסטו פאַר װאָס 2 ווייסטו פון ואַנען דער 
דאָזינער אונענדליכער גליקסגעפיהל MONDE‏ 2 נור וויי? מען רערט 
זיך איין, IN‏ מען איז ניט מעהר אליין. עס דאַכט זיך, IN‏ איינ- 
זאמקייט פערשווינדט. װאָס פאַר N‏ טעות ! 

די פרוי, אין וועמעס האַרץ עס לעבט נאָך שטאַרקער די איי- 
בינע בעדירפעניש ND‏ ליעבע, איז דער גרויסער ליגען אין דעם 
דאָזינען טרוים, 

דיר זיינען בעקאַנט די וואונדערבאַרע שטונדען אין געזעל- 
שאַפט פון דער באשעפעניש D‏ די לאַננע האָאָר, מיט די ריי- 
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דיגע זוימען איבער'ן הימע? צושאָטען} זיי זיינען אזוי ווייט 
פון אונז, TN‏ מיר זעהען 1392 דאָס ליכט פון איינצעלנע, בעת 
די אונצעהליגע מאַסע פון די איבערינע ווערען פּערלאָרען אין איי- 
ביגען רוים, הגם זיי שטעהען אפשר נאָהענט איינער צום אַנדערען 
און בילדען איין נאַנצעס, װוי די טהיילען פון איין קערפּער, 

-- נו, אלזאָ, דער מענש ווייס ניט מעהר װאָס עס טהוט זיך 
אין דער נשמה פון IN‏ אַנדער מענשען, װוי דאָס, אַז מיר זיינען וויי- 
טער איינער פון דֶעם אנדער'ן וי די דאָזינע שטערן אין הימעל, 
איינזאַמער זיינען מיר דאָ, ON‏ דער געדאַנק איז אונערפאָרשליך. 

קענסטו זיך פאָרשטעלען עטװאָס מורא'דיגערעס, װוי די שטענ- 
דיגע בעריהרונג מיט מענשען, וועלכע מיר קענען NT‏ ניט דורכ- 
דרינגען. מיר ליעבען איינער דעם אַנדער'ן, װי סיר װאָלטען גע- 
ווען גאנץ ענג פערבונדען, מיר שטרעקען אויס די הענד, אָבער אויף 
IN‏ אמת קענען מיר זיך ניט פעראייניגען. אַ פלאַנענדע בעדיר- 
פעניש צו קומען איינער צום אנדערען פּיינינט אונז, אָבער אונזערע 
אָנשטרענגונגען זיינען אומזיסט, אונזער איבערגעבענהייט ארויס- 
געװאָרפען, אונזער פערטרויען איבעריג, אונזער ליעבע שוואך, 
אונזער צערטליכקייט נאַריש. ווען מיר ווילען זיין נאָהענט איינער 
מיט'ן אנדערען שטויסען מיר זיך בלויז איינער אויף דעם אַנדערן, 

קיינמאָל פיהל איך זיך ניט מעהר אליין, וי ווען איך עפען 
מיין האַרץ ND‏ אַ פריינד, )999 דאַן פיה? איך אם שטאַרקסטען 
דעם אבגרונד צווישען אונז ביידען. דאָרט שטעהט דער מענש, 
איך זעה NN‏ ער קוקט אויף מיר מיט זיינע קלאָהרע אוינען, אָבער 
די נשמה הינטער זיי זעה איך ניט, ער הערט זיך צו צו מיינע 
רייד וואָס דענקט ער? יאָ, װאָס דענקט ער אין דער מינוט? 
פּאַרשטעהסטו די דאָזינע ליידען ? אפשר האַסט ער מיך, פּעראַכ- 
טעט מיך, לאַכט זיך אויס פון מיר, אפשר טראַכט ער נאָך װאָס 
איך ANT‏ און קריטיקירט מיך, פערשפּאָטעט און פעראורטהיילט מיך, 
האַלט מיך פאַר N‏ מיטעלמעסינען מענשען, אָדער אפשר NA‏ פאַר 
אַ ND‏ ? וי קען איך וויסען, װאָס ער דענקט ? וי זאָל איך וויסען, 
צי ער ליעבט מיך אַזױ וי איך ליעב איהם ? װאָס געהט פאָר אין 
דעם קליינעם, רונדען נגעהירן, װאָס N ND‏ דעטעניש איז רעה 
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הער אויס, 

זייט איך האָב די איינזאמקייט פון jm‏ נשמה ענטדעקט, 
דאַכט זיך מיר, וי איך װאָלט יעדען טאָג טיעפער אין אן אונטער- 
ערדישען געוועלב איינגעדרונגען, וועמעס ווענט איך קען ניט נע- 
פינען און איך ווייס ניט 911 גרויס עס איז, אפשר אִיז עס גאָר אונ- 
ענדליך. VINS‏ אליין, MN‏ וועמען עס איז אַרום זיך, DIN‏ דעם, 
אַז עפּעס אַן אַנדערער זאָל איבער דער זעלבער DNA‏ געהן, שטייג 
איך אַרונטער. דאָס דאָזיגע טיעפע געוועלב איז דאָס לעבען. ND‏ 
צייט צו צייט הער איך שטימען, גערויש, רופען, BND TN‏ מיין וועג 
פֿאָרווערטס אנטקעגען די אונבעשטימטע גערוישען, אָבער איך ווייס 
קיין מאָל ניט פון װאַנען זיי קומען, TN‏ טרעף קיין מאָל ניט 18 
קיין אנדער מענשען, איך פיהל? קיין מאָל ניט אימיצענס האַנד אין 
דער פינסטערניש, וועלכע ריננעלט מיך אַרום. פארשטעהסטו מיך? 

נור עטליכע מענשען האָבען ווען ניט ווען עטװאָס ce‏ די 
דאָזיגע מורא'דיגע יסורים דערפיהלט. 

מוסעט האָט אין אַזאַ מינוט אויסגערופען : 

,ווער קומט, װאָס רופט מיין נאָמען ? 

קיין מענש ! איך בין אליין, דער זיינער קלאַפּט... 

אָ, איינזאַמקײיט ! אָ, אָרעמקייט el‏ 

אָבער ביי איהם איז INT‏ דאָס בלויז געווען א פארביינגעהענ- 
דינער צווייפע? און ניט קיין אונבעדינגטע געוויסהייט װוי ביי מיר. 
ער איז געווען N‏ דיכטער, ער האָט באפעלקערט דאָס לעבען מיט 
זיינע טרוים געשטאַלטען. אין נאנצען אליין DIN‏ ער קיין מאָל ניט 
געווען ; איך בין אליין. 

האָט גוסטאַװוו פלאָובער, איינער פון די גרעסטע אונגליקליכע 
אויף דיעזער ערד, ווייל ער איז איינער פון די ליכטיגע שטערן געווען, 
ניט געשריעבען צו א פריינדין די דאָזינע פערצווייפעלטע ווער- 
טער : , מיר זיינען VON‏ אין אַ װויסטעניש, קיינער פערשטעהט ניט 
דעם אנדער'ן". 

ניין, קיינער פערשטעהט ניט דעם אנדערן, װאָס מען זאָל ניט 
דענקען און װאָס מען זאָל ניט טהאָן. ווייס די ערד דאָ אונטען, 
װאָס עס טהוט זיך אויבען אויף די שטערן, וועלכע זיינען וי פייער- 
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— אָרימע מענשען ! מיך עקעלט עס קיינמאָל ניט; עס 
ערוועקט נור אין מיר אַ אונענדליכען מיטלייד,. אונטער VON‏ וואונ- 
דער פון'ם מענשליכען לעבען איז NT‏ נור איינס, װאָס ריהרט מיך 
טיעף. TN‏ דענק, דער גאַנצער עלענד, די אַלע יסורים פון אונזער 
עקזיסטענץ קומט נור דערפון, װאָס מיר זיינען אימער אליין, און 
אַלע אונזערע פערזוכען, אַלע אונזערע בעמיהונגען און שטרעבונגען 
האָבען נור איין צוועק -- צו אנטלויפען פון דער איינזאַמקייט. 
דאָס פערליעבטע פּאָאָר'? IN‏ דאָרט אויף דער באַנק אונטער'ן פרייען 
הימעל זוכט, V1‏ מיר אַלע, נור די דאָזינע אייבינע איינזאַמקייט 
כאָטש אויף איין מינוט צו פערטרייבען. אָבער זיי בלייבען אליין 
און וועלען אימער אליין בלייבען, זיי און מיר אַלֶע. 

מאַנכעס SN‏ פיהלט מען עס מעהר, מאַנכעס מאָל ווענינער. 

פון אַ געוויסער צייט אָן האָב איך דערפיהלט דעם גאַנצען 
שרעק פון דער אימה'דיגער איינזאַמקײט, אין וועלכער TN‏ לעב 
און איך ווייס, אַז קיין NT‏ קען NT‏ ניט העלפען, קיין זאַך, דו 
הערסט ! װאָס מיר זאָלען ניט זאָנען און טהאָן, װי אונזער האַרץ 
זאָל זיך ניט בעמיהען, װאָס אונזערע ליפּען זאָלען ניט זאָנען, ווען 
אפילו אונזער אָרעם ליינט זיך אויף אַ האַלז אַרױף, מיט זיינען 
דאָך אימער אליין. 

TN‏ האָב דיך היינט ביינאַכט מיטגעשלעפּט, ניט אום צו 
געהן אהיים, װאָרים די איינזאַמקײט פון מיין װאָהנונג מוטשעט 
מיך צו שטאַרק. אָבער װאָס קען עס מיר איצט העלפען : TN‏ רעד 
צו דיר, דו הערסט מיך אויס, אָבער דאָך זיינען מיר ביידע, הנם 
מיר געהען זייט ביי זייט, אליין, פארשטעהסטו מיך ? 

נליקליך זיינען די, וועלכע זיינען גייסטיג אָרעם, זאָגט דרי 
היילינע שריפט. זיי האָבען ND‏ דעם גלויבען אין גליק, זיי פיהלען 
ניט אונזער איינזאַמען עלענד, זיי בלאַנדזשען ניט, וי איך אין 
לעבען אַרום, JM‏ וועלכע ניט איז אנדערע בעריהרונג אויסער מיט 
די עלענבויגענס, MN‏ וועלכע ניט איז אנדערע פרייד אויסער די 
ענאָאיסטישע בעפרידיגונג צו פערשטעהן, צו זעהן, צו ליידען אֶהן 
אַ סוף און בעוואוסטזיניג פיהלען די אייבינע איינזאמקייט. 

דו מיינסט הפּנים, אַז איך בין משוגע. 
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איינואַט קייט 


חי ייח D‏ 


4 אָס איז נעווען נאָך N‏ מאַנסבילשען דינער. מיר זיינען 
געווען זעהר פרעהלאך און איינער ND‏ די נעסט, 
מיינער IN‏ אַלטער פריינד, האָט מיך נעפרעגט : 

— קומסטו D‏ איבער דער עועניו ND‏ 
טשאַמפּס עליזעעס, אָבער צופוס ? 

--- מיר האָבען זיך אויפגעהויבען און זיינען 
אַוועק מיט לאַננזאַמע טריט איבער דער לאַנגער פּראָמענאַדע אונ- 
טער די בוימער, וועלכע האָבען זיך ערשט אָנגעהויבען צו בעדעקען 
מיט דאָס ערשטע גרינס. 

עס האָט זיך ניט געהערט קיין טומעל, נור דער אונבעשטימ- 
טער, שטענדינער זשומען ND‏ פּאַריז, אַ פרישער וינד האָט נע- 
בלאָזען אונז אין פּנים DIN‏ אַ ים מיט שטערן האָט דעם שװאַרצען 
הימע? 1 מיט TON‏ בעשטויבט. 

מיין בעגלייטער האָט געזאָגט : 

— איך ווייס ניט פאַרװאָס, אָבער ביינאַכט אָטהעם TN‏ 
לייכטער. איך האָב א געפיה?, וי מיינע נעדאַנקען װאָלטען טיע- 
פּער, ברייטער געװאָרען. מאַנכעס מאָל טהוט מיר עפּעס אַ נע- 
דאַנק א בליץ אין מוח און אויף אַ סעקונדע דאַכט זיך מיר, אַז 
איך דערגעה צום גרונד פון VON‏ זאַכען, VON‏ פראַגען }; באלד אָבער 
לעשט זיך דער בליץ אויס. אלעס ווערט ווידער װוי פריהער. 

פון צייט צו צייט האָבען מיר אַרום די הייזער געזעהן NS‏ 
געשטאַלטען פארביישוועבענדיג. סיר זיינען פארבייגענאַנגען א 
באַנק, וואו צוויי וועזענס זיינען געזעסען זייט ביי זייט, וי איין 
דונקעלער שאָטען. | 

: בעגלייטער האָט געזאָגט‎ [D 
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N‏ געזעלשאַפט 


IN —‏ הערר פּרעזידענט, ער איז משוגע, DNT‏ איז דאָך אַ 

משוגענער. מען האָט איהם צו אונז נעשיקט, ער זאָל זיך ביי 
אונז אַביסעל פּאָפּראַווען, איהר זעהט דאָך, IN‏ ער איז משונע. 

7 באראזשאו האָט זיך אויפנעהויבען ער האָט נאָך ניט בע- 
גריפען װאָס NT‏ טהוט זיך, אָבער ער האָט זיך פּלוצים אָנגעשטוו- 
סען IN‏ ער איז בענאַנגען עפּעס N‏ גרויסע נאַרישקייט. ער אין 
אויפנעשטאַנען און זיך געווענדעט צו זיין שװאָגער; 

--- וואו געפינען מיר זיך דען? 

אָבער אויף פּאַדאיע'ן DIN‏ פּלוצים אָנגעפאַלען SN‏ משוגענער 
כעס און ער האָט גענומען אויף DIN‏ שרייען; 

--- וואו ? וואו? וואו? אונננליקליכער, מיאוסער שופט! 
וואו מיר זיינען? בּיי דעם פּרעזידענט! ביי דעם פּרעזירענט 
לומפ 1 
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N‏ נעזעלשאַפט 


INT‏ האָט ער ניט נעוואוסט װאָס מעהר צו זאָנען, און אַלע 
זיינען אַנשװיגען געװאָרען. 

אָבער צום AID‏ האָט ער זיך פערשעהמט פאַר זיין ניט-דרייסט- 
קייט און גענומען לאַכען צומישט; 

— װאָס MN‏ דאָסס? איהר אַמוזירט זיך נאָר ניט? TN‏ 
טראַקטיר אייך מיט אַ פלאַש ויין. 

ער האָט קוים צייט נעהאַט צו ענדינען דעם זאַץ, װי די טיר 
והאָט זיך געפענט און פּאַהאָיע, אין א שװאַרצען פראַק, אין אין 
צימער אַריין. 

NT‏ האָט באראזשאו אַרױפנעלאָזט אַ פריידענסגעשריי, אין 
אויפגעשטאַנען, נעלאָפען זיין שװאָגער אַנטקעגען, DIN‏ אַרומנער 
נומען, גענומען מיט DIN‏ טאַנצען איבער'ן זאַאל DIN‏ געשריען : 

— אָט איז פּאַדאיע, אָט איז פּאַדאָיע! אָט אין פּאַדאִיע!... 

INT‏ האָט ער אייננעלאָזען דעם צושראָקענעם און ערשטוינטען 
שטייער-קאַלעקטאָר און גענומען טענה'ן צו איהם ; 

-- הא, האַ! אַזױ נאָר, אַלטער חברה-מאַן! 17 שלעפּסט 
זיך אַלזאָ אויך אַרום וואו עס איז פרעהליך, אַלטער בעל-עברה'ניק 
דו, און מיין שוועסטער לאָזטו זיצען אין דערהיים... שעהן, זעהר 
שעהן ! 

איהם איז אייננעפאַלען, װאָס ND‏ אַ נוצען ער קען האָבען 
פון דער בענעגעניש אויף דעם דאָזיגען פּלאַץ, IN‏ דער אַנדערער 
וועט איהם איצט מוזען לייהען נעלד, אַז ער, דער פרומער שוואַ- 
גער זיינער, װעט זיך איצט בשום אופן ניט קענען אַרוסדרעהען 
פון זיינע הענד, און ער האָט זיך אַ NM‏ געטהאָן אין דער נאַנ- 
צֶער לענג אויף דער VENT‏ און גענומען לאַכען אַזױ מורא'דינ, אַז 
דאָס גאַנצע מעבע? האָט געקראַבט. 

די דריי יונגע דאַמען האָבען אַלע מיט אַ מאָל אַ שפּרונג גע- 
טהאָן און זיינען אַנטלאָפען, בעת די אַלטע האָט אָבגעטראָטען ביז. 
צו דער טיר, בערייט צו פאַלֶען אין חלשות. 

NI‏ צוויי העררען זיינען אַריינגעקומען, ביידע אין פראַקען 
מיט אָרדענס אויף דער ברוסט. פּאַדאיע האָט זיך א װאָרף גע- 
טהאָן צוֹ זי : 
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N‏ געזעלשאַפט 


— אין זאַאל ? 

= יא. 

--- איך האָב נאָר אַרויפצוגעהן די טרעפּ 4 

עיל זי יא. 

— די טיר איז גלייך אַנטקעגען ? 

48 -- 

ער איז AIN‏ אויבען, געעפענט אַ טיר און האָט דערזעהן 
אין אַ העל בעלויכטענעם זאַאַל פיער דעקאָלטירטע דאַמען, וועלכע 
האָבען נעשיינט אויף עמיצען צו װאַרטען. 

דריי פון זיי, די אינגערע, זיינען געזעסען אויף רויטע “ND‏ 
מעטענע שטולען מיט געמאַכטע שמייכלען אויף זייערע ליפּען, די 
פיערטע, אַ יאָהר פינף און פיערציג אַלט, האָט אַריינגעשטעקט 
בלומען אין אַ MINI‏ זי DIN‏ נגעווען זעהר דיק DIN‏ האָט געטראָגען 
אַ גרינע זיידענע קלייד, NE‏ וועלכער עס האָבען אַרױסגעקוקט 
איהרע שטאַרקע, מעכטיגע אָרעמס און דער ריעזינער בוזעם, וי 
אַ בלום צווישען בלעטער. 

דער אונטער-אָפיציער האָט זיי בענריסט ; 

— גוטען אבענד, מיינע דאַמען. 

די אַלטע האָט זיך ערשטוינט אומגעקוקט, האָט זיך אָבער 
אַ נייג געטהאָן און געענטפערט : 

— גוטען אבענד, 

ער האָט זיך געזעצט. 

דערזעהן, אַז מען נעהמט איהם ניט אויף אַזױ בעגייסטערט, 
האָט ער אַ טראַכט געטהאָן, אַז אַהער קומען הפּנים נאָר אָפּיצירען, 
און דער דאָזיגער געדאַנק האָט איהם אַביסע? בעאונרוהיגט. AVIS‏ 
ער האָט געזאָגט צו זיך אַלֵיין : אַך, איך װועל שפּעטער דאגה'נען, 
טאָמער קומען אפיצירען װעל INT TN‏ זעהן װאָס איך האָב צו 
טהאָן, און ער האָט געזאָגט : 

— נו, װי געהט עס אייך עפּעס ? 

די דיקע פרוי, הפּנים די בעל-הבית'טע, האָט געענטפערט: 

--- זעהר גוט, N‏ דאַנק. 


אַ געזעלשאַפט 


— יא, זיינען NT‏ פאַראַן מיידלאַך ? 
— מיידלאַך ? 
--- נו יא, יא, מיידלאך. 
דער קעלנער FIN‏ צוגעקומען נעהענטער 1% איהם און געזאָגט 
שטיל: 
— איהר מיינט אַודאי דאָס הייזעל, NN‏ עס נעפינט זיך ? 
— יא, געוויס., 
--- די צווייטע נאָס לינקס און INT‏ די ערשטע רעכטס, נומער 
פופצעהן. | 
-- אַ דאַנק, מיין אַלטער; אָט דאָס DIN‏ פאַר דיר, 
NS --‏ דאַנק, מיין הערר. 
IN‏ באַראזשאו איז אַרױס, איבער'חזר'ענדינ פאַר זיך; -- 
די צווייטע און די ערשטע רעכטס, נומער פופצעהן. אָבער אין 
אַ NE‏ סעקונדען האָט ער אַ טראַכט געטהאָן : די צווייטע לינקס, 
דאָס שטימט שוין, אָבער װי דאַרף מען געהן אַרויסקומענדיג פון 
קאַפעי, רעכטס אָדער לינקס ?4 איך ווייס, מיר וועלען שוין זעהן. 
און ער איז אַװעק ווייטער, האָט זיך פערקירעװועט אין דער 


צווייטער גאַס לינקס, INT‏ אין די ערשטע רעכטס און גענומען 
! זוכען דעם נומער פופצעהן. עס איז נגעווען אַ נרויס הויז, וועמעס 


בעלויכטענע פענסטר מען האָט געקענט זעהן דורך די לאָדען AIN‏ 
צווייטען שטאָק. די טיר DIN‏ געווען האַלב אָפען און אין פאָר- 
ti‏ האָט געברענט N‏ לאָמפּ, 

דער אונטעראָפיציער האָט אַ טראַכט געטהאָן : 

NT —‏ איז עס. | 

ער איז אַריין אינעוועניג, און אַזױ וי קיינער האָט זיך ניט 
געוויזען, האָט ער אַ רוף געטהאָן ; 

--- הע, וואו זייט איהר דאָרט ? 

אַ קליין דיענסטמיידע? איז אַריינגעקומען און איז געבליבען 
שטעהן צושראָקען, ווען זי האָט דערזעהען דעם סאָלדאַט. ער האָט 
געזאָגט ; 


-- אַ גוטען אבענר, מיין קינד. זיינען די דאַמען אויבען ? 
די וא. 
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N‏ געזעלשאַפט 


מען האָט געהערט זייערע שטימען צעהלענדיג:---אַכטצעהן--- 
ניינצעהן -- אַ ! דאָס איז נאָרנישט. פיין! גוט געשפּיעלט. --- 
איהר מוזט שפּיעלען מיט דעם רויטען. — צװאַנציג --- צוועלף, 
בין איך ניט געווען גערעכט ? 

באראזשאו האָט בעשטעלט שװאַרצען VEND‏ און N‏ שנאַפּס, 
אָבער פון דעם בעסטען ! 

דאַן האָט ער זיך געזעצט NN‏ נעװארט M2‏ מען האָט עס 
איהם געבראַכט. 

ער אין געווען געוועהנט צו פערברעננען די אבענדען מיט 
זיינע קאַמעראַדען אין טומע? און געפּילדער אין אַ צימער פו?ל רויך 
פון זייערע ליולקעס. די שטילקייט און די רוהינקייט האָט איהם 
געמאַכט פערצווייפעלט. ער האָט גענומען טרינקען פריהער די 
קאַפע, INT‏ זיין שנאַפּס, איינעם און N‏ צוייטען. איצט אין 
איהם געװאָרען פרעהליכער. עס האָט זיך איהם DONNE‏ לאַכען, 
שרייען, זינגען, אימעצען שלאָנען. 

ער האָט געזאָגט צו זיך אַלֵיין : נו, איצט DIN‏ שוין נישקשה, 
מען קאָן נאָך לעבען. היינט ביי נאַכט מון TN‏ זיך אַמוזירען. 
און נלייך אין DIN‏ געקומען אויף די געדאַנקען, אויפצוזוכען אַ 
פּאָאר מיידלאַך, DIN‏ זיך מיט זיי צו אונטערהאַלטען. 

ער האָט N‏ רוף נעטהאָן דעם קעלנער; 

--- העי, קעלנער ! 

— װאָס פערלאַנגט איהר ? 

— זאָגט מיר נאָר, הערר קעלנער, וואו אַמוזירט מען זיך NT‏ ? 

ביי דער דאָזינער פראַנע האָט AT‏ 15 געמאַכט N‏ נאַריש 
פּנים און געענטפערט : LAN‏ 

--- איך ווייס ניט, מיין הערר... מאַנכע. קומען אַהער, 

-- װאָס, אָט דאָ? װאָס הייסט ביי דיר זיך אַמוזירען ? 

— איך ווייס ניט, מיין הערר, טרינקען גוטען ביער אָדער 
גוטען וויין. 

— נו, הער אויס, אַלטער עזע?, זיינען דען דאָ נישטאָ קיין 
מיידלאַך ? Fu‏ 

--- מיידלאַך? IN‏ אַזױ, אַזױ גאָר ! 7 
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מאַדאַם VINTINE‏ האָט זיך אָבנערופען צו איהר מאַן 2 

--- געהסטו היינט ביי נאַכט צום פּרעזידענט ? 

— יא, מיין ליעבע. 

--- טערברענג MINT‏ ניט צו לאַנג, דו ווערסט מיעד יעדעס 
מאָל, ווען 17 געהסט אַװעק. דו, מיט דיין שװאַכען געזונד, ביזט 
ניט געשאַפען ND‏ נעזעלשאַפט. 

INT‏ האָט זי גענומען רעדען פון דער געזעלשאַפט פון ואַנ- 
נעס, פון דער אויסגעצייכענטער געזעלשאַפט, DIN‏ וועלכער זיי ווע- 
רען אויפגענומען מיט נרויס אַכטוננ, N‏ דאַנק זייער פרומקייט. 

INT‏ האָט מען דערלאַנגט צוריבענע קאַרטאָפעל מיט קאַלטע 
פלייש לכבוד דעם נאַסט. 

INT‏ קעז, דערמיט האָט זיך דאָס עסען געענדיגט. קיין קאַפע 
איז ניט געווען. 

ווען באראזשאו האָט דערזעהן, אַז ער וועט מוזען פערברענגען 
דעם אַבענד מיט זיין שוועסטער אַליין, װועט מוזען אויסהערען 
איהרע פאָרווירפע, איהרע טענות און דרשות און װעט ניט קריגען 
אַפילו אַ גלעזעל DEN‏ מיט װאָס זיי צו פערטרינקען, האָט ער 
דערפיהלט, אַז ער וװועט עס ניט קענען אויסהאלטען און האָט ער- 
קלעהרט, IN‏ ער מוז געהן DIN‏ דער פּאָליצֵיי, DIN‏ דאָרט עפּעס צו 
בריינגען אין אָרדנונג ווענען זיין אורלויב. 

אַ זיינער זיעבען האָט ער זיך אַרױסגערוקט. 

)1 נאָר ער DIN‏ געשטאַנען אויף דער גאַס, האָט ער זיך אִב- 
געטרייסעלט, װי אַ הונד וועלכער קומט פון װאַסער אַרױס, NN‏ 
געברומט: -- דער טייפע? זאָל מיך נעהמען, דער טייפע? זאָל 
מיך נעהמען, ווא איך בין דאָס אַריינגעפאַלען! 

און ער DIN‏ אַװעק זוכען N‏ קאַפע, דעם בעסטען קאַפע אין 
שטאָדט. אויף N‏ פּלאַץ, בעלויכטען פון צוויי FN‏ לאַנטערנעס, האָט. 
ער געפונען װאָס ער האָט געזוכט. אינעוייניג זיינען געזעסען 
פינף אָדער זעקס מענער, האַלב-דזשענטעל-לייט מיט טעמפּע פּנימ- 
ער, און האָבען געטרונקען און 902 גערעדט, אָנשפּאַרענדיג זיך 
אויף די קליינע טישלאַך, וועהרענד צוויי ביליאַרד-שפּיעלער זיי- 
נען געשטאַנען אַרום דעם גרינעם טיש און נעשפּיעלט ביליאַרד. 
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ווען ער איז נעבליבען אַלײן האָט ער זיך ניט געקענט pp‏ 
עצה נעבען, צי ער זאָל זיך ליינען שלאָפען, אָדער זאָל nya‏ שפּאַ- 
ציערען. ער האָט געקוקט NT‏ אויף דער טיר, װאָס פיהרט אין 
זיין צימער און NT‏ אויף דער צווייטער, װאָס פיהרט צו דער 
גאַס צו. צום סוף האָט ער זיך בעשלאָסען צו געהן אין גאַס, = 

ער איז אַװעק און לאַנגזאַם אַרומגעבלאָנקעט איבער דער 
טרויערינער ברעטאָנישער שטאָדט, וועלכע איז געווען אַזױ רוהיג, 
אַזױ פּערשלאָפען, אַזױ טויט. ער האָט נעקוקט אויף רי קליינע, 
גרויע הייזער, אויף די עטליכע פאַרביינעהער, אויף די לעדינע 
געשעפטען און געברומט ND‏ זיך : — װוי עס שיינט איז װאַננעס 
ניט נאָר קיין פרעהליכע שטאָדט. עס איז געווען אַ פערריקטע 
אידעע צו קומען אַהער-צו. 

ער איז אַװעק צום האַפען, וועלכער איז אויך געווען טרויערינ 
און DNA‏ זיך אומגעקעהרט דורך אַ שרעקליך אומעדינע, איינזאַמע 
גאַס, און פאַר פינף DIN‏ ער שוין געווען צוריק אין דער היים. עה 
האָט זיך אַרײינגעװאָרפען אין בעט כדי צו שלאָפען Ma‏ צום עסען, 

דאָס דיענסטמיידעל האָט אָנגעקלאַפּט אין טיר און איהם 
אויפגעוועקט : 

--- דער טיש איז נענרייט! 

ער איז אַרונטערגעגאַנגען. 

NN‏ דעם פייכטען עס-צימער, וועמעס טאַפּעטען עס זיינן נע- 
ווען אָבנעבליאַקירט און זיינען אָבגעשטאַנען ND‏ די ווענט, האָט 
אויף אַ רונדען טיש IN‏ א טישטוך נעװאַרט א שיסעל זופּ מיט דריי 
איינזאַמע טעלער. 

הערר און מאַדאַם פּאַדאיע זיינען אַרײן אין איין צייט מיט 
באַראַזשאָו'ן. | 

מען האָט זיך נעזעצט. פאַן און ווייב האָבען געמאַכט אַ 
קרייץ איבער'ן ברוסט, דאַן האָט פּאַדאיע גענומען טהיילען די Bit‏ 

די זופּ איז נעווען א געדיכטע. נאָכדעם האָט מען דערלאַננט 
רינדפלייש, צו SD‏ אויסגעקאָכט, צו פעט און ס'איז צופאַלען אויף 
די טעלער, דער אונטעראָפיציער האָט עס געקייט לאַננזאַם, מיט 
עקעל, מיעד און פול פעֶרצווייפלונג. 
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— איך האָב עס שוין לאַנג געװאָלט טהאָן, אָבער 17 ווייסט 
דאָך, אַז מען דיענט אין מיליטער, קריענט מען ניט אימער אורלויב, 

— אָ, DIN‏ ווייס, TN‏ ווייס. יעדענפאַלס איז עס זעהר שעהן. 

-- און וי געהט עס יאָזעפינען ? 

— גוט, גוט, אַ דאַנק,. דו וועסט זי שפּעטער זעהן. 

-- וואו איז זי דען 4 

--- זי מאַכט וויזיטען. מיר האָבען N NT‏ סך בעקאַנטע, און 
עס איז אין אַלנעמײן זעהר אַ שעהנע שטאָרט. 

TN —‏ האָב אויך אַזױ געדענקט. 

אָבער די MD‏ האָט זיך געעפענט און מאַדאַם פּאַדאָיע איז 
אַריין,. זי איז, ניט איילענדיג זיך, צוגענאַנגען צו איהר ברודער, 
איהם אויסנגעשטעלט די באַקען און געזאָנט : 

— ביזט שוין לאַנג NT‏ 

--- ניין, ביי אַ האַלבע שטונדע. 

TN —‏ , און איך האָב געדענקט, IN‏ דער צוג װועט ET‏ פער- 

שפּעטינען. ווילסטו אַריינגעהן אין סאַלאָן ? 
| זיי זיינען אַריין אין אַ צווייטען צימער DIN‏ האָבען איבער- 
געלאָזט פּאַדאיע'ן מיט זיינע פּאַפּירען און ציפערן. 

"ON האָט זי זיך‎ JON שנע? וי זיי זיינען געבליבען‎ NN 
: גערופען‎ 

-- איך האָב פון דיר געהערט שעהנע געשיכטען. 

— װאָס מיינסטו ? 

— וי עס שיינט, פיהרסטו זיך אויף זעהר שעהן ; שיכור'סט, 
מאַכסט IN‏ שולדען. | : 

ער האָט זיך נעמאַכט, װי ער ווייס ניט פון װאָס צו זאָגען : 

— איךף? עס הויבט זיך גאָר ניט אָן. 

--לייקען עס ניט, איך ווייס אַלֶעס. 

ער האָט זיך ND‏ אַמאָל פּרובירט פערטהיידינען, אָבער זי 
האָט איהם פערמאַכט דאָס 9 מיט Nix‏ מענה-לשון, אַז ער 
האָט נעמוזט אַנשויגען ווערען. INT‏ האָט זי געזאָגט: 

— מיר עסען זעקס אַ זייגער, ביז דאַן ביזטו פריי, ‏ איף 
קען מיט דיר ניט פערברעננען, וויי? איך האָב N‏ מאַסע צו טהאָן. 
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איבער דעם טיש פול מיט פּאַפּירען און אויסנעברומט: -- זעץ 
זיך אַ וויילע, איך YU‏ באַלד פאַרטיג. --- INT‏ האָט ער זיך ווידער 
געזעצט און ווייטער פערהאַנדעלט מיט די לייטע. 

די [PNB‏ האָבען ניט פּערשטאַנען די טענות פון דעם שטייערן 
קאָלעקטאָר, און דער שטייערן קאָלעקטאָר האָט ניט פּערשטאַנען 
זייערע. טענות. ‏ ער האָט נערעדט פראַנצויזיש, די אַנדערע -- 
ברעטאָניש, און דער בעאַמטער, וועלכער איז כלומרשט געווען 
דער דאָלמעטשער, האָט, 11 עס שיינט, ביידען ניט פערשטאנען. 

די געשיכטע האָט געדויערט לאַנג, לאַנג. באראזשאו האָט 
אָנגעקוקט זיין DIN PANNE‏ געטראַכט: אין דאָס NS‏ ביסעל אַ בע- 
שעפעניש! 

פּאַדאיע האָט נעמוזט זיין N‏ יאָהר פופצינ. ער איז געווען 
הויך, מאָגער, ביינערדיג, האָאָריג ; געדיכטע לאַנגע ברעמען זיינען 
איהם איבער די אוינען אַריבערגעפאַלען, װי בינטלאַך װאָל, ער 
האָט געטראָגען אַ זיידענע היטעלע מיט גאָלדענע שטרייפען NN‏ 
האָט געקוקט אַרום זיך מיט צופרידענע בליקען, וי ער האָט אַלֶעס 
נעטהאָן צופרידענערהייט. ער האָט גערעדט לאַנגזאַם, האָט זיך 
בעװוענט לאַננזאַם און זיינע געדאַנקען זיינען געווען לאַננזאַם. 

באראזשאו האָט נאָך אַמאָל N‏ טראַכט נעטהאָן;: אֶט דאָס 
איז אַ ביסעל N‏ בעשעפעניש! 

ער DIN ON‏ געווען אַ לעבעדינער יונג, ND‏ וועמען דאָס 
גרעסטע גליק אין לעבען איז בעשטאַנען אין VEND N‏ און N‏ פרעה- 
ליכער מיידעל,. אויסער די דאָזינע ביידע הױפּטזאַכען האָט פאַר 
איהם דאָס לעבען קיין אַנדער אינטערעס ניט געהאַט. אונוויפענר, 
חוצפּה'דינ און נראָב, האָט ער אַרונטערגעקוקט DD‏ פעראַכטונג 
אויף דער גאַנצער וועלט און VON‏ מענשען. 

ווען פּאַדאיע איז פאַרטיג געװאָרען מיט די פּױערן, האָט 
ער געפרעגט : 

— װוי נגעהט עס דיר? 

— וי דו זעהסט, ניט שלעכט. NN‏ דיר? 

— גאַנץ גוט, אַ דאַנק. עס איז זעהר שעהן ND‏ דיר, װאָס 
דו האָסט זיך אָן אונז דערמאָנט און ביזט געקומען אונז בעזוכען. 
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8 אַכטמײסטער באראזשאו האָט געקרינען אורלויב אויף 
JR‏ אַכט-טאָנ, און ער איז אַװעקנעפאָהרען צו זיין 
שוועסטער מאַדאַם פּאַדאָיע. 
באראזשאו איז געשטאַנען אין רעננעס אין גאַר- 
ניזאָן, ער האָט דאָרט געפיהרט א גאַנץ לוסטיג לע- 
בען,. VIN‏ איצט איז ער געווען אויף צרות, ווייל 
זיינע קעשענעס זיינען געווען גאַנץ פּוסט, און אַזױ װי ער האָט 
געלעבט שלעבט מיט זיינע עלטערן, האָטֿ ער געשריבען צוּ דער 
שוועסטער, IN‏ ער װועט ביי איהר פערברעננען זיין פרייע NN‏ 
ער האָט ניט שטאַרק ליעב נעהאַט די שוועסטער זיינע, א קליין, 
פרום, מאָראַל פּרערדיגענדע, אימער צורייצטע ווייבעל. אָבער ער 
האָט געדאַרפט האָבען געלד, האָט עס געדאַרפט נויטיג וי לעבען 
און ער האָט זיך דערמאָנט, אַז צווישען VON‏ זיינע קרובים זיינען 
די פּאַדאָיעס געווען די איינצינע, ביי וועמען ער האָט נאָך ניט 
אַרױסגעצױנען עפּעס נעלד, 
פאָטער באראזשאו, אַ פריהערדינער נערטנער, וועלכער האָט 
איצט קיין געשעפט ניט געהאַט, האָט ND‏ זיין לייכטזיניגען זוהן 
פּערשלאָסען זיין בייטעל און האָט איהם זייט צוויי יאָהר ניט גע- 
װאָלט אָנקוקען,. די טאָכטער האָט געהייראַט DM‏ פּאַדאָיע'ן, אַ 
פריהערדיגען YONNE‏ בעאַמטען, וועלכער DR‏ איצט געוען א 
שטייער-קאָלעקטאָר אין װאַנעס. , 
DNS‏ פון װאַגאָן, האָט באראזשאו זיך געלאָזט פיהרען צו 
זיין שװואָגער'ס הויז. ער האָט איהם געפונען אין זיין ביוראָ ביי 
IN‏ אונטעררעדונג מיט פּויערים פון דער נאַכבאַרשאַפט. פּאַדאיע 
איז אויפגעשטאַנען פון זיין שטוה?, האָט איהם דערלאַנגט די האַנד 
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— אָבער, ליעבע פריינדין, ווען ער דערצעהלט... 

— ביזטו דען אַזאַ נאר ? מען װועט עס איהם דאָך ניט נלוי- 
בען, ווען דו האָסט אין דער פּאָליציי דיין געשיכטע קלוג דער- 
צעהלט, INT‏ װעט מען NT‏ דיר נלויבען, דיר, א PONT‏ פון דער 
הויכער געזעלשאפט, וועלכער קיינער האָט SNA‏ נישט וואס אויפצו- 
ואַרפען. 

— ניין, דאָס װעל איך קיין מאָל נישט ריזיקירען. 

— ליעבעס קינד, דו DIM‏ עס װאַגען, IN‏ נישט ביזטו פער- 
לאָרען. 

— שטע? זיך אָבער פאָר, ער קען דאָך מיך בעליידינען, ווען 
מען װועט איהם אַרעסטירען. 

DIN —‏ אודאי גוט, INT‏ וועסטו האָבען עדות און וועסט איהם 
לאָזען פעראורטהיילען. 

— פעראורטהיילען ? צו וואס ? 

--- אויף שאדען-ערזאץ. אין אזעלכע פעלע מוז מען זיין אונ- 
באַרימהערציג. 

— אַך, אַזױ, אויף שאַדען ערזאץ ? אָבער דו ווייסט, עטוואס 
שטעהט מיר אין וװועג און שטערט מיר זעהר, אָבער טאַקע זעהר 
שטאַרק. ער האָט פאר מיר איבערנגעלאָזט אויף א ברעג פונ'ם קאַ- 
מין צוויי צוואנציג פראנק שטיק. 

— צוויי ? 

— יא, 

— מעהר נישט ? 

--- ניין, 

--- דאָס איז ווייניג, מיך װאָלט דאָס פּערדראָסען. אלא ? 

— יא, וואס אלזא זאָל איך מיט דעם נעלד טהאָן ? 

די קליינע מארקיזע האָט אַ וויילע נאָכגעטראכט, INT‏ האָט זי 
מיט IN‏ ערענסטער מינע געזאָגט : 

— ליעבעס קינד, ווייסטו, דו מוזט... דו מוזט,.. פאר דאָס געלר 
קויפען דיין מאַן עפּעס אַ קלייניגקיים צום אַנדענקען... דאָס איז 
נישט מעהר 91 רעכט, בא 
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ליך... וואס שנעלער עס וועט זיין פאָריבער... ווייסטו,.. דו פער- 
שטעהסט שוין, װאָס איך מיין... און NT‏ דאָ,.. וויי? עס האָט INT‏ 
נעמוזט אזוי זיין,.. ער װאָלט NT‏ אַנדערש ניט אוועקנענאנגען.. 
קורץ, NT‏ האָב NT TN‏ האָב איך די טיר פונ'ם Set‏ צוגעריגעלט... 
און... אַזױ האָט עס פּאַסירט... 

די קליינע מאַרקיזע פאָן רענעדאן האָט אריינגערוקט דעם END‏ 
אין איהרע קישענס DIN‏ גענומען לאַכען, אָבער אזוי משוגע, IN‏ דאָס 
גאַנצע בעט האָט tr‏ געטרייסעלט. 

אז זי האָט זיך אַביסעל בערוהיגט, האָט זי געפרענט ; 

— איז ער נעווען א שעהנער ? 

-- אֶה, יאָ. 

— און דו בעקלאָגסט זיך נאָך ? 

--- נו, יא, יא, ווייסטו, וויי? ער האָט נעזאָנט.,. אז ער DPI‏ 
מאָרנען װוידער קומען, אין דער איינענער צייט... און איך, TN‏ האָב 
שרעקליך מורא... דו האָסט קיין אהנונג ניט, װוי רייצענד ער איז... 
און װאָס ND‏ א קראפט.... וואס IN ND‏ ענערגיע... װאָס זאָל איך 
איצט טהאָן 9 נו, ANT‏ מיר אָקאָרשט, װאָס זאָל איך טהאָן ? 

די קליינע מאַרקיזע האָט זיך אויפנעזעצט אין בעט, אום נאָכ- 
צוטראַכטען, דאַן האָט זי קורץ ערקלעהרט : 

-- לאָז איהם אַרעסטירען. 

די קליינע באַראָנעסע איז געווארען צומישט. זי האָט גענומען 
שטאַמלען: . 

— װאָס מיינסטו 2 װאָס מיינסטו דען ? איהם לאָזען אַרעס- 
טירען ? אויף וואס פאר א גרונד ? 

--- אֶה, דאָס איז זעהר איינפאך, דו געהסט אוועק אין פּאליציי, 
און זאָנסט, אז זייט דריי טעג, וי א מאַן פערפאָלנט דיך, IN‏ ער 
האָט נעכטען געהאט די פרעכהייט אַרויפצוגעהן צו דיר אין הויז, 
אַז ער האָט דיר געלאָזט וויסען, אז מאָרגען קומט ער ווידער מיט אַ 
װויזים און, IN‏ דו פערלאנגסט דאָס געזעץ זאָל דיך בעשיצען,. INT‏ 
וועט מען דיר מיטגעבען צוויי פּאַליסלײט, אום איהם צו ארעסטי- 
רען. 
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און INT‏ קוקט ער זיך אַרום IN V1‏ אקציאָנער און זאָנט ; 

--- ווייסטו, ביי דיר איז אָבער שעהן, זעהר שעהן איינגעריב- 
טעט. דו מוזט הפּנים זיין אויף גרויסענע צרות, IN‏ דו מאַכסט 
בעקאנטשאפטען דורכ'ן פענסטער. 

ראָ הויב איך איהם ווידער אָן צו בעטען ; 

TN —‏ נעט אייך, געהט אַװעק, געהט אַװעק ND‏ דאַנען, מיין 
IN‏ קומט נלייך אַהיים, יעדען אוינענבליק קען ער אָנקומען, עס איז 
איצט גראד זיין צייט,. איך שווער אייך, אז איהר האָט אַ טעות. 

אָבער ער ענטפערט מיר נאנץ רוהיג ; 

— נו, נו ND‏ ניט אַזאַ אָנשטע?, ווען דיין מאַן זאָל אַהיים 
קומען, INT‏ שטעק איך DIN‏ אַריין עפּעס אין האנד, אום ער זאָל נעהן 
וואו עס איז טרינקען אַ גלאָז ביער. 

און ווען ער זעהט אויפ'ן קאַמין ראול'ס פאַטאָנראַפּיע, פרענט 
ער מיך : 

-- דאָס איז מסתמא דיין מאן ? 

— יא, דאָס איז ער. 

--- מיין גאָט, האָט ער אַ נאַריש פּנים. און ווער איז דען 
דאָס ? דאָס מוז אודאי זיין דיין פריינדין ? 

דאָס איז געווען דיין פאָטאָנראפיע אינ'ם באל-קלייר, דו ווייסט 
דאָך. איך האָב שוין מעהר ניט געוואוסט, וואס איך רעד און איך 
האָב אַרױסנעשטאַמעלט ; 

— יאָ, דאָס איז מיין פריינדין. 

— אֶה, ENT‏ איז א פיין שטיקע? סחורה, מיט איהר מוז איף 
בעקענט ווערען. 

און NT‏ הויבט אָן דער זיינער איבער'ן קאמין צו שלאָנען פינף, 
און ראו? קומט אַלֶע טאָג DIN‏ האלב זעקס אַהיים. ווען ער SNt‏ 
אָנקומען איידער דער אַנדערער DIN‏ אוועק, טהו אַקאָרשט אַ טראכט, 
װאָס דערפון קען ארויסקומען --- און NT NT‏ האָב איך דעם 
END‏ פּערלאָרען... DIN‏ גאנצען פּערלאָרען... מיר איז INT‏ אייננעפא- 
לען... איך האָב N‏ טראכט געטהאָן... IN‏ דאָס בעסטע װאָלט זיין... 
אום פון דעם דאָזיגען מענשען פּטור צו ווערען... אזוי שנע? וי מענ- 
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ער טהוט אַ ND‏ מיט'ן END‏ אויף ,יא" און פּלוצים געהט ער אין 
הויז IN‏ ער געהט דורך דער גרויסער הויז-טיר. 

דו קאָנסט זיך נאָר נישט פאָרשטעלען, װאָס איך האָב איבער- 
געפיהלט אין דעם דאָזינען אוינענבליק, איך האָב נעפיהלט אז איך 
ווער פערריקט. די אַנגסט. שטע? זיך נור פאר, טאָמער רעדט 
ער מיט'ן דיענער, מיט יאָזעף'ן, וועלכער NN‏ מיט מיין מאַן איין 
האַנד! יאזעף MONT‏ זיכער גענלויבט, אז איך קען דעם מאַן שוין 
נישט NE‏ איצט IN‏ 

װאָס האָב TN‏ אלזא נעזאָלט טהאָן ? ANT‏ דו אליין, וואס ? 
אין א סעקונדע, אָט, נלייך, מוז ער אָנקליננען. נו זאָג, אדרבה, 
װאָס האָב איך געזאָלט טהאָן ? איך האָב געדענקט, אַז דאָס בעס- 
טע LUN)‏ זיין, איך זאָל איהם לויפען אַנטקעגען, און איהם זאָגען, 
אַז ער האָט אַ טעות געהאט און, אז איך בעט איהם, ער זאָל נלייך 
אַװעקגעהן, ער װועט INT‏ האָבען מיטלייר מיט אַ שװאַכער, אן IN‏ 
מער פרוי. איך לויף אלזא צו דער טיר און עפען גראד אין דעם 
אוינענבליק, ווען ער האָט שוין געהאָט געװאָלט אָנקליננען. 

איך האָב אַרױסגעשטאַמעלט אין מורא'דינער אננסט : 

DIN —‏ בעט אייך, נעהט אַװעק, געהט נלייך, איהר האָט אַ 
טעות, איך בין IN‏ אַנשטענדינע פרוי, איך בין פערהייראַט. ‏ עס 
איז א טעות, א מורא'דינער טעות. TN‏ האָב געמיינט, אז איהר 
זייט איינער פון מיינע פריינד, צו וועמען איהר זעהט אויס זעהר 
עהנליך. איך בעט TN‏ געהט, האָט מיטלייד מיט מיר, 

2: הויבט ער אָן צו לאַכען און ענטפערט‎ NT 

--- גוט מאָרנען, קליינע, ווייסטו, דעם וויץ קענען מיר, דו 
ביזט פערהייראט, נו מילא, INT‏ קאָסט עס צוויי צוואנציג פראנק 
שטיק מעהר. דו װועסט זיי קריעגען. ויין מיר אַקאָרשט דעם 
וועג. 


און ער שטופּט מיך אֶב IN‏ א זייט, מאַכט צו די טיר LIN‏ אזוי 
וי איך בלייב שטעהן פאר איהם א צושראָקענע, נעהמט ער מיך 
אַרום, כאפּט מיך אָן ביי דער טאַליע און ציהט מיך אריין אין זאַל, 
וואו די טיר איז געבליבען VON‏ 
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טאַקע אמת שעהנע, א סך שעהנערע פון דיין מאַן, ND‏ דיין אַמאָלינען 
מאַן, מיין איך, וויי? דו ביזט דאָך ND‏ איהם געשידען. איצט קענ- 
סטו דיר דאָך אויסקלייבען אן אנדערן. 

און איך האָב זיך געפרענט, צו װאָלטען זיי מיך פּערשטאַנען, 
ווען DIN‏ זאָל זיי נעבען דעם דאָזיגען צייכען, איך, וועלכע איז IN‏ 
אנשטענדיגע פרוי ? און דאָ האָט מיך אָנגעכאַפּט א משונענער פער- 
לאנג, צו מאַכען צו זיי דעם דאָזיגען צייכען, N‏ פערלאננ, N‏ ברע- 
נענדינער וואונש, װי עס פיהלט אַמאָל אַ פרוי אין אַנדערע "DIN‏ 
שטענדען, אַ מורא'דינער פערלאנג, וועלכען עס איז אונמענליך צו 
ווידערשטעהן,. מיט מיר טרעפט עס אמאָל, MN‏ דאָס נישט צו 
דום ? איך נלויב, אז מיר פרויען האָבען אין זיך עפּעס פון די אבע- 
זיאנעס. ווען מיר ליעבען אונזער מאַן, INT‏ טהוען מיר איהם אין 
רי ערשטע מאָנאַטען אַלעס נאָך, INT‏ טהוען מיר נאָך אונזערע ליעב" 
האָבער, אונזערע חבר'טעס, אויב זיי זיינען נור שעהן, אפילו אונזערע 
נייסטליכע אויך, מיר נעהמען איבער זייער ארט און ווייזע צו דענ- 
קען, זייער DIS‏ רעדען, זייערע אויסדריקע, זייערע בעוועגוננען, 
אלעס, אלעס. עס איז זעהר נאַריש. אנב, ווען מיר פערווילט זיך 
עפּעס זעהר שטאַרק, INT‏ האַלט איך זיך קיינמאָל ניט EN‏ 

איך האָב, אלזא, געזאָנט צו זיך אליין : לאָמיך עס אַקאָרשט 
פּרובען מיט איינעם, נור איין איינצינס מאָל, נור DIN‏ צו זעהן, װי 
דאָס איז. וואס קען D NT‏ מיר פּאַסירען? נאָר נישט. מיר 
וועלען בלויז א שמייכעל? טהאָן איינער צום אַנדערן, ווייטער נאָר 
נישט. איך װעל איהם מעהר קיין מאָהל ניט זעהן, און ווען איך 
זאָל איהם אפילו NY‏ זעהן, װועט ער מיך אויך נישט דערקענען, און 
טאָמער דערקענט ער מיך יא, װעל איך פּשוט לייקענען. 

און איך טהו זיך אַ נעהם צו זוכען אַ מאַן. איך האָב געװאָלט 
אַזעלכען, װאָס זאָל זיין זעהר עלעגאַנט LIN‏ זעהר שעהן. פּלוצים האָט 
זיך אויפ'ן וועג בעוויזען אַ הויכער, בלאָנדער הערר, אַ זעהר שעהנער 
מענש. איך האָב ליעב די בלאָנדע, דו ווייסט דאָך. 

‘TN‏ קוק איהם אָן, ער קוקט מיך אָן, איך טהו א שמייכעל, ער 
טהוט N‏ שמייכעל, TN‏ מאַך דאָס צייכען, נור לייבט, גאַנץ לייכט. 
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אַ צייכען 


מיט איהר פון צוועלף ביז צוואנציג מינוטען, קיינער ניט מעהר. 
די דאָזיגע שפּין האָט מיר צום סוף אויף NON IN‏ שפּאס געמאַכט, 
און דערצו מוזטו וויסען, אַז זי איז געווען נאָר נישט קיין מיאוס'ע... 

איך האָב ביי Tr‏ נעפרעגט ; וי אַזױ מאַכט זי דאָס, IN‏ די 
מענער זאָלען זי אזוי שנעל און אַזױ נוט פערשטעהן? מאַכט זי 
אויסער דעם בליק נאָך עפּעס אַ צייכען מיט'ן קאָפּ אָדער מיט דעה 
האַנד? 

און איך האָב זי גענומען בעאָבאַכטען דורך מיין אָפּערא-גלאָז, 
DIN‏ די געשיכטע קלאָר צו דערגעהן. אֶה, עס איז געווען גאַנץ איינ- 
TND‏ : צוערשט N‏ בליק, N INT‏ שמייכעל, INT‏ אַ VIN‏ קליינע בעווע- 
גונג מיט'ן קאָפּ, 911 איינער זאָגט, , קומסטו ארויף 2“ אָבער אזוי 
לייבט, אזוי אונבעשטימט, אזוי פיין, IN‏ מען האָט געדארפט זיין 
זעהר געשיקט אום צו קענען איהר נאָכמאַכען. 

NT‏ האָב איך זיך געפרענט, אויב איך װאָלט אויך אזוי נוט גע- 
קענט מאַכען דאָס דאָזיגע קליינע צייכען פון אונטען אַרױף, פרעך 
און TNT‏ אַזױ איינפאַך, אזוי נעט. ווארום איך מוז צוגעבען, איהר 
צייכען איז געווען זעהר נעט. 

און איך בין צו צום שפּיעגעל, אום עס צו פּרובען,. ליעבסטע 
פריינדין, איך האָב עס געקאָנט נאָך בעסער פון איהר, פיע? בעסער, 
דאָס האָט מיך שטאַרק געפרעהט און איך האָב זיך צוריק געזעצט 
צום פענסטער. 

איצט האָט דאָס DIN‏ בעשעפעניש שוין קיינעם מעהר נישט 
געכאפּט, אבער קיין איינעם נישט, זי האָט הפּנים קיין גליק ניט 
נעהאט. עס מון זיין מורא'דינ צו פערדיענען זיך דאָס שטיקעפֿ 
ברײַט אויף אַזאַ אופן, מורא'דיג און דאָך, מאַנכעס מאָל גאַנץ "ND‏ 
מיש. ווארים צווישען די מענער, וועלבע מען זעהט אין גאַס, גע- 
פינען זיך צייטענווייז אזעלכע, װאָס זיינען גאָר נישט מיאוס, 

איצט זיינען זיי VON‏ געגאננען אויף מיין זייט נאַס, וויי? די 

זון האָט זיך אומנדרעהט, איינער ND‏ דעם אַנדערן זיינען זיי פער- 
בייגענאננען, יונגע, אַלטע, שווארצע, בלאָנדע, גרויע, ווייסע, 

צווישען זיי זיינען געווען זעהר שעהנע, ליעבע פּריינדין, אָבער 


: 


אַ צייכען , 


געזויגען אין זיך די בלויע לופט. דו געדענקסט דאָך, װי שעהן עס 
איז נעכטען געווען. 

פּלוצים דערזעה איך, IN‏ אויף דער אַנדער זייט גאַס ביי א פענ- 
סטער זיצט אויך אַ פרוי אין רויטע קליידער אָנגעטהאָן. איך בין 
געווען אָנגעטהאָן אין מיין שעהן קלייד, דו ווייסט דאָך... 

איך האָב יענע פרוי ניט געקענט. זי האָט געמווט זיין או 
קווארטיראנטקע, וועלכע האָט MINT‏ געװאָהנט דעם ערשטען "ND‏ 
נאָט, און אַזױ װי עס האָט N‏ נאנצען מאָנאַט ניט אויפנעהערט צוּ 
רענענען, האָב איך זי ביז אהער נאָך נישט נגעזעהען. אָבער גלייך 
האָב TN‏ בעמערקט, IN‏ זי איז נישט פון דעם אַנשטענדיגען סאָרט. 
צוערשט האָט מיר אָבגעעקעלט פון איהר און עס האָט מיר פערי 
דראָסען, וואס זי איז נעזעסען ביים פענסטער NA‏ אזוי ON‏ איך, 
אָבער דערנאָך האָט מיך גענומען אמוזירען זי צו בעטראכטען. 

| זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט די עלענבויגענס IN‏ דאָס פענס- 

טער-ברעט און גענומען מאכען חן'דלעך צו די מענער, און די מענער 
פון זייער זייט, האָבען זי VON‏ בעטראכט, אָדער כמעט אלע. עס 
האָט געשיינט, אז עפּעס צווינגט זיי, צוקזומענדיג צום הויז, FUN‏ 
איהר אויפמערקזאם צו ווערען. עפּעס וי זיי וװואָלטען זי דערשפּירט, 
װוי הינד די חיה, ווייל זיי האָבען פּלוצים אויפגעהויבען דעם BND‏ 
און דורכגעווארפען זיך D‏ איהר מיט N‏ שנעלען, נעהיימען בליק, 
וי צווישען מאַסאָנען. איהר בליק האָט געפרענט : , ווילסט ?* 

און דער בליק פון די העררען האָט געענטפערט: , קיין צייט 
נישטאָ", אדער : IN,‏ אַנדערס מאָל" --- אָדער : , קיין געלר נישטאַ* 
— אָדער : , טראָג זיך אָב, דו אויסגעלאַסענע",. דאָס לעצטע "NN‏ 
בען געזאָנט די פאַמיליען-פאָטערס. 

דו קענסט זיך גאָר נישט פאָרשטעלען, װי קאָמיש עס איז גע- 
ווען זיך צוצוקוקען, װי זי פיהרט איהר נעשעפט. ' 

מאַנכעס מאָל האָט זי שנעל דאָס פענסטער פערמאכט און דאַן 
האָב איך געזעהן, IN‏ אַ מאַן DIN‏ אין איהר הויז אַװעק. זי האָט 
איהם געכאפּט, 111 א פישער באַפּט מיט זיין האַטשיק אַ פישעל, 
דאָ האָב איך א קוק נעטהאָן אויפ'ן זיינער. y‏ זיינען נעבליבען 
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א צייכען 


מער-פרוי האָט געעפענט די פענסטער, אום לופט און ליכט אריינ- 
צולאָזען. ווען די דיענסט איז נגעווען אַוועקגעגאנגען, מאכט די קלוי- 
נע מאַרקיזע : 

— נו, איצט דערצעהל. 

די באַראָנעסע האָט גענומען ויינען, האָט פערנאָסען יענע 
שעהנע, קלאָהרע טרעהרען, וועלבע מאַכען די פרויען אַזױ פערפיה- 
רעריש, און נעשטאַמעלט, ניט אָבווישענדיג די אוינען, אום זיי ניט 
רויט צו מאכען : 

--- אַך; ליעבע פריינדין, מיט מיר האָט געטראפען עטוואס 
שרעקליכעס, עטוואס מורא'דינעס. איך האָב די גאנצע נאכט אַן 
אויג ניט צונעמאַכט קיין איין מינוט. שטע? זיך פאָר, ניט אויף 
איין מינוט האָב איך IN‏ אויג צוגעמאַכט! טהו אָקאָרשט אַ טאַפּ, 
פיה?, װוי מיין האַרץ קלאפט. 

און זי האָט אַרויפנגעלעגט דער פריינדינ'ס האַנד אויף. איהר 
ברוסט, אויף דעם דאָזיגען שטייפען, רונדען צודעק ND‏ די פרויען 
הערצער, מיט וועלכען די מענער בענונענען זיך גאַנץ אפט, און 
פערגעסען גאָר אין גאַנצען IN‏ דאָס האַרץ, וואס נעפינט זיך פון 
אונטען. איהר האַרץ האָט ווירקליך שטאַרק געקלאפּט. 

זי האָט ווייטער גערעדט : ne‏ 

— עס האָט מיט מיר פּאַסירט נעכטען אַרום פיער אָדער האלב 
פינף אזייגער נאכמיטאג. VONT‏ קלאָר ווייס איך ניט ווע 97 
קאָנסט INT‏ מיין װאָהנונג, דו.װוייסט NT‏ מיין קליינעם זאַל, וואו 
איך זיץ אימער. די פענסטער פון דעם דאָזינען זאל אויפ'ן ערש- 
טען שטאָק קומען אַרױס אויף דער סיינט-לאַזאַר גאַס, וי דו ווייסט, 
האָב איך N‏ געװואָהנהײיט צו קוקען אין פענסטער און בעטראַכטען 
די פערביינגעהער. די דאָזינע געגענד נעבען באַהנ-הויף איז זעהר אַ 
פרעהליכע, א קאָכעדיגע, מיט א סך לעבען DIN‏ דאָרט איז NT‏ װאָס 
צו זעהן. קורץ, TN‏ האָב דערפון פערגעניגען. אלזא, געסטערן זיץ 
איך אויף דעם נידערינען שטוה?, וועלכען איך האָב מיר ספּעציעל 
פאר DUT‏ צוועק געלאָזט מאַכען; דאָס פענסטער TN‏ געווען אָפען 
און TN‏ האָב פון קיין NT‏ נישט געטראכט. איך האָב נור "JON‏ 
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אַ צייכען. 


א אנ אט 


מער א איהר יא נירעריגען, אנ בעט 
אונטער באַטיסטענע דעקען, פיינע וי שפּיצען, 
צאַרט װי א קוש. זי איז נעלענען אליין, רוהינ, 
און האָט געשלאָפען מיט יענעם גליקליכען, טיעפען 
שלאָף פון א נע'נט'ער פרוי. 

שטימען, וועלכע האָבען נעקלונגען אין קליינעם, בלויען זאַל, 
האָבען זי אויפגעוועקט. זי האָט דערקאָנט די שטימע פון איהר גע- 
ליעבטער פריינדין, דער קליינער באַראָנעסע פאָן גראַנגערי, וועלכע 
האָט זיך געקריענט מיט איהר קאַמער-פרוי, ווייל יענע האָט זי 
נישט געװאָלט אריינלאָזען. 

און די קליינע מאַרקיזע איז אויפגעשטאַנען, האָט אָבגערוקט 
דעם רינעל, אויפגעשלאָסען די טיר, אַרויפגעצױינען די פאָרהאַנגען 
און ארויסגעשטעקט איהר קאָפּ, בלויז איהר בלאָנדען, אין אַ װאָל- 
קען פון האָר פערבאָרגענעם קאָפּ, 

— אָבער װאָס איז נעשעהן, װאָס הו ביזט אַזױ פריה נעקו- 
מען ? עס איז INT‏ נאָך פאַר ניין ? 

די קליינע באַראָנעסע, וועלכע האָט אויסנעזעהן זעהר GE‏ | 
נערוועז DIN‏ אויפנערענט, האָט געענטפערט : : 

--- איך מוז אונבעדינגט MD‏ דיר רעדען, עטוואס שרעקליכעס 
האָט D‏ מיר געטראָפען. 

ND —‏ קום אריין. 

זי איז אַריין אין שלאָף צימער ; זיי האָבען זיך צוקושט און די 
קליינע מארקיזע האָט זיך צו ריקגעלענט אין בעט, וועהרענד די קאַ- 
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די האָאָר שפּילקע 


אָבער אזוי, אז מיר האָט זיך אויסנעוויזען, אז מיט דעם דאָזינען 
איינציגען בליק ניט זי זיך זיי אַלעמען אוועק. דאָס האָט מיר גע- 
בראַכט צו פערצווייפלונג. און INT‏ בין TN‏ נאָךְ מעהר געהאַנ- 
גען IN‏ איהר. דאָס דאָזינע מיידע?, וי זי איז נור אַרױס אין 
,DN3‏ האָט טראָץ מיר און VND‏ זיך אליין געהערט צו יעדען ND‏ 
איהר נאַטור איז שוין אזוי געווען, הגם זי האָט אייגענטליך גע- 
N DNA‏ ווייכען, צוריקהאלטענדען כאַראַקטער, ‏ קענט איהר עס 
פערשטעהן ? 

— אך, נאָט, װוי ביטער דאָס PIN‏ געווען. איבעראל, אין 
טהעאטער, אין רעסטאָראן האָב TN‏ נגעהאָט דעם נגעפיה?, 911 אנ- 
דערע מענער װאָלטען זי אונטער מיינע אוינען בעזיצען. און 
IN‏ שנעל 111 איך האָב זי נור אויף איין אוינענבליק געלאָזען 
אַליין, האָבען זי אַנדערע טאַקע אין דער אמת'ן בעזעסען. 

איצט האָב איך זי שוין צעהן יאָהר ניט געזעהן, און ליעב זי 
מעהר )91 ווען עס MN‏ 

ES *‏ אל 

די נאַכט האָט זיך אויף דר'ערד אַרונטערגעלאָזען, א שטאַר- 
קער ריח פון אָראַנזשען האָט אָנגעפילט די לופט. איך האָב Ya‏ 
פרעגט : 

--- ווילט איהר זי ווידער זעהן ? 

ער האָט געענטפערט : 

-- די זאך DIN‏ די, NT‏ בעזיץ איך איצט אין פעלדער, וועל- 
דער און אין מזומן נעלד פון זיעבען ביז אכט הונדערט טויזענד 
פראנק ; אזוי שנעל NN)‏ די מיליאָן איז פו?, װעל איך אלעס פער- 
קויפען LIN‏ אװעקפאָהרען. INT‏ האָב TN‏ נגענוג אויף צו לעבען מיט 
איהר א יאָהר, א גאנצען וואונדערשעהנעם INT MIN MNT‏ איז 
אלעס אויס. INT‏ בין TN‏ פערטיג מיט מיין לעבען. 

איך האָב געפרעגט ; 

--- און דערנאָך ? 

— דערנאָך ? DNT‏ ווייס איך ניט. דערנאָך איז אלעס "ND‏ 
מיר אויס. אוֹן אפשר SM‏ איך זי דאַן בעטען, מיך אלס איהר 
דיענער אנצונעהמען. 
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ווען איך האָב זיך דערפון דערוואוסט, ווען איך האָב זי וי א צו- 
לאָזענע, 111 א נאַסענפרױ בעהאנדעלט, אט זי זיך גאַנץ רוהיג מודה 
געווען מיט די װערטער; 

— זיינען מיר דען פערהייראטעט ? 

זייט TN‏ בין דאָ האָב איך אזוי לאַנג איבער איהר נאַטור 
נאָכנגעטראכט, בין זי איז מיר קלאָהר געווארען. דאָס דאָזינע 
מיידע? איז ניט אַנדערש נור א צווייטע מאַנאָן לעסקאָט. מאַנאָן, 
וועלכע האָט ניט געקענט ליעבען, ווען זיי האָט ניט בעטראָגען, 
מאַנאָן, פאר וועלכער די ליעבע, לעבענסלוסט און געלד זיינען 
געווען איין INT‏ 

ער איז אנשוויגען געװאָרען,. אין א NE‏ מינוטען אַרום האָט 
ער ווייטער גערעדט ; 

— ווען איך האָב ND‏ איהר מיין לעצטען גראָשען פער- 
שווענרעט, האָט זי גאַנץ איינפאך צו מיר געזאָגט ; 

--- ליעבער פריינד, דו פערשטעהסט INT‏ אליין, TN IN‏ קען 
ניט לעבען פון דער לופט. TN‏ ליעב דיך זעהר, איך ליעב דיך 
מעהר װוי וועמען עס איז, אָבער איך מוז לעבען. נויט, DIN IN‏ 
לעבען און איך פּאסען זיך ניט איינער צום אַנדערן, 

און דערביי איז מיין לעבען מיט איהר געווען מורא'דינ שווער, 
ווען איך האָב זי אָנגעקוקט, איז מיר בעפאלען פּונקט אַזאַ שטאַרקע 
לוסט זי צו קושען, װוי זי צו טויטען. ווען איך האָב זי בעטראכט, 
האָב איך נעפיהלט א מורא'דיגען באגעהר זי צו זיך צו צודריקען און 
זי צו דערווערגען. אין איהר, אין דעם הינטערנרונד פון איהרע 
אוינען איז געלעגען עטוואס ניעדערטרעכטיגעס, עטוואס אונפאַס- 
באַרעס, ND‏ וואס TN‏ האָב זי געדארפט האַסען, און גראָר דערפאר 
האָב איך זי פילייכט אַזױ שטאַרק געליעבט,. אין איהר איז געווען 
דאָס ווייב, דאָס בערוישענדע, פערפיהרערישע, האסענסווערטהע 
ווייכב שטאַרקער, וי אין וועלכער ניט איז אַנדערער פרוי. זי אין 
געווען פו? דערמיט װי מיט N‏ זיסען ניפט. זי איז נגעווען מעהר 
ווייב, װוי אירנענד וועלכע ווייב פון אירגענד וועלכער צייט. 

און ווייסט איהר, ווען מיר זיינען צוזאמען שפּאַציערען גע- 
נאַנגען, דאן האָט זי איהרע אוינען אויף אלע מענער געווארפען, 
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DD‏ אָדער זעקס מאָל ANT‏ איך זי שיער ניט נעטויטעט, און מיט 
דער דאָזינער האָאר-נאָדעל, וועלכע איהר זעהט IN‏ דאָרט, האָט 
זי פּרובירט מיר די אוינען אויסצושטעכען,. זעהט איהר דאָ דעם 
קליינעם ווייסען שניט אונטער מיין לינקער IN‏ דאָס איז איהר 
אַרבײט. מיר האָבען זיך נגעליעבט. אָבער וי זאָל איך די דאָזינע 
ליירענשאַפט ערקלעהרען, איהר וועט עס נאָר ניט פערשטעהן. עס 
מוז מסתמא זיין IN‏ איינפאַכע ליעבע, וועלכע בעשטעהט אין 
דעם, װאָס צוויי הערצער און צוויי נשמות ווערען איינס. אָבער 
גראַד אַזױ גוט איז פאַראַן אַ מורא'דינע, נרויזאַם קוועלענדע ליעבע, 
וועלכע שטאַמט ND‏ דער פערבינדונג ND‏ צוויי פערצווייפעלטע 
וועזענס, וועלכע האַסען זיך, ווען זיי האָבען זיך ליעב. 


דאָס דאָזינע מיידע? האָט מיך אין צייט NE‏ דריי יאֶהר אין 


גאַנצען רואינירט. איך האָב פּערמאָנט פיער מיליאָנען. זי האָט זיי 


אויף איהר רוהינען, זעלבסטפערשטענדליכען JOIN‏ מיט דעם id‏ 
טען שמייכעל פערשווענדעט. 

איהר קענט זי דאָך. IN‏ זי האָט אין זיך עטוואס אונווירער- 
שטעהליכעס. וואס ? איך ווייס עס נישט ; צו זיינען דאס איהרע 
גרויע אוינען, וועמעס בליק עס בויערט זיך איין וי א שרויף און 
בלייבט טיעף אינעוועניג DIN‏ אייך שטעקען ? אָדער איז דאָס איהו 
זיסער, פערפיהרערישער שמייכעל, וועלכער פערבלייבט אויף איהר 
פָּנים, װי N‏ מאַסקע ? איהר חן בערוישט אייך ביסלעכווייז, ער 
געהט ND‏ איהר ארויס 91 פּארפיום, פון איהר הויכער געשטאַלט, 
ווען זי DAYS‏ פאר אייך כמעט שוועבענדיג פארביי. מיר האָט זיך 
אימער אויסגעוויזען, אז זי שוועבט מעהר, וי זי נעהט. פול מיט חן 
איז איהר עטוואס זינגענדיגער אַרט ריידען, איהר זיסע שטימע, 
וועלכע איז NS‏ די בענלייטונג צוֹ איהר שמייכעל. פו? in‏ זיינען 
איהרע אימער געמאָסטענע בעוועגונגען, וועלכע בערוישען פּשוט 
דאָס אויג, אזוי האַרמאָניש זיינען זיי. דריי MINT‏ כסדר האָב איך 
אויף דער גאנצער וועלט נור זי געזעהן,. אך, NN‏ איך האָב געליטען. 
דען זי האָט מיך בעטראָגען מיט דעם ערשטען בעסטען מאן. ווא- 
דום? פאר גאָר נישט, נור אום צו בעטרינען. און יערעס מאָל, 
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געזאָנט : , זי איז טויט", 991 איהר האָט פון סאָפיע אַסטיער געזאָגט, 
װאָלט איך זיך ND‏ היינט דערשאָסען. 

מיר זיינען DIN‏ אויף אַ ברייטען באַלקאָן, ND‏ וועלכען עס 
האָבען זיך געזעהען צוויי אינזלען, איינער לינקס און איינער 
רעכטס. הויכע גרויע בערג האָבען זיי אַרומנערינגעלט. עס איז 
געווען די דעמערונג שטונדע, ווען די אונטערגעגאַנגענע זון האָט 
די ערד נור DD ND‏ איהר ווידערשיין בעלויכטען. ער האָט נע- 
פרעגט : 

— לעבט TN‏ זשאַן דע לימור ? 

זיינע אויגען זיינען געווען אויף מיינע נעריכטעט, N MN‏ 
ציטערנדע אַנגסט האָט זיך אין זיי אָבגעשפּינעלט . איך האָב גע- 
ענטפערט מיט אַ שמייכעל:; 

— געוויס, IN‏ זי איז נאָך שעהנער 919 ווען עס איז. 

— קענט איהר זי ? 

— יאָ. 

ער האָט אַ וויילע נעטראַכט ; 

— קענט איהר זי נאַנץ גענוי ? 

— ניין. 

ער האָט גענומען מיין האַנד 2 

— דערצעהלט מיר עפּעס ND‏ איהר, 

— יא, איך קען פון איהר ניט פיעל דערצעהלען. זי איז איינע 
פון די רייצענדסטע פרויען, אָדער ניכער מיידלאַך, וועלכע שפּיע- 
לען UN‏ פּאַריז אַ ראָלע. און זי פיהרט אַ זעהר אַנגענעהמען, מען 
קען זאָנען אַ פירסטליכען לעבען. 

ער האָט געשטאַמעלט : 

— איך ליעב זי. 

און געזאָגט האָט ער עס אין א טאָן, וי ער װאָלט וועלען 
זאָגען : איך על שטאַרבען. דערנאָך האָט ער צונעליינט קורץ 
און האַרב : | 

IN --‏ גאָט, דריי ANS‏ נאָכאַנאַנד איז אונזער לעבען איי* 
נער מיט'ן אַנדערען געווען שרעקליך, און INT‏ אַזױ וואונדערבאַר, 
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מיין בע? הבית האָט געשמייכעלט : 


— דאָס DIN‏ די װאָהנונג, אָדער בעסער געזאָנט די NE NS‏ 
אַ פערשיקטען. אָבער מיין צימער זעהט אויס אַ ביסעל בעסער; 
TN‏ װעל עס אייך ווייזען, ווען איהר ווילט. 


IPN‏ איך בין LIN‏ אַהין, האָט זיך מיר אויסגעויזען, אַז 

“VIN פו?‎ IN בין אַריין אין אַ קראָם פון אַ טאַנדעטניק,‎ TN 
שטאָפּט איז דאָס צימער נגעווען מיט אַלע מענליכע פערשיעדענע‎ 
זאַכען, וועלכע האָבען זיך ניט געפּאַסט איינס צו'ס אַנדערע. מען‎ 
די דאָזינע זאַכען מוזען הפּנים זיין ער"‎ IN האָט נלייך נעפיהלט,‎ 
זיי"‎ NN פערשיעדענע פּאַסירונגען. אויף דער‎ IN אינערוננען‎ 
נען געהאַנגען צוויי שעהנע צייכנונגען פון בעריהמטע מאַהלער,‎ 
שטאָפען, װאַפען, שווערדען, ביקסען און דאַן, פּונקט אין מיטען,‎ 
אַ פיערקאַנטינע שטיק אַטלאַס אין אַ נאָלדענעם ראַהם איינגעפאַסט.‎ 

אַ פערוואונדערטער בין איך צונענאַננען נעהנטער און דער- 
זעהן N‏ האָאר-נאָדעל, וועלכע האָט געשטעקט אין סאַמע מיטען no‏ 
דעם נלענצענדען שטאָף. 

מיין בעל-הבית האָט אַרופנעלײינט זיין האַנד אויף מיין אַק- 
סעל און שמייכלענדיג געזאָגט : 

— דאָס DIN‏ דער איינצינער נעגענשטאַנד, וועלכען איך בע- 
טראַכט NT‏ אין צימער און דער איינציגער געגענשטאַנד, וועלכען 
TN‏ זעה זייט די לעצטע צעהן יאָהר. איך קען זאָנען : די דאָזיגע 
נאָרעל בעדייט מיין גאַנץ לעבען. 

איך האָב צוערשט געזאָגט עטװאָס אַנדערעס. INT‏ האָב איך 
געפרעגט : 

--- איהר האָט װואַהרשיינליך אַ סך נעליטען צוליעב אַ פרוי. 

און ער האָט געענטפערט מיט היץ : 

— זאָנט בעפער, אַז IN‏ לייד ND‏ איצט אויך, און לייך 
מורא'דיג. אָבער קומט, איך בעט אייך, DONS‏ אַרוסגעהן אויף'ן 
באַלקאָן,. פריהער איז מיר אַ נאָמען אויף די ליפּען געקומען, אָבער 
איך האָב ניט געװאַגט DIN‏ אַרױסצורײידען, דען ווען איהר װאָלט 
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— קענט איהר בוטערעלץן ? 

--- געוויס. 

-- האָט ער זיך פערענדערט ? 

— ער DIN‏ גאַנץ ווייס געװאָרען. 

— און NO‏ רידאַמי ? 

-- אַלץ נאָך M)‏ פריהער. 

--- און די פרויען ? דערצעהלט מיר עפּעס ND‏ די פרויען, 
איך בעט אייך. קענט איהר פילייכט סוסאַנע ווערנער? 

-- יאָ, זי DIN‏ דיק געװאָרען,. איהר צייט DIN‏ שוין אַװעק. 

IN —‏ אַזױ, און סאָפיע אַסטיר ? 

— טויט, 

— אָרימעס קינד, און קענט איהר אפשר... 

אָבער פּלוצים איז ער אַנשװינען געװאָרען און, בלייך 919 דער 
טויט, האָט ער INT‏ געזאָגט מיט N‏ פערענדערטער שטימע; 

--- ניין, איך על בעסער דערפון ניט רעדען! דאָס רענט 
מיך צו שטאַרק אויף. 

און וי ער װאָלט וועלען אִבציהען זיינע געדאַנקען אויף 
עטװאָס אַנדערעס, DIN‏ ער אויפנעשטאַנען DIN‏ געזאָגט ; 

— לאָמיר אַרייננגעהן אינעווייניג. 

— גוט, לאָמיר אַרײיננעהן. 

און ער איז אַװעק פאָראויס DIN‏ זיין הויז DONS‏ 

אונטען זיינען די פאָרצימערען געווען ריעזינ נרויס, וי ניט 
בעוואוינט. אַרום און אַרום אויף די טישען זיינען געשטאנען 
טעלער און גלעזער, וועלכע די שװאַרצע דיענער, װאָס האָבען 
אַרומגעבלאָנדזשעט איבער דער גאַנצער וואָהנוננּ, האָבען זיך גע" 
פוילט אָבצוראַמען. 

צוויי ביקסען זיינען געהאַננען אויף'ן ואַנד און אין די ווינק- 
לען זיינען געשטאַנען האַטשיקעס, פישער דראָטען, געטריקענטע 
פּאַלמען-בלעטער, IN‏ נאָך פיעל אַנדערע זאַכען, וועלכע מען האָט 
אַװעקגעשטעלט פון דער האַנד און וועלכע האָבען איצט דאָרט 
געװאַרט, מען זאָל זיך IN‏ זיי דערמאָנען, 
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IN —‏ איך TND SUN‏ אַמאָל דאָרט זיין. 

און ביסלעכווייז האָבען מיר גענומען ריידען פון אונזער היו" 
מאַט, פון די בולװאַרען, DIN‏ אַלע אַנדערע זאַכען אין MINE‏ ער 
האָט זיך נאָכגעפרענט, וי אַ מאַן, וועלכער האָט אַמאָל אַלעס 
און אַלעמען נעקענט, האָט מיר אָנגערופען נעמען, VON‏ נעמען, 
וועלכע מען הערט נעוועהנליך אויף דעם איטאַליענישען בולואַר, 

--ווער פערקעהרט נאָך היינט ביי טאָרטאָני? 

--- אֶה, אימער די זעלבע מענשען, אויסער די, װאָס זיינען 
ND‏ דער צייט געשטאָרבען. 

איך האָב איהם אויפמערקזאַם אָנגעקוקט, מיר האָט זיך אויס- 
נעדוכט, TN IN‏ האָב איהם שוין נעמוזט וואו טרעפען, אָבער וואו 
און וען? ער האָט אויסגעזעהען צו זיין מיעד, הגם ער האָט 
געמאַכט IN‏ איינדרוק ND‏ אַ קרעפטיגען מענשען. ער איז געווען 
טרויעריג, און TNT‏ האָט ער אין זיך געהאַט עטװאָס זעהר דרייס- 
טעס, ענטשלאָסענעס. די לאַננע, בלאַנדע באָרד איז איהם בין 
צו דער ברוסט אַרונטערגעפאַלען, און פון צייט צו צייט האָט ער 
זי אָנגענומען אונטער'ן מאָרדע, צוזאַמענגעדריקט אין זיין פער", 
מאַכטער האַנד און נעפיהרט איבער איהר מיט זיינע פיננער פון 
אויבען ביז אַרונטער. די האָאָר אויף זיין BND‏ איז געווען עטװאָס 
אָבנעבליאַקירט ‏ ער האָט געהאָט גרויסע ברעמען און N‏ פּאָאר 
מעכטיגע װאָנצעס, וועלכע זיינען זיך צזאַמענגעװאַקסען מיט 
דער באָרד אויף די באַקען. 

הינטער אונז האָט זיך די זון אין ים נע'טוב?'ט און גע- 
וואָרפען אַ פייערדיגען רעגען אויפ'ן ברעג. די בליהענדע אֶראַנ- 
זשען בוימער האָבען געשטראָמט מיט זיסע און שטאַרקע ריחות 
אין דער ביינאַכטיגער לופט אַרין, ער האָט קענטינ געזעהען 
נאָר מיך, האָט מיר אָנגעקוקט נלייך אין פּנים DIN‏ און קענטיג 
אין מיינע אוינען, אין דער טיפעניש ND‏ מיין נשמה געזוכט ווידער 
אַמאָל צו זעהן דאָס ווייטע, געליעבטע בילד פון די ברייטע בע- 
שאָטענטע טראַטואַרען, וועלכע ציהען זיך NE‏ דער מאַדעלײין ביז 
צו דער רי דרואָט, 
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געקוועלט, פון IN‏ אונערזעטליכער נייצינקייט ND‏ געלר געפּלאגט, 
וועלכע קיין ANT‏ האָט ניט געקענט שטילען, קיין ANT‏ ניט בערוהינען. 

איצט האָט ער הפּנים נעמוזט זיין זעהר רייך. 

ווען איך בין צו איהם אין הויז געקומען, האָט די זון געהאַל- 
טען אין אונטערנעהן. דאָס געביידע איז געשטאַנען אין מיטען 
פון אָראנזשען בוימער אויף דעם שפּיץ פון IN‏ אינזעל. עס איז 
געווען אַ גרויסע, פיערקאַנטינע, גאַנץ איינפאַכע הויז, הויך אי- 
בער'ן ים נגעבויט. 

ווען איך בין צונעקומען נעהענטער, האָט זיך הינטער'ן טיר 
בעוויזען א מאַן מיט N‏ לאַנגער TND‏ איך האָב איהם געגריסט 
און נעבעטען, ער זאָל מיר ערלויבען איבערנעכטינען. שמייכ- 
לענדינ האָט ער מיר די האַנד דערלאַנגט ; 

— קומט אַריין, איך בעט אייך. זייט וי ביי זיך אין דער- 
היים. 

מיט די מאַניערען פון אַ וועלטליכען מענשען, האָט ער מיך 
אַריינגעפיהרט אין N‏ צימער און געגעבען מיר אַ דיענער צוֹ הילף. 
INT‏ האָט ער מיך פּערלאָזען מיט די ווערטער : 
| --- אַזױ NT‏ וי איהר װועט זיך בעמיהען אַרונטערצוקומען, 
וועלען מיר נעהן עסען. 

און באַלד האָבען מיר ווירקליך געגעסען, מיר ביידע זאַלבע- 
נאַנד, זיצענדיג איינער אַנטקענען אַנדער'ן אויף N‏ טעראַסע מיט 
דער אויסזיכט אויף'ן ים. צוערשט האָב TN‏ מיט איהם גערעדט 
פון דעם דאָזינען ווייטען, רייכען, אונבעקאַנטען פּלאַץ, AN‏ ווע?- 
כען מיר האָבען זיך געפונען. ער האָט געשמייכעלט און צושטרייט 
געענטפערט : : | 

— יא, די גענענד איז שעהן; אָבער ווען עס איז ניט רי, 
וועלכע מען ליעבט, INT‏ געפעלט זי אייך דאָך ניט, טראַץ איהר 
שעהנקייט. 

--- ביינקט איהר נאָך פראַנקרייך ? 

— איך װאָלט וועלען זיין אין פּאַריז. 

— ווארום פּאָהרט איהר ניט צוריק אַהין ? 
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אי 


, יד 911 ניט זאָגען וואו און װער; קורץ, עס PK‏ 
| געווען ווייט ND‏ דאַנען נעבען אַ פרוכטבאַרען, היי- 
סען ברענ. שוין פון אין דער פריה IN‏ האָבען מיר " 
געטראָטען צווישען דעם גרינעם ברעג און דעם 
DEL‏ פון דער זון בעשטראַהלטען ים. נאַהענט נעבען די 
כװאַליעס האָבען בלומען נעבליהט, נעבען די כװאַ- 
ליעס, וועלכע האָבען DE‏ איינשלעפערענדינ געפּליעסטשעט. עס 
איז געווען הייס. א היץ דורך וועלכער עס האָט זיך געפיהלט 
À‏ הויך פון דער פרישער נאַסער ערד. 

מען האָט מיר נעזאָנט, IN‏ אין יענעם אבענד MN‏ איך געפי- 
נען נאַסטפרײינדשאַפט ביי N‏ נעוויסען פראַנצויז, וועלכער האָט 
געװאָהנט אין IN‏ אָראַנזשען-וועלדעל אויף דעם שפּיץ ND‏ אַ באַרג. 
ווער האָט עס נעקענט זיין? איך האָב ND‏ פון איהם נאָרנישט 
געוואוסט. איין מאָל אין אַ פריהמאָרגען, ND‏ צעהן יאָהרען, איז 
ער אַהער נעקומען, האָט אַ שטיק לאַנד נעקויפט, וויינבערג DIN‏ 
פעלדער פערזעעט. ער האָט געאַרבײט DD‏ אַ ברען, במעט מיט 
אַ ליידענשאַפט און עס איז איהם געלוננען פון כאָנאָט צו מאָנאַט, 
פון SAN‏ צו יאָהר זיין בעזיצונג גרעסער צו מאַכען, ND‏ דעד פרוכט- 
באַרער ערד איהרע פעטע תבואות אַדזױסצורײיסען. און אויף אַזאַ 
JOIN‏ האָט ער דורך אונערמיעדליכע אַרבייט זיף אַ פערמעגען גע- 
מאַכט, 

און INT‏ האָט ער, וי מען האָט דערצעהלט, IN)‏ אימער נע- 
אַרבײט. נלייך JD‏ טאָנ איז ער אויפנעשטאַנען און ביז פינ- 
סטערער נאַכט איז ער אויף די פעלדער געווען. האָט שטענדיג 
אַלעס געהיט, אַלֶעס JON‏ בעװואַכט, װי פון אַ פיקסער אידעע 
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-- דאָס איז אַ שלעכטע געשיבטע, -- האָט געזאָנט דער 
דאָקטאָר. --- איהר ווייסט דאָך, IN‏ דער שטאָדט-ראַט קוקט אויף 
AN‏ קרום און ער קען אייך צוליעב דעם אֶנמאַכען צרות. עס 
װאָלט ND‏ אייך נלייכער געווען, איהר זאָלט עס האַלטען בסוד 
און קיינער זאָל פון דער נאַרישער געשיכטע ניט רעדען. 

--- וי אַזױ קען איך דאָס טהאָן? -- האָט געפרעגט דער 
בע? הבית, 

— שיקט אַװעק דעם מאַן אין שפּיטאָל, ND‏ װאַנען ער איז 
נור װאָס אַרױס. עס פאַרשטעהט זיך, IN‏ איהר מוזט אויף זיך 
נעהמען די קאָסטען. 

דער בעל הבית האָט געענטפערט : 

--- דאָס איז מיר שוין ליעבער, 917 צו האָבען IN‏ עסק מיט'ן 
שטאָדט ראָט. יו 

אין אַ האַלבע שעה אַרום האָט זיך פּאווילי, אַ שיכור'ער און 
יאָמערענדיג, צוריקגעקעהרט אין דער אבטהיילונג פון שפּיטאָל, 
וועלכען ער האָט מיט א שטונדע צוריק פערלאָזען. 

די DEN‏ אויפזעהערין פון די בארעמהערצינע שוועסטער האָט 
פאַרבראָכען די הענד ווען זי האָט איהם דערזעהן, וויי? זי האָט 
איהם גאַנץ ליעב געהאָט און האָט אויף איהם ניט געקענט בייז 
זיין. 

— װאָס פעהלט אייך שוין ווידער ? --- האָט זי געפרעגט מיט 
8 שמייבעל. 

--- אך, שוועסטער, מיין אַנדערע פוס איז קאַפּוט. 

— זייט איהר [UT‏ ווידער אויף NO‏ װאָגען שטרוי אַרויפגע- 
שפּרונגען, איהר אַלטער שטיפער ? 

פּאָווילי איז געװאָרען שטאַרק צומישט און פערשעהמט NN‏ 
האָט געשטאַמעלט ; 

— ניין, ניין, ראָס ND‏ ניט, ניין, ניין, עס NN‏ ניט מיין 
שולר, ניט מיין שולד, 

מעהר האָט זי פון איהם ניט געקענט אַרויסקריגען און זי האָט 
קיינמאָל ניט אויסגעפונען, אַז אין זיין צווייטען פאַל זיינען שולדיג 
געווען איהרע פינף און צװאַנציג פראַנק, 
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שטוה? און ND‏ דאָרט אַ שפּרונג געטהאָן אויפ'ן בעט, וואו זיינע 
נראָבע, שמוצינע שטיוועל האָבען איבערגעלאָזען צוויי גרויסע, בלאָ- 
טיגע סמנים. 

— דו שוויין ! — האָט דאָס מיידעל גענומען שרייען. 

זי האָט זיך אַ װאָרף נעטהאָן אויף איהם און איהם געגעבען 
אַ זעץ מיט'ן פויסט אין בויך, אַזױ שטאַרק דאָס פּאָװילי האָט 
פּערלאָרען דאָס גלייכגעוויכט, האָט זיך אָנגעשלאָגען אָן דעם צו- 
פוסען פון'ם בעט, INT‏ זיך איבערנעקוליעט, אַ זעץ געטהאָן זיך 
אֶהן די קאַמאָדע, מיטשלעפּענדיג מיט זיך די װאַש-שיסעל מיט'ן 
קרוג און איז נעפאַלען צו דער ערד, שרייענדיג. מיט בענומענש ' 
קולות. 

ער האָט געמאַכט אַזאַ געװאַלד, אַז דאָס גאַנצע הויז איז זיך 
צוזאַמענגעלאָפען, דער בעל הבית, די מאַדאַם, די דיענסט NN‏ אַלע 
מיידלאַך. 

דער בעל הבית פון'ם הויז האָט איהם געװאָלט אויפהויבען ; 
אָבער װוי נאָר ער האָט איהם אויפגעשטעלט, האָט דער חברה-מאַן 
ווידער פּערלאָרען דאָס גלייכנעוויכט און גענומען געװואַלדעװען, אַז 
ער האָט די צווייטע פוס צובראָכען, זיין גוטע, זיין גאַנצע פוס. 

און עס איז טאַקע אַזױ געווען. מען האָט גלייך געשיקט נאָך 
אַ דאָקטאָר און עס איז גראַדע נגעווען דערזעלבער, וועלכער האָט 
פּאָווילי'ן קורירט פריהער. 

— װאָס, איהר זייט נאָר דאָ ? — האָט ער געזאָגט. 

--- יא, הערר דאָקטאָר. 

--- װאָס איז שוין מיט אייך ווידער ? 

— איצט האָבען זיי מיר דעם צווייטען פוס צובראָכען, הערר 
דאָקטאָר. 

--- ווער ? 

-- אָט יענע מויד, דאָרט. 

VON‏ האָבען זיך צונעהערט. די מיידלאַך אין פריזיר-מאַנט- 
לען, DD‏ צולאָזטע, לאַנגע האָאָר, דער מויל נאָךְ פעט פון דעם 
אונטערבראָכענעם עסען, די מאַדאַם מלא רציחה, דער בעל הבית 
זעהר בעאונרוהיגט. 


L 
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געוועהנליכען פּרייז פאַר די פערגעניגענס פון יענעם פּלאַץ, און DNS‏ 
אַװעק נאָך איהר איבער דונקעלע טרעפּ, וועלכע האָבען געפיהרט 
צום ערשטען שטאָק. 

ווען ער איז אין צימער אַריין, האָט ער פערלאַנגט צו זעהן 
די , פירשטין" און האָט אויף איהר נגעװאַרט, זופּענדיג דערוויילע 
פון זיין פלאַש. | 

די טהיר האָט זיך געעפענט און אַ סיידע? DIN‏ אריין. זי 
איז געווען הויך, דיק, רויט, גרויס. DD‏ אַ זיכערער אויג און מיט 
דעם בליק פון N‏ מבינ'טע האָט זי אָבגעמאָסטען דעם שיכור, װועל- 
כער איז דאָרט געזעסען איינגעהויקערט אויף אַ שטוהל, און גע- 
זאָנט : 

--- שעהמפטו זיך נישט אַזױ MIE‏ אַהער צו קומען ? 

ער האָט געשטאַמעלט ; 

— פאַרװאָס עפּעס, פירשטין ? 

— צו שטערען N‏ דאַמע, TND‏ איידער זי האָט געגעסען. 

ער האָט זיך צולאַכט : 

ND —‏ דעם גליקליכען איז נישטאָ קיין צייט, 

-- יאָ, VON‏ צייטען זיינען גוט, אום זיך אָנצושיכור'ען 919 א 
פאַס. 

פאַווילי איז געװאָרען בייז : 

— ערשטענס בין TN‏ ניט קיין DND‏ און INT‏ בין TN‏ ניט 
שֵיכור. 

— ניט שיכור ? 

— ניין, איך בין ניט שיכור. 

-- ניט שיכור ! דו קענסט זיך INT‏ אפילו ניט האַלטען אויף 
די פיס, 

זי האָט איהם אָנגעקוקט מיט דעם כעס פון אַ פרוי, וועלכע 
ווייסט, IN‏ איהרע חבר'טעס זיצען איצט ביים עסען. 

ער האָט זיך אויפגעשטעלט: 

SUN —‏ איך ANT‏ דיר, איך געה גלייך אװעק טאַנצען א , 
פּאָלקאַ. 

און אום עס איהר צו בעווייזען, DIN‏ ער אַרױיפגעקראָכען אוים'ן 
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איינעם פון די דאָזיגע בעזוכען איז איהם געבליבען אן אונבעשטימ- 
טע עראינערונג פון אַ ווילדער, שיכור'ער הוליאַנקע. 

ער האָט אַלזאָ געבעטען N‏ נלאָן גוטען שנאַפּס, וועלכען ער 
האָט אין זיך אַרײנגענאָסען אום דעם גאָרגע? אויסצושוויינקען. 
דערנאָך האָט ער אַרײינגעגאָסען אַ צווייטען און האָט פון דעם טאַקע 
אמת הנאה געהאַט. 

אַזױ שנעל װוי דער שאַרפער, שטאַרקער שנאַפּס האָט SIND‏ 
אַזא לאַנגען פאַסטען זיין צונג און גומען בענעצט, האָט די ליעבע 
צום ביטערען טראָפּען אין איהם ערװואַכט און ער האָט פערשטא- 
נען, אַז מיט א פֹּאָאָר נלעזלאך װועט ער NT‏ נאָרנישט מאַכען, אַז 
ער װעט שוין אויסטרינקען די גאַנצע פלאַש און ער האָט 793 
נגעפרעגט װאָס זי קאָסט, אום זי צו קרינען נאַנץ ביליג. ‏ עס האָט 
געקאָסט דריי פראַנק און ער האָט עס גלייך בעצאָהלט,. INT‏ האָט 
ער זיך גענומען גאַנץ רוהיג אנשיכור'ן. 

אָבער ער האָט עס געטהאָן מיט N‏ נאַנג, מיט N‏ פּלאַן, וויי? 
ער האָט געװאָלט געניסען נאָך פון אַנדערע פריידען און האָט גע- 
װאָלט דערצו האָבען ND‏ אביסעל קאָפּ,. אַזױ שנע? װי ער האָט 
געפיהלט, IN‏ די מעבע? הויבען אָן צו טאַנצען אַרום איהם, האָט ער 
שאַָקלענדיג זיך אויפגעהויבען און מיט שװואַנקענדע טריט, די פלאַשׁ 
אונטער'ן ארעם, אַװעק זוכען IN‏ עפענטליכע הויז. 

נישט אֶהן מיה איז איהם אָנגעקומען ביז ער האָט עס גע- 
פונען. ער האָט אפריהער געפרעגט אַ פוהרמאן, וועלכער האָט 
פון אַזאַ הויז ניט געוואוסט, INT‏ אַ בריעף טרעגער, וועלכער האָט 
איהם N‏ פאַלשען וועג אָנגעוויזען, דערנאָך אַ בעקער, וועלכער האָט 
איהם גוט אויסגעזידעלט און גערופען אַלטער חזיר, צו סוף ערשט 
אַ סאָלדאַט, וועלכער האָט איהם גלייך אליין אַהין אוועקגעפיהרט 
און איהם נאַנץ בעזונדערס פערלויבט די , פירשטין". 

הגם עס MN‏ ערשט געווען האַלכער טאָנ, איז פַּאוילִי אריין 
DIN‏ דעם דאָזיגען הויז פון פרייד. ער DIN‏ אויפגענומען געװאָרען 
פון אַ מיידעל, וועלכע האָט איהם גלייך געװאָלט פון דאָרט “DIN‏ 
פּטור'ן, אָבער ער האָט נעמאַכט אַזאַ פּנים, דאָס זי האָט sr‏ 
געמוזט צולאַכען. INT‏ האָט ער איהר געציינט דריי פראַנק, דעם 
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ער זיך פּלוצים געמאַכט פרום, גערעדט וי אַ געזעצטער מענש, 
וועלכער ווייסט, IN‏ ווען גאָט װויל, הערען אַלע שפּאַסען אויף. 

איין טאָג TN‏ איהם איינגעפאַלען, ער זאָל NE‏ איהר עפּעס 
פאָרזינגען,. דאָס האָט איהר זעהר געפרעהט און זי איז איצט גנע- 
קומען אָפטער. און אום זיין שטימע אויסצובילדען, האָט זי איהם 
געבראַכט א געזאַנג בוך. אַזױ װוי ער האָט זיך שוין איצט געקענט 
אַביסעל בעווענען, האָט ער זיך אויפנעזעצט אין'ם בעט און מיט 
אַ פאַלשער שטימע געזונגען לויב-ליעדער צו נאָט, דער היילינער 
מאַריע און דעם היילינען נייסט, בעת די דיקע שװועסטער איז 
געשטאַנען צודפוס פון'ם בעט, איהם אונטערנעזאָגט די ווערטער 
און מיט די פינגער צוגעקלאַפּט דעם טאַקט,. אַזױ שנעל? וי ער 
האָט געקענט געהן, האָט זי איהם אָנגעבאָטען צו האַלטען נאָך אַ 
געוויסע צייט, אום ער זאָל קענען זינגען אין דער שפּיטאָל-קאַפּעלע 
צו נאָטעס-דיענסט. ער האָט עס אָנגענומען און פיער װאָכען 
נאָכאַנאַנד האָט ער, אין א ווייסען העמד פון אַ כאָריסט אָנגעטהאָן 
און אונטערהינקענדיג, געזונגען פּסאַלמען און אַנדערע געבעטען מיט 
אַזא קאָמישער מינע, דאָס די ND SNS‏ די בעזוכער איז שטאַרק 
געװואַקסען און אַנשטאַט צו נעהן אין דער קירכע אין דער עולם 
איצט געגאַנגען אין שפּיטאָל-קאַפּעלע. 

אָבער אַזױ װוי אַלֶעס אויף דער וועלט האָט א סוף, אַזױ האָט 
אויך ער, ווען ער איז אין גאַנצען געזונד געװאָרען, געמוזט no‏ 
דאָרט אַוועקגעהן און די DB‏ אויפזעהערין פון די בארעמהערציגע 
שוועסטער האָט איהם אַלס דאַנק פאַר זיין אַרבײט נעשענקט פינף 
און צװאַנציג פראַנק. 

אַזױ שנעל וי פּאָװילי PIN‏ געשטאַנען אויף דער DNS‏ מיט 
דעם נעלד אין קעשענע, האָט ער זיך געפרעגט, װאָס אַזױנס ער זאָל 
איצט אָנהויבען VS‏ טהאָן. זאָל ער זיך צוריק קעהרען אין דאָרף ? 
גיין, אפריהער מון ער אַביסעל דאָס האַלז באַנעצען. ער האָט 
גענוג לאַנג זיך געמוזט אָבזאָנען פון"'ם ביטערען טראָפּען, און ער 
איז אַװעק אין דעם נאָהענטען שענק. מעהר װוי איין מאָל אָדער 
צוויי מאָל MIN MINT DIN‏ ער אין שטאָדט ניט געווען. און פון 
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נעלעגען מיט די לאַנגע פיס אין שטויב אויסגעצוינען. 

ווען מען האָט איהם אָנגעריהרט, האָט ער נעמאַכט קולות און 
ווען מען האָט איהם נגעװאָלט אויפהויבען, איז ער צוריק צו דר'ערף 
געפאַלען. 

--- ער האָט זיך הפּנים אױיסנעבראָכען אַ פוס — האָט געזאָגט 
איין פּוױער. 

און VIN‏ איז דאָס טאקע געווען. ער האָט זיך אַ פוס צו- 
בראָכען. 

דער פּױער לע האריוואו האָט איהם אַרײיננענומען צו זיך און 
איהם אויפ'ן טיש אוועקנעלענט, INT‏ האָט מען אַװעקגעשיקט א 
רייטער קיין ראווי?? TND‏ אַ דאָקטאָר, וועלכער איז אין אַ שטונדע 
אַרום אָנגעקומען. 

דער UNE‏ האָט זיך נעהאַלטען זעהר אנשטענדיג DIN‏ האָט 
געזאָנגט, אַז ער וועט בעצאָהלען די VON‏ קאָסטען פאַר דעם קראַנקען. 

דער דאָקטאָר האָט אלזאָ נלייך נענומען YONNE‏ אין זיין וואַָ- 
גען אריין און האָט איהם געבראַכט אין IN‏ אויסגעווייסטען צימער, 
וואו זיין DIN DID‏ איינגעבאַנדאַזשירט געװאָרען. 

אַזױ שנעל וי פּאָװילי DT‏ בעמערקט, אַז ער װועט דערפון 
D‏ שטאַרבען, אַז מען װועט איהם פּפלענען און היילען, געבען עסען 
און טרינקען און ער װעט נאָרנישט דאַרפען טהאָן און װעט זיך 
קענען אַזױ רוהיג לינען אויסגעצוינען אין'ם בעט, איז אויף איהם 
אָנגעפאַלען אַ גרויס פרייד און ער האָט גענומען לאַכען שטיל אין 
זיך, אַרױסװײיזענדיג דערביי זיינע פערפוילטע צייהן. 

און TN‏ איינע פון די בארעמהערצינע שוועסטער איז צו זיין 
בעט צונענאַנגען, האָט ער לוסטיג צו איהר געלאַבט, געפּינטעלט 
D‏ די אוינען, פערצוינען דעם מוי?, נעדרעהט מיט זיין לאַנגער, 
בעווענליכער נאָז. זיינע שכנים אין צימער, װי קראַנק זיי זיינען 
ניט נעווען, האָבען זיך שוין ניט געקענט מעהר איינהאלטען ND‏ 
לאַכען און די הויפּט אויפזעהערין איז DDR‏ צוגעקומען צו זיין בעט, 
DIN‏ זיך א וויילע צו אַמוזירען. און ND‏ איהר האָט ער אויס- 
געטראַכט גאַנץ נייע שפּיצלאַך, נאַנץ אַנדערע גראָבע װוערטלאַך 
און אַזױ װי ער איז בערייט געווען אויף VON‏ נאַרישקײיטען, האָט 
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אין מיטען זומער האָט ער זיך פערדוננען צום PNB‏ לע האַ- 
ריוואו צו אַרבײטען ביי איהם אויפ'ן פעלד. דריי װאָכען נאָכאַנאַנר 
האָט ער דאָרט אונטערהאַלטען די מענער און די פרויען מיט זיינע 
וויצען און שטיפערייען,. בייטאָג איז ער נעשטאַנען אוים'ן פעלר 
מיט IN‏ אַלטען שטרויענעם הוט אוים'ן IN END‏ האָט מיט זיינע 
לאנגע, אָרעמע ארמס צונויפנענומען די געלע זאננען און זיי אין 
גאַרבען געבונדען. דערנאָך אין ער געבליבען שטעהן און האָט 
געמאַכט אַזאַ קאָמישע האוואיע, דאָס די אַרבײטער אויף דעם גאַנ- 
צען פעלד, װאָס האָבען פון איהם די אויגען ניט אַרונטערגענומען, 


האָבען זיך צולאַכט. ביינאַכט האָט ער ארומגעפּויזשעט װי MAN‏ 


איבער'ן שטרוי, זיך צוגע'גנב'עט צו דעם פּלאַץ וואו די מיידלאף 
זיינען געשלאָפען Jin‏ זיי נענומען טאַפּען און קיצלען, זיי האָבען 
געקייכט ND‏ געלעכטער, און אָפּטמאָל איז דערפון אַרויסגעקומען 
אַ סקאַנדאַל אויך מען האָט איהם נענעבען מיט'ן פוס אין הינטען 
און אַרױסגעיאָנט און ער איז אנטלאָפען VON AN‏ פיער, װוי אן 
אפפע, בענלייט פון N‏ הויכען געלעכטער, 

דעם לעצטען טאָג, ווען דער װאָגען מיט דער אַרונטערגענו" 
מענער תבואה, בעפּוצט מיט בענדער, איז אונטער פייפעריי און 
געשריי, געזאַנג און פרייד ANR‏ דער נרויסער, ווייסער DNA‏ ארויס- 
געפאָהרען, ND‏ זעקס פערד נעצויגען און ND‏ אַ יוננען פּױער אין 
N‏ בלוזע און אַ קוקאַרדע אויף זיין מיצע? נעפיהרט, האָט פאֲֶווילִי 
נעטאַנצט צווישען די ווייבער מיט אַזאַ משוגענעם אימפּעט, דאָס 
די קליינע אינגלאך זיינען געבליבען שטעהן פערוואונדערט און דרי 
פּגיערים האָבען איהם צושראָקען נאָכגעקוקט. 

ווען זיי זיינען צונעקומען צו דעם טהויער פון'ם פּויער 5ע 
האריוואו, האָט ער דערלאַנגט א הויכען שפּרונג מיט אויפנעהויבענע 
אָרעמס. אָבער צום גליק DIN‏ ער געפאַלען אנטקענגען װאָגען, האָט 
זיך א זעץ געטהאָן IN‏ ראָד, וועלכער האָט איהם צוריקגעשליידערט 
ווייט אויפ'ן APN‏ אַרױס. 

די איבערינע האָבען זיך א װאָרף געטהאָן צו איהם. ער האָט 
זיך ניט בעװוענט. איין JUIN‏ איז ביי איהם געווען צונעמאַכט, דאָס 
צווייטע אָפען. ער איז געווען בלייך װוי קאַלך ND‏ שרעק און איז 
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A ERR‏ יע רש 


יכער איז ער נגעווען א קאָמישע בריאה, דער אַלטער פאֶווילי, 
מיט זיינע לאַנגע, דינע פיס, לאנגע ארמס און זיינע 
פייערדיג רויטע NN‏ אויפ'ן שפּיציגען קאָפּ. 

ער איז געווען אַ מין פּאַיאַץ, אַ וויצלינג, N‏ שפּאַס- 
מאַכער, וי געבאָרען די מענשען צו מאַכען לאַכען. ער 
האָט געשפּאַסט גראָב, איינפאַך, DIN‏ קונצען, װאָרים ער 

איז געווען א זוהן פון א DIN PNB‏ אליין N‏ פּױער, װאָס האָט קוים 
געקענט לעזען. יאָ, דער גנוטער גאָט האָט איהם בעשאַפען, כדי 

ער זאָל זיינע מיטמענשען אמוזירען, די אָרעמע מענשען אין דאָרף, 

װאָס האָבען קיין טהעאַטער און קיינע פעסטליכקייטען ניט אָנ- 

געזעהען,. און ער האָט זיי אויף IN‏ אמת אַמוזירט. אין'ם שענק 

האָט ער אלסדינג בעקומען פריי, אבי ער זאָל דעם עולם לוסטיג 

מאַכען. און ער האָט גענאָסען אין זיך דעם שנאַפּס, געלאַכט, נע- 

וויצעלט זיך אזוי דאָס דער גאַנצער עולם ארום האָט זיך געקאטשעט 

ND‏ געלעכטער. 

ער איז געווען אַזױ קאָמיש, דאָס אפילו די מיידלאך האָבען 

איהם ניט געקענט ביישטעהן, הגם ער איז געווען זעהר העסליך, 

שפּאַסענדיג אזוי און וויצלענדיג זיך מיט זיי, האָט ער אַמאָל איינע 

פון זיי פארשלעפּט הינטער אַ װאַנד, אין N‏ קאַנאַװע, אָדער אין אַ 

שטאַל, און דאָרט איהר אזוינע וויצען דערצעהלט, דאָס זי איז צו- 

זעצט געװאָרען ND‏ געלעכטער. דערנאָך האָט ער געמאַבט, וי 

ער 211 זיך כלומרשט אויפהענגען, דאָס מיידע? האָט TN)‏ העכער 
געלאַכט. דערנאָך, אָבגעװאַרט DUT‏ ריכטיגען מאָמענט, האָט עה 
זיך פּלוצים א װאָרף געטהאָן אויף איהר אַזױ געשיקט, IN‏ דאָס 

מיידע? איז צוטומעלט געװאָרען. דאָס איז אויך געווען א שפּאַס ! 
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TN‏ האָב אייך דערצעהלט. ND‏ דעמאָלט IN‏ געפין איך איינפאַך 
קיין רוה ניט. שטעה איך אלזאָ אויף, געה אַרױס DIN‏ זוך און 
שמעק אין אַלע זייטען, װי אַ יאַגד-הונד, און INT‏ דערזעת SUN‏ 
אַז מיין שירעם ברענט. הפּנים אַ שוועבעלע אין אַהין אריינגע- 
פאַלען. אָט זעהט װאָס עס האָט פון איהם געמאַכט, 

דער דירעקטאָר האָט איינגעזעהען, אַז ער װועט זיך דאָ נאָר 
נישט קענען העלפען, און געפרעגט : 

FIN ---‏ וויפיעל רעכענט איהר אייער שאָדען ? 

זי האָט ניט נלייך גענטפערט, זי האָט ניט געװאַגט אָנצוהופּען 
קיין בעשטימטע סומע. און אַזױ וי זי האָט געװאָלט זיין העפליך, 
האָט זי געזאָגט : 

— לאָזט מיין שירעם איבערציהען. איך פערלאָז זיך אויף אייך. 

— ניין, מאַדאַם, דאָס קען איך ניט. זאָנט מיר וויפיעל איהר 
פערלאַנגט, 

VIN —‏ מיר שיינט... איהר ווייסט... איך ווי? דערביי נאָר 
ניט פערדיענען... מיר וועלען שוין דורכקומען. איך UN‏ אַוועק- 
טראָגען מיין רענען-שירעם צו אַ שירעםימאַכער אוֹן װע? איהם 
הייסען, ער זאָל איהם בעציהען מיט גוטען, שטאַרקען זיידענס, 
און דאַן װועל איך אייך ברענגען די רעכנונג. זייס איהר צופרידען ? 

— גוט, מאַדאַם, אָבגעמאַכט. NT DN‏ האָט איהר IN‏ אָנוויי- 
זונג צו דער קאַסע, IN‏ מען זאָל אייך בעצאָהלען, װאָס עס װועט 
קאָסטען. 

און ער האָט דערלאַננט מאַדאַם אָרעי?? אַ קאַרטע. זי אין 
אויפגעשטאַנען, האָט געדאַנקט און איז שנעל? אַרױסנעלאָפען, מורא 
האָבענדיג, ער זאָל ניט חרטה האָבען. 

און איצט האָט זי פרעהליך געטראָטען איבער'ן DIN DNA‏ 
געזוכט אַ שירעס-געשעפט, וועלכער זאָל אויסזעהן רייך און עלע- 
גאַנט,. און ווען זי האָט דערזעהן אַ נרויסע, שעהנע קראָם איז זי 
אַהין אַריין און געזאָגט מיט אַ שטאָלצען טאָן ; 

-- אָט NT‏ איז אַ רעגענשירעם. זייט SIN‏ נוט און בעציהט 
איהם מיט זייד,. אָבער דער זייד פוז זיין זעהר אַ נוטער. נעהמט 
דעם בעסטען װאָס איהר האָט. דער פּרייז שפּיעלט דאָ קיין ראלע ניט. 
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--- ענטשולדיגט, מיין הערר, דער שאדען פון פינף הונדערט 
פראַנק איז געפאַלען צו לאַסט אויף מיין מאַן'ס קעשענע, בעת 
דער שאדען פון אַכטצעהן פראַנק פאַלט אויף מיר,. דאָס איז שוין 
אַ גאַנץ אַנדער געשיכטע. 

ער האָט איינגעזעהן, אַז ער וװעט ND‏ איהר נים פּטור ווערען 
און װעט נאָר מיט איהר אומזיסט צייט פערלירען, און ער האָט 
געפרענט אין אַ IND‏ װי ער װאָלט זיך איבערגעגעבען צו זיין 
שיקזאַל ; 

— זאָגט מיר, זייט אַזױ גוט, וי אַזױ איז דאָס אונגליק נע- 
שעהען ? 

זי האָט דערפיהלט איהר זיעג און גענומען דערצעהלען : 

— דאָס האָט אזוי פּאַסירט ;: ביי מיר אין דער-היים שטעהט 
אַזא מין INT‏ פון בראָנז, וואוהין מ'שטעלט אריין שירעמס און שטע- 
קענס. וען איך בין אַנומעלט DIN‏ נעקומען, האָב איך דעם 
שירעם דאָרט אַהין אַריינגעשטעלט, דערצו מוזט איהר וויסען, אַז 
פּונקט איבער דעם געפינט זיך ביי מיר N‏ פּאָליצע פאַר שוועבעלאַך 
IN‏ ליכט. TN‏ נעהם אַלזאָ ND‏ דאָרט אַרונטער פיער שװועבעלאַך, 
רייב אָן איינע — עס ברענט ניט, אַ צווייטע צינדט זיך אַפילן 
אָן, אָבער עס נעהט נלייך ווידער אויס. די דריטע -- אויך אַזױ. 

דער דירעקטאָר האָט איהר אונטערבראָכען אום צוֹ מאַכען 
אַ שפּאַס : 

— עס זיינען הפּנים געווען שװועבעלאַך ND‏ דער רעגירונגס 
פאַבריק ? 

זי האָט דעם וויץ ניט פּערשטאַנען און ווייטער גערעדט : 

--- עס איז מענליך. אָבער )99 די NT‏ זאָל דאָרט ניט זיין, 
די פערטע האָט זיך אָנגעצונדען און איך האָב אָנגעצונדען מיין 
ליכט. INT‏ בין TN‏ אַװעק DIN‏ מיין צימער, כדי. זיך ליינען שלאָ- 
פען. VIN‏ אין N‏ פערטע? שעה אַרום האָב איך דערפיהלט, אַז 
עפּעס סמאַליעט זיך. TN‏ האָב שטענדיג מורא ND‏ אַ פייער. 
IN‏ טאָמער וועלען מיר IPN‏ עס איז האָבען à‏ פייער אין הויו, 
INT‏ װועט עס זיכער ניט זיין מיין שולד. . איבערהויפּט שרעק TN‏ 
זיך זייט דעם וי מיר האָבען געהאַט דעם קאַמין פייער, פון וועלכען 
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דער דירעקטאָר האָט ערקלערט צומישט : 

— אָבער... ווערטהע מאַדאַם... מיר זיינען ניט קיין שירעם- 
הענדלער. סיר קענען ניט מאַכען אַזעלכע מינים פּאָפּראַווקעס. 

איצט האָט די קליינע פרוי דערפיהלט אין זיך מוט. עס הייסט 
הפּנים, IN‏ מען דאַרף קעמפּפען, און זי װועט קעמפּפען. איצט האָט 
זי שוין מעהר ניט נעהאַט קיין אַננסט און זי האָט נענומען רעדען : 

TN ---‏ פערלאַנג בלויז מען זאָל מיר אומקעהרען די קאָסטען. 
די פּאָפּראַווקע על איך שוין אַליין מאַכען. 

דער מאַן האָט װאָס ווייטער געשיינט צו ווערען VON‏ מעהר 
צומישט. ער האָט געזאָגט: 

— ווערטהע פרוי, NT‏ האַנדעלט זיך VAN‏ אַ צו גרויסער 
קלייניגקייט. ND‏ אַזעלכע זאַכען פערלאננט מען ביי אונז קיין 
מאָל ניט קיין שאַדען-ערזאַץ. איהר MI‏ אַליין איינזעהן אַז פאַר 
אונז DIN‏ אונמענליך זיך צו פערנעהמען מיט אַזעלכע קליינינקיי- 
טען, װי טאַשענטיכלאַך, הענדשקעס, בעזימס, פּאַנטאָפּעל WIN IN‏ 
ווייטער, הגם די דאָזיגע VON‏ זאַכען ווערען טאָגדטעגליך בעשעדינט 
פון פייער. ND‏ אַזעלכע זאַכען קענען מיר זיך ניט האַלטען פער- 
אַנטװאָרטליך. 

זי איז רויט נעװאָרען, האָט זיך אָננגעצונדען ND‏ כעס : 

VOX —‏ מיר האָבען אין לעצטען מאָנאַט, DIN‏ דעצעמבער, 
געהאָט אַ פייער, וועלכער האָט אונז DN‏ ווענינסטענס פינפהונדערט 
פראנק שאדען אָננעמאַכט. מיין מאַן האָט פון אייך גאָרנישט פער- 
לאַננט, עס איז ניט מעהר 119 רעכט איהר זאָלט מיר איצט כאָטש 
אומקעהרען ND‏ מיין שירעם. 

דער דירעקטאָר האָט פּערשטאַנען דעם לינען און געזאָגט 
מיט 8 שמייכעל: 

--- ווערטהע מאַדאַם, איהר וועט מוזען צונעבען, אַז עס 
קלינגט עפּעס מאָדנע, װאָס הערר אֶרעיל? האָט ניט פערלאַנגט 
קיין שאדענערזאַטץ פאַר N‏ פייער, װאָס האָט איהם געקאָסט 
פינף הונדערט פראַנק און פאָדערט איצט די פּאָפּראַװוקע ND‏ אַ 
שירעם אין ווערט ND‏ פינף-זעקס פראַנק. 

אָבער זי איז ביי זיך ניט אַראָבגעפאַלען : 
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--- איך קום צוליעב דעם. : 

דער דירעקטאָר האָט פערוואונדערט אָנגעקוקט דעם געגענ- 
שטאַנד, וועלכען זי האָט געהאַלטען איהם אַנטקעגען. מיט ציטער- 
דיגע הענד האָט זי געזוכט צו עפענען דעם גומענעם בענדע?. אין 
אַ וויילע DVI‏ האָט איהר אָבגעגליקט און פּלוצים האָט זי אויפנע- 
עפענט דעם צולעכערטען רענען-שירעם,. דער מאַן האָט געזאָגט מיט 
געפיה? : 

— וי עס שיינט האָט ער זעהר געליטען. 

זי האָט ערקלערט צעגערענר ; 

— ער האָט מיר געקאָסט צװאַנצינ פראַנק. 

ער האָט געענטפערט ערשטוינט; 

--- ווירקליך, אַזױ ROME‏ 

— יא, ער איז געווען זעהר אַ טהייערער. איך האָב געװאָלט 
איהר זאָלט זעהן, װאָס פון איהם איז געװאָרען. 

— נוט, TN‏ זעה דאָס. אָבער איך DV‏ ניט, װאָס איך 
האָב צו טהאָן מיט דעם. 

זי איז געװאָרען אונרוהינ טאָמער בעצאָהלט די נעזעלשאַפט 
ניט ND‏ אַזעלכע אונבעדייטענדע זאַכען... און זי האָט געזאָגט ; 

— אָבער,.. ער TN‏ צוברענט... 

דער מאַן האָט עס צונענעבען: 

--- דאָס זעה איך, 

זי איז געבליבען שטעהן DM‏ אַן אָפענעם מויל. זִי האָט 
ניט געוואוסט װאָס ווייטער צו זאָגען. INT‏ האָט זי זיך פּלוצים 
דערמאָהנט, װאָס זי האָט געהאַט אין זינען צו זאָגען DIN‏ האָט 
האַסטיג געענטפערט : 

--- איך בין מאַדאַם אָרעי??, D‏ זיינען ביי אייך פערזיכערט, 
און איך האָב געװאָלט אויך בעקאַנט מאַכען, אַז מיר האָבען געהאַט 
à‏ שאָדען פון פייער. 

זי DNA‏ מורא געהאט, IN‏ ער װועט איהר נלייך אָבזאָנען, און 
זי האָט שנע? צוגעלייגט : 

-- איך פערלאַנג בלויז, IN‏ דער שירעם זאָל ווערען איבער- 
ג עצוינען. 
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געטהאָן וועגען דער סומע, האָט זי ווידער נעקרינען אַביסעל מוט 
און איז אֶהן IN‏ אָטהעם אַרױף אויבען, בלייבענדיג שטעהן אויף 
יעדער טרעפּעל. אויבען האָט זי דערזעהן אַ טיהר, האָט אָנגע- 
קלאַפּט און אַ העלע שטימע האָט טא 

LENS --- 

זי DIN DIN‏ אין אַ נהויסען צימער, וואו דריי מענער מיט 
רויטע לענטעס אין קנאָפּלאָך זיינען נעזעסען און גערערט. מיט אַ 
וויכטיגער מינע. איינער ND‏ זיי האָט געפרעגט: 

--- װאָס פערלאַנגט איהר, מאַדאַם ? 

זי האָט ניט געקענט ארויסברייננען קיין װאָרט און געשטאַ- 
מעלט : 

— איך קום.,, קום.., צוליעב... וועגען... איין אונגליק. 

דער מאַן האָט איהר העפליך אָנגעוויזען אויף אַ שטוה?. 

— זיצט, איך בעט אייך, אין א מינוט על TN‏ אייך אויס- 
הערען 

דאַן האָט ער זיך אומגעקעהרט צו די ביידע מענער און האָט 
ווייטער גערעדט ; 

--- מיינע העררען, די נעזעלשאַפט PONT‏ זיך ניט פערפליכטעט 
אייך צו צאָהלען מעהר וי פיערהונדערט טויזענד פראַנק שאַדענ- 
ערזאַץ. מיר קענען אייער פערלאַנג אויף נאָך הונדערט טויזענד 
פראַנק ניט נאָכגעבען. איבריגענס האָט מען עס TNT‏ אויף MIN‏ 
פיע? אִבנעשאַצט... 

איינער פון די מענער האָט DIN‏ איבערגעשלאָנען די רייר : 

— גענונ. INT‏ װעט דער ריכטער ענטשיידען. D‏ האָבען 
מעהר נאָרנישט צו ריידען. --- און נאָך אַ קאַלטער פערניינונג זיי* 
נען זיי אַװעק. 

אַך, ווען זי זאָל אויך קענען אַועקנעהן מיט זיי, װאָלט זי 
עס נלייך נעטהאָן. זי װאָלט אַנטלאָפען און אַלעס איבערנעלאַָ- 
זען. אָבער 91 האָט זי עס געקענט טהאָן } דער מאַן איז צוריק 
געקומען און DNA‏ זיך פערנייגט : 

— מאַדאַם, איך שטעה VS‏ אייער דיענסט. 

זי האָט אויסגעשטאַמעלט D‏ מיהע : 
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האָט זי דעם צוברענטען שירעם פאָרזיכטיג צוזאמענגעוויקעלט, 
פערבונדען מיט דעם נומענעם בענדעל, אָנגעטהאָן דעם הוט און איז 
שנעל אַװעק אין דער רי ריװאָלי, וואו עס האָט זיך געפונען די 
ביוראָ פון דער פייער-פערזיכערונגס געזעלשאַפט. 

אָבער װאָס ווייטער זי DIN‏ גענאַנגען, אַלץ קירצער זיינען 
איהרע טריט נגעװאָרען. DA‏ עס זי זאָנען} און װאָס װועט 
מען איהר ענטפערען ? 

זי DNA‏ אַ קוק געטהאָן אויף די נומערען ND‏ די הייזער. זי 
האָט געהאַט נאָך אַכט-און-צװאַנציג נומערען פאַרבייצונעהן, IS‏ 
אַז זי האָט נאָך S DNA‏ וויילע צייט נאָכצודענקען. פּלוצים 
האָט זי זיך אַ צאַפּעל געטהאָן ; זי איז נעשטאַנען פאַר דער טהיר, 
אויף וועלכער עס האָט נעבליסטשעט N‏ שילדע?: , פאָטערלענדישע 
פייער-פערזיכערונגס געזעלשאַפט". שוין ! צומישט און אַביסעלע 
פערשעהמט איז זי UN‏ אַ רנע שטעהן געבליבען, INT‏ איז זי 
פאַרביי גענאַנגען, צוריקנעקומען און ווידער אַמאָל פאַרבייגענאַנ- 
גען און ווידער אַמאָל צוריקגעקומען, צום AID‏ האָט זי צו זיך 
געזאָנט : , איך מון INT‏ אַריינגעהן, איז בעסער פריהער איידער 
שפּעטער", 

אָבער ווען זי איז אין הויז אַריין, האָס זי נעפיהלט, וי איהר 
האַרץ קלאַפּט. זי DIN‏ אַריינגעקומען אין אַ גרויסען צימער, אין 
וועלכען אַרום און אַרום האָבען זיך געזעהען אַזעלבכע קליינינקע 
צימערלאַך, װי שטיינגעלאַך. און אין יעדע פון די דאָזינע שטיי- 
געלאַך האָט מען געזעהען אַ END‏ הינטער N‏ ווענטע? פון שטאַכע- 
טען. עס איז IND N IN‏ מיט אַ הויפען שריפטען. זי האָט 
איהם נעפרעגט N D‏ צושראָקען קול: 

--- זייט אַזױ גוט, קענט איהר מיר ניט זאָגען, וואו מען 
ווענדעט זיך נאָך דער בעלוינוננ NE‏ פערברענטע זאַכען ? 

ער האָט געענטפערט : 

— ערשטער שטאָק, לינקס, אָבטיילונג פאַר פייער שאָדענס. 

דאָס האָט זי נאָך מעהר צומישט און זי האָט 2 אין 
גאַנצען געװאָלט זיך אָבטראָנען פון דאַנען, נאָרנישט זאָגען און 
לאָזען פאַלען די אַכטצעהן פראַנק. אָבער ווען זי האָט אַ טראַכט 
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צו אונזער פייער פערזיכערונגס נעזעלשאַפט, זיי ווייזען דעם שירעם 
און פאָדערען פון זיי געצאָהלט. 

הערר אָרעילל האָט אַ שפּרונג געטהאָן : 

--- עס הויבט זיך נאָר נישט IN‏ מיר האָבען פּערלאָרען אַכט- 
צעהן פראנק און געענדינט IN‏ עסק. שטאַרבען ועלען סיר 
דערפון ניט, 

און אויפ'ן צווייטען טאָג איז ער אַװעק מיט אַ שטאָק. גליק- 
ליכערווייזע DIN‏ געווען N‏ שעהנער װועטער. מאַדאַם אָרעיל? איז 
געבליבען אין הויז. זי האָט זיך ניט געקענט טרויסטען איבער 
דעם פערלוסט פון די אַכטצעהן פראַנק. דער שירעם איז געלעגען 
אין עסס-צימער אויפ'ן טיש, און זי האָט זיך נאָכאַנאַנד אַרום 
איהם אַרומנעדרעהט און ניט געקאָנט קומען צו קיין בעשטימטען 
בעשלוס. 

זי האָט ניט אויפגעהערט צו טראַכטען וועגען דער פייער 
פערזיכערוננ. ‏ עס האָט זיך איהר ניט געװאָלט זיך אויסזעצען צו 
די שפּאָטישע בליקען פון די פרעמדע מענער, מיט וועלכע זי װועט 
מוזען פּערהאַנדלען, ווייל מיט פרעמדע מענער האָט זי זיך נעפיהלט 
אַזױ פערלענען, IN‏ װוי נאָר עפּעס איז זי נלייך רויט געװאָרען ביז 
איבער די אויערען. 

אָבער די אַכטצעהן פראנק האָבען איהר וועח נעטהאָן װי אַ 
וואונד. זי האָט ניט געװאָלט מעהר וועגען דעם טראַכטען, אָבער 
די נעראַנקען האָבען זי פערפאָלנט. װאָסּ טהוט מען? די צייט 
איז דערוויילע געגאַנגען און זי ON‏ נאָך YON‏ ניט נעקענט זיף 
צו עפּעס ענטשליסען. INT‏ האָט זי פּלוצים זיך אָנגעטהאָן NS‏ כח, 
װי עס טהוען געוועהנליך Van‏ מענשען, וועלכע ווערען פּלוצים 
פרעך, און האָט נעזאָגט צו זיך אַליין; 

--- איך געה, און װאָס שפּעטער וועט זיין, וועלען מיר שפּע- 
טער זעהן. 

אָבער אַפריהער האָט מען דעם שירעם געמוזט אַזױ צוריכטען, 
אַז ער זאָל לחלוטין אויף גאָרנישט טוינען און עס זאָל גרינגער 
זיין צו בעווייזען דעם שאָדען. זי האָט נענומען אַ שועבעלע 
פון קאַמין און אויסגעברענט אַ NO‏ װי די האַנד די גרויס. דאן 
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מען DIN‏ געמוזט אָבטהאָן N‏ שפּיעצעל? אין מיניפטעריום. חברה 
האָט זיך הפּנים D‏ איהם געװאָלט אָברעכענען. 

עס האָט זיך דערהערט א קלנג פון N‏ גלאָק, MN‏ ער איז 
אויסגעלייזט געװאָרען. עס DIN‏ געקומען צו זיי אַ פריינד, וועמען 
זיי האָבען איינגעלאַדען צום עסען. מאַדאַם אָרעילל האָט איהם 
דערצעהלט די נאַנצע געשיכטע און דערביי ND‏ אַמאָל ערקלערט, 
אַז ער קריענט מעהר ניט קיין שירעם. דער פריינד האָט גאַנץ 
ריכטיג בעמערקט ; 

-- יא, מאַדאַם אָרעיל?, אָבער INT‏ וועלען זיינע קליירער 
דערפון ליידען און זיי זיינען דאָך נאָך מעהר ווערטה. 

די פרוי האָט געענטפערט, ND‏ אַלץ אין כעס ; 

INT --‏ זאָל ער נעהמען אַ שירעם ביי דער דיענסט. 52 
מיר װועט ער זיכער ניט קריגען מעהר קיין זיידענעם. 

אָבער דאָס האָט איהר מאַן אַרױסגעבראַכט NE‏ זיך : 

OV INT —‏ איך פערלאָזען מיין שטעלע, מיט דער דיענסט'ס 
שירעם געה TN‏ ניט אין מיניסטעריום. 

דער פריינד האָט בעמערקט : 

--- לאָזט דעם זעלבינען שירעם איבערציהען! דאָס קען דאֶך 
ניט קאָסטען אַזױ פיעל. 

אָבער מאַדאַם אָרעי?ל? האָט אויסנערופען אויסער זיך: 

— דאָס קאָסט DN‏ ווענינסטענס אַכט פראַנק. אַכט און אכט- 
צעהן מאַכען זעקס און צװאַנציג! זעקס און צװאַנציג פראַנק 
TND‏ אַ שירעם, דאָס איז דאָך N‏ משונעת ! 

דער פריינד, וועלכער איז אַליין ניט געווען קיין גרויסער נביר, 
האָט פּלוצים געקריגען אַזאַ מין איינפאַל; 

--- זאָל UN‏ די פייער פערזיכערונג דערפאַר בעצאָהלען. 
די דאָזיגע נעזעלשאַפטען קעהרען געוועהנליך ND DIN‏ אַ שאָדען, 
װאָס מען האָט נעהאַט אין חויז דורך אַ פייער. 

אויסגעהערט די דאָזינע עצה, איז די פרוי אַנשװוינען נע- 
װאָרען. אַ וויילע האָט זי נאָכגעדאַכט, INT‏ האָט זי געזאָגט צו 
איהר מאַן : 

--- מאָרגען, איידער 17 געהסט אין ביוראָ, וועסטו אַריינגעהן 
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פון יענע היימישע סצענען, ND‏ וועלכע אַ פריעדליכער מאַן צו" 
טערט מעהר, װוי ND‏ קוילען אויף דעם אָפענעם שלאַכטפעלר. 

פון דעם אַלטען שירעם, וועלכער איז געווען פון N‏ נאַנץ אַנ- 
דער פאַרב, האָט זי אַרוסגעשניטען N‏ שטיק זייד און מיט דעם 
פּערלאַטעט די נייע לאָך. און אויפ'ן צווייטען טאָג איז אַרעילל 
מיט IN‏ אַרונטערגעלאָזענעם קאָפּ, מיט דעם פערלאַטעטען שירעם 
אונטער'ן אָרעם, אַװעק אין ביוראָ, ער האָט איהם אַװעקגעשטעלט 
אין VEN INT‏ און מעהר וועגען דעם ניט נעטראַכט. 

1 נאָר ער איז ווידער אַהיים נעקומען, האָט זיין פרוי ביי 
איהם אַרױסגענומען דעם שירעם ND‏ האַנד און איהם געעפענט 
צו זעהן, װוי ער זעהט אויס. זי PIN‏ נגעבליבען שטעהן 99 "pans‏ 
ואקסען. דער גאַנצער שירעם איז געווען אַרום DIN‏ אַרום וי 
פאַרזעעט מיט קליינע לעכלאַך, װוי אימיצער װאָלט אויף איהם 
אױסגעשאָטען די אַשׁ ND‏ אַ ברענענדער ליולקע. איצט איז ער 
געווען פּערלאָרען, קיין לאַטעס האָבען איהם שוין ניט געקענט 
העלפען. 

זי האָט געקוקט אויף איהר אוננליק, און דער לשון האָט ביי 
איהר אָבגענומען, אַ װאָרט האָט זי ניט געקענט אַרױסברענגען. 
ער האָט אויך באַלד בעמערקט װאָס עס איז געװאָרען פון זיין 
שעהנעם, נייעם שירעם און DNA‏ איהם אָנגעקוקט מיט נארישע, 
צושראָקענע IN‏ אומעדינע בליקען. INT‏ האָבען זיי אָנגעקוקט 
איינער דעם צווייטען,. ער האָט אַרונטערנעלאָזען די אוינען. זי 
אָבער DNA‏ איהם à‏ װאָרף געטהאָן דעם איבערגעפיהרטען שירעם 
אין DIN END‏ און גענומען שרייען מלא רציחה : 

--- אַך, 17 לומפּ! דו לומפּ! דו האָסט עס אומיסטנע נע- 
טהאָן! אָבער איך MN‏ זיך שוין מיט דיר אָברעכענען. װאַרט, 
איצט קרינסטו נאָר קיין שירעם ניט! 

און עס איז ווידער געװאָרען אַ סצענע. נאָכדעם 911 מאַדאַם 
אָרעי?? האָט אַ שטונדע נאָכאַנאַנד זיך געצאַפּעלט און געקאָכט, 
DNA‏ ער צום סוף אויך געקענט אויסרעדען אַ װאָרט. ער האָט 
זיך געשװאָרען, FN‏ ער ווייסט ניט ND‏ װאָס צו זאָגען. דאָס האָט 
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זי האָט איהם גענומען אין האַנד, געעפענט דעם נומענעם 
בענדיל און איהם אַ טרייסעל געטהאָן, כדי די פאַלדען זאָלען זיך 
עפענען. VIN‏ פּלוצים איז זי נעבליבען שִטעהן שטאַר פאַר שרעק, 
אין רעכטען סיטען פון'ם שירעם האָט AK‏ איהר געקוקט אַ 
גרויסע, קיילעכדינע שװאַרצע לאָך. ‏ עס DIN‏ געקומען ND‏ א ברע- 
נענדינען צינאַר. 

זי האָט געשטאַמעלט 2 

— װאָס איז דאָס ‏ 

דער מאַן האָט געענטפערט רוהיג, ניט אַרומקוקענדיג זיך; 

--- ווער 2 װאָס ? װאָס מיינסטו? 

אין האַלז האָט איהר גענומען שטיקען פאַר כעס DIN‏ זי האָט 
קוים נגעקענט ריידען : 

— דו, ANT‏ דו האָסט... דיין... שירעם פערברענט ! דו ביזט.. 
דו ביזט,. משונע געװאָרען ? ווילסט אונז רואינירען ? 

ער האָט rt‏ אַ קעהר נעטהאָן און איז געװאָרען טויט וי 
קאַלך 

— װאָס זאָגסטו? 

TN —‏ זאָג, IN‏ דו האָסט דיין שירעם פערברענט, דוֹ... 

און זי DNA‏ זיך אַ ANT‏ געטהאָן צו איהם, וי זי װאָלט 
איהם וועלען שלאָגען, און איהם געטיקעט אין די אוינען די קליינע 
רונדע לֹאָך. ער האָט זיך פּערלאָרען און געשטאַמעלט : 

— װאָס... װאָס... װאָס איז דאָס ? איך ווייס ניט! איך 
בין ניט שולדיג... איך שווער דיר, איך האָב עס ניט נעטהאָן. 
איך ווייס ניט װאָס איז געשעהען מיט'ן שירעם. 

איצט האָט זי זיך צושריען : 

— איך קען זיך וועטען, אַז 17 האָסט אין ביוראָ מיט איהם 
קונצען נעמאכט, װי א פּאַיאַץ. דו האָסט איהם געהאלטען אין 
איין עפענען, אום איהם צו ציינען. 

ער האָט געענטפערט : 

--- איין איינצינען מאָל בלויז האָב איך איהם געעפענט אום 
צו ציינען 991 שעהן ער PIN‏ מעהר ניט... איך שווער עס דיר ! 

זי האָט זיך געצאַפּעלט ND‏ כעס און איהם געמאַכט איינע 
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אונאַנגענעהם. ער איז געווען א בעאמטער אין קריעגס-מיניסטע- 
ריום און נעדיענט האָט ער בלויזאויף דעם בעפעה? פון זיין פרוי, 
אַז זי זאָל האָבען װאָס מעהר נעלד צו שפּאָרען. 

שוין צוויי יאָהה; װוי ער DIN‏ יעדען טאָג נעקומען אין ביוראָ 
מיט זיין פאַרלאַטעטען רענען שירעם. די קאָלעגען האָבען “VA‏ 
לאַכט, פון איהם חוזק נעמאַכט. צום סוף איז עס איהט דערעסען 
געװאָרען און ער האָט געפאָדערט ND‏ זיין ווייב, זי זאָל איהם 
קויפען אַ נייעם שירעם. זי האָט געמוזט נאָכגעבען און איהם 
געקויפט ND‏ אַכט-פראַנק-פופציג אַ שירעם אין אַ נעשעפט, ואוו 
מען האָט פערקויפט דעם דאָזיגען אַרטיקעל ביליגער. ווען די בע- 
אַמטע האָבען דערזעהן דעם ביליגען שירעם, וועלכער ווערט פער- 
קויפט אין פּאַריז אין די טויזענדער, האָבען זיי איבעראַנייעס 
זיך גענומען וויצלען. מען האָט דעם אָרימען ארעילל'ן מעהר 
רוהען ניט נעלאָזט. דער שירעם האָט פון DIN‏ אָן ניט נעטוינט, 
און ווען ער האָט DIN‏ אין דריי מאָנאַטען אַרום ND‏ אַלץ נע- 
טראָגען, האָט האָס נאַנצע מיניסטעריום דערפון געלאַכט. אימיצער 
האָט וועגען דעם נעמאַכט אַ פּאָאר פערזען, וועלכע זיינען אַ נאַנ- 
צען טאָג נאָכאַנאַנד געזונגען געװאָרען DIN‏ דער גרויסער געביירע 
פון דעם אונטערשטען שטאָק ביז הויך אויבען אַרױף. 

אָרעי?? איז געווען אויסער זיך און פערלאַנגט פון זיין פרוי 
זי זאָל איהם קויפען אַ נייעם זיידענעם שירעם פאַר צװאַנציג 
פּראַנק און זאָל איהם בריינגען די רעכענונג אַלס בעווייז. 

זי האָט געקריגען N‏ שירעם ND‏ אַכטצעהן פראַנק און בעת זי 
האָט איהם דערלאַנגט איהר מאַן, האָט זי געזאָנט, אין גאַנצען 
רויט פאַר אויפרעגונג : 

— דעם מוזטו געברויכען DN‏ ווייניגסטענס פינף יאָהר. 

אָרעיל? האָט אין מיניסטעריום געפייערט IN‏ אמת'ן זיענ. 
ווען ער איז אַהיים נגעקומען, האָט זיין פרוי געזאָנט, קוקענדיג 
D‏ אַנגסט אויף דעם רענעןדשירעם : 

— דו דאַרפסט איהם ניט לאָזען שטעהן אזא צוזאַמענגע- 
דרעהטען, דערפון װועט די זייד צוהאַקט ווערען. דוֹ גיב בעסער 
אַכטונג, ווארים איך װועל דיר אַזױ גיך ניט קויפען קיין אַנדערען. 
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דער רענען-שירעם 


טי יט 


אַדאַם אָרעיל? איז געווען זעהר קאַרג. זי האָט נוט 
געוואוסט דעם ווערטפון געלד און אויך וי אַזֹ 
עס װוי ווייט מענליך צו פארמעהרען. איהר 
דיענסטמיידעל האָט נעמוזט por‏ מיט צעהן קעפּ, 
DIN‏ איהר אויף דעם רעכענונג צו-צושרייבען 
כאָטש איין סו IN‏ איבערינען. דעם מאַן איהרען, 
הערר ארעילל האָט זי אויסגעטהיילט זיין טאַשען געלד און זי האָט 
שוין געזעהן, אַז ער זאָל ניט האָבען צופיעל צו פערשווענדען. און 
דערפאַר האָט דאָס פֹּאָאֶר DOND‏ אֶהן קינדער זיך נאַנץ שעהן ארוים- 
געארבייט, אָבער מאדאם ארעילל האָט זיך אויפגענעסען אַ לע- 
בעדיגע פון יעדען נאָלד שטיק, װאָס איז פון איהרע הענד אַרױס. 
עס האָט איהר ממש דאָס YANN‏ צוריסען יעדעס מאָל, ווען זי האָט 
געמוזט אויסנעבען N‏ גרעסערע סומע און 111 נויטיג דאָס זאָל ניט 
האָבען געווען, האָט זי נאָכדעם א גאנצע נאַכט ניט געקענט שלאָ- 
פען. 
גאַנץ DEN‏ האָט הערר אַרעילל געזאָגט צו זיין פרוי : 
— 11 האָסט זיך געמעגט ערלויבען עטװאָס מעהר אויסצו" 
געבען, מיר פארברויכען דאָךפקיין מאָל ניט אַלעס װאָס מיר "ND‏ 
דיענען. 
זי האָט געענטפערט : 
— מען קען קיין מאָל ניט וויסען, װאָס עס קען פּאַסירען. 
עס איז בעסער צו האָבען צו פיעל 919 צו וויינינ. 
זי איז אַלט געווען פיערציג יאָהר. אַ נעטע, זשיװאַװע, שוין 
אַביסעלע צוקנייטשטע פרוי. איהר מאַן האָט זיך נאָכאַנאַנד נע- 
קלאָנט אויף איהר קאַרגשאַפט, וועלכע איז איהם DEN‏ געווען זעהר 


1 


דיוקאָק 


FAR 


א #* * 


די קאַרעטע איז אַװעק איבער דער ווייסער נאס, 

--- קוטשער, צום באהן-הויף ! 

און ער האָט נעהערט הינטער זיך צוויי שטימען: איינע 
שטיל, ווייט אוועק, די ווייכע, טרויערינע מאַטע שטימע ND‏ רער 
טוידטער, וועלכע האָט צו איהם געזאָגט: מיין נעליעבטער!" 
די אַנדערע הויך, זיננגענדינ, העסליך, וועלכע האָט גערעװועט: 
,טאַטע!" Dx‏ א שטייגער 11 מען שרייט LENS,‏ אַ גנב !" un‏ 
מען זעהט איהם לויפענדיג אין DNS‏ 

ווען דער באַראָן איז אוים'ן צווייטען טאָג נעקומען אין קלוב, 
האָט דער נראַף עטרעיליס זיך צו איהם אָנגערופען : 

--- איהר האָט זיך דריי טעג נאָכאַנאַנד ניט געלאָזם זעהן. 
זייט איהר געווען קראַנק ? 

--- יא, TN‏ בין עפּעס ניט געווען אינגאנצען -- איך האָב 
צייטענווייז קאָפּשמערצען. 


דיוקאָק 


— ארום איינס 

— גוט. 

דער אינגעל, וועלכען ער האָט נעטראָפען אין דער אַלעע, האָט 
זיך בעוויזען אין דער אָפּענער טיר און אַ רוף געטהאָן : 

— טאַטע ! 

קיינער האָט איהם ניט געענטפערט. 

מאַרדיאן האָט זיך אויפנעהויבען און געקריעגען אַזאַ לוסט 
צו אַנטלויפען פון דאַנען, אז די קניע האָבען איהם גענומען ציטערען. 
דאָס דאָזיגע , טאַטע" האָט איהם וי מיט אַ קויל געטראָפען ; ראָס 
האָט מען איהם געמיינט, איהם, צו איהם האָט מען דאָס אויסגע- 
רופען דעם מיט קנאָבעל שטינקענדען ‏ טאַטע". 

אַךְ, װוי זיס האָט נעשמעקט זיין פריינדין ND‏ אַמאָל! 

דוקאָק האָט איהם בעגלייט. 
-- געהערט דאָס הויז צו SON‏ -- האָט געפרעגט דער 
באַראָן. | 

--- יא, איך האָב עס ניט לאַנג געקויפט און בין זעהר שטאָלץ 
FIN‏ דעם. איהר ווייסט, איך בין IN‏ אונגעזעצליכער זוהן DIN‏ איך 
בעהאַלט עס פון קיינעם ניט. איך בין זעהר שטאָלץ אויף דעם. 
איך בין קיינעם נאָרנישט שולדיג, האָב אלעס אליין אַרױפגעאַר- 
בייט און דאַנק פאַר אַלעס נור זיך אליין. 

דאָס קינד, װאָס איז געבליבען אין דרויסען, האָט איצט IN)‏ 
אמאָל אויסגערופען, אָבער נאָר פון דער ווייטענס : 

טאַטע ! 

מאַרדיאַן האָט א שוידער געטהאָן, N‏ שרעק DIN‏ איהם בע- 
פאַלען און ער איז אנטלאַפען, 19 מען אַנטליפט ND‏ אַ גרויסער 
געפאַהר. 

-- ער וועט זיך ND‏ אָנשטױסען ווער איך בין, װועט מיך 
דערקענען --- האָט ער נגעטראַכט, -- ער װעט מיך אַרומנעהמען 
און אויך צו מיר זאָגען  :‏ טאַטע" ! און מיר א קנאָבעלדינען קוש 
טהאָן אין באַק, 

--- צום ווידערזעהן מאָרגען. 

— אלזאָ, פאַרגעסט ניט, מאָרנען איינס א זיינער. 
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= יי יע יי בי‎ EC ET 


דיוקאָק 


װואָרען. מארדיאַן האָט עס INT‏ אין א נעוויסען זומערדיגען אָבענד 
צוגענומען, אָבגעגעבען עס האָדעווען DIN‏ זי האָט עס מעהר קיין 
מאָל ניט געזעהן. à‏ 

DIN‏ דריי MINT‏ ארום איז זי אין איהר מאנ'ס קאָלאָניע, וואוהין 
זי איז שפּעטער אָבנעפאָהרען, געשטאָרבען פון אַ לונגען קראַנק- 
הייט. און NT‏ פאר איהם DIN‏ איצט געשטאַנען איהר זוהן, און האָט 
מיט אַ האַרטען, מעטאַלענעם קול איהם געזוכט איינצורעדען. 

--- דאָס MINT‏ הויז איז א מציאה, עס איז א נעלעגענהייט, 
וועלבע מאַבט זיך ניט VON‏ טאָג. 

און מאַרדיאַן האָט זיך דערמאָהנט IN‏ דער אַנדער שטימע, 
לייכט וי פּויך פון ווינד, ווען זי פלעגט שעפּצען צו איהם : , מיין 
געליעבטער, מיר וועלען זיך קיין מאָל ניט צושיידען !" 

און ער האָט ווידער געטראַכט ווענען יענע בלויע, זיסע, טיע- 
פע, טרייע אויגען, ווען ער האָט געקוקט אויף די רונדע אויגען DD‏ 
דעם דאָזיגען קליינעם, לעכערליכען מענשען; זיי זיינען TON‏ 
געווען בלוי אָבער IN‏ אויסדרוק; ער איז עהנליך געווען צו זיין 
מוטער, אָבער... 

יא, ער איז צו איהר עהנליך געווען, אין צו איהר געװאָרען 
עהנליכער ND‏ מינוט צו מינוט D‏ דעם קלאַנג ND‏ דער שטימע, 
מיט געוויסע בעוועגונגען, מיט דער נאַנצער האַלטוננ. ער האָט 
געהאַט אַן עהנליכקייט צו איהר, װוי די אַפפע צום מענשען. 
אָבער ער איז געווען איהר בלוט ; טויזענר קליינע, עפּעס מאָדנע 
צוקרימטע שטריכען זיינען געקומען פון איהר און דאָס האָט איהם 
אויפנערעגט, פון זיך אַרױסגעבראַכט. דער באַראָן האָט נעליטען. 
די דאָזינע מורא'דינע עהנליכקייט האָט איהם פּלוצים נענומען מאַ- 
טערען און פֿיינינען, האָט איהם נגעטריבען צו דער העכסטער ND‏ 
צווייפלונג, איהם משונע געמאַכט, װוי א בייזער טרוים, װוי געווי- 
סענסביסע. 

ער האָט געשטאַמעלט : 

— ווען קענען מיר צוזאַמען אָנקוקען ראָס הוין 9 

--- מאָרגען, אויב איהר ווילט. 

--- וויפיעל אזייגער ? 
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דיוקאָק 


INT‏ האָט ער גלייךף דערפיהלט דעם נערוך ND‏ קנאָבעל, וועלכען 
יעדער זידלענדער ND DNS D‏ זיך, װי די בלומען גיבען אַרױס 
זייער דופט. 

מארדיאן האָט געפרעגט ; 

--- איז דאָס געווען אייער זוהן, וועמען איך האָב נור װאָס 
געטראָפען אין דער אַלעע ? 

— יא, דאָס DIN‏ דער צווייטער. 

---האָט איהר NAS‏ זיהן ? 

--- דריי, מיין הערר ; יעדען MINT‏ איינעם. 

און דיוקאָק האָט אויסגעזעהען צו זיין זעהר שטאָלץ אויף 
דעם. 

דער באַראָן האָט אַ טראַכט געטהאָן : ווען זיי VON‏ שמעקען 
אזוי מיט קנאָבעל, מוז NT‏ שמעקען ערנער וי אין א שוויינען-שטאַל, 

ער האָט פאָרטגעזעצט : 

-- יא, איך זוך א שעהנע הויז נאָהענט ND‏ ים, אויף עפּעס 
N‏ שעהנעם, אבגעזונדערטען פּונקט ביים ברעג. 

דיוקאָק האָט DIN‏ גענומען פאָרשלאָגען הייזער. ‏ ער האָט 
געהאַט צעהן, צוואנציג, פופציג, הונדערט און נאָך מעהר צו פאר- 
קויפען, צו אַלע פּרייזען און ND‏ יעדען'ס געשמאַק. ער האָט 
ניט געזשאַלעװעט קיין רייד און זיינע ווערטער האָבען געשפּריצט 
NID 1‏ אַ ברונים ; דערביי האָט ער געשמייכעלט זעלבסט צופרי- 
דען און באווענט זיין רונדען, פּליכעװאַטען BND‏ אהין DIN‏ אַהער. 

TN‏ אין נעדעכעניש האָט ND‏ סמאַרדיאַן'ס אוינען פּלוצים 
אָבגעלעבט א בלאָנדע, שלאַנקע, עטװאָס טרויעריגע יונגע פרוי, 
וועלכע האָט אַזױי צערטליך צו איהם גערעדט, מיט אַזױ פיעל נע- 
פיהל? איהם גערופּען , מיין געליעבטער", אַז די עראינערונג אליין 
האָט זיין בלוט אָנגעװאַרעמט און עס נעמאַכט שנעלער דורך די 


. אָדערן פליסען. N°‏ פיערטע? יאָהר האָט זי איהם געליעבט 115 


דענשאַפטליך, ביז צו משונעת. INT‏ איז זי ווייט פון איהר מאַן, 
וועלכער איז געווען נובערנאַטאָר PIN‏ עפּעס אַ ווייטער קאָלאָניע, 
שװאַנגער נגעװאָרען. זי DIN‏ אנטלאַפען, האָט זיך א צושראַקענע 
און פארצווייפעלטע בעהאַלטען, ביז דאָס קינד PIN‏ געבאָרען גע- 
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יש יט 


דיוקאָק 


--- אך, מיט פערנענינען, מיט פערגעניגען. 

און דיוקאָק האָט זיך אומגעקעהרט צו זיין פרוי, וועלכע TN‏ 
נעזעסען אין דונקעלען ווינקעל און נעשטריקט. 

ND —‏ לעדיג N‏ שטול, יאָזעפינע. 

איצט ערשט האָט מאַרדיאַן בעמערקט N‏ יונגע פרוי, וועלכע 
האָט שוין אָבער אויסנעזעהן אלט, 1 געוועהנליך אין דער פּראַ- 
ווינץ, וואו צו פינף-און-צוואנציג יאָהר ווערט מען שוין אַלט. עס 
פעהלט זיי דאָרט די ריינליכקייט, די זויבערקייט, זיי וואשען זיך 
ניט גענוג, קוקען ניט אויף זיך און אויף זייערע קליידער, אויף ‏ 
VON‏ יענע קליינינקייטען, וועלכע העלפען די שטאָרטישע מענשען 
איינצוהאלטען די פרישקייט, די יוגענדליכקייט, רייץ און שעהנ- 
קייט ביז צו די פופצינער יאָהרען. זי האָט געטראָנען אַ טוך אויף 
די אקסלען, די האָאָר זיינען ביי איהר געווען איינפאַך פארקאמט 
אויף הינטען אין א קנופּ, געדיכטע, שװואַרצע, שעהנע האָאָר, אָבער 
עס איז קענטיג נעווען, IN‏ מען האָט זיי אַבי 19 פארקאמט און 
גאָרניט געפּפלעגט. זי האָט אַראָבגענומען פון N‏ שטול א קינ- 
דערשע קליידעל, N‏ מעסער, אַ שטיקע? שנירעל, א לעדינען בלומען 
BND‏ און אַ שמוצינען טעלער און INT‏ מיט איהרע גראָבע, רויטע 
הענד צוגערוקט דעם שטול צו דעם גאסט. 

ער האָט זיך געזעצט. און איצט האָט ער דערזעהן, אַז אויף 
ריוקאָק'ס ארבייטס טיש נעפינען זיך אויסער די ביכער DIN‏ פּאַ- 
פּירען אויך צוויי פרישע קעפּלאַך סאַלאַט, אַ NN‏ בערשטעל, N‏ 
האנדטוך, אַ רעװאָלװער און N‏ פֹּאָאָר שמוצינע טעצלאך מיט א 
װאַש-שיסעל. 

דער בוימייסטער האָט בעמערקט דעם בליק און געזאָגט מיט 
אַ שמייכעל: 

--- ענטשולדינט, עס איז ניט נאָר אין אָרדנונג ביי אונז, דאָס 
איז איבער די קינדער. 

און ער האָט צונערוקט זיין שטול נעהנטער, כדי צו רעדען 
מיט זיין קליענט, 

--- איהר זוכט, אלזאָ, א הויז ניט ווייט פון מאסעללע ? 

Din‏ דער באַראָן האָט נור פון ווייטען געהערט זיין אטהעם, 
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שמוציג, ניט פערקאמט, D‏ די האָאָר איבער די אוינען. איהר 
קלייד, וועלכע די סך פלעקען האָבען טונקע? געמאַכט, האָט NT‏ 
נאָך איינגעהאַלטען DIN‏ זיך די אַמאָלינע שרייערינע פאַרב. 

ער האָט געפרעגט : 

--- איז הערר דיוקאָק אין דער היים ? 

דאָס מיידעל האָט געפרענט : 

--- איהר מיינט דיקאָק ? 

NY — 

— ער איז דאָרט אינעוועניג --- ער צייכענט. 

--- זאָגט איהם, IN‏ הערר מערלין װויל מיט איהם רעדען. 

זי האָט געענטפערט פארוואונדערט : 

--- געהט אריין, IN‏ איהר ווילט מיט איהם רעדען. 

און האָט אויסגעשריען : 

-- הערר דיקאָק, עמיצער איז דאָ ! 

דער באַראָן איז אריין אין הויז. אין דעם גרויסען צימער, 
וועלכער איז געווען דונקעל צוליעב די געשלאָסענע לאָדענס, האָט 
ער ניט גאנץ קלאָהר אונטערשיידעט מענשען און זאַכען, װאָס האָ- 
בען איהם אויסנעזעהען צו זיין שמוציג. 

ND‏ אַ טיש, אויף וועלכען עס איז געווען אָנגעשטעלט און 
אָנגעלייגט, איז געשטאַנען אַ קליינער מאַן מיט אַ גרויסען 298 
און האָט געצייכענט אויף אַ זעהר גרויסען פּאַפּיר. 

ער האָט אויפגעהערט צו אַרבײטען און געמאַכט צוויי טריט 
צוֹ איהם, 

זיין װועסט איז געווען אָפען, זיינע הויזען האָט ער ניט "ND‏ 
שפּילעט, די אַרבעל פערקאַטשעט, אזוי IN‏ מען האָט געעקנט 
זעהן, אַז איהם איז זעהר הייס. זיינע שטיוועל זיינען געווען שמו- 
ציג; מען האָט אויף זיי געקענט דערקענען, IN‏ מיט א פּאָאָר 
טעג צוריק האָט געמוזט רעגענען. 

מיט אַ שטאַרקער זידליכער אױסשפּראַכע האָט ער געפרעגט : 

— מיט וועמען האָב איך די עהרע צו רעדען ? 

--- מיין נאָמען DIN‏ מערלין,. איך װאָלט אייך וועלען פרע- 
[VI‏ אן עצה וועגען א הויז, וואס איך װוי? קויפען. 
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— יא, איך בין שוין נים קיין יונגער מאַן, נאָר ניט קיין 
יונגער מאַן. 

און פּלוצים האָט זיין בעדערפעניש צו רוהען גענומען װאַקסען 
אין איהם צוזאַמען מיט דער בענקעניש, וועלכע האָט זיך ביי איהם 
ערוועקט צום ערשטען מאָל, די בענקעניש נאָך זיינע אייניקלאך, 

אַ זייגער איינס נאָכמיטאג האָט ער אין אַ געדונגענער "ND‏ 
רעטע זיך אָבגעשטעלט פאַר איינער פון יענע בלענדענד-ווייסע דאָר- 
פישע הייזער, אויף וועלכע איהר קענט ניט קוקען, סיידען איהר 
פארזשמורעט מיט די אויגען. ער האָט געשמייכעלט, ווען ער איז 
געגאַנגען איבער דער אַלעע און געטראַכט פאר זיך : NON‏ שעהן 
NT‏ אין! 

פּלוצים האָט ער דערזעהן N‏ קליין איננע? פון אַ AN‏ פינף 
אָדער זעקס, אַרויסקומענדיג פון די בושעס. ער איז געבליבען שטעהן 
אויפ'ן ראנד פון וועג און מיט גרויסע אויגען בעטראַכט דעם פרעמ- 
דען מאַן. 

מארדיאן DIN‏ צו איהם צונעגאַנגען ; 

--- גוט מאָרגען, מיין איננעל! 

דער חברהמאן האָט ניט געענטפערט, 

INT‏ האָט זיך דער באַראָן איינגעבויגען, איהם נענומען אויף 
די הענד IN‏ געװאָלט איהם קושען, אַ גערוך ND‏ קנאָבעל? האָט 
איהם א זעץ געטהאָן אנטקענען, פון דעם גאַנצען קינד האָט גע- 
שיינט װוי צו שטראָמען דער דאָזינער גערוך. ער האָט איהם Sy‏ 
צוריק ארונטערגעלאָזט אויף דר'ערד DIN‏ אַרױסגעברומט פאַר זיך : 

— אַך; דאָס ND‏ זיין דעם גערטנער'ס איננעל. 

און ער DIN‏ אַװעק צום הויז. 

אויף א שטריק ND‏ דער טהיר איז נעהאַנגען WMV‏ צום טרי- 
קענען : העמדער, האַנדטיכער, וואשלאַפען, פאַרטיכער, בעת עט- 
ליכע רייהען זאָקען זיינען געהאַנגען אין א פענסטער איינע איבער 
דער אַנדערער אָנגעבלאָזענע, V1)‏ וואורשטען אין א פענסטער פון אַ 
וואורשט פאבריק. 

דער באַראָן האָט אַ רוף געטהאָן. 

אַ מיידעל האָט זיך בעוויזען, אַ ריכטיגע מיידע? פון'ם זירען : 
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אָרעמס און זיין זוֹהן, וועלכער האָט ביי איהם אַרוױסנערופען די 
עראינערונג אָן דער קורצער, שעהנער, גליקליכער ליעבע פון די 
לאַנג פערשוואונדענע יאָהרען. ער האָט נאָר בעדויערט, װאָס ער 
האָט איהם שוין געגעבען IN‏ פיעל געלר און װאָס דער יוננער 
מאַן מאַכט דערמיט אַזעלכע גוטע געשעפטען, ווייל דאָס bp‏ 
איהם שטערען צו קומען צו זיי איצט אַלס זייער װאָה?טהעטער, 

ווענען דעם אַלֶעמען האָט ער געטראַכט, ווען ער איז אַזױ "JA‏ 
גאנגען, דעם BND‏ אין דעם קראנען פון פּעלץ בעהאַלטען --- און 
פּלוצים האָט ער ביי זיך פעסט בעשלאָסען -- ער פּאָהרט. אַ 
דראָשקע איז פארביינעפאָהרען, ער האָט זי אָבגעשטעלט און זיך 
געהייסען פיהרען אהיים. און ווען דער פערשלאָפענער דיענער האָט 
געעפענט די אויגען, האָט דער באראָן געזאָגט : 

--- קואיסּ, D‏ פאָהרען מאָרגען ביי נאכט נאָך מאסעללע. 
מיר וועלען דאָרט פערברענגען אַרום פיערצעהן טענ. פּאקט איין 
אלעס נויטינע פאַר דער רייזע. 


אל * א 


דער צונ PIN‏ געפלוינען איבער דעם זאמדיגען ברענ פארביי 
דעם טייך רהאָן, דערנאָך DIN‏ ער אַװעק דורך נאָלדענע פעלדער, 
פאַכענדינע דערפער, איבער אַ גרויסען, פלאַכען שטיק לאַנד, וועל- 
YO‏ איז פון ווייטען אָבנעשלאָסען געווארען דורך נאַקעטע בערג. 

באַראָן מארדיאן האָט זיך אױיפגעכאַפּט נאָך דעם וי ער האָט 
אַ נאַכט פּערבראַכט אין װאַגאָן און זיך מעלאַנכאָליש בעטראַכט אין 
אַ קליין שפּיעגעלע, וועלכען ער האָט נעפיהרט D‏ זיך אין זיין 
רייזע טעשעל,. דאָס העלע ליכט פון'ם זידליכען פריהמאָרגען האָט 
איהם געוויזען קנייטשען, וועלכע ער האָט פריהער ניט בעמערקט. - 
זיין גאַנצער פּנים האָט אויסגעזעהן VIN‏ אָבגעלעבט; אין דער 
האַלֵב דונקעלהייט ND‏ די פּאַריזער וואָהנונגען האָט ער עס גאָר ניט 
געזעהן. 

ווען ער האָט בעטראַכט די אוינען ווינקלען, די שלאפע אוינען- 
לידער, די שלייפען, דעם צורונצעלטען שטערן, האָט ער געזאָגט צו 
זיך אליין : 
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טראַכט ; דער פערלאַנג איהם צו זעהן, איהם צו דערקענען האָט 
איהם ניט אויפגעהערט צו פּייניגען. ער איז ביי איהם געבאָרען 
געװאָרען אין דער TAN‏ אונטער ריהרענדע און דראַמאַטישע 
אומשטענדען : דאָס קינד איז אַװעקנעשיקט געװאָרען זיך צו "NN‏ 
דעווען אַרום מאַרסעי? און האָט קיין 5ND‏ ניט ערפאהרען דעם נאַ- 
מען ND‏ זיין פאָטער. 

ער האָט געצאָהלט NE‏ איהם, בעת ער האָט זיינע קינדער- 
יאָהרען אין אַ פרעמד הויז פערבראַכט, INT‏ איהם אין אַ שולע 
געשיקט זיך צו לעהרנען און צום ND‏ איהם געגעבען נעלד צו 
טהאָן אַ נוטען שידוך. דאָס אַלעס אין געטהאָן געװאָרען אונטער 
אַ געדיכטען שלייער, דורך אַ פערשוויגענעם נאָטאַריוס, וועלכער 
האָט נעשפּיעלט די VONT‏ פון N‏ פערמיטלער, 

באַראָן DNA INTTIND‏ בלויז געוואוסט, אַז ערנעץ וואו אַרום 
מאַרסעיל וואָהנט זיין פלייש און בלוט, IN‏ ,ער" האָט N‏ נאָמען 
פון אַ נאַנץ גוט ערצוינענעם און געבילדעטען מענשען, אַז ער 
האָט חתונה נגעהאָט N D‏ טאָכטער פון N‏ בויער, מיט וועלכען . 
ער איז אַריין אין געשעפט. עס האָט זיך נגעהערט, אַז ער פערדיענט 
אַ סך געלר. | 

פארוואס זאָל ער ניט בעזוכען זיין אונבעקאַנטען זוהן, ער 
קען עס NT‏ טהאָן און זיך ניט לאָזען דערקענען. עס לוינט זיך 
אַ BND‏ צו טהאָן, טאָמער איז מענליך, אַז ער זאָל אין זיין פאַמיליע 
געפינען אַ ווינקעלע פאַר זיינע אַלטע יאָהרען. 

ער האָט די נאנצע צייט זיך נעהאלטען זעהר אַנשטענדיג / 
אַנטקענגען דעם זוהן, האָט איהם גענעבען אַ שעהנע סומע געלר, 
ND‏ וועלכע יענער איז געווען דאַנקבאַר אויך. ער האָט אויך "YA‏ 
וואוסט, IN‏ ער װעט ביי איהם ניט נעפינען קיין איבערטריבענעם 
שטאָלץ,. IN‏ דער דאָזינער געדאַנק, דער וואונש צו פאָהרען צו 
איהם, האָט דעם באַראָן טאָג אויס טאָג איין געמאַטערט DIN‏ איהם 
רוהען ניט געלאָזט. דערביי איז נאָך געווען עפּעס א מאָדנער 
ווייכער, עגאָאיסטישער געפיהל; דער געדאַנק וועגען N‏ שעהנער, 
כעקוועמער הויז ביים ים, וואו ער װועט טרעפען זיין שעהנע, יונגע 
שנור, זיינע אייניקלאַך, וועלכע וועלען איהם בענעגנען מיט אָפענע 
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און אפילו די דינערס האָט ער ניט נעקענט פערדייהען ; די פרויען 
זיינען איהם איצט געווען פּונקט אַזױ לאַננווייליג, װוי זיי האָבען 
איהם אַמאָל אַמוזירט. 

די איינטאָניגקייט פון די פּוסטע אבענדען פערבראכט מיט 
פריינך, וועלכע ער האָט שטענדיג געטראָפען אוֹיף דעם זעלבען 
אָרט, דער קלוב, דאָס קאַָרטענשפּיעל, וואו ער האָט אַמאָל נעוואו- 
נען, אַמאָל פּערשפּיעלט, דיזעלבע געשפּרעכען איבער דיזעלבע זאַ- 
כען, דיזעלבע וויצען איבער די זעלבע טהעמאַס, דיזעלבע מיינונגען 
איבער די זעלבע פרויען --- דאָס DYON‏ האָט איהם אַזױ מורא דיג 
דערעסען, אַז עס זיינען געווען מינוטען, ווען ער DNA‏ ערנסט גע- 
טראַכט וועגען זעלבסטמאָרד,. ער האָט ניט געקענט מעהר פיהרען 
דאָס דאָזינע רעגעלמעסינע, איינטאָנינע, פּוסטע לעבען, וועלכעפּ 
איז געווען אַזױ לייכט און NT‏ אַזױ שווער. ‏ ער האָט נעבענקט 
TN‏ שטילקייט, ND‏ רוה, IN‏ בעקוועמליכקייט, האָט אָבער ניט 
געוואוסט וואו מען קריעגט עס און וי אַזױ מען קומט צו דערצו, 

איהם איז VEN‏ אויפ'ן זינען ניט אַרױף צו הייראַטען, דען 
ער האָט ניט געהאַט דעם מוט צו נעהמען אויף זיך דעם NE IN‏ 
à‏ פאַמיליענלעבען, וואו דער IND‏ און די פרוי זיינען שטענדיג 
צוזאַמען און זיי דערקענען NT‏ אַזױ גוט, אַז קיינער ND‏ זיי קען 
ניט אויסריידען אַ וואָרט, וועלכען דער אַנדערער זאָל שוין ניט 
וויסען פון פריהער ; קען ניט מאַכען קיין בעוועגונג, דער אַנדערער 
זאָל עס ניט פאָראויסזעהן ; קען ניט טראַכטען, ניט רענקען, ניט 
ווינשען און D)‏ אורטיילען אֶהן דעם, IN‏ דער צווייטער זאָל זיך 
גלייך אויף דעם ניט אָנשטױיסען. ער האָט געדענקט, IN‏ מען האָט 
נאָר INT‏ פערגענינען צו פערקעהרען N D‏ מענשען, ווען מען 
קען איהם NS‏ וועניג, ווען אין איהם בלייבט ND‏ עטוואס גע- 
היײימניספאָלעס, עטװאָס אונבעקאַנטעס, פערשלייערטעס. ער האָט 
געדאַרפט האָבען אַ פאַמיליע, וועלכע זאָל זיין ניט זיין איינענע 
פאַמיליע, אָבער וואו ער זאָל קענען פערברענגען אַ טייל פון זיין 
צייט. ביי דעם דאָזינען געדאַנקען האָט DIN‏ אויף דאָס ניי גענו- 
מען מאַטערען די עראינערונג IN‏ זיין זוהן. 

שוין אַ SIN‏ צייט, וי ער האָט ווענען דעם נאָכאַנאַנד גע" 
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דיוקאָק 


יט יי 


7 ען דער באַראָן מאָרדיאַן איז אַרונטער ND‏ די ברייטע 
VE‏ טרעפּ פון'ם קלוב, וועלכער איז געהאַלטען געװאָרען 
זעהר װואַרעם, האָט ער זיין פוטער געטראָנען אָבגע- 
שפילעט, און ווען די שווערע טיר האָט זיך געשלאָפען 
הינטער DIN‏ און ער איז אַרױס אין גאַס, איז איהם 
אַ ביטערע קעלט פּלוצלונג אַריבער איבער'ן נאַנצען 
לייב און ער האָט זיך אַ טרייסעל נעטהאָן מיט'ן נאַנצען קערפּער. 
אויסערדעם האָט ער היינט פּערשפּיעלט נעלד, און דערצו נאָך האָט 
ער זייט אַ געוויסער צייט געליטען פון מאָנען. אַזױ אַז ער האָט 
ניט געקענט עסען די זאַכען, פון וועלכע ער האָט הנאה געהאַט. 

ער האָט געװאָלט נעהן אַהיים. אָנער NT‏ האָט ער זיך דער- 
מאָנט אָן זיין גרויסע, פּוסטע ואָהנונג, אָן דעם קאַמערדיענער, 
וועלכער איז איינגעשלאָפען אין פאָרצימער, IN‏ דעם טואלעט-צי- 
מער, וואו ANN‏ אַ נעזדמאַשינקע זידט דאָס וואַרעמע װאַסער, וועל- 
כע ער בענוצט יעדען אויף דער נאַכט ; IN‏ דער ברייטער, אַלטמאָ- 
דיטער בעט, פייערליך, װי דער געלעגער פון N‏ טויטען, -- און 


עס האָט איהם גענומען שוידערען נאָך מעהר, ווי פון ער אייזיגער . 


לופט אין דרויסען. 

זייט עטליכע NN‏ האָט ער גענומען פיהלען, װוי עס דריקט 
איהם די איינזאַמקײט; אַ שטימונג, וועלכע פאַלט אַמאָל IN‏ אויף 
אַלטע בחורים. אַמאָל איז ער געווען געזונד, שטאַרק, מונטער 
DIN‏ פרעהלאַך : דער טאָנ איז ביי DIN‏ אַװעק אין ספּאָרט, די 
נאַכט אין פערגעניגען,. איצט איז ער געװאָרען אַביסעלע שווער 
אויף די פיס און קיין INT‏ האָט איהם ניט פערשאַפט קיין אמת'ען 
פערגעניגען ; גימנאַסטיק האָט איהם געמאַכט מיעד, די סאַפּערס 
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דער פּױער און די פלוי 


--- איך SN‏ דיר געבען בלויז א העלפט, וויי? TN‏ בין דאָך 
נור אָבגעפאָהרען אַ האַלבען וועג. 

— דאָס מאַכט גאָר נישט אויס ! דו Dr‏ בעצאָהלען DNS‏ 
גאַנצען, 17 האָפט גענומען דעם פּלאץ ND‏ דעם גאנצען וועג. 

און באַלד האָט זיך דערפון צוברענט א מורא'דיגער קריעג 
און די געשרייען האָבען זיך נעטראנען ביז צום הימעל. בעל- 
VONT‏ האָט נעשווארען, IN‏ ער וועט ניט בעצאָהלען מעהר וי 
צוואנצינ און צעזאר האָרלאַװי?, דאָס ער קריעגט נאנצע פערציג 
און זיי האָבען ביידע געשריען BND‏ אויף קאָפּ, JUN‏ אין JUN‏ 
קאניוואו DIN‏ ווידער אויסנעשטינען ND‏ וואגען : 

--- ערשטענס ביזטו דעם הערר פּריסטער שולדיג פערציג 
און דאַן מוזטו אונז אַלעמען נעבען א טריט, דאָס מאַכט פינף 
PIN‏ פופציג און INT‏ צװאַנציג צעזאר'ן. ניט אזוי פיפיקער ? 

דער קוטשער איז געווען נליקלעך, וואס בעלהאמע װועט 10 
זען צאָהלען אַזױ פיעל? געלד LIN‏ ער האָט זיך אָנגערופען : 

--- געוויס ! 

,NION —‏ שטעק אב ! 

— איך שטעק ניט, דער פּריסטער MR‏ ניט קיין דאָקטאָר, 

--- ווען דו בעצאָה?לסט ניט, שלעפּ איך דיך אריין אין װאָנען 
און נעהם דיך MD‏ קיין האַוור, 

דערביי האָט ער א BND‏ נעטהאָן בעלהאמע'ן און איהם אוים- 
נעהויבען װי א INT DD‏ האָט דער לעצטער אייננעזעהן, אז 
ער ND‏ נאָכנעבען און האָט בעצאָהלט. באלד נאָכדעם איז דער 
װאָגען אוועק קיין האוור, בעת בעלהאָטע האָט זיך צוריקנעקעהרט 
קיין ערקוועטאט. און אלע רייזענדע האָבען איהם נאָכגעקוקט, 
וי ער האָט בעווענט זיינע פאננע פיס, )1 FIN‏ שטאָלצען אי- 
בער דער ווייסער דאָרפישער נאס אזוי לאננ, ביז די בלויע פּוער- 
שע בלוזע ND MN‏ זייערע אוינען פערשוואונרען. 


דער פּױער און די פקוי 


און פּלוצים האָט מען דערזעהן אויפ'ן דעק ND‏ שיסעל אַ 
קליינע שווארצע פּינטעלע, אזוי גרויס װי א קערנדעל,. אָבער עס 
האָט זיך בעוועגט. דאָס איז געווען אַ פלוי. אלע האָבען אויס- 
געשריען פאר פערוואונדערונג און דאן האָט אויסגעבראכען אן 
אַלגעמײנער געלעכטער,. אַ פלוי! דאָס איז טאַקע צום לאַ" 
כען ! קאניוואו האָט זיך געפּאַטשט איבער די קניע. צעזאר האָר- 
לאַװיל האָט געקנאַלט מיט'ן בייטש, דער גלח האָט געלאַכט, וי 
א שרייענדיגער עזעל, דער לעהרער, ווי ער װאָלט וועלען ניעסען 
און ביידע פרויען האָבען פרעהלאַך נענומען קוואקטשען, װי רי 
היהנער. 

בעלהאמע האָט זיך אויפנעזעצט אוים'ן טיש, ארויפנענומען 
די װואַשישיסע? צו זיך אויף די קניע און אויפמערקזאם בעטראכט 
האַלב צאָרניג און האלב פריידיג די בעזיענטע חיה, וואס איז אין 
װאַסער ארומגעשוואומען. 

ער האָט געברומֿט ; 

— אָט ביזטו דאָ, 17 אַלטער עזע?ל! -- און האָט אויסנע- 
שפּינען אויף דעם. 

דער קוטשער איז פאר פרייד שיער ניט משונע נעווארען, 
ער האָט געשריען: 

-- אַ פלוי ! א פלוי ! פערפלוכטע פלוי! 

און ווען ער האָט זיך אַביסע? בערוהיגט, האָט ער אויסנע- 
רופען : 

— אָכער איצט, מיינע העררן, איינשטיינען, מיר האָבען שוין 
גענוג צייט גע'פּטר'ט ! 

און די רייזענדע זיינען לאַכענדינ DYNN‏ צוריק צום װאָנען. 

בעלהאמע אָבֶער, וועלכער איז נעקומען דער לעצטער, האָט 
ערקלעהרט : 

TN ---‏ נעה צוריק אין עריקוועטאט, איצט האָב איך ניט 
מעהר װאָס צו טהאָן MNT DK‏ 

דער קוטשער האָט זיך אָנגערופען צו איהם ; 

-- דאָס נעהט נישט, פאר דיין פּלאַץ מוזטו בעצאָהלען ! 


At 


דער פּױער און די פלוי 


קאניוואו PIN‏ נגעווארען אונגעדולדיג ; 

— דאָס וואפער האָט די חיה משונע געמאכט. נעװעהנ- 
לִיךְּ טרינקט זי הפּנים נור וויין! 

מען האָט זיך צולאכט און געזאָגט ; 

— ווען מיר וועלען צוקומען צו דעם קאַפע באורבעוקס, װעט * 
איהר איהר דארפען געבען אַ שנאַפּס, INT‏ װעט עס זיך אויפ- 
הערען צו ריהרען! 

אָבער בעלהאמע האָט שוין מעהר ניט געקענט אויסהאל- 
טען די יסורים. ער האָט גענומען שרייען מיט אזעלכע בענו" 
מענע קולות, װוי מען װאָלט איהם דאָס האַרץ געשניטען NN‏ דער 
גלח האָט איהם געמוזט צוהאַלטען פאר'ן קאָפּ,. איצט האָט מען 
געבעטען צעזאר האָרלאַװי?, אז ער זאָל זיך אָבשטעלען, וי נור 
ער װועט צוקומען צו א הויז. 

און באלד האָט ער זיך אָבגעשטעלט נעבען אַ הויף ארומנע- 
רינגעלט D‏ בוימער, וואס איז געשטאַנען אויפ'ן וועג. - מען 
האָט DIN‏ אַריינגעטראגען בעלהאמע'ן. מען האָט איהם אוועק- 
געלייגט אויפ'ן קיך-טיש, DIN‏ די אָפּעראציאן פאָרצוזעצען. קאני- 
וואו האָט איבעראנייעס געראטען צוצומישען אביסעל שנאַפּס צו 
דאָס וואסער, כדי די חיה דאָרט אינעוועניג איינצו'שכור'ן און 
צו פערשלעפערן אדער אפשר נאָר טויטען. אָבער דער נלח האָט זיך 
בענונענט מיט עסיג. 

און כדי דאָס וואסער זאָל דאָס מאָל אריינדריננען אין די 
טיעפסטע טיעפענישען פונ'ם אַרגאן, האָט מען עס ארייננעגאָסען 
טראָפּענװײז און עס א וויילע איבערגעלאָזען אין דעם אויער, וואו 
די חיה האָט געוועלטיגט. 

ווידער אמאָ? האָט מען געבראכט אַ ואַשישיסע? און דער 
נלח DD‏ קאניוואו'ן, ביידע שטאַרקע, געזונדע יונגען, האָבען אי- 
בערנגעקעהרט בעלהאמע'ן אויף דער אַנדערער זייט, בעת דער לעה- 
רער האָט איהם געקלאפּט אויף דעם געזונדען אויער, כדי דאָס ווא" 
סער זאָל גוט אָבלויפען פונ'ם קראנקען. 

אפילו צעזאר הארלאווי? איז אריינגעקומען מיט דעם בייטש, 
אום צוצוקוקען. 
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יי ר 


דער פּױער און די פלוי 


DIN‏ צו שמוציג און עס וװעט זיין IN‏ אומזיסטע ארבייט, וען 
מען זאָל אַזױ פּרובירען אַרױסטרײבען פון דאָרט די חיה. דער 
לעהרער איז צונעקומען און DD‏ א שוועבעלע אויף וועלכער ער 
האָט אַרומגעבונדען אַ שמאַטקע, האָט ער גענומען רייניגען דעם 
פּויער'ס אויער, INT‏ האָט דער גלח אונטער אלעמענס אויפמערק- 
זאמקייט אַרײיננענאָסען אַהין אַ האַלבע גלאָז וואסער, װאָס האָט 
גענומען לויפען איבער בעלהאָמע'ס פּנים, זיינע האָר און איבער'ן 
האַלז, 

באַלד נאָכדעם האָט דער לעהרער אַ דרעה געטהאָן זיין BND‏ 
איבער'ן שיסעל. אַ NB‏ טראָפּען זיינען אַרױס און ארייננעפאַ- 
לען DIN‏ דער שיסע? VON JUIN‏ רייזענדע האָבען זיך אַ ווארף 
געטהאָן אַהין,. קיין חיה איז ניט אַרויסנעקומען. 

אָבער בעלהאמע האָט ערקלעהרט ; 

--- איך פיה? עס נישט מעהר. 

דער גלח איז געווען נליקלעך און האָט אויסנערופען : 

— עס איז הפּנים דערטרונקען נעװאָרען. 

אלע זיינען געווען צופריעדען און מען איז ווידער ארייננע- 
שטינען אין װאָנען אריין. 

אָבער װוי נור דער װאָגען האָט זיך א ריהר געטהאָן, האָט 
בעלהאמע ווידער גענומען יאָמערען און קלאָנען,. די חיה האָט 
ווידער ערוואכט און איז געווארען שרעקליך צורייצט. ער האָט 
נעשריען, IN‏ איצט איז עס איהם IN‏ אין BND‏ און פרעסט 
איהם דעם TND‏ ער האָט נערעוועט און דערביי זיך SIN‏ גע- 
צאַפּעלט און געווארפען, אז פאירעט'ס פרוי האָט געמיינט, דאָס 
עפּעס א ניט גנוטער איז אין איהם אריין און זי האָט זיך גענומען 
מיט שרעק צלם'ען. 

און ווען דער װועהטאָג האָט איהם אויף א וויילע אבגעלאזען, 
האָט דער קראַנקער ערקלעהרט, אז די חיה קריכט איהם ארום אין 
אויער און מיט'ן פיננער האָט ער אָנגעוויזען VON‏ זיינע בעווע- 
גונגען, װי ער װאָלט איהם מיט זיינע אויגען געזעהן. 

— זעהט איהר, NT OX‏ קריכט עס וידער יט אוי ! 
אוי ! אוי! אוי װועה! אי וװועה! 
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דער פּױער און די פלוי 


זי האָט נעענטפערט מיט זיכערקייט אינ'ם קול; Ra‏ 

— זעכצעהן שטיק, הערר פּריסטער : פופצעהן ND‏ מיין מאן. /. 

און ראבאָט האָט נאָך ברייטער געשמייכעלט און צוגעשאָ* / 
קעלט מיט'ן קאָפּ. ער, ראבאָט, האָט גאנץ אליין געהאט פופצעהן 
קינדער, זיין פרוי האָט עס אליין געזאָגט, INT PIN‏ דאָס מסתמא 
אמת, און ער האָט נעמענט שטאָלץ זיין. 

פון וועמען איז דאָס זעכצעהנטע געווען, האָט זי ניט גע- 
זאָנט. מסתמא איז דאָס געווען דאָס ערשטע קינד. קיינער האָט 
וועגען דעם ניט געפרעגט און קאניוואו אויך ניט, 

אָבער בעלהאמע האָט ווידער אָנגעהויבען צו קרעכצען : 

— אִי, עס עגבערט, עס ענבערט! אִי! אִי! אִי! 

דער װאָגען אין שטעהן געבליבען נעבען דעם קאַפע-הויז 
פאליט. דער נלח האָט אן עצה נעגעבען, מען זאָל איהם אביסע? 
וואסער אין דאָס אויער אריינניסען, דעמאָלט װועט דאָס פליגעלע 
אפשר D‏ דאָרט אַרויסקומען. 

— זאָלען מיר עס אפשר פּרובען ? 

— פּרובט ! 

און אַלע זיינען פונ'ם װאָנען אַרונטערנעשטיגען, כדי צו 
זיין ביי דער אָפּעראציאן. 

דער גלח האָט געהייסען זיך דערלאנגען א שיסעל, א האַנד- 
טוך און א נלאָז װאַסער. דערנאָך האָט דער לעהרער געמזט 
צוהאַלטען פעסט דעם פּאַציענט ביים END‏ אַזױ, IN‏ מען זאָל איהם . 
קענען אַריינגיסען דאָס װאַסער אין אויער אריין. 

אֶָבּער קאניוואו, וועלכער האָט שוין אַ קוק געטהאָן אין בעל- 
האָמע'ס אויער, אום צו זעהן טאָמער זעהט מען דאָרט די חיה 
מיט'ן בלויזען אויג, האָט אויסגערופען 2 

--- צום טייפעל, וויפיע?ל בלאָטע דאָרט נעפינט זיך! דו 
ווייסט, מיין אַלטער, צוערשט מוזען מיר דאָרט אַביסעל ריין מאַ- 
כען, ND‏ דעם מאַרמעלאַד דאָרט ביי דיר אין אויער קען די פליעג 
ניט אַרויסקריכען, עס בלייבט דאָרט קלעפּען מיט אַלַע פיס. 

דער גלח האָט אויך אַ קוק געטהאָן איהם אין אויער NN‏ 
האָט אייננעזעהן, IN‏ דער אַרײננאַנג איז געווען צופיעל פערפּאקט 
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de‏ = יי 


דער פּױער און די פלוי 


--- דער וואונדער דאָקטאָר, וועלכער האָט מיין פאָטער אויס" 
געהיילט. 

— דיין פאָטער ? 

--- נו יא, מיין פאָטער אמאָל, 

--- וואס האָט דיין פאָטער נעפעהלט ? 

--- ער האָט אַ פערקיהלונג אינ'ם רוקען נעקראגען, אזוי, דאס 
ער האָט זִיך ניט געקענט אַ ריהר טהאָן. 

--- איז וי אזוי האָט איהם טשעמברילאן נעהאָלפען ? 

-- ער האָט איהם דעם רוקען גוט אױיסגעקנאָטען מיט ביידע 
הענד, אזוי װי מען קנעט אויס טויג, און עס האָט ניט גענומען 
קיין צוויי שטונדען װוי די גאַנצע פערקיהלונג איז אַװעק. 

בעלהאמע האָט געוואוסט, אז טשעמבערלאן פלעגט די קראנק- 
-הייטען קורירען DD NS‏ אפּשפּרעכען אויך, אָבער ער האָט דאָס 
ניט נעוואגט צו זאָנען פאר דעם נלח. קאניוואו האָט ווידער אָנ- 
געהויבען צו שמייכלען + 

— א פלינעלע MN‏ מסתמא דאָרט ביי דיר אינ'ם אױיער. 
- ווארט, TN‏ װעל עס דיר שוין אַרױסשלעפּען. 

און צעזאר האָט צונעלעגט די האַנד צום מוי? NN‏ גענומען 
בילען װי א יאַנד-הונד, ער האָט נעבורטשעט, געהאַװוקעט, גע- 
בילט און געסקאוואוטשעט און זיך געדרעהט און VON‏ אויפ'ן "NN‏ 
גען האָבען אָנגעפאנגען צוֹ לאַכען, אפילו דער לעהרער, וועלכער 
האָט ביז איצט ניט אַ שמייכעל געטהאָן. 

אָבער אזוי וי בעלהאָמע האָט אויסגעזעהן צו זיין אין כעס, 
פארוואס מען לאַכט פון איהם, האָט דער n°3‏ גענומען ריידען 
וועגען עטוואס אַנדערש. ער האָט זיך נעוװוענדעט צוֹ ראַבאָט'ס 
פרוי ; 7 

— האָט איהר עפּעס אַ גרויסע פאמיליע ? 

— נישט צו פערזינדיגען, מען ווערט גענונ אויסגעריסען, 
ביז װאַנען מען האָדעװעט זיי אויס. 

ראַבאָט האָט צוגעשאַקעלט מיט'ן קאָפּ, אזוי NN‏ ער װאָלט 
זאָנען; יא, יא, די ערציהונג קומט IN‏ מיט גרינע ווערים. 

— וויפיעל קינדער האָט איהר ? 
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דער פּױער און די פלוי 


אריינגעקראכען דורכ'ן אויער איז דעונאָך צוריק אַרוסנעקרא" 
כען דורכ'ן נאָז, אָבער דער מאן איז נעבליבען א טויבער, וייל 
זיין נעהער איז צושטערט נעווארען. 

דער נלח האָט געזאָנט: 

— ניכער פון אַלְץ DIN‏ דאָס IN‏ איינפאכער וװערימעל. 

בעלהאָמע האָט פערווארפען מיט'ן קאָפּ. ער האָט זיך אָנ- 
נעשפּארט IN‏ טהיר, וויי? ער איז אריין דער לעצטער און האָט 
ניט אויפגעהערט צו קרעכצען: 

— אוי ! אוי ! איך האָב מורא, IN‏ דאָס איז אַ שװאַר- 
צע מוראשקע, אַ גרויסע מוראַשקע, ווייל עס בייסט אַזױ מורא'- 
דיגנ איהר ווייסט, הערר פּריסטער, זי לויפט אַרום, זי לויפט 
אַרום. אוי ! אוי ! אוי ! פערפלוכט זאָל דאָס ווערען! 

— ביזטו ניט נענאנגען צום דאָקטאָר? --- האָט געפרעגט 
קאניוואו. 

— ניין, דאָס ניט, 

ND —‏ וואס ניט? 

די מורא פאר'ן דאָקטאָר האָט בעלהאָמע'ן געשיינט געזונד 
צו מאכען. 

ער האָט זיך אויפנעהויבען, הנם דאָס טיכע? האָט ער פון 
אויער ניט אָבגעלאָזען. 

— וואס זאָל איך צו איהם נעהן? 17 האָסט עפּעס אי- 
בערינע נעלד פאר די דאָזינע פוילענצער? אַזאַ איינער װאָלט 
איינמאָ?ל געקומען, צוויי מאָל, דריי מאָל, פיער מאָל, פינף מאָל, 
און דאָס װאָלט VON‏ געקאָסט נעלד און וואס װאָלט ער מיר דען 
געטהאָן, דער לעדינגעהער? וואס װאָלט ער געקענט מאַכען? 
ווייסטו אפשר ? 

קאניוואו האָט געלאבט. 

— ניין, איך ווייס ניט. וואו זשע דען DS‏ געהן? 

IN ---‏ װוי? פאָהרען קיין האַוור צו טשאַמברעלאַן. 

? טשאַמברעלאַן‎ N ND וואס‎ — 

— נו, יא, צום ואונדערדאָקטאָר! 

--- וואס פאר א וואונדער דאָקטאָר ! 
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דער פּױער און די פלוי 


ראבאָט איז נעזעסען צוריקגעהאלטען, ניט דרייסט און צו- 
פריעדען ער האָט געמאכט עפּעס א קאָמישע בעוועגונג מיטץן 
קאָפּ, װוי ער װאָגט וועלען זאנען : ,יא, יא, איך בין ראַבאָט, וואס 
האָט חתונה נעהאט D‏ דער בלאָנדעל!" 

פּלוצים האָט בעלהאַמע, וועלכער האָט TND‏ אלץ געהאַלטען 
די טיכע? ביים אויער, אָנגעהויבען שרעקליך צו קרעכצען,. ער 
האָט נאָכאַנאַנד געשריען: אוי ! אוי ! אוי ! און געקלאפּט מיט'ן 
פוס, אום זיינע שמערצען צו ציינען. 

— איהר האָש הפּנים אַ שטאַרקען צאָהן װעהטאָג? -- 
האָט נעפרענט דער פּריסטער. 

דער UNE‏ האָט FUN‏ א מינוט אויפנעהערט צוֹ יאמערן 
און נעענטפערט : 

— גיין, הערר פּריסטער, דאָס זיינען ניט די צייהן, דאָס איז 
דער אויער, עפּעס איז מיר דאָרט אין PNR‏ 

--- װואָס אַזױנס איז ביי אייך אין אוער ? איהר האָט דאָרט 
א נעשוויר ? 

--- דאָס ווייס TN‏ ניט, איך ווייס ניט, אויב עס MN‏ אַ 
געשוויר. VON‏ איך וייס אויף זיכער, אז עס DYEY MN‏ אַ 
חיה'לע, א גרויסע חיה, וואס איז אהין אריינגעקראכען, בעת 
איך האָב נעשלאָפען אויפ'ן היי. 

-- אַ חיה? איהר ווייסט עס בעשטימט? 

--- יא, נאנץ בעשטימט, הערר פּריסטער, איך קען שוע- 
רען, עס האַלט סיר אין איין גראבלען דעם אויער. עס וװעט 
מיר ND‏ אויפרעסען דעם גאנצען קאָפּ, זיכער װעט עס מיר דעם 
END‏ אויפרעסען. אוי ! אוי װועה! אוי װעה! אוי! אױ! 

און ער האָט ווידער נענומען קלאפּען מיט די פיס. 

DIN VON‏ װאָגען האָבען זיך שטאַרק פעראינטערעסירט. יע- 
דערער האָט געזאָגט זיין מיינונג. פאירעט האָט געוזאָגט, IN‏ 
עס מוז זיין אַ שפּין, דער לעהרער, IN‏ דאָס TN‏ אַ ראויפּע, אַזאַ 
מין גרינער נראָז װאָרעם ער האָט אַלֵיין אזוינס בייגעװאָהנט 
אין קאמפערמיורעט אין דעפּארטמענט VIN‏ וואו ער אין גע- 
NN‏ זעקס ANT‏ דער גראזװאָרעם, וועלכער אין דאטאלס 
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אויסגעשטעלט נלייך, אַ MY‏ געטהאָן דעם װאָנען און זיך INT‏ 
אַװעקגעלאָזט DD‏ קורצע, שלעפּעדינע, לאַנגזאַמע טריט,. דער "NN‏ 
נען הינטער NT‏ האָט זיך געוויגט און געהוידעט, די שויבען אין 
די פענסטער האָבען זיך געטרייסעלט DIN‏ געקלונגען און די ריי- 
זענדע, וועלכע זיינען נגעזעסען איינע אַנטקעגען די אַנדערע, זיי- 
נען ארומגעווארפען נעווארען, NN‏ די כװאַליעס ND‏ ים, אהער DIN‏ 
גאנץ DEN‏ איינע אויף די אנדערע. 

צוערשט האָבען VON‏ געשווינען אויס דרך ארץ פאר'ן גנלח, 
וועלכער האָט זיי געשטערט זיך אויסצוריידען דאָס האַרץ איבער 
אינטימע זאכען. ער האָט דער ערשטער אָנגעהויבען צו רעדען, 
ווייל ער איז געווען א רעדעוודינער און נוטמוטינער אַלטער מאַן : 

— נו, קאניוואי, װוי געהט עס אייך ? 

דער ריעזינער פּױער, וועלכער איז מיט זיין פיגור, האַלטונג DIN‏ 
בעלייבטקייט עהנליך געווען צום גלח, האָט געענטפערט שמייכלענ- 
PU La‏ | 

— גאַנץ שעהן, הערר פּריסטער, נאַנץ שעהן, און קען TN‏ 
פּרעגען, וואס איהר מאכט ? 

— אָ, מיר נעהט גאנץ 413 

DIN —‏ איהר פאָיעוט ? --- האָט געפרעגט דער גלח. 

-- אָ, מיר װאָלט שוין זיין נאַנץ גוט. אָבער ND‏ דעם 
פּלאַקס װועט היינטיגס יאָהר נאָר נישם אַרוסקומען אוּן ביי די 
היינטינע שלעכטע צייטען מון מען זעהן, ואָס מען קען ND‏ 
ארויסקריגען. 

— יא, די צייטען זיינען זעהר שלעכט. 

TN —‏ זאָל עס דענקען, אז די צייטען זיינען שלעכט --- האָט 
געענטפערט די גרויסע פרוי, ראבאָט און גענומען שאָקלען מיט'ן 
קאָפּ. 

אַזױ װי זי PIN‏ געווען פון דעם שכנה'שען דאָרף, האָט 
זי דער גלח נעקענט בליז נאָכ'ן נאָמען נאָך. 

— איהר זייט עס די בלאָנדעל? 
-- יא, דאָס בין איך. איך האָב חתונה געהאט D‏ רא- 
באָט'ן. | 
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פיקער יונג", האָט שוין געװאָלט זאָנען עפּעס אַ וויץ, ווען ראַ- 
באָט, מיט'ן BND‏ אין פאָראויס, DIN‏ האַלב אריינגעפאלען אין 
טהיר, וויי? זיין פרוי האָט איהם געגעבען אַ שטופ פון הינטען. 
זיין פרוי איז געווען N‏ שטאַרקע, פיערקאַנטינע בעשעפעניש, ווע- 
מעס גרויסער בויך האָט אַרױפגעסטאַרטשעט אין פאראויס 919 א 
באַנדורע איהרע הענד זיינען עהנליך נעווען צו אַ ND‏ װיאָסלעס. 

און ראַבאָט איז ארייננעפאַלען אין װאָנען, װי אַ מוין אין 
איהר לאָך. 

--- הערר קאַניוואו ! 

א דיקער פּױער, שווער 911 IN‏ אָקס, האָט נענומען קריכען 
אויף די טרעפּ און עס האָט זיך נעדאכט, IN‏ דער װאָגען קרעכצט 
אונטער זיינע שווערע טריט, באלד איז ער פערשוואונדען אינע- 
ווייניג אין דעם געלען קאַסטען. 

— הערר בעלהאָמע. 

בעלהאָמע, אַ הויכער, מאָנערער מאַן, DD‏ דער היטע? אָן 
אַ זייט, און אַ קלאָגעדינען DB‏ איז צונעקומען,. ער האָט געהא?- 
טען אַ נאָז טיכעל ארום אויער, וי ער װאָלט נעהאט א שטאַרקען 
צאָהןדװעהטאָג. 

אַלע האָבען געטראגען בלויע בלוזען איבער זייערע וואונדער- 
ליכע אלטע רעק פון שווארצען אָדער גרינעם נעװאַנט. דאָס זיי- 
נען געווען זייערע שטאָדטישע קליירער, וועלכע זיי וועלען אין 
די גאַסען פון האַוור ארויסווייזען, FUN‏ די קעפּ האָבען זיי גע- 
DNA‏ זיידענע מיצלעך, הויך װוי די טורעמס -- דער גרעסטער 
פּוץ פון די נאָרמאַנישע D"‏ 

צעזאר הארלאוויל האָט פערמאכט די טהיר ND‏ זיין געלען 
קאַסטען, דערנאָך אַרויפנגעקלעטערט אויף זיין זיץ און א שמיץ 
געטהאָן מיט'ן בייטש. 

די דריי פערד האָבען זיךְ עפּעס אזוי װוי אויפנעכאַפּט, נע- 
נומען בעווענען מיט די קעפּ און עס האָט זיך דערהערט אַ לייכ- 
טער קלינגען. 

NT‏ האָט דער קוטשער מים זיין גאַנצער קראפט N‏ געשריי 
געטהאָן : ,הי !" און א שמיץ געטהאָן די פערד. זיי האָבען זיך 
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צו פּינטלען מיט די אוינען. ער האָט זיך איצט געוויזען אין דער 
הויז טהיר פון דעם האָטע?, אָבווישענדינ זיך דעם מויל מיט דער 
אויבערשטער זייט פון האַנד. גרויסע רונדע קערב פו? געפּאקט 
D‏ צאפּלענדינע עופות זיינען געשטאַנען פאר די אונבעווענליך 
װאַרטענדינע פּויערטעס. צעזאַר האָט גענומען די קערב און זיי 
איינס נאָכ'ן אנדערען אַרויפנעווארפען אויפ'ן דאַך ND‏ זיין “NN‏ 
נען,. INT‏ האָט ער שוין אַביסעל פאָרזיכטיגער צונערוקט די קערב 
מיט די אייער DIN‏ צום סוף האָט ער אַרױפנעשלײדערט DAS‏ 
א NES‏ זעק מיט תבואה, פערשיעדענע פּעקלעך אייננגעוויקעלט אין 
טיכלעך, PIN‏ לייווענט און אין פּאַפּיר, נאָך דעם האָט ער נע- 
עפענט די הינטערשטע טהירלעך ND‏ װאָגען, אַרויסגענומען אַ ליס- 
טע און אויסנערופען די נעמען : 

— הערר פּריסטער ND‏ זשאָרזשעװװיפֿ! 

דער גלח MN‏ אַרױסגעטרעטען: -- אַ הויכער, שטאַרקער, 
ברייטער IN‏ מיט אַ װיאָלעטען געזיכט און פריינדליכען “ON‏ 
דרוק. ער האָט פערקאַשערט זיין פּריסטער ראָק, ON‏ דעם פוס 
אויפצוהויבען, וי א שטיינער די פרויען נעהמען צוזאמען זייערע 
קליידער, און האָט INT‏ אריינגעקלעטערט אין װאָגען אריין. 

— הערר לעהרער פון גרינעטס ! 

דער מאַן איז אין איילעניש צוגעקומען, א הויכער, ניט 
דרייסטער מענש אין א לאנגען ראָק ביז צוֹ די קניע, און איז TN‏ 
פערשוואונדען אין דער אָפּענער טהיר, 

— הערר פּאָירעט, צוויי פּלעצער ! 

פאָירעט איז צוגעגאנגען, ער איז געווען הויך, אויסגעקרימט, 
איינגעהויקערט פון דער אַרבײט אונטער'ן אקער אייזען און האָט 
אויסגעזעהן NI‏ אַ מיעדע ציעג, מיט ביידע הענד האָט ער גע" 
האַלטען א נרויסען, גרינעם רעגענשירם. 

— הערר ראַבאָט ! צוויי פּלעצער ! 

ראַבאָט, וועלכער איז פון נאַטור געווען א שרעקעדינער, האָט 
אַ וויילע געצעגערט INT DIN‏ געפרעגט : 

— מיינט איהר מיך ? 

דער קוטשער, וועלכער האָט געהאָט דאָס צונעמענעש "D,‏ 
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י פּאָסט נאָך האור האָט באַלד געזאָלט פערלאָזען 
עריקװועטאָט און די רייזענדע האָבען געװאַרט מען 
זאָל אויסרופען זייערע נעמען, זיי האָבען זיך אַלע 
פערקליעבען אין דעם הויף ND‏ מאלאנדין דעם 
אינגערען אין , האָטעל דיו קאָמערס". 

די פּאָסט MIN‏ געווען אַ געלער װאָגען אויף 
רעדער, װאָס זיינען אַמאָל אויך געווען געל?, וועלכע זיינען אָבער 
פון דעם שטענדיגען שמוץ כמעט גרוי געווארען,. די פּאָדערשטע 

רעדער זיינען געווען גאַנץ קליין ; די הינטערשטע הויך און גרויס, 

זיי האָבען געטראָגען אויף זיך דעם אומנעלומפּערטען קאַסטען, 
וועלכער האָט אויסנעזעהן וי אַ דיעזינע חיה מיט N‏ דיקען גע- 

שװאָלענעם בויך. דריי אלטע פערד, וועמעס דיקע קעפּ און גרוי- 

סע, רונדע קניע האָבען זיך אַלעמען נעווארפען אין די אוינען, זיי- 

נען געווען איינגעשפּאַנט איינער פאר'ן אַנדער'ן און האָבען עס 
געזאָלט שלעפּען דעם דאָזיגען משונה'דינען װאָגען, קוקענדיג 

אויף די פערד האָט זיך געדאכט, IN‏ זיי זיינען אייננעשלאַפען 

ND‏ דעם וואונדערליכען װאָנען. 

דער קוטשער צעזאר האָרלאַװיל, אַ קליין געוויקסיגער מאַן 

מיט à‏ נישט-קשה'דינען בייכעל, אבער INT‏ נאַנץ ריהרעוודינ, 
ווייל ער האָט נאָכאַנאַנד געמוזט קלעטערען איבער די רעדער, 

אום צו דערגרייכען צו דער קעלנע, האָט נעהאַט N‏ רויט, פער- 
ברוינט פּנים, װאָס איז פון דער פרישער לופט, רעגען, שטורעם 

און די פערשיעדענע שנעפּסלעך, וואס ער האָט אויפ'ן וענ גע- 

מאַכט, אַזױ געװאָרען. צוליעב דעם האָנע? און ווינד, אונטער 

וועלכע ער האָט זיך שטענדינ געפונען, האָט ער זיך איינגעװאָהנט 
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גאנץ שעהן אריינלענען אין מעהל קאַסטען ביז מאָרנען. איהר 
פארשטעהט INT‏ אליין, מיינע גוטע העררן, אַז מיט דעם טויטען 
צוזאַמען קענען מיר ניט שלאָפען... 

מיין קרוב איז אַרױסנעלאָפען אויסער ET‏ און האָט א זעץ 
געטהאָן מיט דער טהיר, בעת איך בין איהם נאָכגעגאַנגען, DIN‏ מיר 
זיינען פאַר געלעכטער די טרערען איבער די באַקען גערונען. 


ווייהנאַכטען 


די פרוי האָט איהר פאַן. איבערגעשלאָגען די רייד : 

TK —‏ װעל עס אייך זאָנען ! מיר האָבען איהם ביז מאָרנען 
אריינגעלעגט אין א מעה? קאַסטען, וויי?ל מיר האָבען ניט קיין 
פּלאַץ. 

דערביי האָט זי אַראָנגענומען דעם טעלער מיט די וואורשט, 
האָט אויפגעקלאַפּט דעם דעקע? פון טיש און זיך צונעבוינען מיט 
דער ליכט צו דער גרויסער, מורא'דיגער עפענונג, כדי אונז צו- 
צולייכטען. און אויף דר'ערד האָבען מיר דערזעהן עטוואס שוידער- 
האַפּטעס, עפּעס אַ מאָדנער סאָרט לאַנגער ,PNB‏ פון וועלכען אויף 
איין זייט האָט IN‏ אויסגעדארטער BND‏ מיט ווייסע צושויבערטע 
האָאָר אַרױסגעקוקט LIN‏ פון דער אַנדערער זייט האָבען אַרױסנע- 
סטאַרטשעט אַ NME‏ הוילע, נאַקעטע פיס. : 

דאָס איז געווען דער אַלטער, אין נאַנצען פערטריקענט, מיט 
צוגעמאַכטע אויגען, אין זיין פאסטוך-מאַנטעל איינגעוויקעלט, איז 
ער דאָרט געשלאַפען זיין לעצטען שלאָף אונטער אַלטע, שװאַרצע 
קראָמשקעס ברויט, אפשר אויך אַזױ אַלט װוי ער, 

אויף איהם האָבען זיינע אייניקלאַך דעם וייהנאַכט אָבענד 
נגעפייערט. 

יוליוס איז געווארען מלא רציחה און האָט אויסגערופען ציטע- 
רענדיג ND‏ כעס : 

— פאַרװאָס האָט MIN‏ איהם ניט געלאָזט לינען אין זיין 
בעט, איהר פּויערשע קעפּ װאָס איהר זייט ! 

דאָ האָט די פרוי גענומען יאָמערען און שנעל געענטפערט : 

--- מיין ליעבער הערר, איך על עס אייך זאָגען. NN DD‏ 
בען נור איין בעט אין הויז,. פריהער האָבען מיר דאָרט מיט איהם 
צוזאַמען געשלאָפּען, ווייל מיר זיינען NT‏ בלוין זאלבע דריט גע- 
ווען. זייט אָבער ער איז קראַנק געװאָרען זיינען מיר אויף דר'ערד 
געשלאָפען. דאָס איז זעהר ביטער, מיין גנוטער הערר, ביי די שווע- 


דע צייטען. אָבער ווען ער האָט קראַפּירט, האָבען מיר זיך בא- 


דעכענט : אַזױ װוי איהם טהוט מעהר N‏ האָאָר נישט וועה, האָט עה 
INT‏ שוין D‏ וי גאָרנישט פון דער בעט. און מיר קענען איהם 
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האָט די פרוי אָבנעשמעלצט די ליכט. INT‏ האָב איך צוגעלייגט, אום 
עפּעס צו זאָנען : 

--- ער איז געווען זעהר אַלְט. 

די זיעבען-און-פופציג יאָהרינע אייניקעל האָט נעענטפערט : 

— אך, זיין צייט איז שוין אַװעק. ער האָט דאָ שוין מעהר 
נאָרנישט געהאַט װאָס צו טהאָן. 

NT‏ האָט זיך מיר פּלוצים פארװאָלט זעהן דעם קערפּער פון דעם 
כמעט הונדערט יאָהרינען אלטען DIN‏ איך האָב געבעטען, זיי זאָלען 
מיר איהם ווייזען. 

די ביידע פּוערים, וועלכע זיינען ביז אַהער געווען אַזױ שטי?, 

זיינען פּלוצים געװאָרען אויפגערעגט. בעזאָרגט האָבען זיי זיך אָנ- 
געקוקט און ניט נעענטפערט. 

אַזױ וי מיין פריינד האָט געזעהן זייער פערלענענהייט, איז 
ער בעשטאַנען, אַז מיין פערלאַנג זאָל ערפילט ווערען און דער מאַן 
האָט געפרענט מיט א פערדעכטינען און אונצופריעדענעם אויסדרוק : 

DANNY —‏ טויג עס אייך ? 

— אָט גלאָט אזוי, --- האָט געזאָנט יוליוס, --- אָבער עס פיהרט 
זיך INT‏ אַלע מאָ? אַזױ! פאַרװאָס ווילט איהר איהם דען ניט 
ווייזען ? 

דער NB‏ חאָט אַ דריק נעטהאָן מיט דרי אקסלען. 

מיר האָבען געהאַט טויזענדערליי פּערדאַכטען, אָבער אַזױ װוי 
די אייניקלאך פון דעם טויטען האָבען זיך ניט געריהרט ND‏ אָרט 
און זיינען געזעסען מיט יענער מינע ND‏ אונצופריערענע מענשען, 
וועלכע זאָגען אָהן ווערטער: , טראָגט זיך אַרױס ND‏ דאַנען !" -- 
האָט מיין פריינד אויסגעשריען שטרענג : 

--- פאָרווערטס, אנטהים, שטעהט אויף און פיהרט אונז אין 
pur‏ צימער. 

אָבער דער פּױער האָט זיך אײינגעשפּאַרט און געענטפערט פער- 
דראָסיג : 

-- דאָס האָט NA‏ קיין צוועק נים. ער איז שוין דאָרט סיי 
11 ניט מעהר. 

ND —‏ וואו דען איז ער ? 
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גענומען ריידען פון אונזערע עראינערוננען, ביז דאָס נעבעט האָט זיך 
געענדינט און מיר זיינען אוועק צוריק אין דאָרף. 

אונטער דער טהיר NE‏ די פאורנע? האָט זיך דורכגעריסען אַ 
פּאַס ליכט, 

— זיי וואַכען ביי זייער טויטען --- האָט געזאָנט מיין פריינר 
— קום, לאָמיר צו זיי אריינגעהן. דאָס װועט די אָרימע מענשען 
פרעהען. 

דער פייער אין קאַמין האָט געהאַלטען ביים אָנשטאַרבען. דער 
דונקעלער צימער מיט די צוקרימטע, אַלטע פאַרשװואַרצטע באַלקענס 
איז געווען שמוציג און N‏ שטיקענדער גערוך פון געבראָטענע וואורשט 
האָט איהם אָנגעפיעלט. אין מיטען אויף דעם גרויסען, לאַנגען, 
בייכיגען מעה? קאַסטען, וועלכער האָט זיי נעדיענט אלס טיש, איז 
נעשטאַנען א חלב'ענע ליכט אין IN‏ אייזערנעם לייכטער און האָט 
מיט זיין שמעלצענדיגען, שטינקענדען פייער? די שטוב בעלויכטען. 
און ביידע פאורנעל'ס, מאן און ווייב, האָבען איינער אנטקעגען 
אנדערן דעם װוייהנאַכט אָבענד געפייערט. 

זיי האָבען גענעסען טרויעריג און מיט ווירדע, מיט ערנסטע, 
פאַרטעמפּטע פּוערשע פּנים'ער, ניט רעדענדיג א װאָרט. פון אַ 
גרויסער שיסע?, װאָס איז נעשטאַנען צווישען זיי, האָט אַ גרויסע 
שטיק וואורשט אַרוױסגעשטעקט און פאַרפּעסטעט די לופט. פון 
צייט צו צייט האָבען זיי מיט'ן שפּיץ מעסער אָבגעריסען א שטיק, 
עס באשמירט אויף זייער ברויט, אין שטיק?אך צושניטען און גע- 
נעסען. 

איז די נלאָז פון דעם מאַן ליידיג נעװאָרען, האָט עס די פרוי 
ווידער אָנגעפילט מיט עפּעל-װיין ND‏ אַ קרוג. 

ווען מיר זיינען אַרייננעקומען, זיינען זיי אויפנעשטאַנען, אונז 
געבעטען זיצען, אָנגעבאָטען DD‏ זיי צו עסען און ווען מיר האָבען 
זיך אָבגעזאָגט, האָבען זיי רוהינ ווייטער נעגעסען. 

נאָך א פַּאְאָר מינוטען פון שווייגען, האָט מיין פריינד געזאָנט : 

— נו, אנטהים, דער זיידע איז געשטאָרבען ? 

— יא, גנעדיגער הערר. ער איז אַװעק אויף יענער וועלט. 

ווידער האָבען מיר נעשוויגען. אויס העפליכקייט צו אונז, 
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--- זיי זיינען אַװעק PIN‏ קירכע אריין. זיי ווילען ND‏ דעם 
אַלטען נאָט בעטען. 
| --- מיר וועלען זיי בעזוכען, ווען זיי וועלען צוריק קומען ! — 
האָט געזאָנט מיין פריינד. | 

די לבנה DIN‏ געשטאַנען הויך אין הימע? צווישען א ים ND‏ 
שטערן, און VON ND‏ זייטען האָבען זיך איבער דער דונקעלער לאנר- 
שאַפט בעוועגט קליינע, שוואנקענדע ליכטער אין דער ריכטונג צו 
דעם קליננענדיגען קירכען-טורעם צו. זיי האָבען ארומגעשוועבט 
צווישען די DD‏ בוימער בעפלאַנצטע הויף'ן, איבער דעם שװאַרצען 
פעלד, נאַנץ נידעריג אויף דר'ערד. דאָס זיינען [NDS‏ די DNS‏ 
טערנעס, װאָס די פּויערים האָבען געטראָנען. הינטער די מענער 
האָבען געטראָטען זייערע פרויען DIN‏ ווייסע הייבלאך און שוואַרצע 
מאַנטלען, פון פערשלאָפענע קינדער געפאָלנט, וועלכע האָבען זיף 
NE‏ די הענד געהאַלטען. 

דורך דער אָפענער קירכען טהיר האָט זיך נעזעהן דער בע- 
לויכטענער כאָר, אַ קראַנץ פון קליינע ליכטלאַך האָט זיך געפונען 
ארום דער שיף און לינקס אין א קאַפּעלע אויפ'ן אמת'ן שטרעע 
פון טאנען צוויינען אַרומגערינגעלט, DIN‏ נעלענען אַ קריסטוס קינד 
און האָט זיינע ראָזינע גליעדער געצייגט. 

די גאָטעסדיענסט האָט זיך אָנגעהויבען. די פּוערים האָבען 
איינגעבוינען די קעפּ, די פרויען האָבען זיך אויף די קניע אַרונ- 
טערגעלאָזען און געבעטען,. די איינפאַכע מענשען, וועלכע זיינען 
אין אַזאַ ביטערער קעלט אין מיטען נאַכט אויפגעשטאַנען, האָבען 
מיט נעפיה? געקוקט אויף דאָס גראָב נעמאָה?טע בילד און אין זייער 
קינדערשען גלויבען האָבען זיי די הענד צוזאַמענגעלײינט ND‏ גרויס 
התפּעלות. 

אן אייזינער ווינד האָט נעמאַכט די ליכט אויפצופלאַקערען. 
יוליוס האָט זיך אָבגערופען צו מיר : 

— לאָמיר אַרױסגעהן. אין דרויסען איז אנגענעהמער, 

און בעת אינעווייניג האָבען די בעטענדיגע דאָרפסלײיט נע- 
ציטערט ND‏ קעלט, האָבען מיר אויף דער איינזאַמער גאַס ווידער 
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די דיענסט איז שוין לאַנג געווען פערשוואונדען,. איצט האָט 
זי זיך ווידער בעוויזען : 

— איך געה צו דער מעססע, גנגעדיגער הערר. 

--- שוין ? 

— עס איז אַ פערטע? צו צוועלף. 

--- וי מיינסטו, טאָמער װאָלטען מיר אויך צוגעגאַננען ביז 
צו דער קירכע? די ווייהנאכט מעססע דאָ DIN‏ דאָרף DIN‏ נאנץ 
אינטערעסאַנט ! -- האָט געזאָגט יוליוס. 

איך האָב איינגעוויליגט און מיר זיינען אוועק אין אונזערע 
געיעג פּעלצען איינגעוויקעלט. 

אַ ביטערע קעלט האָט אונז געשניטען אין פּנים און די אוינען 
זיינען אונז פארלאָפען. די שאַרפע לופט האָט זיך אוועקגעליינט 
אויף די לונגען און אויסגעטריקענט די העלזער,. דער טיעפער, 
קלאָרער, האַרטער הימעל איז געווען פארזעעט מיט שטערן, וועלכע 
זיינען עפּעס װי בלייכער געװאָרען ND‏ פראָסט. זיי האָבען ניט 
געפינקעלט װוי פייערלאך, נור וי אייז שטערן האָבען זיי אויסגע- 
זעהן, װוי בליסטשענדיגער קריסטאַל. פון ווייטענס האָט זיך נע- 
טראָגען אַ קלאַפּען איבער דער האַרטער, טרוקענער, פארפּראָהרענער 
ערד פון די פּויערשע הילצערנע שיך און VON ND‏ זייטען, אין אַלֶע 
ריכטוננען האָבען געקלונגען די נלאָקען פון די דערפער, און זייער 
הויכער, נרילצענדיגער, קאַלטער קלאַנג האָט זיך געטראָגען אין דער 
ווינטער נאַכט אריין. 

דער דאָרף האָט ניט געשלאָפען. די העהנער זיינען פון דעם 
טומעל? אַזױ שפּעט ביינאַכט צוטומעלט געװאָרען און האָבען גע- 
קרעהט. אין די שטאהלען האָט מען נעהערט די אונרוהיג געוואָ- 
רענע פיה. 

ווען מיר זיינען צונעקומען צום דאָרף, האָט זיך יוליוס ווירער 
דערמאָהנט אָן דער פאַמיליע פאורנעל און געזאָגט 2 

-- אָט NT‏ איז זייער הייזעל. לאָמיר אריינגעהן. 

ער האָט לאַנג אומזיסט געקלאַפּט. א שכנה וועלכע האָט איהר 
הויז פּערלאָזען, DR DIN‏ קירכע צו געהן, האָט אונז בעמערקט און 
געואָגט : 
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די דיענסט האָט.געענטפערט : 

— יאָ.און ניין, נגעדיגער הערר. זיי האָבע געקלונגען, Son‏ 
פאָטער פאורנעל איז געשטאָרבען. 

אויף פאָטער פארנועל, דעם פריהערדיגען פּאַסטוך, האָט מען 
אין דער גענענד געקוקט, V1)‏ אויף עפּעס אַ וואונדער. ער איז אַלט 
געווען 96 MN‏ און איז קיינמאָל אין זיין לעבען ניט קראַנק געווען, 
ביז ער איז ND‏ פיער װאָכען אין אַ פינסטערער נאַכט אין אַ #72" 
בען אַריינגעפאַלען. ער האָט זיך INT‏ פארקיהלט און אויפ'ן צוויי- 
טען טאָג האָט ער זיף נעמוזט לייגען אין בעט. פון דאַן אָן האָט 
ער זיך געראַנגעלט מיט'ן טויט. 

מיין פריינד האָט זיך געווענדעט צו מיר ; 

— אויב דו האָסט ניט דאַגענען, וועלען מיר שפּעטער אַביסע? 
בעזוכען די אָרימע לייט ! 

ער האָט מיר געװאָלט דערצעהלען ND‏ דער פאַמיליע פון'ם אַלָ- 
טען, זיין אייניקעל, וועלכער איז אכט-און-פופצינ WIN‏ אַלט, און 
פון זיין מיט אַ MIN‏ אינגערער פרוי. די דורות װאָס זיינען גע- 
לעגען צווישען זיידען און אייניקע? זיינען שוין לאַנג אויף דער וועלט 
ניט געווען. זיי האָבען בעװואָהנט IN‏ אָרימע כאלופּקע רעכטס ביים 
אריינגאַנג אין דאָרף. 

איך ווייס ניט, ND‏ װאָס דער געדאַנק, אַז D‏ נעפינען זיך 
דאָ, אין דער דאָזיגער איינזאמקייט DIN‏ ווייהנאַכטען, האָט אונז גע 
מאַכט צו פּלױדערן. מיר זיינען געזעסען איינער אנטקעגען אַנדער'ן 
און האָבען זיך דערצעהלט אַלע נעשיכטען און פּאַסירונגען ND‏ דער 
פרעהליכער נאַכט פון ווייהנאַכטען, ND‏ פערגאַנגענעם נליק, און פון 
ערװואַכונג זאלבענאַנד אויף מאָרגען אין דער פריה. 

און אַזױ רעדענדיג האָט אונזער עסען געדויערט VINS N‏ צייט, 
און מיר האָבען נאָך אויסגערויכערט עטליכע פּיפּקעס אויך. אונזער 
איינזאַמע פרעהליכקייט האָט אונז אין גאַנצען בעהערשט, װוי עס 
טרעפט אַמאָל צווישען צוויי אינטימע פריינד, ווען דאָס געשפּרעך 
ווערט ניט איבערגעריסען, זייערע הערצער עפענען זיך אויף DIN‏ עס 
רייסען זיך DIN‏ פון דאָרטען געהיימניסע, וועלכע מען האַלט גע- 
וועהנליך בעהאלטען בחדרי חדרים, 
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דאָס איז געווען דער איינציגער צימער, וועלכער איז צוליעב 
די מייז אויף דאָס ניי אױסגעקלעפּט נעװאָרען, אָבער ער אין גע- 
בליבען אין נאַנצען ליידיג, אויסער די פּאֶאֶר ביקסען, בייטשען NN‏ 
געיענ' האָרנס אויף די ווענד. ציטערנדיג פאר קעלט זיינען MD‏ 
אַרײנגעקראָכען אין אונזערע. בעטען, וועלכע האָבען זיך געפונען 
אין די עקען פון דעם דאָזיגען קאַלטען סיביר. 

אַ מיי? אַװעק פון דעם פראָנט פון'ם שלאָס איז דער פעלזינער 
ברעג אין ים אריינגעפאַלען און אַ שטאַרקער ווינד, דער אטהעם ND‏ 
אָקעאַן, האָט טאָג און נאַכט נעבלאָזען. INT‏ האָבען געזיפצט די 
נרויסע, פון שטורעמס געבויגענע בוימער, דאַן האָט געוויינט דער 
INT‏ און די וועטערפאָהן, INT‏ האָט נעקרעכצט די נאַנצע אַלטע גע- 
ביידע, אין וועלכער דער ווינד האָט געיושעט דורך די אויסגעריבענע 
ציענעל, דורך די אַלטע קוימענס, די פענסטער, וועלכע האָבען זיך 
שוין ניט נעקענט צומאַכען. 

עס איז נעווען א מורא'דיגער פראָסט. די נאַכט איז צונע- 
פאַלען,. מיר האָבען זיך נעזעצט צום טיש פאַר דעם גרויסען פייער 
אין ריעזיגען קאַמין, אין וועלכען אַ האָז מיט צוויי פיין שמעקעדינע 
רעבהינער האָבען זיך נעבראָטען אויף אַ MED‏ 

מיין קרוב האָט אויפגעהויבען די אוינען און געזאָנגט; 

--- עס וועט היינט זיין זעהר קאַלט צו געהן אין בעט. 

איך האָב געענטפערט : 

— יא, אָבער דערפאַר וועלען מאָרגען זיין ענטלאך אויף די 
טייכען ! 

די דיענסט, וועלכע האָט אויף איין עק טיש פאַר אונז, און 
אויפ'ן צווייטען עק פאַר די דיענער דאָס עסען צוגעריכט, האָט "pa‏ 
פרענט : 

--- ווייסען די העררן, אַז היינט איז וװוייהנאַכטען ? 

דאָס האָבען מיר טאַקע ניט געוואוסט, ווייל מיר האָבען Or‏ 
טען ווען אריינגעקוקט אין קאַלענדאַר. מיין פריינד האָט געזאָגט : 

--- אויב אַזױ, DIN‏ היינט נאָך האַלבער נאַכט די ווייהנאַכטס 
מעססע. דערפאַר הפּנים האָט מען דאָס שוין N‏ גאַנצען טאָנ נע- 
קלונגען. 
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—})(— 
À LE‏ יך געדענק ניט אין װאָס פאר N‏ יאָהר דאָס איז געווען, 
: שוֹין פון N‏ מאָנאַט צייט, וי איך בין געגאַנגען 
4 אויף געיעג מיט עפּעס א מין רציחה, מיט ווילדער 
a‏ פרייר, מיט יענער בעגייסטערונג, וועלכע א נייע 
Ur‏ ליידענשאַפט רופט ביי אונז אַרױס. 
איך בין געווען אין נאָרמאַנדיע, אין אַ שלאָס 
ביי מיינעם IN‏ אונפּערהייראַטען קרוב יוליוס דע-באַננעוויל אויף 
בעזוך. מיר האָבען זיך דאָרט געפונען גאַנץ אליין מיט א דיענער, 
אַ דיענסטמיידעל און דער יעגער,. דער שלאָס איז געווען אן אַלטער, 
גרויער קאסטען, אַרומגערינגעלט מיט טאַנענבױימער. ער איז גע- 
לענען אין מיטען פון לאַנגע אַלעען, וואו דער ווינד האָט זיך פריי 
אַרומגעיאָגט LIN‏ האָט אויסנעזעהן, װוי ער װאָלט שוין פון הונדער- 
טער יאָהרען פּערלאָזען נעווען. אַלטע מעבע? ויינען געשטאַנען אין 
די אימער פּערשלאָסענע צימערען, אין וועלכע די עלטער זיירעס, 
וועמעס בילדער זיינען אויף די אָבגעבליאַקירטע ווענט געהאַנגען, 
האָבען אַמאָל זייערע אַדעליגע שכנים D‏ גרויסע צערעמאָניע 
אויפנענומען. 
מיר VON‏ האָבען זיך VINS‏ פּשוט אויפגעהאַלטען אין קיך. די 
דאָזינע ריעזיג גרויסע קיך, וועמעס דונקעלע ווינקלען זיינען ערשט 
INT‏ ליכטיג געװאָרען, ווען מען האָט אַ נייעם שייטע? האָלץ אין דעם 
גרויסען קאמין אַרײינגעװאָרפען, איז געווען דער'איינציגער בעװואָהנ- 
טער צימער אין גאַנצען מאַיאָנטעק. יעדען אֶבֶענד זיינען מיר אין 
אַ זיסען דרימעל געזעסען פאַר'ן פייער און געטריקענט אונזערע 
VON)‏ שטיװועל. די הינט צו אונזערע פיס האָבען גע'חלום'ט וועגען 
געיעג און געבולען פון שלאָף. צום MID‏ זיינען מיר אַװעק אין אונ- 
זער צימער, 
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אין שמוץ,. עס האָט אַ גאַנצע נאַכט נגערענענט. איך האָב אוים- 
געהויבען מיינע אויגען און דערזעהן עטוואס, וואס האָט זיך בע- 
וועגט אין די בלעטער, דען עס MIN‏ געווען N‏ שטאַרקער ווינר, 

איך ווייס ניט, װאָס TN‏ האָב INT‏ נעטהאָן, איך האָב הפּנים 
געמאַכט אַ געשריי, פילייכט האָב TN‏ נע'חלש'ט DIN‏ דערנאָך זיך 
אויפגעהויבען און אין שלאָס געלאָפען. ‏ ערשט אין בעט בין TN‏ 
געקומען צוֹ זיך און דערזעהן די מוטער ביי מיין זייט. 

מיר האָט זיך געדאַכט, וי TN‏ װאָלט דאָס אַלֶעס געזעהן 
אין אַ בייזען חלום און איך האָב אויסגעשטאַמעלט : 

— וואו איז גאָנטראַן ? 

איך האָב ניט בעקומען קיין ענטפער ; עס איז געווען די ווירק- 
קיכקייט. 

איך האָב ניט געוואגט אויף איהם נאָך אַמאָל אַ קוק צו טהאָן, 
אָבער איך האָב נעבעטען, אַז מען זאָל מיר נעבען אַ לאַנגען לֹאָק 
פון זיינע בלאָנדע האָאר... אָט דאָס איז ער... 

און די אַלטע מיידע? האָט מיט N‏ פערצווייפעלטער VD‏ גע- 
וויזען דעם ריננ אויף איהר פינגער. 

INT‏ האָט זי N‏ פּאָאר מאָל אַ VEND‏ נעטהאָן מיט דער נאָז, זיך 
אָבנעװישט די אוינגען LIN‏ געזאָנט ; 

איך האָב דערנאָך אָבגעלאָזען דעם שידוך, ניט אָנגעבענדינ 
קיין שום נרונד, און בין אויף אימער פערבליבען די... די אלמנה פון 
דעם דאָזיגען דרייצעהן יעהרינען איננעל. 

INT‏ איז איהר BND‏ אַראָבגעזונקען אויף איהר ברוסט און אַ 
צייט לאַנג האָט זי געוויינט, דענקענדיג פון איהר טרויעריגער פער"* 
נאַנגענהייט. 

און ווען מען DIN‏ אַרױף אויבען שלאָפען, האָט אַ דיקער יעגער, 
וועמען זי האָט DIN‏ געריהרט, נעזאַנט צו זיין שכן אויף'ן אוער : 

--- איז עס ניט שרעקליך, צו זיין אַזױ סענטימענטאַל? 


אן אלמנה 


MONT —‏ געהן אַהיים. 

ער האָט ניט געזאָגט מעהר קיין ווארט און איז מיר נאָכגענאַנ- 
גען. אָבער ווען מיר זיינען נעגאנגען איבער די טרעפּ ND‏ דער 
וועראנדע, האָט ער מיך ND‏ אַמאָל אָבנעשטעלט; 

— דו ווייסט עס אלוזא: וען דו פּערלאָזט מיך, טויט איך 
זיך. 

איצט האָב איך אייננעזעהן, IN‏ איך בין אוועק צו ווייט און 
איך בין געווארען צוריקגעהאלטענער און געזוכט צו זיין מיט איהם 
פון וווִיטען. ווען ער האָט מיר וועגען דעם געמאכט פאָרווירפע, 
האָב איך געענטפערט : 

— 17 ווייסט, דו ביזט איצט צו אַלט, DIN‏ צו שפּיעלען און 
IN ND‏ ערנסטע ליעבע נאָך צו יוננ. איך ווע? ווארטען. 

און איך האָב נעדענקט, IN‏ דערמיט בין איך דערווייל מיט ' 
איהם פארטיג געווארען. 

יעסען צייט איז ער אַװעק אין א פּענסיאן, ווען ער איז דעם 
קומענדען זומער צוריקגעקומען, בין איך געווען פאר'קנס'ט,. ער 
האָט עס גלייך בעמערקט און אַכט טעג נאָכאַנאַנד איז ער ארומ- 
גענאננען אזוי אריינגעטהאָן אין זיך, IN‏ עס האָט מיך זעהר אונ- 
רוהיג געמאכט. 

TN איך בין אויפגעשטאַנען אויף דעם ניינטען טאָג, האָב‎ JUN 
אויף מיין שווע? געפֿונען א קליין שטיקע? פּאַפּיר, וועלכעס איז‎ 
האָב עס אויפנע-‎ TN ארײיננעשטופּט נעווארען דורך מיין טיר‎ 
: הויבען, געעפענט און געלעזען‎ 

,דו האָסט מיך פּערראַטען און דו ווייסט וואס TN‏ האָב דיר 
נעזאָנט. דו האָסט D‏ דיין האַנדלונג ארויסגערופען מיין טויט. 
DIN‏ אז קיין אַנדערער אויסער דיר זא? מיך ניט געפינען, טאָ DD‏ 
אין D'INDE‏ אויף דעם פּלאַץ, וואו איך האָב דיר ND‏ אַ יאָהרען נע- 
זאָגט, IN‏ איך ליעב דיך און קוק AIS‏ 

עס האָט זיך מיר געדאכט, IN‏ איך ער משוגע. איך האָב 
זיך אָנגעטהאָן מיט דער גרעסטער שנעלקייט און גענומען לויפען 
D‏ אלע מיינע קרעפטען צו דעם פּלאַץ, וועלכען ער האָט מיר אָנ- 
גענעבען. זיין קליינע שילער מיצע? DIN‏ געלענען אויף דר'ערד 


IN‏ אלמנה 


אַלמנה. סיר האָט די דאָזיגע קינדערשע צערטליכקייט געמאַבט 
שפּאַס און איך האָב איהם זאָגאַר צוגעגעבען פייער,. TN‏ בין גע" 
ווען קאָקעטיש און פערפיהרעריש 111 אַנטקענען אַ מאַן, צערטליך 
FIN‏ נידערטרעכטיג. TN‏ האָב דעם קינד אין גאַנצען משוגע גע 
מאַכט,. ND‏ מיר TN‏ עס געווען אַ שפּיעלעריי, און פאַר זיין און 
מיין מוטער IN‏ אַמוזאַנטע אונטערהאַלטונג. ער איז אַלט געווען 
צוועלף יאָהר, ‏ שטעלט זיך פאָר, וי האָבען מיר דען געקענט אויף. 
איין מינוט דאָס דאָזיגע קינדערשע ליעבעס-שפּיעל, אָננעהמען פאַר 
אַן ערנסטע ליידענשאַפט! איך האָב איהם געקושט אַזױ DEN‏ וי 
ער האָט געװאָלט. איך האָב איהם אַלֵיין געשריבען ליעבעס בריעף, 
וועלכע אונזערע מוטערס האָבען פריהער געלעזען, און ער האָט 
מיר געענטפערט מיט פייערדיגע צעטעלאַך, וועלכע TN‏ האָב בע- ‏ 
האַלטען. ער האָט נעדענקט, אַז אונזער ליעבע איז פון אַלעמען 
פּערבאָרנען, װוי ער װאָלט געווען N‏ מאַן. אָבער מיר האָבען פער- 
נעסען, אַז ער איז נגעווען א סאַנטעץ. 

דאָס האָט געדויערט כמעט א יאָהר צייט, DIN‏ איין מאָל IS‏ 
אבענד אין פּארק DIN‏ ער נעפאלען פאר מיר אויף די קניע "V3 DIN‏ 
זאָגט, בעת ער האָט הייס געקושט דעם זוים ND‏ מיין קלייד : 

--- איך ליעב דיך ! DIN‏ ליעב דיך ! איך שטאַרב פאר ליעבע. 
17 הערסט, ווען דו זאָלסט מיך ווען עס איז בעטריגען, ווען דיר 
זאָ? IN‏ אַנדערער בעסער געפעלען, 919 איך, INT‏ װעל איך טהאָן 
אַזױ וי מיין פאָטער. 

און ער האָט צונעלייגט מיט אַ טיעפער שטימע, וועלכע האָט 
אויף אייך אָנגעיאָגט IN‏ אימה : 

— רו ווייסט, וואס ער האָט געטהאָן. 

ווען איך האָב נגעשוויגען א דערשראָקענע, איז ער אויפנעשטש 
נען, זיך אויפגעהויבען אויף די שפּיץ פינגער, אום צו דערגרייכען 
ביז צו מיין אויער, דען איך בין געווען העכער 91% ער, DIN‏ האָט 
אַרױסגערעדט מיין ערשטען נאָמען גענאָוועפא מיט אַזאַ זיסען, SIN‏ 
ליעבען, NIN‏ צערטליכען טאָן, אַן עס האָט מיך דורכגענומען דורך 
און דורך. 

איך האָב געשטאַמעלט : 
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— בעטראַכט עס, בעטראַכט עס נאָר גוט! אָבער 17 פער- 
שטעהסט מיך ניט, איך פיה? עס. ווען דן װאָלסט מיך פּערשטאַ- 
נען, INT‏ װאָלטען מיר געווען נליקליך. דערצו מוז מען אָבער ליעבען. 

איך האָב געלאַכט און געקושט דעם איננעל, וועלכער איז Ja‏ 
ווען שטערבליך פערליעבט אין מיר. 

DEN‏ האָט ער נאָךְ'ן עסען זיך אויך אַרױפגעכאַפּט צו מיין 
מוטער אויפ'ן שויס NN‏ נעבעטען : 

— טאַנטע, TN‏ בעט דיך, דערצעה? אונז ליעבעס געשיכטען. 

און מיין מוטער האָט איהם פאר שפּאס וועגען דערצעהלט אַלע 
לענענדען פון זיין פאַמיליע, VON‏ ליידענשאַפטליכע אַװאַנטירען 
פון זיין פאָטער. טויזענדער און טויזענדער לעגענדען זיינען וועגען 
זיי אַרומגענאַנגען, פאַלשע 11 אמת'ע. די דאָזינע אַלע מענער 
האָט דער נאָמען, װאָס זייער פאַמיליע האָט געהאַט, פריהער אָדער 
שפּעטער רואינירט און אוננליקליך געמאַכט. זיי האָבען זיך דאָס 
אַריינגענומען אין BND‏ און עס איז ביי זיי נגעװאָרען עפּעס א מין 
עהרע אָנצוהאַלטען דעם דאָזיגען נאָמען פון זייער הויז. | 

דער אינגעל פלעגט ווערען בעגייסטערט ND‏ די דאָזיגע צערט- 
ליכע אָדער מורא'דינע ערצעהלונגען, NN‏ מאַנכעס מאָל פלעגט ער 
נעהמען פּאַטשען מיט די הענד ND‏ פרייד בעת ער האָט אויסגע- 
VDM‏ : 

TN —‏ אויך, TN‏ אויך! איך קען בעסער ליעבען וי זיי 
[yon‏ 

דאַן האָט ער אָנגעהויבען מיר אַרויסצואװוייזען ליעבע, ניט 
דרייסט און זעהר צערטליך, אַזױ TN‏ מען האָט דערפון געלאַכט, 
אַזױ קאָמיש האָט עס אויסגעזעהען. יעדען אין דער פריה האָב 
TN‏ געקרינען בלומען, וועלכע ער האָט אַלֵיין אָנגעריסען, NN‏ 
יעדען אבענד, איידער ער איז אין זיין צימער אַװעק, האָט ער מיר 
געקושט די האַנד און דערביי געמורמעלט 2 

TN —‏ ליעב דיך. 

TN‏ בין נעווען שולדיג, זעהחר שולדיג און איך וויין ND‏ היינט 
איבער דעם. איך בין געװאָרען IN‏ אַלטע מיידע? צוליעב דעם, 
אָדער )1 מיר דאַכט זיך, אַז איך בין געװאָרען IN‏ אלמנה..,. זיין 
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הערר סאַנטעץ איז געבליבען גאַנץ רוהיג, װי עס װאָלט נאָר 
נישט פּאַסירט. אָבער אין אַ געוויסען טאָג האָט מען איהם געפונען 
אין הינטישען צימער אַן אויפגעהאַנגענעם צווישען זיינע הינד. 

זיין זוהן DIN‏ געשטאָרבען אויף דעם זעלבען JOIN‏ אין א האָ- 
יטעל אין פּאַריז, נאָכדעם 911 IN‏ אָפּעראַ-זינגערין האָט איהם בע- 
טראָגען. דאָס DIN‏ געשעהן בעת ער האָט געמאַכט אַ רייזע אין 
1. 

ער האָט געלאָזען אַ קינד פון צוועלף יאָהר און IN‏ אַלמנה, 
ימיין מוטער'ס N‏ שוועסטער, זי מיט דעם אינגע? האָבען אַריינגע- 
צוינען צו מיין פאָטער אין אונזער הויף בערטיללאָן. איך בין 
דעמאָלט אַלט געווען זיעבצעהן MINT‏ 4 

איהר קענט זיך גאָר ניט פאָרשטעלען וי רייף און ענטוויקעלט 
דער דאָזיגער יונגער סאַנטעץ DIN‏ געווען. ‏ עס האָט אויסנעזעהן 
וי VON‏ ליעבעס-פעהינקייטען און די נאַנצע צוהיטצקייט ND‏ זיין 
;פאַמיליע האָט זיך פעראייניגט אין איהם, דעם לעצטען ND‏ זיי. 
ער האָט שטענדיג געטרוימט און שטונדען לאַנג איז ער איינער 
[ON‏ אַרומנעלאָפען שפּאַצירען אין די אַלעען, װאָס האָבען גע- 
פיהרט פון שלאָס אין װאַלד אריין. פון מיין פענסטער ארויס האָב 
איך איהם שטענדיג געזעהען, דעם סענטימענטאַלען איננעל, NN‏ ער 
TN:‏ מיט ערנסטע טריט, מיט IN‏ אַרונטערגעלאָזענעם קאָפּ, די הענד 
אויפ'ן רוקען פארלייגט, געגאַנגען הין און צוריק,. פון צייט צו 
צייט איז ער געבליבען שטעהן, האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ, װי 
ער װאָלט געזעהן, נגעפיהלט און פּערשטאַנען זאַכען, ווייט, ווייט 
איבער זיין עלטער. 

אָפט נאָכ'ן עסען, אין N‏ ליכטינען אבענד, פלענט ער זאָגען 
צן מיר : 

--- קום, קוזינע, לאָמיר נעהז טרוימען. 

און מיר זיינען גענאננען צוזאַמען אין פּאַרק,. און פּלוצים 
האָט ער זיך INT‏ אָבנעשטעלט אויף N‏ ליכטינען פלעק, אויף וועל- 
כען עס איז געלעגען יענער ווייסער זילבערנער שאָטען, װאָס די 
לפנה שפּרייט אויס איבער די ליכטיגע פּלעצער אין װאַלד און האָט 
;גערעדט צו מיר, דריקענריג מיין האַנד ; 
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גענוג געווען אויף זיי אַ קוק צו טהאָן, אום צו וויסען מיט וועמען 
מען האָט אַן עסק. זיי האָבען VON‏ געהאַט לאַנגע, געקרויזטע 
האָאר, װאָס איז אַראָבגעהאַנגען עטװאָס קרום איבער'ן שטערן, 
שעהנע בערד, גרויסע אויגען, וועמעס בליקען זיינען אַריינגעדרונגען 
טיעף DIN‏ אייער נשמה LIN‏ האָבען אייך צומישט און צוטומעלט, 
איהדר האָט אַלֵיין ניט געוואוסט פאַרװאָס. 

דער זיידע פון דעם, וועמעס איינצינער אנדענקען DIN‏ דיעזער 
רינג, האָט דורכגעמאַכט N‏ סך אַװאַנטיורען. דועלען און אַנטלויפען 
מיט פרויען זיינען געווען זאַכען, װאָס האָבען נעשפּיעלט אַ גרויסע 
האָלע אין זיין לעבען, און דאָ, JUN‏ ער איז שוין DÉS‏ געווען פינף 
און זעכציג יאָהר, האָט ער זיך פערליעבט אין דער טאָכטער ND‏ 
זיין פּאַכטער. איך האָב זיי ביידען געקענט, זי אין געווען בלאָנד 
DIN‏ בלייך, איז געווען זעהר אַ שעהנע, האָט גערעדט לאַננזאַם 
מיט אַ ווייכער שטימע און געהאַט אַ זאַנפטען, זיסען בליק וי אַ 
מאַדאָננאַ. דער אַלטער מאַן האָט זי גענומען צוֹ זיך DIN‏ באַלד 
איז ער [IE‏ איהר אַזױ פער'כשופ'ט געװאָרען, אַן ער האָט אֶהן 
איהר אַ מינוט ניט געקענט זיין. זיין טאָכטער און זיין שנור, 
וועלכע האָבען אויך געװואָהנט אין שלאָס, האָט עס גאָרנישט גע- 
- וואונדערט, ווייל DIN‏ דער דאָזיגער פאַמיליע האָט די ליעבע פער- 
נומען דעם ערשטען פּלאַץ. ווען עס האָט זיך געהאַנדעלט ווענען 
עפּעס אַ ליירענשאַפט, האָט זיי קיין ANT‏ מעהר ניט נעוואונדערט. 
און JUN‏ מען האָט אין זייער געגענװואַרט גערעדט פון שטערונגען, 
װאָס אַ פערליעבט פּאָאר'? האָט געפונען אויף זייער וועג, אָדער 
פון צושיידען געליעבטע, אָדער נאָר פון דער נקמה נאָך אַ פערראט, 
INT‏ האָבען זיי ביידע געזאָגט מיט דעם זעלבען טאָן : Nr‏ וויפיעל 
ער (אָדער זי) האָט געמוזט ליידען איידער עס איז געקומען דערצו". 
מעהר נאָרנישט. VON‏ ליעבעס דראַמען האָבען זיי טיעף געריהרט 
און קיינע פון זיי, אפילו ווען זיי האָבען זיך געענדיגט מיט די 
גרעסטע פערברעכענס, האָט זיי ניט אויפגעבראַכט. 

דאַרף זיך טרעפען, JON IN‏ מאָל, הערבסט צייט, ווערט א 
געוויסער הערר דע-גראַדעל? איינגעלאַדען אויף געיעג DIN‏ ער אַנט- 
לויפט מיט דער יונגער מיירעל, 
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IN‏ אלמנה 


און זי האָט געפרעגט, דרעהענדיג דעם רינג לייכט אויף'ן 
פינגער ; | 

-- זאָג מיר אָקאָרשט, טאַנטע, װאָס אין דאָס פאַר אַ ריננ, 
עס זעהט עפּעס אויס װוי קינדער האָאר ? 

די טאַנטע, IN‏ אַלטע מיידעל, איז געװאָרען רויט, INT‏ בלייך 
און געענטפערט D‏ אַ ציטערענדער שטימע: 

— דאָס DIN‏ אַזױ טרויעריג, אַזױ טרויעריג, אַז איך װאָלט 
וועגען דעם ניט וועלען רעדען. דאָס אונגליק ND‏ מיין גאַנצען 
לעבען קומט דערפון. דעמאָלט בין TN‏ נאָך געווען נאָר יונג און 
די עראינערונג איז ND‏ מיר אַזױ טרויעריג, אַז ווען ND‏ איך 
טראַכט דערפון, מוז איך וויינען. 

איצט ערשט האָט מען זיך אויף NON IN‏ פעראינטערעסירט 
מיט איהר נגעשיכטע און VON‏ האָבען עס געװאָלט הערען, אָבער די 
טאַנטע האָט ניט געװאָלט דערצעהלען. צום MID‏ האָט מען זי 
אַזױ לאַנג געבעטען, אַז זי האָט נאָכגעגעבען : 

-- איך האָב אייך DEN‏ דערצעהלט ND‏ דער פאמיליע דע 
סאַנטעץ, וועלכע איז איצט שוין אין נאַנצען אױסגעשטאָרבען --- 
האָט זי אָנגעהויבען -- איך האָב געקענט די לעצטע דריי מיט- 
גליעדער פון דער דאָזינער פאַמיליע. VON‏ דריי, מענער, זיינען 
נעשטאָרבען אויף דעם זעלבינען אופן. דאָס זיינען די האָאר ND‏ 
דעם לעצטען,. ער DIN‏ געווען MON‏ דרייצעהן יאָהר, ווען ער האָט 
זיך גענומען דאָס לעבען... צוליעב מיר. דאָס קומט אייך אויס 
עפּעס מאָדנע, ניט אמת ? 

אַך, זיי זיינען געווען מערקווירדיגע מענשען, די דאָזינע סאַנ- 
טעז'יעס, מען קען זאָגען משונעים, אָבער זייערע משונעת'ן זיינען 
דאָך געווען רייצענד ; זיי זיינען נגעווען משונע ND‏ ליעבע. VON‏ 
מיטגליעדער פון זייער פאַמיליע האָבען געהאַט נעװואַלדינע ליידענ- 
שאַפּטען, שטאַרקע נעפיהלען, וועלכע האָבען זיי נעטריבען צו 
משונה'דיגע זאַכען, צו פאַנאַטישער איבערגעבענקייט, זאָנאַר צו 
מערברעכענס. דאָס DIN‏ געלעגען אין זייער נאַטור, פּונקט וי אין 
מאַנכע נאַטורען לינט דער שטאַרקער גלויבען. צווישען די קרובים 
איז געווען אַ װערטע?: , פערליעבט װי אַ סאַנטעץ". עס איז 
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אַן אַלמנה 


0 —— 


ND איז נעווען אין דער נעיעג-צייט אין'ם שלאָס‎ D 
געווען אַ טרויעריגער‎ DIN באָנעװוי?ל,. דער הערבסט‎ 
און אַ רעגענדיגער,. די פערוועלקטע בלעטער האָבען‎ 
ניט נגעשורשעט אונטער די פים, נאָר זיי זיינען גע-‎ 
לענען און געפוילט פון שטענדינען רעגען.‎ 

דער כמעט נאַקעטער ואַלד איז געווען פייכט 
11 א צימער אין באָד. ווען מען איז צוגעקומען 
צו די גרויסע, פון רענען צואווייקטע בוימער, האָט אַ שלאָג געטהאָן 

אַנטקעגען אַ שימעל-גערוך, אַ פייכטקייט און אַ נאַסקײט. 

די יעגער וועלכע האָבען זיך נאָכאַנאַנד געפונען אין דער NT‏ 

נער נאַסקײיט צוזאַמען מיט זייערע הינט און די יונגע יענערינען, 

האָכען זיך יעדען אבענד אומנעקעהרט צוריק מיעד אין קערפּער 

און אין גייסט. 

נאָך'ן דינער DNA‏ מען אין גרויסען זאַאל געשפּיעלט אין 
לאָטאָ, אָבער קיינער האָט זיך דערביי ניט אַמוזירט. דער ווינר 

האָט געבושעוועט, געקלאַפּט אין די לאָדען און געריסען דעם "18 

INT‏ האָט מען פּרובירט דערצעהלען מעשות, אָבער קיינעם 

איז נישט איינגעפאַלען עטװאָס אינטערעסאַנטעס. דרי יעגער האָ- 


| בען דערצעהלט יאַגד-געשיכטען און די פרויען האָבען זיך צובראָכען 


די קעפּ אויסצוטראַכטען עטװאָס פאַנטאַסטישעס ; אָבער אומזיסט, 
זייער פאַנטאַזיע איז געווען צו אָרעם. 

מען האָט שוין געװאָלט אויפנעבען דאָס אַמוזירען זיך דורך 
מעשה'לאַך, ווען א יונגע פרוי האָט אויף איהר טאַנטע'ס פינגער 
בעמערקט אַ קליינעם האָארענעם רינג, וועלכע זי האָט שוין פריהער 
אויך געזעהען, אָבער האָט איהם ניט געשענקט קיין אויפמערק- 
זאַמקײט. 
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.בי 


דער אַלטער 


די שיקאָטס האָבען איצט שוין מעהר ניט געוויינט, אבי עס 

האָט גענומען א סוף, איצט זיינען זיי געווען רוהיג DIN‏ האָבען נע- 
DIN?‏ : 

— איהר זעהט, מיר האָבען גלייך געוואוסט, אַז עס וועט 
שוין ניט לאַנג געדויערען. ווען ער װאָלט זיך נור לעצטע נאַכט 
אַביסעל צוגעאיילט, װאָלטען מיר פארשפּאָרט די אַלע אונאַנגע- 
נעהמליכקייטען. 

אָבער דעם עולם האָט דאָס וועניג געקימערט, אבי עס האָט 
גענומען א סוף ; מאָנטאַג װועט ער בעגראָבען ווערען און ביי דעה 
דאָזיגער געלעגענהייט װעט מען ווידער עסען ווארעניקעס. 

די געסט זיינען אַװעק פרעהליכע, האָבען געפּלױדערט צווי" 
שען זיך, גערעדט איבער דעם צופאַל, גליקליכע און צופריעדענע, 
װאָס זי האָט זיך אַזױ געמאַכט און NT‏ האָבען געקראָגען װאָס צו 
עסען. 

און: ווען מאן און ווייב זיינען נגעבליבען אליין, האָט זי נע- 
זאָנט, זמיט א פּנים פארקרימט פון ערגערניש און צער : 
0 ||{ -- איצט מוזען מיר איבער א נייס מאַכען פיער טוץ װאַרע- 
ניקעס ; גאָט ווייסט, IN‏ ער האָט זיך די נאַכט געקענט אביסע? 
צואיילען ! 

און דער מאַן האָט געענטפערט : 

— מילא, װאָס קען מען זיך העלפען, אַלֶע טאָג איז ניט 

יום טוב ! 


דער אַלְטער 


אויסנעצויגען די האַנד, כדי שנע? צו כאַפּען איינעם, אין דער מורא, 
אַז עס װעט אפשר ניט סטייען ND‏ אַלעמען; אָבער עס זיינען 
ND‏ איבערגעבליבען פיער שטיק. 

דער פּױער האָט געזאָגט, קייענדיג מיט אַ פולען מויל: 

— אךּ, ווען דער פאָטער װאָלט NT DIN‏ געזעהען עסענריג, 
ער װאָלט ניט נעקענט מעהר איינלינען, ער האָט די װאַרעניקעס 
ליעב געהאָט 91 דאָס לעבען. 

אַן אַלטער פּויער האָט בעמערקט 2 

— נו, ער װועט זיי שוין מעהר ניט עספען, אויף אלעס קומט 
אַ צייט! 

די דאָזיגע בעמערקונג, אנשטאָט די געסט אומעטיג צו מאַכען, 
האָט זיי אין געגענטהיי? זעהר לוסטיג געמאַכט. זיי האָבען זיך 
געפרעהט, DM‏ עס איז זייער צייט צו עסען די נעשמאַקע װאַרע- 
ניקלאַך. 

פרוי שיקאָט PIN‏ געווען אויסער זיך פון די אומזיסטע הוצאות. 
זי האָט געהאַלטען אין איין לויפען צו דער וויין פעסע? און האָט 
נאָכאַנאַנד אָנגעפילט די גלעזער. 

יעצט האָבען VON‏ געלאַכט, מען האָט נערעדט אַלץ העכער 
און העכער און באַלד האָבען אַלע געשריען װווי ביי “SAND VON‏ 
צייטען. 

פּלוצים האָט זיך ביים פענסטער בעוויזען IN‏ אַלְטע פּױערטע, 
וועלכע איז געבליבען מיט'ן גוסס'ען אויס מורא ND‏ איהר אייגע- 
נעם באַלדיגען סוף, DIN‏ האָט אויסגערופען הויך און מיט N‏ קוויטש : 

— ער איז געשטאָרבען ! ער איז געשטאָרבען! 

VO‏ זיינען אנשווינען געװאָרען. די פרויען האָבען זיך שנעל 
אויפגעהויבען, כדי אויף איהם אַ קוק צו טהאָן. און ער איז טאַקע 
אין דער אמת'ען געווען טויט. דאָס כאָרכלען האָט אויפגעהערט. 

די מענער האָבען זיףך אָנגעקוקט און אַרונטערגעלאָוט רי 
אוינען }; עס איז זיי געװאָרען עפּעס קאלאמוטנע אויפ'ן האַרצען, 
זיי האָבען נאָך דאָס עסען ניט אוספּעיעט ארונטערשלינגען. דער 
אַלטער האָט אויסגעקליבען N‏ שלעכטע צייט, ער האָט געמעגט 
נאָך א וויילע װאַרטען. 
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דער אַלטער 


די געסט זיינען געװאָרען ערשטוינט און אביסעל צומישט, װי 


מענשען ביי וועמען מען נעהמט צו פון אונטער דער נאָז nn N‏ 


AUX‏ וועלכער זיי האָבען זיך געריכט, און זיי האָבען ניט געוואוסט 
װאָס צו טהאָן, זיי זיינען געבליבען זיצען אָדער שטעהן אין צי- 
מער, אַ NE‏ האָבען גלייך געװאָלט אוועקגעהן צוריק, אָבער דער 
פּױער האָט אָבגעהאַלטען : 

--- איילט זיך ניט, N‏ שטיקע? ברויט וועלען מיר ND‏ קרינען 
צו עסען און די װאַרעניקעס, װואָס מיר האָבען אָנגענרייט, קענען 
TNT‏ אויך ניט בלייבען לינען! 

ביי דער דאָזיגער אויסזיכט זיינען די פּנימ'ער נלייך ליכטי- 
נער געװאָרען און מען האָט גענומען 202 רעדען. ביסלעכווייז 
האָט זיך דער הוֹיף אָנגעפילט Di‏ מענשען; די וועלכע זיינען 
פריהער נעקומען, האָבען דערצעהלט די שפּעטערדיגע די געשיכטע 
ווענען דעם אַלטען, מען האָט גערעדט, נעלאַכט, דער געדאנק ווע- 
נען די װאַרעניקעס האָט אַלעמען אָנגעפילט מיט פרייד. 

די פרויען זיינען אריינגעקומען א קוק צו טהאָן אויפ'ן נוסס'ן, 
זיי האָבען זיך איבערגע'צלם'ט ביים בעט, געשטאַמעלט אַ געבעט 
און זיינען װוידער אַרױסגענאַננען. די מענער האָבען זיך וועניגער 
געאינטערעסירט מיט דעם אַלטען ; זיי האָבען בלויז געװאָרפען אַ 


בליק דורך דעם אָפּענעם פענסטער, פרוי שיקאָט האָט דערצעהלט . 


וועגען דעם אלטען'ס קאַמפּף מיט'ן טוט 

--- צוויי טעג ליגט ער שוין אָט אַזױ, ניט מעהר און ניט 
וועניגער. כאָרכעלט און סאָפּעט ניט שטאַרקער און ניט שװאַכער, 
אָט אַזױ וי אַ פּאָמפּע, װאָס DNA‏ קיין װאַסער ניט. 

א 2 4 ' 

ווען VON‏ האָבען שוין געהאַט נעזעהן דעם גוסס'ען, האָט מען 
אַ טראַכט געטהאָן וועגען עסען און אַזױ װוי עס זיינען געווען צו- 
פיעל מענשען און זיי װאָלטען VON‏ ניט געקענט אריין אין קיך, 
האָט מען אַרױסגעטראָגען אַ טיש ND‏ דער טחיר, די פיער טוץ 
נאָלדענע, אַפּעטיטליכע עפּעל האָבען אַלעמענס בליקען צו זיך צו- 
געצויגען. 

זיי זיינען געלענען אויף צוויי גרויסע שיסלען, יעדערער האָט 
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דער אַלטער 


איצט זיינען זיי געװאָרען שטאַרק פערצווייפעלט. זיי זיינען 
געבליבען שטעהן צו פוסען פון בעט און האָבען געקוקט אויף דעם 
אַלטען מיט בליקען פו? כעס און פאָרוואורף, עפּעס אַזױ וי ער װאָלט 
מיט זיי קאטאָוועס געטריבען, זיך פון זיי אויסגעלאַכט, זיי בע- 
טראָנען, זיך פּשוט מיט זיי גערייצט,. איבערהויפּט זיינען זיי גע- 
ווען אויף איהם בייז, װאָס ער מאַכט זיי צו פארלירען אזוי פיעל 
צייט. 

דער איידעם האָט געפרעגט ; 

— נו, װאָס וועלען מיר איצט טהאָן ? 

זי האָט זיך ניט געקענט קיין עצה געבען און געענטפערט : 

! גאָר‎ IN אונגליק‎ IN — 

די איינגעלאַרענע געסט, וועלכע האָבען געדאַרפט באַלד אָנ- 
קומען, האָט מען INT‏ איצט ניט געקענט ווידער אויסלאַדען. און 
דאָס פּאֶאֶר פאָלק האָט זיך בעשלאָסען צו װאַרטען און ערקלעהרען 
די געסט זייער אונגליק. 

צעהן מינוטען ND‏ צעהן זיינען אָננעקומען די ערשטע, די 
פרויען DIN‏ שװאַרצען אָנגעטהאָן מיט לאַנגע שלייערס און טרויע- 
ריגע מינעס; די מענער אין זייערע טוכענע יאָקען האָבען זיך 
געהאַלטען פרייער, זיי זיינען געגאַנגען פּאָרווייז DIN‏ האָבען גערעדט 
פון נעשעפטען. 

דער MIE‏ און זיין פרוי האָבען זיי אויפגענומען צוטומעלט 
און שטאַרק פארצווייפעלט, און ווען זיי האָבען דערזעהן די ערש- 
טע געסט, האָבען זיי זיך ביירע מיט א מאָל פּלוצים צווויינט. זיי 
האָבען דערצעהלט, װאָס NT‏ האָט פּאַסירט, זייער גרויסע פערלע- 
גענהייט, האָבען אָנגעבאָטען שטולען און זיך ענטשולריגט. זיי 
האָבען ערקלעהרט, אַז יעדער איינער אויף זייער אָרט װאָלט גע- 
האַנדעלט פּונקט אַזױ וי זיי, האָבען גערעדט אֶהן אַ סוף און קיי- 
נעם ניט צונעלאָזען אויסצורעדען אַ װאָרט, 

זיי זיינען גענאַנגען פון איינעם צום אנדערען DK‏ אַלְץ נע- 
טענה'ט : 

--- קיינעם װאָלט גאָר אַזױנס ניט איינגעפאלען; ער האָט 
N‏ לעבענסקראַפט, אַז קיינער MONT‏ עס גאָרנישט גענלויבט ! 
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דער אַלְטער 


ער האָט געוואוסט, IN‏ זי האָט אימער עפּעס אַ גוטע עצה. 
זי האָט געענטפערט : 

— נו, מילא, װאָס קען מען טהאָן, אָבער דעם טאָג וועט ער 
ניט דערציהען, דאָס איז זיכער! מיר דאַרפען D)‏ מורא האָבען. 
ווען דער פערשטאַנד זאָל נאָרנישט האָבען דאגעגען, INT‏ קען מען 
DIN‏ נאָך מאָרגען בעגראָבען. מיט דעם אַלטען רענאַרד האָט מען 
אויך אזוי געטהאָן. | 

דאָס האָט איהם בערוהיגט און ער איז אַװעק אויפ'ן פעלר. 

זיין פרוי האָט אריינגעשטעלט פּרעגלען די עפּעל, דאַן האָט 
זי געטהאָן VON‏ איבערינע אַרבײט אויפ'ן הויף. 

אַרום מיטאָג צייט DIN‏ דער אַלטער נאָך אַלץ ניט געווען “Ya‏ 
שטאָרבען ! 

די טאָג אַרבײטער, וועלכע מען האָט געדונגען צו אַרבײיטען 
אין פעלד זיינען גרופּענווייז געקומען אָנקוקען דעם אלטען, “ON‏ 
כער האָט נאָך אלץ ניט געװאָלט פאַרלאָזען די וועלט. יעדער האָט 
עפּעס נעהאַט צו זאָנען, דערנאָך זיינען זיי אוועק צוריק אין פעלד. 

ווען מען איז אזיינער זעקס פאַרנאַכט צוריק אהיים געקומען, 
האָט דער אַלטער נאָך אלץ געאָטהעמט. 

איצט האָט זיך דער איידעם אויף אן אמת דערשראָקען : 

— פהעמיע, װאָס DPI‏ עפּעס איצטער זאָגען ? 

זי האָט ניט געוואוסט, װאָס מען הויבט IN‏ צו טהאָן, זיי 
זיינען ביירע אוועק צום פאָרשטעהער. ער האָט צוגעזאָגט, אַז ער 
װועט זיך מאַכען ניט זעהענדיג און װעט טראָצדעם ערלויבען צו 
מאַכען די לויה. דער דאָקטאָר, צוֹ וועלכען זיי זיינען דערנאָך 
אַװעק, האָט אויך נאָרנישט געהאַט דאַגעגען DIN‏ מאַן און ווייב האָ- 
בען זיך אומגעקעהרט אהיים בערוהיגטע. 

זיי האָבען זיך געליינט אין בעט און זיינען איינגעשלאַפען, 
װוי מיט אַ טאָג צוריק, און זייער שטאַרקער אטהעם האָט זיך ווידער 
אויסגעמישט מיט דעם שװאַכען אטהעם ND‏ דעם אַלטען. 

ווען זיי זיינען אויפגעשטאַנען, DIN‏ ער נאָך אלץ ניט געווען 


טויט! 
4 * * 
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דער אַלטער 


-- איז ער טויט ? 

זי האָט געענטפערט : 

— נאָך ניט, ער כאָרכעלט נאָךְּ! 

זיי זיינען צוגענאַנגען צום בעט; אין דעם צושטאַנד פון'ם 
אַלטען האָט זיך גאָרנישט געענדערט. זיין שווערער, רעגעלמעסי- 
גער, װי א פּערפּענדיקעל נעהענדיגער אָטהעם איז ניט שנעלער און 
נִיט לאַנגזאַמער געװאָרען. 

דער איידעם האָט איהם אָננעקוקט א וויילע, INT‏ האָט ער 
געזאָנט : 

— ער װועט אויסגעהן אַזױ, אַז מען װועט עס נאָרנישט בע- 
מערקען, SE‏ וי א ליכט ! 

זי זיינען ווידער אַריין אין קיך און שווייגענרינ גענומען עסען 
וועטשערע. אױיסנעזופּט די זופּ, האָבען זיי נאָך געגעסען אַ שטיק 
פּוטער-קיכע?, INT‏ האָבען זיי צוװואַשען די טעלער און זיך DIN‏ 
געקעהרט צוריק צום גוסס'ן אין צימער אריין. 

די פרוי האָט צוגעטראָנען אַ קליין, קאָפּטשענדיג לעמפּעל צום 
פּאָטער'ס פּנים ; ווען ער זאָל ניט אטהעמען, װאָלט מען איהם גע- 
קענט אָננעהמען ND‏ אַ טויטען. 

די פּויערים זיינען נעשלאָפען אין N‏ בעט אויפ'ן צווייטען עק 
פון צימער. ניט רעדענדיג אַ װואָרט האָבען זיי אויסגעלאָשען דעם 
לאָמפּ, זיך נעליינט אין בעט, צוגעמאַכט די אויגען און באַלד האָט 
זיך א דאָפּעלטער כראָפּען אויסגעמישט DD‏ דעם שטענדינען 
כאָרכלען פון'ם 4/00 

אין דעם דערבייאיגען שפּייכלער זיינען אַרומגעלאָפּען שצורעס 
און מייז. 

Ed * * 

װוי נור עס איז טאָג געװאָרען, האָט זיך דער מאַן אויפגעכאַפּט. 

דער שווער האָט נאָך אַלץ געלעבט, 

ער האָט א שטורכע געטהאָן די ווייב, אונרוהיג דערפון װאָס 
דער אַלטער לעבט אַזױ לאַנג. 

— זאָג נור דו, פהעמיע, ער װוי? זיך נאָר ניט אָבטראָגען, 
װאָס דענקסטו דערפון ? 


6 


א יי ור אט 


TR ES ee te, = הי יש‎ 


= se = 
-- 5 


דער אַלטער 


אויפ'ן פעלר צו דער אַרבײט. ער איז געזעסען אויף זיין מיסט- 
וװואָגען מיט די פיס אַראָבגעהאַנגען. זי האָט זיך אומגעדרעהט צו 
DIN‏ און געזאַנט : 

— װאָס פערלאַנגט איהר, הערר פאָרשטעהער { 

— װאָס מאַכט עפּעס דער אַלטער? 

זי האָט אויסגערופען : 

--- מיט איהם אין כמעט אין גאנצען אויס. שבת ארום זיעבען 
אזיינער װועט זיין די טויטען-סעודה, דען די פעלר-אַרבײיט קען ניט 
װאַרטען. 

דער שכן האָט נעענטפערט : 

— זאָל זיין מיט גליק! 

זי האָט געענטפערט אויף זיין העפליכקייט 2 

-- אַ דאַנק, אויך TN‏ דאָס זעלבע ! 

דאן האָט זי ווייטער געריסען די עפּעל?. אַזױ שנע? וי זי 
איז ווידער אַריין אין הויז, האָט זי אַ קוק געטהאָן, װאָס דער “ND‏ 
טער מאַכט, דענקענדיג, IN‏ ער איז שוין אודאי געשטאָרבען. אָבער 
נאָך אויפ'ן שוועל האָט זי דערהערט זיין הויכען, פייפענדינען 
אָטהעם. עס איז נגעווען איבעריג צו צונעהן צום בעט און כדי ניט 
צו פארליערען קיין צייט האָט זי זיך נלייך גענומען צורעכט מאַכען 
דאָס עסען. 

איינעם נאָכ'ן אַנדערען האָט זי אייננעוויקעלט די עפּע? אין 
אַ דינעם בלעטע? טייג און האָט זיי אַװעקגעלײגט נאָך דער רייהע 
נאָך אויפ'ן טיש. וען זי האָט אַזױ צורעכט געמאַכט אַכט און 
פערציג שטיק און זיי אויסנעלייגט צו טוץ אין אַ רייהע, האָט זי 
זיך גענומען קאָכען איהר וועטשערע. 

זי האָט אַרויפגעשטעלט BMD N‏ אוים'ן פייַער, אויף צו קאָכען 
קאַרטאַפעל, דען זי האָט זיך בארעכענט, IN‏ עס איז א שאָד צו 
מאַכען נגלייך דעם באק-אויווען ; זי האָט INT‏ נאָך מאָרגען אַ גאַנ- 
צען טאָג ND‏ זיך און זי װעט נאָך צייט האָבען אלעס פאָרצו- 
ברייטען. 

איהר מאַן איז צוריק געקומען אזייגער פינף און אַזױ ניך 
װי ער האָט דעם שװועל אַריבערגעטראָטען, האָט ער געפרעגט; 
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דער אַלטער 


ער איז אַרױסגעגאַנגען, באלד איז ער ווידער צוריק אריין DIN‏ 
נעזאָגט נאָך אַ קורצען ישוב הדעת. 

— דו האָסט ניט װאָס צו טהאָן, ND‏ נעהם די עפּע? NN‏ 
שעל זיי EN‏ צום קאָכען און פיער טוץ ND‏ דעם פּראָסטערען סאָרט 
קענסטו צורעכט מאכען פאר דער טויטען-סעודה, און װועסט נלייך 
אָנצינדען דעם באק-אויווען. 

ער איז ארויס פון צימער, איז אַריין אין קיך, האָט נעעפענט די 
שפּייז שאַפּע, אַרױסנענומען אַ זעקס פונטינען לעבעל ברויט, אֶב- 
נעשניטען אַ שטיק דערפון און צוזאַמענגעקליבען מיט דער האַנד 
די ברעקלאך, װאָס זיינען געפאַלען אויפ'ן טיש, האָט זיי אריינ- 
געשאָטען אין מויל אריין, IN‏ זיי זאָלען ניט נעהן אין ניוועץ. INT‏ 
האָט ער מיט א שפּיץ מעסער גענומען א שטיק געזאַלצענע פּוטער 
פון אַ ברוינעם ערדענעם טאָפּ, האָט עס אָנגעשמירט אויף דאָס 
ברויט און גענומען לאַנגזאַם עסען, אַזױ לאַננזאַם, װוי ער האָט 
אַלעס געטהאָן. 

ער DIN‏ אַװעק צוריק דורכ'ן הויף, האָט בערוהינט דעם הונד, 
וועלכער האָט ווידער נענומען ביללען, DIN‏ איז אַװעק מיט'ן וועג צו 
טרואוויל. = א א 

געבליעבען אליין, האָט זיך די פרוי גלייך גענומען צו דער 
אַרבײט. האָט אויפגעדעקט דעם מעהל קאַסטען, צורעכט געמאַכט 
דעם טוינ, איהם לאַנג געקנעטען, נעדרעהט און נעדרעהט אין אַלע 
זייטען, צושטיקעלט איהם, געפּרעסט און ווידער צוזאַמענגעקנאָטען. 
דערנאָך האָט זי געמאַכט איין גרויסע, קיילעכדינע שטיק טויג DIN‏ 
עס אוועקנעליינט אויף א ברעג טיש. INT‏ אין זי אוועק רייסען 
עפּעל און כדי ניט צו צוברעכען די צוויינען מיט דעם VINS‏ שטע- 
קען, איז זי אַליין אויפ'ן בוים אַרופנעקלעטערט און האָט גענומען 
ועהר פאָרזיכטיג קלייבען די עפּעל?, זי האָט געריסען בלויז רי 
נאַנץ רייפע, זיי נעריסען און אין פאַרטוך געװאָרפען. 

אויפ'ן וועג האָט N‏ שטימע אויסגערופען : 

— הע, מאדאם שיקאָט ! 

זי האָט זיך אַרומגעקוקט. עס איז געווען איהר שכן, דער 
דאָרפ'ס פּאָרשטעהער אָסימום פאַװועט, וועלכער איז געפאָהרען 
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-- עס זעהט אויס, אַז ער איז שוין באַלד פאַרטיג. די נאַכט 
װועט ער ניט איבערלעבען ! 

רי פּויערטע האָט געמאַכט : 

--ער כאָרכעלט שוין אַזױ פון מיטאָנ צייט LIN‏ 

דאַן DIN‏ זי אנטשוויגען נגעװאָרען,. דער פאָטער איז געלענען 
מיט צוגעמאַכטע אויגען, זיין פּנים איז נגעווען אלט, איינגעפאַלען, 
אַזױ אויסגעטריקענט, 111 עס װואָלט געווען פון האָלץ אויסגעשניצט. 
דורך זיין האלב אָפענעם מויל האָט זיך D‏ א כאָרכלען דער 
אטהעם דורכגעריסען און ביי יעדען אטהעם-צוג האָט זיך דאָס 
גראָבע לייוואנד אויף זיין ברוסט געהויבען. נאָך א לאַנגען שוויי- 
גען האָט דער איידעם זיך אָנגערופען : 

MD —‏ וועלען האָבען N‏ שעהנעם עסק; גראַד איצט, ווען 
אויפ'ן פעלד איז דאָ אַזױ פיע? אַרבײט ! 

זיין פרוי PIN‏ געװאָרען אונרוהינ ביים געדאַנק, אַז דער טויט 
פון איהר פאָטער װעט ביי זיי אוועקנעהמען אַזױ פיעל צייט; זי 
האָט א וויילע געטראַכט און INT‏ האָט זי געזאָגט: 

--- סיי-ווי וועט ער דאָך שוין זיין טויט, קענען מיר איהם 
שבת בעגראָבען. מאָרגען קענסטו NI‏ נענוג אַרבײטען. 

דער פּוױיער האָט נאָכגעטראַכט און נעענטפערט : 

— ניין, עס געהט נישט, מאָרנען מוז TN‏ אַלעמען איינלאַרען 
צו דער לויה, עס װעט נעהמען אודאי ADD‏ אָדער זעקס שטונדען 
ביז איך על זיי אלעמען פון טרואווי? ביז מאַנעטאַט זעהן און 
פאַרבעטען צו אונז. 

צוויי, דריי מינוטען האָט די פרוי נאָכגעטראַכט INT DIN‏ האָט 
זי געזאָנט : | 

— ס'איז נאָך נישטאָ [ND‏ דריי א זיינער, דו קענסט היינט 
נאָך גלייך אָנהויבען געהן און אוה דער זייט פון טרואווילל אַלע- 
מען זאָגען. דו קענסט רוהיג זאָגען, אַז ער איז שוין נעשטאָרבען, 
ביז מאָרגען אין דער פריה LUN‏ ער שוין ניט דערציהען. 

דער מאַן האָט אַ וויילע נעשווינען, איבערליינט דרי ANT‏ גאַנץ 
נענוי און צום סוף האָט ער ערקלעהרט : 

— גוט, איך'ל געהן ! 
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אַרױס. איהר ברייטער, פלאַכער, ביינערדיגער לייב האָט זיך “2x‏ 
געצייכענט אונטער דער װאָלענער קלייד, וועלכע איז געלעגען ענג 
אַרום טאַליע. N‏ גרויער, קורצער ראָק האָט איהר געגרייכט ביו 
איבער די קניע, זי האָט געטראָגען בלויע זאָקען און אויך שווערע 
שיך, פול מיט שטרוי. 

אַ ווייסע, גנעל געװאָרענע הייבעל האָט פארדעקט איהרע שי" 
טערע האָאָר, וועלכע זיינען געווען צונעקלעפּט צום END‏ און אויף 
איהר ברייטען, העסליכען, ברוינעם פּנים איז געלענען יענער וויל- 
דער, נידערגעשלאָגענער אויסדרוק, וועלכען מען זעהט אָפט ביי די 
פרויען. : 

דער מאַן האָט געפרעגט : 

— װאָס מאַכט ער 

די פרוי האָט נעענטפערט : 

— דער הערר פּריסטער דענקט, אַז מאטטהאי קאנטיטעט זיך, 
די נאַכט וועם ער ניט איבערלעבען ! 

זיי זיינען אַריין אין הויז. ND‏ דעם וי זיי זיינען הורכ" 
געגאַנגען די קיך, זיינען זיי אַרײין אין אַ ניעדעריגען, שװואַרצען צי- 
מער מיט אַ קליין פענסטער'?, וועלכער איז פארהאנגען געווען מיט 
א נאָרמאַנישען שטאָפענעם פאָרהאַנג. 

גרויסע באַלקענס, וועלכע די צייט האָט צובויגען, פארשווארצט 
און פאררויכערט, האָבען אונטערגעהאַלטען דעם פּאָלאָפּ און זיךף 
געצוינען איבער'ן נאַנצען צימער, 

דער ניט-נלייכער פּאֶל פון קיך איז געווען שמוציג און אין דער 
טיעפקייט פונ'ם צימער האָט זיך אָבגעצייכענט א בעט וי אַ העלער 
פלעק. 

אַ רענעלמעסיגער, טעמפּער גערויש, N‏ שווערער, פייפענדיגער 
אָטהעם, אַ כאָרכלען און סקריפּען האָט זיך געטראָגען פון יענעם 
ווינקעל אַרױס, וואו אַ נרייז איז געלעגען און האָט גע'גוסס'ט ; דאָס 
איז געווען דער פּויערטע'ס פאָטער, 

דער מאַן און די פרוי זיינען צונענאַנגען צו איהם DIN‏ אֲנ" 
נעקוקט דעם גוסס'ן מיט זייערע טעמפּע, רוהינע אוינען. רער 
איידעם האָט זיך אָנגערופען : 
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יי דיחיה חי 


מילדע יעסענדיגע זון האָט ,געשיינט איבער דעם 
גרויסען הויף, איבער די זומפּען DIN‏ גריבער. 
דאָרט וואו די קיה האָבען אויפגעפרעסען דאָס 
גראָז איז די ערד נאָך נעווען נאַס פון רעגען. דער 
פוס איז אַהין אַרײינגעקראָכען, וי אין אַ זומפּ, NN‏ 
געשליאָפּעט ביי יעדען טריט. ND‏ די פילע עפּעל 
ג;וימער זיינען מאַט רויטע עפּעל אויף דאָס דונקעלע גראָז אַרו - 
טערגעפאַלען. : 

אוים'ן DD‏ פאר'ן שטאַל? זיינען אַרומגעגאַנגען פערשיעדענ- 
פאַוױיבינע היהנער, האָבען געקװאָקטשעט, געקראַצט און געשאַרט 
אַרום זיך, בעת ביידע הענער האָבען נאָכאַנאַנד געקרעהט און גע- 
זוכט ווערימלאך פאַר זייערע היהנער, וועלכע זיי האָבען נערופען 
צו זיך מיט עפּעס מאָדנע טענער, 

די טירע?ל פון די הילצערנע שטאַכעטען, D‏ וועלכע דער 
הויף איז אַרומגעצאַמט געװאָרען, האָט זיך געעפענט, און א מאַן 
איז אריין,. ער DIN‏ אַלט געווען אַ MINT‏ פערציג, אָבער אויסנע- 
זעהן האָט ער NN‏ פון זעכציג. ער איז געגאַנגען מיט MINS‏ טריט, 
טרעטענדיג שווער DIN‏ זיינע הילצערנע, מיט שטרוי אָנגעשטאָפּ- 
טע שיך. זיינע צו-לאַנגע הענד האָבען אַראָבגעהאַנגען פון ביירע 
זייטען קערפּער װי שטעקענס. 

ווען ער איז צוגעקומען נעהנטער, האָט אַ נעלער הונד, וועל- 
כער איז נעלעגען צו פוסען פון אַ ריעזיגען באַרן בוים, גענומען 
דרעהען מיט'ן עק און ביללען פאַר פרייר. 

דער מאַן האָט N‏ נעשריי געטהאָן : 

--- שטי?, פינאָט ! 

דער הונד איז אנשווינען געװאָרען. אַ פּויערטע איז ND‏ הויז 
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אַריסטאָקראטען, אדער פּלעבעיערינען, פרויען און טעכטער פונ'ם 
רוימישען המון, אונפעראנטווארטליכע, געצוואונגענע, פערפיהר- 
טע אדער בעצאָהלטע שקלאַפען-קערפּערס.., 

; געפרענט‎ DNA TN 

— װאָס האָסטו געטהאָן ? 

ער האָט געענטפערט : 

— איך בין אװעקגעפאָהרען און אזוי בין איך אַהער "Va‏ 
קומען. 

מיר זיינען נאָך VINS N‏ צייט געזעסען איינער נעבען אַנ- 
דערן, געטרוימט און געשוויגען. 

* + 
+ 


דער דאָזיגער אבענד איז פערבליבען אייננעקריצט אין מיין 
זכרון אלעס וואס איך האָב געזעהן, געהערט, געפיהלט און אויף 
װאָס TN‏ האָב זיך אָנגעשטויסען, דער פיש-פאַנג, אפשר אויך דער 
פּאָליפּ, די דאָזינע ערצעהלונג, בעת ארום אונז אויף דרי שכנ'ישע 
דעכער זיינען געלעגען ווייסע געשטאַלטען, אַלעס אין איינעם האָט 
צוזאמענגעשטעלט אַ שטאַרקען, בעווענטען בילד. מאַנכע בענע- 
געניש, מאַנכער אונערקלעהרליכער צוזאמענהאננ פון זאַכען, הנם 
אין זיי איז נישטאָ קיין שום אויסערנעוועהנליכעס, ענטהאַלטען 
אין זיך מעהר לעבענס-װואַרהײיט און דעקען אויף YO DIN ND‏ 
די פּערבאָרגענע: ווינקעלעך פונ'ם לעבען, וי גאַנצע טעג פון 
רוהיגען טראכטען און בעאבאַכטען. 


+ 
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זיינען צו אַזױנס פעהינ. איך בין שוין ניט געווען מעהר איי- 
פערזיכטיג, איך בין געווען וי ND‏ אַ דונער דערשלאָגען. 

מען מעג זאָגען אויף די מענער וואס מען וויל, אָבער SN‏ 
עקעלהאַפט זיינען זיי ניט. N‏ מאַן, וואס זאָל פעהיג זיין אויף 
אַזא ערניעדערונג, איז N‏ זעלטענהייט. N‏ מאַן, וואס זאָל זיין דער 
ליעבהאַָבער פון IN‏ אַלטער פרוי, MONT‏ מען מעהר פעראכטעט 
וי א גנב. סיר זיינען ריין, מיין פריינד, אָבער זיי, זיי, די פרויען, 
װאָס זייערע הערצער זיינען שמוציג, זיי געהערען אלעמען, אלע- 
מען, יונגע אָדער אַלטע, אויס די פערשיעדענסטע ניעדריגסטע 
אורזאכען, וויי? עס איז זייער בערוף, זייער געשעפט, וויי? זיי 
זיינען געבאָרענע פּראָסטיטוטקעס. דאָס זיינען די אייבינע, אונ- 
בעוואוסטע, טעמפּע בעשעפענישען, וועלכע באָטען IN‏ זייער קער- 
פּער IN‏ עקע?, װאָרים ער איז סחורה פאר ליעבע ; וועלכע פער- 
קויפען DIN‏ אָדער שענקען איהם אַװעק צו דעם גרייז-גרויען לע- 
בע-מאַן מיט דעם נאָלד אין דער קעשענע, צי צו דעם אונציכטיגען, 
אַלטען מאַן צוליעב זיין יחסן'שען טיטול... 

ער האָט גערעדט 911 א נביא פון די אלטע צייטען מיט אַ 
הויכער שטימע, און זיינע ווערטער האָבען אָפּנעהילכט אונטער 
דעם אייבינ-דאויסגעשטערענטען הימעל, פו? צאָרן און פערצווייפ- 
לונג. ער האָט גערעדט וועגען די פערהערליכטע שאַנדע VOS ND‏ 
מעטרעסען פון די POS‏ טיטולירטע הערשער װאָס האָבען גע- 
לעבט אין אַלע, אַלע צייטען. 

און װי דורך N‏ כשוף, פון זיינע ווערטער אַרוױיסגערופען, האָב 
איך דערזעהן אין דער דאָזיגער מזרחינאַכט אַרױסטרעטען די 
SN‏ מיידלעך פון די אַלטע, אַלטע צייטען, די שעהנע מיידלאך 
מיט די שמוצינע נשמות, וועלכע האָבען, וי די חיות, נאָכגעגע- 
בען די ליעבעס-פערלאננען פון אָפּנעלעבטע נרייזען. זיי אַלֶע זיי- 
נען ארום אונז ערשינען, אלע די דיענערינען פון די פּאַטריארכען, 
וועלכע זיינען אַזוי געלויבט אין דער ביבע?: הנר, רות, די טאָכ- 
טער פון לוט, די ברוינע אביגיל?, וועלכע האָט מיט איהרע לאסקעס 
דעם שטאַרבענדען דוד ווידער בעלעבט, און VON‏ אַנדערע יוננע, 
דיקע, ווייסע פּאַטריציערינען, פרויען און טעכטער פון רוימישע 
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ווארים די אַלע, וואס זיינען IN‏ בעטראנען געווארען, האָבען 
א חשק געהאַט צו טויטען, האָבען אין זייער צימער אדער אויף 
דער נאס, געהעצט פון זייער ראַכע-נעפיהל, זיך DR‏ זייער פאַג- 
טאַזיע פאָרגעשטעלט, װוי זיי דעהווערנען, דערשטיקען, דערשי- 
סען... 

קורץ, איך בין נעקומען אין רעסטאָראן,. TN‏ האָב געפרענט : 
— זיינען זיי דאָ? דער אונטערנעקויפטער קעלנער האָט גע- 
ענטפערט: -- יא! ער האָט מיך אַרויפגעפיהרט אויף N‏ שטאָק 
העכער, אָנגעוויזען מיר אויף א טיר און געואָנט: -- [NT‏ איף 
האָב שטייפער ארייננגענומען מיין שטאָק אין דער האַנד. איך בי) 
DS‏ 

איך האָב געטראָפען ריכטינ : זיי זיינען נגעלענען איינער ביי 
דעם אַנדערן אין די אָרעמס. אָבער עס איז ניט געווען מאנטינא, 
עס איז PNY‏ דער נענעראל דע-פלעטש, דער זעקס און זעכציג 
יאָהרינער גענעראל... 

איך בין געווען אזוי זיכער, דאָס איך װע? דעם אַנדערען 
טרעפען, אז TN‏ בין געבליבען שטעהן וי געלעהמט, ווען TN‏ 
האָב דעם אַלְטען גענערא? דערזעהן. 

און דאַן... INT‏ נאָך ביז היינט ווייס איך ניט, װאָס D‏ 
מיר איז דעמאָלט געווען,. ניין, איך ווייס עס ניט. װאָלט עס 
געווען יענער, װאָלט TN‏ זיכער אַ מאָרד בעגאַנגען. אָבער פאר 
דעם דאָזיגען אלטען קער? מיט דעם דיקען בויך און הענגענדיגע 
כאַקען האָב איך נור IN‏ עקעל דערפיהלט. זי, וועלכע האָט אויס- 
נעזעהן װי א פופצעהן יאָהריג מיידעלע, האָט זיך אָפּנעגעבען דעם 
דאָזיגען דיקען, אַלטען, כמעט קראַנקען מאַן, ווייל ער איז אַ מאַר- 
קיז געווען, א גענעראל, א פריינד און א פערטרויטער VIN ND‏ 
טערגעװאָרפענע קעניגע. 


ניין, איך ווייס ניט, וואס איך האָב INT‏ געפיהלט און װאָס 
TN‏ האָב געטואַכט. דעם דאָזינען אַלטען קער? האָב איך ניט 
געקענט שלאָגען. װאָס פאַר אַ שאַנדע! ניין, TN‏ האָב קיין 
חשק ניט געהאַט, מיין פרוי צו טויטען, נור אַלע פרויען, װאָס 
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בין אַװעקגעפאָהרען, האָט מיין פרוי איהר סיטאנ געגעסען אין 
א געוויסען רעסטאָראן. בקיצור, איך האָב אונטערנעקויפט אַ 
קעלנער, אום זי צו איבערראשען. 

די טיר פון איהר צימער האָט ער נעזאָלט פאר מיר עפענען. 
און אין א בעשטימטער צייט האָב איך נעדארפט אָנקומען. שוין 
מיט אַ טאָג פריהער האָט זיך פאר מיר די נאַנצע סצענע פארגע" 
שטעלט, אַקוראַט 111 זי װאָלט זיך שוין נעהאט אָפּנעשפּיעלט,. מיר 
האָט זיך פארגעשטעלט: איך קום אַרין. א קליין טישעל? מיט 
גלעזער, פלעשער, טעלער בעדעקט, שטעהט צוישען איהר און 
מאנטינא'ן. זיי דערזעהען סיך, דערשרעקען זיי זיך און בליי- 
בען זיצען, וי פּאַראַליזירט. איך זאָג ניט קיין װאָרט, לאָז אַרונ- 
טער מיין שטאָק, װאָס איז מיט בליי אָנגעפילט, איבער דעם מאן'ס 
קאָפּ. פון דעם ערשטען קלאפ ברעכט ער צוזאַמען טויט, מיט דעם 
END‏ אויפ'ן טישטוך. דערנאָך ווענד איך זיך צו איהר און לאָז 
איהר א וויילע קומען צו זיך, זי זאָל זעהן, איידער זי שטאַרבט, 
איידער זי בעט ביי סיר רחמנות, וואס NT‏ האָט פּאַסירט. אֶה, 
TN‏ בין אוֹיף אַלצדינג געווען ענטשלאָסען, צופריעדען מיט זיךף 
אליין און NS‏ פער'שכור'ט דער געדאנק וועגען איהר פערצוויי" 
פעלטען בליק, וואס זי AIN DIS‏ מיר ואַרפען, ווען איך SUN‏ 
מײַין שטאָק איבער איהר BND‏ אויפהייבען, ווענען דעם געשריי, 
וואס וועט זיך אַרױסרײפען פון איהר ברוסט, וועגען איהר טויט- 
שרעק, איז געווען אַ פאָרגעשמאק פון מיין ראַכע. און זי װאָלט 
איך גלייך מיט איין קלאפ ניט דער'הרג'עט, זי װאָלט איך גע- 
DIN?‏ א וויילע זיך נאָך מוטשען. ניט אמת, דו האלטסט מיך ND‏ 
א שרעקליכען מענשען ? דו ווייסט אָבער ניט, וויפיע? איך האָב 
געליטען. דער איין געדאנק, אז א פרוי, דיין אייגענע פרוי, אדער 
דיין געליעבטע, וועלכע 17 האָסט אמת ליעב, Da‏ זיך אפ אַנ- 
אַנדערען, פּונקט אַזױ װוי דיר, בעריהרט זיינע ליפּען פּונקט אַזױ 
NN‏ דיינע, -- אֶה, דאָס מאַכט ווילד, קאָן משונע מאכען! אֶה, 
דער, װאָס האָט פערזוכט דעם דאָזיגען טעם, האָט געפיהלט די 
יסורים ND‏ גהינום. מען איז צו אלצדיננ INT‏ פעהיג. איך וואונ- 
דער זיך נור, וואס ניט פיעל אָפטער ווערען מענשען נעטויטעט. 
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לעצטען פונק פונ'ם לעבען פון איהר אַרױסגעשטיקט... אָדער איך 
ON‏ איהר די פינגער אויף אַ פייער געברענט און געבראָטען. און 
D‏ װאָס ND‏ א פערנעניגען איך װאָלט עס געטהאָן !... רייד... 
רייד INT‏ !... דו ווילסט ניט ?... איך װאָלט זי אויף הייסע קויה- 
לען געשטעלט, געברענט זי און געבראָטען אַזױ לאַננ, בין זי 
װאָלט זיך מוזען מודה זיין!... 

טרעמאולין איז געשטאַנען, די פויסטען צונויפנעדריקט, און 
האָט געשריען. ארום אונז אויף די שכנישע דעכער האָבען זיך 
נעשטאַלטען אויפגעהויבען, פונ'ם שלאָף אויפגעוועקט, IN‏ האָבען 
Tr‏ איינגעהערט. 

און איך, בעווענט און פערכאפּט פון זיין ערצעהלונג, האָב 
ND‏ מיר נעזעהן אין דער נאכט, אזוי NN‏ איך װאָלט זי באמת 
געקענט, די דאָזיגע קליינע, בלאָנדע, לעבהאַפטע פרוי. איך האָב 
נעזעהן, װוי זי האָט איהרע ביכער פערקויפט און מיט די מענער 
גערעדט, און אין איהר צאַרטען פּופּענ-קאָפּ האָב איך פרעכע גע- 
דאַנקען געזעהן, משוגענע אידעען, טרוימען פון יונגע פּאַרפיומיר- 
טע קראָם-מיידלאף, וועלכע פערליעבען זיך אין יעדען העלד פון 
די שונדראָמאַנען. פּונקט אזוי וי ער, האָב איך זי פערדעכטיגט, 
געהאסט זי און איך װאָלט איהר אויך די פינגער געברענט, אום 
זי זאָל זיך מודה זיין. 

ער האָט דערצעהלט ווייטער אין א מעהר רוהינען טאָן : 

IN ---‏ ווייס ניט, ווארום איינענטליך איך דערצעה? עס דיר. 
TN‏ האָב מיט קיינעם וועגען דעם ביז היינט ניט גערעדט. יאָ, 
אָבער זייט צוויי NN‏ האָב איך קיינעם ניט געזעהן, איך האָב 
מיט קיין מענשען, קיין מענשען ניט גערעדט. און דאָס האָט גע- 
ברענט אויף מיין האַרצען, געברענט, און געקאָכט און זיך גערי- 
סען אַרױס, ארוים... 

אלזאָ, דאָס איז ניט געווען אַזױ װוי איך האָב מיר געראכט. 
דאָס איז געווען פיעל ערגער, א סך ערגער, װוי איך האָב גענלויבט, 
ערגער פון ערגער. הער. איך האָב געברויכט דאָס מיטעל, װאָס 
מען בענוצט געוועהנליך אין אַזױנע פעלע, איך האָב איהר גע- 
זאָנט, IN‏ איך פאָהר כלומר'שט אַװעק. יעדעס מאָל, ווען TN‏ 
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אָבער ווי-נור איך בין ווידער ארויס, אזוי גלייך האָט זיך מיר וויי 
דער אויסגעוויזען, אַז ער איז געקומען, און TN‏ האָב זיך ווירער 
צוריקגעקעהרט. 

אַזױ דער גאַנצער AND‏ 

ביי נאַכט איז NI‏ געווען ערגער, איך האָב זי נעפיהלט 
נעבען זיך אינ'ם בעט. זי איז געלעגען און האָט געשלאָפען, אדער 
האָט זיך געמאכט IN‏ זי שלאָפט. האָט זי נעשלאָפען? ניין, 
מפתמא ניט. זי האָט מיף, הייסט עס, איצט אויך אענארט. 

אונבעווענליך בין TN‏ געבליבען לינען אויפ'ן רוקען. די 
ווארימקייט פון איהר קערפּער האָט מיר ענג נעמאכט, דעם אָטהעם 
מיר געשטיקט, מיך געמאטערט. א מורא'דינער חשק האָט מיך 
געפּייניגט, א חשק, וואס איך האָב מיט VON‏ כחות געמוזט אין 
זיך דערשטיקען, אויפצושטעהן, א ליכט צו נעהמען און א האַמער 
און מיט איין קלאַפּ דעם BND‏ איהר צו שפּאַלטען, דעם מח איהר 
צו עפענען, כדי צו קענען זעהן, וואס דאָרט טהוט זיך. איך האָב 
געוואוסט, TN IN‏ װאָלט דאָרט סיי-ווי מעהר ניט נעזעהן וי נור 
א געמיש פון געהירן און בלוט, סיי-ווי װאָלט איך נאָר נישט דער" 
נאַנגען --- אונמעגליך, און די דאָזיגע אוינען! ווען זי האָט 
מיך מיט זיי בלויז אָנגעקוקט, האָט TD‏ אָנגעכאפּט א משונענע 
רציחה. זיי האָבען געקוקט אַזױ קלאָר, טרייהאַרציג און --- פאַלש, 
פאַלש, פאַלש, און יכשום אופן האָט מען ניט געקענט דערגעהן, 
זואס זיי פּערבעהאַלטען, פערבאָרנען,. א סך מאָל האָב TN‏ אַ 
חשק געהאט, נאָדלען אהין אריינצושטעכען, די דאָזינע Sy‏ 
פון פאַלשקייט און בעטרוג אויסצושטעכען. 

אַך! איך קאָן די אינקװויזיציאָן נוט פערשטעהן ! איך אַליין 
װאָלט בענוצט פאר איהר די אינסטרומענטען פון דער אינקווי" 
זיציאן... איהרע קניע װאָלט איך אין אייזערנע רינגען פערשרויפט, 
איהרע פיס, איהרע אָרעמס... רייד !... זיי זיך מודה !... דו ווילסט 
ניט ?... װאַרט-זשע !.., לאַנגזאַם װאָלט איך איהר אויף דעם האַלן 
אַ שנור ארויפנעטהאָן. --- רייד !... זיי זיך מודה !... דו ווילסט 
ניט ?..,. און איך װאָלט געצויגען דעם שנור, געצוינען MIN‏ גע- 
צוינען, ביז זי װאָלט די צונג אַרוױסגעשטעקט, ביז איך װאָלט דעם 
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אין מיר ניט גערוהט, האָט מיך נעפרעסען, מיך צוריסען. עס איז 
נאָך ניט געווען קיין בעשטימטער פערדאכט, נור דערווייל בלויז 
IN‏ אלנעמיינער,. איך האָב NU‏ נעהאַט אין איהם אריינצוטראַכ- 
טען זיך. װואָרים הינטער דעם דאָזינען פערדאכט איז פערבאָרגען 
נעווען אַ שרעקליכער נעדאַנק: א ליעבהאָבער!... האָט זי אַ 
געהאַט אַ ליעבהאָבער ?... דאָס איז געווען אונגלויבליך, אונמעגליך, 
און דאָך... 

נאָכאַנאַנד האָב איך געזעהן מאנטינא'ס געזיכט פאר מיר, 
דעם הויכען, שעהנעם קער? DD‏ די נלאַנצינע האָר, דעם שמיי- 
כעל אויף זיינע ליפּען האָב איך נעזעהן DIN‏ איך האָב מיר גע- 
טראַכט: דער MN‏ עס !... 

די גאַנצע געשיכטע פון זייער ליעבע האָב איך מיר אויס- 
געטראכט. זיי האָבען ווענען א בוך גערעדט, ווענען א ליעבעס- 
פּאַסירונג דיסקוטירט, עפּעס נעפונען, וואס האָט מיט IN Or‏ 
עהנליכקייט געהאַט און די דאָזיגע עהנליכקייט איז א ווירקליכ- 
קייט נעווארען. 

און DK‏ האָב זי גענומען היטען, נאָכשפּירען איהר LIN‏ דער- 
ביי אזוי שרעקליך, אַזױ מורא'דינ געליטען. איך האָב זיך נע- 
קויפט שיך D‏ נומינע אָבזאַצען, אום זי זאָל מיינע טריט ניט 
הערען. און נאָכאַנאַנד האָב איך זיך איצט גע'גנב'עט ארויף און 
אראָב די קליינע, געדרעהטע טרעפּ, געװאָלט זי VON‏ איבערראַ- 
שען. DEN‏ האָב איך זאָנאַר געפּױזעט פון די טרעפּ אױף די 
הענד, מיט'ן BND‏ אראָב, DIN‏ צו זעהן, װאָס זיי טהוען. באַלד 
אָבער, בעמערקענדיג IN‏ דער קוטשער איז דערביי, בין איך נע- 
קראָכען צוריק הינטערוויילעכץ, נעקראָכען Du‏ גרויס NN MD‏ 
מאַטערניס. 

איך האָב מעהר ניט געלעבט, איך האָב נעליטען. איך האָב 
פון קיין TNT‏ מעהר ניט געקענט טראכטען, ניט געקענט פעהר 
אַרבײטען, ניט געקימערט זיך מעהר ועגען מיין געשעפט. בין 
איך נור פונ'ם הויז ארויס און א הונדערט שריט אויף דער גאָס 
געמאכט, אזוי נלייך איז מיר איינגעפאלען; ער איז דאָרט! און 
TN‏ האָב זיך צוריקגעקעהרט אַהים. ער איז דאָרט ניט געווען. 
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מורא, IN‏ זי זאָל זיך דערפון ניט דערוויסען און זאָל זיך דאַן 
אָנשטויסען אויף מיין פערדאכט. 

זי איז אלזאָ נעגאננען אַהער אין הויז און האָט עס פון מיר 
בעהאַלטען. NT‏ שטעקט עפּעס אונטער דעם. וואס4 מאַנכעס 
מאָל האָב איך מיר אויסנעטראכט נאַנץ שעהנע גרינדע, עפּעס אַ 
גוטע טהאַט, וועלכע זי האָט נגעװאָלט בעהאַלטען, אפשר עפּעס 
אַ נדבה, א שטיצע, פון וועלכער זי האָט ניט געװאָלט רעדען, 
און TN‏ האָב זיך געמאַכט פארווירפע פאר מיינע בייזע געדאַנ- 
קען. האָט ניט יעדער פון אונז דאָס רעכט צו האָבען זיינע אונ- 
שולדיגע, קליינע געהיימניסע? דארף אַ סאַן, IPN‏ ער הייראט 
מיט אַ יונג מיידעל, פערלאנגען IN‏ זי זאָל איהם רעכענשאַפט “BN‏ 
געבען פון יעדער NT‏ וואס זי טהוט, ND‏ יעדען געדאַנק, וואס 
זי טראַכט ? מיינט דען , הייראַטען" דאָס אָבזאָגען זיך ND‏ יעדער 
אונאַבהענגיגקייט, יעדער פרייהייט ? MNT‏ זי דען ניט געקענט 
געהן צו דער שניידערקע, ניט דערצעהלענדיג מיר וועגען דעם, 
אדער צו איינער פון דער קוטשער פאמיליע מיט דער אבזיכט עפּעס 
גוטעס צו טהאָן? אפשר אין נעווען איהר בעזוך אין דיעזען 
הויז אַזאַ, אַז D‏ אין איהם איז נישט געווען קיין שום בייזעס, 
װאָלט איך DIN‏ פילייכט קריטיקירט? זי האָט מיך נעקענט 
ביז צוֹ די געהיימסטע ווינקעלאףך פון מיין האַרצען און האָט אפשר 
מורא געהאט, אויב ניט פאר קיין פאָרוואורף, איז אפשר פאַר IN‏ 
אָבלאַכענדיגען שמייכעל, איהרע הענד זיינען געווען זעהר שעה- 
נע. און צום סוף איז מיר נעקומען אויף די גערדאנקען, אז זי נעהט 
שטילערהייט צו דער נעגע?-פּוצערין און לאָזט זיך ND‏ איהר בע- 
האַנדלען. זי האָט עס מיר ניט געזאָנט, אום איך זאָל ניט דענ- 
קען, IN‏ זי פערשווענדעט צופיעל געלד, זי איז נגעווען אָרענטליך, 
שפּאַרזאם. אפשר האָט זי מורא געהאט צו פערליערען אין מיינע 
JUIN‏ דערמיט, וואס זי, אום צו נעפעלען ווערען, גיט אויס אַזױ 
פיעל נעלד. די פרויען זיינען ND INT‏ נאַטוד אויס אַזױ שאַרפ- 
זיניג און אַזױ שלוי. 

אָבער די דאָזיגע VON‏ געדאנקע מיינע האָבען מיך ניט בע- 
רוהיגט איך בין געווען אייפערזיכטיג. דער פערדאכט האָט 
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אַן אבענד 


ביזטו אַמאָל אייפערזיכטיג געווען ? --- אויב יא אָדער ניין 
MN‏ גאַנץ גלייך, ‏ דער ערשטער טראָפּען פון אייפערזוכט איז 
אין מיין האַרצען נגעפאַלען — דאָס זיינען פייערדיגע טראָפּענס, 
איך האָב קיין שלוס ניט געצוינען, איך האָב אויף איהר גאָר נישט 
נעגלויבט ; איך האָב געוואוסט נור איין זאַך: זי האָט געלייגט. 
שטע? זיף פאָו, יעדען אַבענד, NN‏ מיר זיינען נגעבליעבען אליין, 
נאָכדעם 911 די קונדען און די קלערקס זיינען אוועק, סיי אין א 
שעהנעם וועטער, ווען מיר האָבען ביים האַפען שפּאַצירט, סיי מיר 
זיינען געבליעבען זיצען DIN‏ מיין צימער, ווען אין דרויסען MN‏ 
שלעכט געווען, האָב איך IN‏ ריקזיכט ND‏ איהר מיין הארץ 
געעפענט DIN‏ איהר אַלעס דערצעהלט: ויי?ל איך האָב זי גע- 
ליעבט. זי DIN‏ געווען א טהיי? ND‏ מיין לעבען, דער וויכטיגסטער 
טהיי?, מיין גאנצע פרייד,. אין איהרע קליינע הענטלעך האָט זי 
געהאלטען געפאנגען מיין אָרעמע, פערטרויענספולע, טרייע נשמה. 

אין די ערשטע טעג, PIN‏ יענע ערשטע טעג פון צווייפע? און 
אומעדינקייט, איידער דער פערהאכט האָט אָנגענומען אַ בעשטימ- 
טע געשטאַלט און איז שטאַרקער געווארען, האָב איך זיך גע- 
פיהלט אזוי נידערגעשלאָנען, מיך האָט אַזױ געשוידערט, װי איך 
װאָלט געווען פאר עפּעס אַ שווערער קראַנקהייט. 

פאר וואס האָט זי געזאָגט לינען ? וואס האָט זי נעהאָט צו 
טהאָן אין יענעם הויז ? איך בין אַװעק אַהין און פּרובירט דאָס 
אויסגעפינען. איך האָב זיך אָבער נאָר נישט דערוואוסט. דער 
קװואַרטיראנם אויפ'ן ערשטען שטאָק, א טאַפּעצירער, האָט מיר 
אויסגערעכענט VON‏ זיינע שכנים, אָבער איך בין דערפון ניט 
קליגער געווארען. אויפ'ן צווייטען שטאָק האָט געװאָהנט אַ הע- 
באַם, DIN‏ דריטען אַ שניידערקע און אַ נענע? פּוצערין ; אונטער'ן 
בוידים צוויי קוטשערס D‏ זייערע פאַמיליעס. 

פאר וואס האָט זי געזאָגט ליגען ? זי האָט דאָך מיר לייכט 
געקענט זאָגען, אז זי DIN‏ געווען ביי דער שניידערקע אָדער ביי 
דער פרוי, וואס פּוצט די נענעל,. מיך האָט געמאַטערט אַ פער- 
לאַנג די לייטע אויסצופרענען. איך האָב עס ניט געטהאָן אויס 
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א דרעה אום געטהאָן -- דאָס איז געווען זי. ווען זי האָט מיך 
דערזעהן, איז זי געווארען רויט, געבליעבען שטעהן און געזאָגט 
מיט אַ שמייכעל: 

— אך, 17 ביזט עס ? 

מיר האָט אַ שניט געטהאָן ביים האַרצען. 

--- יא, דו ביזט INT‏ אויסגעגאנגען, ניט קוקענדיג אויף דיין 
END‏ װעהטאָג ? 

-- עס MN‏ מיר געווארען בעסער. איך האָב עפּעס בע" 
זאָרגט, 

? אזוינס‎ DNN --- 

TN ---‏ בין געווען ביי לאַקיוסאַד, רוע קאַססינעללי, אום צו 
בעשטעלען בליישטיפטען. 

זי האָט מיר געקוקט גלייך אין די אוינען, אין מעהר ניט 
נעווען רויט, גיכער אפשר עטוואס בלייך. ND‏ איהרע קלאָהרע, 
העלע אויגען --- IN‏ די דאָזינע פרויען-אויגען ! — האָט געשיינט 
דער אמת אַרױסצורעדען,. אבער TN‏ האָב געהאָט IN‏ אונבעשטימ- 
טען, שמערצליכען נעפיה?, IN‏ זי לייגט. איך בין געווען צו" 
טומעלטער, צומישטער, אין IN‏ אונאַנגענעהמערער שטימונג וי זי. 
איך האָב ניט געוואגט זי אין עפּעס צו פערדעכטינען, אָבער איך 
בין געווען זיכער, אַז זי ליינט, 

: האָב נור געזאָגט‎ TN 

— דו האָסט גוט געטהאָן, װאָס דו ביזט אביסע?ל ארויסנע- 
גאַנגען, ווען דיינע BND‏ שמערצען זיינען בעסער געווארען. - 

— יא, פיע? בעסער, 

--- געהסטו אהיים ? 

— יא, געוויס. 

איך האָב זי פערלאזען און בין אליין אוועק ווייטער. וואס 
נעהט דאָ ND‏ 4 ווען TN‏ בין געשטאַנען אַנטקעגען איהר, האָב 
איך געהאַט אַ געפיהל, IN‏ זי איז פאַלש. און איצט האָב איך אין 
דעם ווידער געמוזט צווייפלען און ווען איך בין אַהיים געקומען 
צום עסען, האָב איך זיך געמאכט פאָרווירפע, פאר וואס TN‏ האָב 
זִי כאָטש אויף איין מינוט געקענט פעררעכטיגען. 
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קראָם דורך א געדרעהטע טרעפּ. איך האָב נעהערט שטימען, גע- 
לעכטער, אונטערהאלטוננ און מאַנכעס מאָל האָב TN‏ אויפגעהערט 
שרייבען, כדי זיך צוצוהערען. איך האָב שטילערהייד זיך גע- 
נומען צו א נייעם ראָמאן, וועלכען איך האָב אבער קיין מאָל ניט 
געענדיגט. 

אונזערע שטענדינע געסט זיינען געווען, הערר מאנטינא, אַ 
לענדלאָרד, אַ הויכער שעהנער יונג, די ריכטינע זידלענדישע, מענ- 
ליכע שעהנהייט, מיט שװאַרצע האָר און אַרױספאָדערנדינע אוי- 
גען ; הערר בארבעט, א מאגיסטראָט בעאמטער, INT‏ צוויי סוחרים, 
פּאוסי? און ?אַבאַררענוע, און צום AID‏ דער גענעראל מאַרקיז דע- 
פלעשע, דער פיהרער פון דער ראִיאַליסטישער פּאַרטײ. ער איז 
געווען דער וויכטיגסטער מענש אין דער גאַנצער פּראָװינץ, IN‏ 
אַלטער מאַן פון א יאָהר זעקס און זעכציג. 

די געשעפטען זיינען נענאַננען גוט, איך בין געווען גליק- 
לאך, זעהר גליקלאך. 

איין מאָל אַ נעוויסען טאָג אזייגער דריי, ווען איך בין גע- 
נאַנגען עפּעס בעזאָרגען פאר'ן געשעפט, בין איך אַרײן אין דער 
רוע סיינט-פּעררעאָל. און פּלוצים האָב איך ND‏ אַ טיר דערזעהן 
אַרויסגעהענדיג N‏ פרוי, וועלכע איז געווען IN‏ עהנליך צו מיין 
ווייב, אַז איך װואָלט זיכער געמיינט, אז דאָס איז זי, IPN‏ איךף 
זאָל זי ניט האָבען נעלאָזט מיט אַ שטונדע צוריק אין געשעפט 
ניט נאָר קיין געזונדע. ‏ מיט שנעלע טריט, זיך ניט אומקוקענדיג, 
איז זי פאַר מיר פארבייגעגאנגען און ערשטוינט און אַביסעלע בע- 
אונרוהינט האָב איך איהר נאָכגעפאָלגט, אפשר אליין ניט וויסענ- 
דיג און ניט וועלענדיג. 

איך האָב געזאָנט צו זיך אליין: דאָס אין ניט זי. ניין. 
עס איז אונמעגליך, זי האָט BND INT‏ שמערצען. און װאָס האָט 
זי דען צו טהאָן דאָ, אין דיעזען הוין? 

איך האָב אָבער געװאָלט זיין נאנץ זיכער און בין געגאנגען 
וואס שנעלער, DIN‏ איהר אָנצויאנען. 

איך ווייס ניט, צי האָט זי מיך דערשמעקט, זיך אָנגעשטוי- 
סען, אָן די טריט דערקענט --- איך ווייס ניט. זי האָט זיך קורץ 
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IN‏ אבענר 


און INT‏ איז זי געווען לעבעדיג, בעווענליך און טהעטיג אֶהן א 
שיער. TN‏ האָב זיך אין איהר זעהר שטאַרק פערליעבט. איך 
דערמאָן זיך ND‏ ביז היינט אָן צוויי אָדער דריי שפּאַציערגאנ- 
גען אין לוקסענבורנער גאָרטען נעבען ברונעם פון דער מעדיצשי, 
וועלכע זיינען געוויס געווען די שעהנסטע שטונדען ND‏ מיין לע- 
בען. ניט אמת, דיר DIN‏ געוויס בעקענט דער משונע'נער, פער- 
ליעבטער צושטאַנד, וועלכער ברענגט אונז דערצו, "NT D IN‏ 
לען פון קיין אַנדער Nr‏ ניט טראַכטען, אויסער דעם גענענ- 
שטאַנד פון אונזער פערגעטערוננ. מען ווערט אזוי בעהערשט 
פון אַזאַ פרוי, IN‏ אויסער איהר ND DR‏ אונז נאָר נישט FIN‏ 
דער גאנצער וועלט נישטאָ. 

באַלד זיינען מיר נעווארען חתן כלה. TN‏ האָב איהר ער- 


קלעהרט מיינע פּלענער פאר דער צוקונפט, אָבער זי האָט ND‏ זיי. 


ניט פיעל געהאלטען. זי האָט מיך ניט נעהאלטען ניט פאר קיין 
ליריקער, ניט פאר קיין ראָמאַנען שרייבער און ND‏ וויינינער פאַר 
א דראמאטורג, זי האָט נעדענקט, IN‏ א קראָם, ווען עס זאָל נעהן 
גוט װאָלט נעווען דאָס בעסטע. 

איך האָב אַלזאָ אויפגעגעבען צו שרייבען ביכער DIN‏ האָב זיך 
בענוגענט דערמיט זיי צו פערקויפען,. איך האָב אין מאַרסעל אי" 
בערגענומען ‏ דעם אַלגעמיינעם בוך האַנדעל", וועמעס אייגענטי- 
מער איז געשטארבען. 

דריי יאהר נאָכאַנאַנד אין אונז נענאַנגען זעהר גוט. סיר 
האָבען פון אונזער נעשעפט געמאכט N‏ מין ליטערארישען "NO‏ 
לאָן, וואו VON‏ מענשען פון שטאָדט, וועלכע האָבען זיך געאינטע- 
רעסירט DM‏ ליטעראטור, זיינען זיך צוזאמענגעקומען, אום צו 
פּלױידערען. 

מען איז גענאַנגען צו אונז װוי DIN‏ א קלוב. מען האָט “pa‏ 
רעדט איבער ביכער, דיכטער און איבערהויפּט איבער פּאָליטיק. 
מיין פרוי, וועלכע האָט נגעפיהרט דאָס געשעפט, האָט זיך פער- 
שאַפּט א נאָמען אין שטאָדט. --- בעת מען האָט אַזױ געפּלױ- 
דערט אונטען, האָב איך אויבען אויפ'ן ערשטען שטאָק געאַר- 
בייט אין מיין צימער, וועלכער איז געווען פערבונדען מיט דער 
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— זעהר אונגליקלאך. 

אין זיין בורנוס איינגעוויקעלט MN‏ ער געשטאַנען ND‏ מיר. 
און דערהערט דעם טאָן ND‏ זיין שטימע האָט מיך ביים האַרצען 
פערקוועטשט אַזײ טרויעריג און שמערצליך איז זיין אויסדרוק נע- 
ווען. 

נאָך א קורצען שטילשווייגען האָט ער געזאָגט : 

DIN ---‏ קען דיר מיין אונגליק דערצעהלען, אפשר וועט מיר 
נרינגער ווערען אויפ'ן האַרצען, ווען TN‏ װועל דערפון רעדען. 

--- דערצעהל ! 

--- ווילסטו הערען ? 

NT "=== 

-- אלזאָ, הער אויס. דו ווייסט INT‏ וי TN‏ בין געוען 
אין דער שולע : א מין סאָרט דיכטער, וועלכער האָט זיך אויסגע- 
האָדעװועט אין IN‏ אפּטהעק. איך האָב געטרוימט צו שרייבען בי- 
כער און האָב עס אויך פּרוכירט טהאָן נאָך דעם עקזאמען, אָבער 
עס MN‏ ניט נעגאננען. איך האָב אַרױסנעגעבען אַ באַנד געדיכ- 
טע, INT‏ א ראָמאן: ביידע האָבען זיך ניט פערקויפט. INT‏ 
האָב איך אָנגעשריעבען אַ טהעאַטער שטיק, וועלכע איז קיינמאָל 
ניט אויפנעפיהרט געווארען. 

און NT‏ האָב איך זיך פערליעבט. איך ON‏ דיר ניט לאַנג- 
וויילינען מיט מיין ליידענשאַפט. נעבען מיין פאָטער'ס אַפּטהעסק 
האָט געװואָהנט אַ שניידער, וועלכער האָט געהאט אַ טאָכטער. 
זי האָב איך געליעבט,. זי MN‏ געוען קלוג, האָט אָבנענע- 
בען עקזאַמען אַלס לעהרערין, האָט געהאַט אַ לעבעדיגע נאַטור, אי- 
מער געווען פרעהלאף, מונטער, װאָס האָט זעהר געפּאסט צו איהר 
גאַנצער פּערזאָן. מען האָט געקענט מיינען, IN‏ זי איז אַלט אַ 
NN‏ פופצעהן, הנם זי איז געווען עלטער ND‏ צוויי און א 
ציג. זי DIN‏ געווען קליין און האָט געהאַט ציגע און שטריכען, װי 
א צאַרטע קליינע ליאַלקע. איהר נאָז, איהר מויל, איהרע בלויע 
אויגען, איהרע בלאַנדע האָר, איהר שמייכעל, געשטאַלט, האַנד, 
אלעס איז געווען נעמאַכט אַזױ, M3‏ עס זאָל דארפען שטעהן הינ- 
טער אַ נלעזערנער שאַפע, אָבער ניט ND‏ דעם האַרטען לעבען. 
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--- מיט פערגעניגען. 

אין דער מינוט, ווען מיר זיינען AIN‏ דער טעראסע ארויס, 
האָב איך דערזעהן, װי די לבנה געהט אויף צווישען די בערג,. אַ 
וואַרעם ווינטעלע האָט נעבלאָזען DIN‏ מיטגעבראכט מיט זיך 209 
טע ריחות, עפּעס וי ער װאָלט אויף זיין וועג צווישען זוניגע 
לענדער דעם דופט פון די נאָרטענס אין זיך איינגעזויגען. 


ארום אונז האָבען זיך געצוינען ווייסע הייזער מיט פיער- 
קאַנטיגע דעכער ביז צום ים אַרונטער. אוֹיף די דאָזינע אַלע 
דעכער האָבען זיך געזעהען, ליגענדיג אָדער שטעהענדיג, מענש- 
ליכע נעשטאַלטען, וועלכע האָבען נעשלאָפען אדער געטרוימט אונ- 
טער די ליכטיגע שטערן; גאַנצע פאַמיליעס, אין לאננע פלאַ- 
נעלנע כאַלאַטען איינגעוויקעלט, האָבען זיך געקװויקט אין דער 
מילדער ביינאַכטינער לופט TND‏ דער היץ AND ND‏ 


NT‏ האָט זיך מיר פּלוצים געדאכט, IN‏ איך דרינג אריין אין 
דער נשמה פונ'ם אָריענט, דער נשמה װאָס איז IN‏ פול מיט 
פּאעזיע און לעגענדען, אַז איך בענרייף די דאָזינע איינפאַכע מענ- 
שען מיט זייערע געדאַנקען, וועלכע זיינען IN‏ רייך אין בילדער. 
און כילדער ND‏ דער ביבעל, ND‏ די מעשה'לעך פון טויזענד און 
איין DONS‏ האָבען אָנגעפילט מיין נאַנצע הארץ, און עס האָט זיך 
מיר געדאכט, TN IN‏ הער די נביאים, װוי זיי זאָנען פאראויס 
זואונדער, נסים IN‏ אויף די טעראסען ND‏ די פּאַלאַצען האָב TN‏ 
נעזעהן פּרינצעסינס אין זיידענע הויזלאך אָנגעטהאָן, בעת אויף 
זילכערנע בעקענס האָמען זיך גערויכערט שמעקענדיגע בשמים, ווע- 
מעס רויך איז װי אַ גייסט אין דער לופט פערשוואונדען. 

איך האָב נעזאָגט צו טרעמאולין'ען : 

--- דו דארפסט זיין נליקלאך, וואס דו װאָהנסט דאָ! 

ער האָט געענטפערט : 

— דער צופאַל האָט D‏ אַהער געבראכט. 

--- דער צופאַל ? 

— יא, דער צופאַל DIN‏ אונגליק, 

— ביזטו געווען אונגליקלאך ? 
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אין דעם גליהענדען פייער ביז זיי האָבען געפּלאַצט. די יסורים 
פון דער מורא'דינגער חיה זיינען נעווען שרעקליך, TN‏ האָב עס 
ניט נעקענט צוזעהן. 

--- טהו דאָס ניט ! --- האָב איך אַ געשריי געטהאָן. 

ער האָט געענטפערט נאַנץ רוהינ : 

— גערעכט אויף איהם ! 

דאַן האָט ער איהם אַ װאָרף געטהאָן אין שיף אַרין, דעם 
געפּלאַצטען, צו'הרג'עטען פּאָליפּ, וועלכער האָט זיך נעלאָזט קרי- 
כען צווישען מיינע פיס כיז צו דער לוזשע װאַסער אויפ'ן רעס, 
וואו ער האָט זיך צוזאמעננעדרעהט צווישען דעם הויפען טויטע 
פיש, אום דאָרט צו שטאַרבען. 

אונזער פיש AND‏ האָט געדויערט ND‏ לאַנג, צום סוף אין 
אויסגעגאנגען דאָס VONT‏ 

ווען עס איז שוין ניט געבליעבען מעהר מיט װאָס דעם פייער 
צוּ דערהאלטען, האָט טרעמאולין אריינגעווארפען דעם גאַנצען 
פלאַם אין װאַסער אריין. און די נאַכט, וועלכע איז ארום אונז 
פון די לייכטענדע פלאַמען פערטריעבען געווארען, האָט זיך מיט 
אַמאָל אויף אונז אראבנעלאָזען און אונז ווידער אין נאַנצען אין 
איהר פינסטערניש איינגעוויקעלט. 

דער אַלטער האָט גענומען רודערן לאַנגזאַם מיט רעגעלמעסי- 
גע בעוועגונגען. וואו איז נגעווען דער האַפען, וואו דאָס לאַנד ? 
NN‏ דער אַרײנגאַנג צום ברעג, וואו דער אָפּענער ים? איך 
האָב דערפון קיין אַהנונג ניט נעהאט. דער פֹּאֲלִיפּ האָט זיך ND‏ 
געצאַפּעלט ארום מיינע פיס ; מיר האָט זיך געדאכט, IN‏ מיר טהוען 
וועה די נעגעל, עפּעס אַזױ וי מען װאָלט סיר אויך די שפּיץ 
פינגער צוברענט. 

פּלוצים האָב איך דערזעהן ליכט ; מיר האָבען זיך "VON‏ 
קעהרט צוריק אין האַפען. 

--- ביזטו מיעד ? --- האָט נעפרעגט מיין פריינד. 

— ניין. 

— קום, מיר וועלען ביי מיר TNT FOUR‏ נאָך אַ וויילע פּלו- 
דערען. 
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מיט זיי IN‏ דעם שטאַנג. דאָס איז נעווען אש טינט-פיש מיט DOS‏ 
לאַפּקעס. 

ער האָט צו מיר אויסגעשטרעקט זיין פאַנג און איך האָב נע- 
קענט אונטערשיידען ביידע גרויסע אוינען ND‏ דער חיה, וועלכע 
האָבען מיך אָנגענלאָצט. ארויסשטאַרצענדינע אוינען, וועלכע "NT‏ 
בען מורא'דיג געקוקט פון טיעפע, NN‏ זעק לעכער. די חיה האָט 
געמיינט, IN‏ זי איז פריי און זי האָט לאַנגזאַם אויסגעצוינגען איהרע 
לאַפּקעס און גענומען מיט זיי טאַפּען מיר אַנטקעגען. די BU‏ 
צען זיינען געווען פיין און דין װי אַ פאָדעם DIN‏ אַזױ גיך װוי איינע 
פון זיי האָט זיך איינגעזוינען אין דעם ראַנד פון שיף, האָט זיך 
גלייך בעוויזען אַ צווייטע, וועלכע האָט זיך גענומען ציהען און 
אַװעק נאָך דער ערשטער,. מען האָט נגעפיהלט DIN‏ דעם דאָזינען 
ווייכען, מוסקעלדינען קערפּער IN‏ אונווידערשטעהליכע קראַפט. 
טרעמאולין האָט געעפענט זיין מעסער און איהם ארייננגעשטאָכען 
דער חיה צווישען ביידע אויגען. 

מען האָט דערהערט N‏ זיפץ, וי אַ הויך ND‏ דער לופט און 
דער פּאָליפּ, די וואסער חיה, האָט זיך אויפנעהערט צו בעוועגען. 

און DIN INT‏ ער נאָך ניט געווען טויט, דען דער דאָזינער נער- 
וועזער קערפּער האָט DIN‏ זיך א סך לעעבן. אָבער זיין קראפט 
איז געווען צושטערט, די לופט-פּייפּ צופּלאַצט, ער האָט ניט “Ja‏ 
קענט מעהר קיין בלוט טרינקען און די קרעבסען אויסזוינען. 

עפּעס אזוי װוי וועלענדיג זיך שפּיעלען מיט דער שטארבענ- 
דער חיה, האָט טרעמאולין אַרונטערגענומען איהרע קראפּטלאָזע 
לאַפּקעס פון ראַנד שיף און פּלוצים אין אויף איהם אָנגעפאלען אַ 
ווילדער כעס + 

--- ווארט אַקאָרשט, איך װוע? דיר באַלד דיינע לאַפּקעס אָנ- 
װאַרימען ! 

ער האָט ווידער אַרויפגענומען די חיה אויף דעם שפּיצינען 
שטאַנג אַרױף, האָט עס N‏ הויב געטהאָן אין דער הויך און צוגע- 
טראָגען די פיינע לאַפּקעס פון דער D‏ חיה צו דעם רויט גליהענ- 
דען אייזען פונ'ם פייערבעקען. 

זיי האָבען זיך צוזאמענגעדרעהט, נעראנגעלט אַהין און אַהער 
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זיך ארױיסנעשפּריצט אַ טינט און האָבען דאָס שיף און דעם ים 
אַרום איהם אויף עטליבכע מינוט שווארץ געמאכט. 

אין דער איינענער צייט האָט זיך מיר אויסגעוויזען, אַז איך 
הער כסדר נעשרייען פון פוינעל. איך האָב זיך איינגעקוקט, גע- 
D Mt‏ די אוינען צו דערנגעהן ND‏ װאַנען עס טראָנען זיך די 
דאָזיגע שניידענדע געשרייען, וואס האָבען געקלוננען ND NT‏ נאָ- 
הענט, דאָס פון ווייט, NT‏ קורץ אָבגעהאַקט און NT‏ לאַנג אויסגע- 
צויגען. שטימען MIN‏ א צאָהל, נאָכאַנאַנד אונאונטערבראכען, IN‏ 
װוי אַ נאַנצע מחנה פויגעל װאָלטען איבער אונז געשוועבט פונ'ם 
פייער צונעצויגען. מאַנכעס ND‏ אָבער האָט זיך מיר אויסגע- 
וויזען, אז די דאָזינע פויגע?ל שטימען הערען זיך ניט "NN ND‏ 
בען, נור טראגען זיך פון אונטען, ND‏ װאַסער אַרױס. 

: האָב געפרעגט‎ TN 

— װאָס פייפט עס אַזױ ? 

— דאָס שיפּען אזוי די קוילען, װאָס פאַלען אין װאַסער אַרײן. 

און אין דער אמת'ן, דאָס איז געווען דער שייטערהויפען, וואס 
האָט N‏ גאַנצען רעגען פון פייערדיגע פונקען אויפ'ן ים געשאָטען. 
גליהענד, נאָך ברענענדינע זיינען זיי אַרונטערגעפאַלען און פער- 
לאָשען געווארען מיט N‏ שטילען אדער דורכדרינגענדען שיפּען. 
עס איז מערקווירדיג געווען דאָס צו הערען, אמאָל האָט עס געקלונ- 
גען, װוי N‏ שטיל סוויסטשען און אַמאָל װי אַ קורצער געשריי פון 
אַ װאַנדער פוינעל, זיי האָבען געקלוננען װי די שטימען ND‏ לע- 
בעדיגע בעשעפענישען, VIN‏ מאָדנע און אַזױ געהיימניספול. 

פּלַוצים האָט טרעמאולין אויסגערופען : 

-- אַזאַ כעסטיע ! 


ער האָט אַ װואָרף נעטהאָן זיין שטאַנג, די האַרפּונע, NY‏ ער 
האָט עס גערופען, און ווען ער האָט זי אַרױסגעצױגען, האָב איך 
דערזעהן עפּעס 11 N‏ גרויסען, רויטליכען קאָספלייש, וועלכער האָט 
זיך איינגעדרעהט אין די צייהן פונ'ם שטאַנג און זיך צוגעקלעפּט 
צום שטעקען,. עס האָט זיך געצאַפּעלט, געדרעהט DIN DIN‏ אַהער, 
אויסנעצויגען זיינע לאַנגע, ווייכע שטאַרקע לאַפּקעם און געקלאַפּט 
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א מורא'דינער טיעפקייט פערשלוננען געווארען. אַ דיקער נע- 
בעל האָט זיך DD‏ אַמאָל איבער אלעס צושפּרײט. איצט האָט 
מען נור קוים DD‏ געקענט אונטערשיידען אונבעשטימטע מעכטי- 
גע פעלזען און דונקעלע ים גראָז, װאָס איז פון דעם שטאַרקען 
פייער אויף אונזער שיפעל בעלויכטען געווארען. 

טרעמאולין אין געשטאַנען אוים'ן שיפעל אויסגעבויגט און 
האָט זיך איינגעקוקט אויף די פעלזען, אויף די פלאַנצען, אין די 
הענד האָט ער געהאלטען אָנגעגרייט אזא מין שטאַנג מיט אַ שאַר- 
פען אייזערנעם שפּיץ, וואס האָט אויסגעזעהן, װי א גרויסער "NA‏ 
פֿעל מיט דריי שפּיצען. 

פּלוצים האָט ער אַ װאָרף געטהאָן דעם דאָזינען שטאַנג אין 
װאַסער אריין מיט אַזאַ פלינקייט און זיכערקייט, דאָס ער האָט אַ 
גרויסען פיש, וואס איז פערבייגעלאָפען, געטראָפען. TN‏ האָב נור 
טרעמאולין'ס בעווענונג געזעהן, באַלד אָבער האָב TN‏ געהערט, וי 
ער האָט פאר פרייד געקװאָלען, און ווען ער האָט זיין שטאַנג אין 
דעם העלען שיין פונ'ם פייער אויפנעהויבען, האָט זיך אַ 
וואַסער חיה אויף די אייזערנע שפּיצען נעצאפּעלט. דאָס DIN‏ גע- 
JUN‏ אַ ים שלאַנג. מיין פריינד האָט זי בעטראכט און האָט מיר 
אויף איהר אָנגעוויזען, האַלטענדיג זיך אנטקענען פייער, דערנאָך 
האָט ער זי אַ װאָרף געטהאָן אויפ'ן דעק ND‏ שיף. די ים שלאַנג 
מיט N‏ צולעכערטען לייב, האָט זיך אַרומגעװאָרפען אין שיף, 
געדרעהט זיך צווישען מיינע פיס, האָט געזוכט N‏ לאָך צו אַנטלױ- 
פען און איז פערקראכען אויף דעם אַנדערען עק שיף, וואו עס 
איז געשטאַנען אַ לוזשע װאַסער, אריינגעקייקעלט זיך אַהין כמעט 
אַ טויטע. 

איצט האָט טרעמאולין מיט מערקווירדינער געשיקטקייט, 
שנעל וי דער בליץ, מיט אונגעוועהנליכער זיכערקייט געפאַנגען 
די זעלטענע איינװאָהנער פונ'ם ים. אונטער דעם שיין פון פייער 
האָב איך נאָכאַנאַנד געזעהן דאָס צאַפּלען זיך אין דער לעצטער 
אַנאָניע פון טויט, זילבערנע װאָלף-פישען, דונקעלע מוראַנען מיט 
בלוט-רויטע פּינטעלעך, שלאַנגען קעפּ מיט אויפגעשטעלטע שטע- 
כעדיגע האָר, טינט-פיש, מאָדנע װואַסער חיות, װאָס האָבען ND‏ 
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דריקט, בעלויכטען דאָס שיפע? און די צוויי מענער: IN‏ אַלטען, 
מאָנערען מאַטראָז, א ווייסען און צורונצעלטען, מיט אַ טיכעל דעם 
END‏ אַרומגעבונדען און טרעמאולין, וועמעס בלאָנדע באָרד האָט 
נעלויכטען. 

--- פאָרווערטס ! -- האָט ער נעזאָנט. דער צווייטער האָט 
ווידער גענומען רודערן און דאָס שיפעל איז אוועק ווייטער, טרע- 
מאולין האָט נאָכאַנאַנד צוגעווארפען PONT‏ אין פייער אַרין, וועל- 
כער האָט אויפגעלויכטען אין רויטע פלאַמען. 

איך האָב זיך ווידער אַריבערגעבויגען איבער'ן שיפעל DIN‏ 
דערזעהן דעם גרונד פון ים. א ND‏ פוס אונטער'ן שיפעל האָט 
ער זיך נעפונען, און ווען מיר זיינען לאַנגזאַָם פארבייגעפאהרען 
האָט זיך ND‏ אונז געעפענט דאָס לעבען אונטער'ן וואסער. דאָס 
פייער האָט געווארפען זיין העלען שיין ביז צו די פעלזען און מיר 
זיינען נעפאָהרען איבער וועלדער און זעלטענע דונקע? רויטע, ראָ- 
זע, נרינע, נגעלע פלאַנצען. צווישען זיי און אונז איז געלענען אַ 
דורכזיכטיגער פליסיגער שפּיענע? קוים װאָס מען האָט איהם גע" 
זעהן און האָט זיי צונעגעבען אַ פאַנטאַסטישען אויסזעהן, האָט זי 
בענאָסען מיט אַ בעזונדערן מין צויבער, וועלכען מען זעהט PROS‏ 
נור אין חלום. סיר האָבען זיך נאָר פערגעסען IN‏ דער ווירקליכ- 
קייט, עס האָט אונז אויסגעוויזען, אז מיר שוועבען ערגעץ UN‏ א 
שעהנעם חלום, 

מאַנכעס מאָל זיינען די דאָזינע פלאַנצען אַרויסגעוואקסען 
ביז איבער'ן ואַסער, װוי צושאָטענע האָר, וועלכע האָבען זיך קוים 
בעוועגט אַהין און אַהער, בעריהרט פון אונזער שיפעל. 

און יעדע וויילע האָט פון װאַסער א שפּרונג געטהאָן אַ “St‏ 
בערנער פיש און איז נלייך ווידער פערשוואונדען. אַנדערע ווי- 
דער זיינען געהאַננען נאָך אין שלאָף צווישען די פלאַנצען אונטען 
און האָבען נעבליסטשעט וי זילבער, MN DEN‏ א קרעבס "ND‏ 
בײיגעלאָפּען און איז פערשוואונדען אין אַ לאָךּ, אדער א בלויליכע 
פלאַנצונג, מסתמא. אַ ים בלם האָט זיך אָבגעשפּיעגעלט אין דעם 
ווייסען שוים, וואס אונזער שיפעל האָט הינטער זיך געלאָזען. דער- 
נאָך איז דער גרונד פּלוצים פערשוואונדען, אזוי װוי ער װאָלט ND‏ 
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דריי זיך געטראָגען אין דעם שיפעל איבער דעם דאָזיגען פייער- 
דיגען וועג. 

וואוהין ? 

איך האָב מיין שכן נים געקענט זעהן. איך האָב בלויז געזעהן 
די בליסטשענדיגע כװאַליעס און די װאַסער-פונקען, װאָס האָבען 
פון די רודערס געקאַפּעט. עס אזז געווען װאַרעם ; די אַרומינע 
פינסטערניש האָט געשיינט צו זיין אָנגעהייצט פון עפּעס N‏ גרויסען 
אויווען אין דער לופטען. און מיר איז געװאָרען עפּעס מאָדנע 
אויף'ן האַרצען פון דער דאָזיגער געהיימניספולער רייזע מיט די 
ביידע מענער אין דעם שטילען שיפעל, 

פון דערווייטענס האָבען געהאַווקעט הינט, יענע פאָנערע 
אַראַבישע הינט DD‏ רויטע האָר, מיט אַ שפּיצינען פּיסק NN‏ 
בליסטשענדינע אויגען. זיי האָבען געהאַווקעט וי יעדע נאַכט אין 
דיעזען ווייטען לאַנד און זייער האווקען האָט זיך געהערט פונ'ם 
ברעג ים ביז טיעף אין דער װויסטעניש אַרין, וואו די נאָמאַדישע 
שטאַמען װאָהנען ; פוקסען, שאַקאַלען, היענעס האָבען אָבגעענט- 
פערט, און ניט VINS‏ וויים אַװעק האָט זיך געהערט דער געבריל 
[ND‏ אַן איינזאַמען לֵייב. 

פּלוצים האָט זיך דער רודערער אָבנעשטעלט. ואו זיינען 
מיר געווען ? נעבען מיר האָט זיך דערהערט N‏ שטילער גערויש : 
אַ שוועבעלע DIN‏ אָנגעצונדען נגעווארען און איך האָכּ דערזעהן אַ 
האַנד, נור איין האַנד, וועלכע האָט צוגעטראָגען דאָס קליין פלאַם'- 
עלע צו אַן אייזערנעם קאָרב, װאָס איז געהאַנגען אויפ'ן שפּיץ פון 
שיף, אָנגעפילט מיט האָלץ וי אַ שווימענדער שייטערהויפען. 

ערשטוינט האָב איך עס אָננגעקוקט, װוי דער דאָזינער אָנבליק 
װאָלט ND‏ מיר געווען ניי און אויפרעגענד, און מיט גרויס אינטע- 
רעס האָב TN‏ נאָכגעפאָלגט דעם קליינעם פלאַם, װוי ער האָט אויפ'ן 
ראַנד פון דעם שייטערהויפען אָנגעצונדען עטליכע דינע שטעק- 
לאַך און זיי האָבען גלייך גענומען קנאַקען. 

און פּלוצים האָט אין דער טויט שטילער נאַכט, אין דער שווע- 
רער הייסער נאכט, אויפנעפלאקערט אַ העלער, קלאָהרער פייער DIN‏ 
אין דער ארומיגער פינסטערניש, וועלכע האָט אונז אזוי שווער נע- 
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IN.‏ אבענד 


— נוֹ, INT‏ געהען מיר נאָכ'ן עסען כאַפּען פיש,. און שפּעטער 
וועלען מיר אויף מיין ND INT‏ טרינקען א נלעזע? סאָרבעט. 

נאָכדעם, 11 איך האָב זיך אױיסנעבאָדען, האָט ער מיר נע- 
וויזען די רייצענדע קאַבילישע שטאָדט, וועמעס ווייסע הייזער 
האָבען זיך וי אַ ואַסער-פאַל? צום ים נעצוינען. און דאַן, ווען 
עס MN‏ נאַכט נעװאָרען, זיינען מיר אַהיים נעקומען און נאָך אַ 
וואונדערבאַרען דיננער זיינען מיר צום ברענ אַװעק. 

מען האָט מעהר גאָר נישט נעזעהען אויסער די בעלויבטענע 
נאַסען, דאָס ליכט פון די שטערען, יענע גרויסע, לייכטענדע, 
בליסטשענדינע שטערן פון'ם אַפּריקאַנישען הימעל. 

אין האַפען האָט געװאַרט N‏ שיפעל, IN‏ אַזױ שנע? װי מיר 
זיינען געזעסען אינעווייניג, האָט אַ מאַן, וועמעס פּנים TN‏ האָב 
ניט געקענטידערקענען, גענומען רודערן. מיין פריינד האָט דערוויי? 
געבראכט אין אָרדנונג די קוילען-פאַננען, וועלכע ער האָט שפּעטער 
געזאָלט אָנצינדען,. ער האָט צו מיר געזאָגט : 

— גיעב אַכטונג, איך על פיהרען די האַרפּונע. ‏ עס וֹעט 
זיין װאָס צו זעהן. 

---איך ווינש דיר גליק. 

מיר זיינען אָבנעפאָהרען אַ וויילע INT DIN‏ זיינען מיר "JAY‏ 
קומען צו אַ קליינער בוכטע VON ND‏ זייטען D‏ הויכע פעלזען 
אַרומגעריננעלט, וועמעס שפּינעל-בילר האָט אויסנגעזעהען, וי טו- 
רעמס אונטער'ן װאַסער געבויט. און איך האָב פּלוצים בעמערקט, 
װי דער D‏ לייכט. די רודערס, וועלכע האָבען לאַננזאַם NN‏ רעגע?- 
מעסינ דאָס װואַסער צוקלאַפּט, האָבען מיט יעדער קלאַפּ זייערען 
אַרױסגערופען עפּעס אַ מאָדנעם לעבעדינען, איינענאַרטינען גלאַנץ, 
וועלכער האָט זיך אַ וויילע געצויגען הינטער אונז, אוֹן INT‏ זיך 
אויסגעלאָשען,. איך האָב זיך אַריבערגעבויגען איבער דעם שיפעל 
און נאָכנעקוקט יענעם שטראָם ND‏ בלאַסען ליכט, וועלכען די רו- 
דערס האָבען צושניטען, יענעם אונערקלעהרליכען גלאַנץ פון ים, 
יענעס קאַלטע פייער, וועלכען יעדע כװאַליע מאַכט גרעסער און 
וועלכע שטאַרבט אין נאַנצען אָב, אַזױ שנע? וי דאָס ואַסער 
ווערט רוהיג און גלאַט. אין דער דונקעלהייט האָבען VS MD‏ 
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אַן אבענד 


ANA זעהר‎ — 

— עס פרייט מיך זעהר, מיין אַלטער, 

— האָסטו נעװאָלט געהן אין האָטעל 2 

— געוויס. 

--- ווייסטו װאָס, קום װאָהנען צו מיר. 

WIN — 

— דאָס איז INT‏ זעלנסטפערשטענדליף. . 

און ער האָט געזאָגט צום נענער-אינגעל, וועלכער האַטפָּנאָב- 
נעקוקט יעדערע פון אונזערע בעוועגונגען ; 

— צו מיר, ON‏ 

אַלִי האָט געענטפערט ; 

--- נוט, מיין הערר. 

DIN INT‏ ער אַנטלאָפען מיט מיין רייזע-טאַש אויף די אַקסלען 
און זיינע שװאַרצע פיס האָבען אויפנעהויבען א שטויב. 

טרעמאולין האָט מיך נענומען אונטער'ן אָרעם און מיך אַװעק- 
געפיהרט. צוערשט האָט ער מיך געפרעגט YANN‏ מיין רייזע, 
האָט געװואָלט וויסען מיינע איינדריקע DIN‏ דערזעהן מיין בעגייס- 
טערונג, האָט ער ND‏ מיר נאָך מעהר זיין האַרץ געעפענט, 

זיין װאָהנונג איז געווען אַן אַלטע מורישע הוין מיט IN‏ 
אינעװויינינסטען הויף, MN‏ פענסטער ND‏ דער AY DN3‏ אַרומנע- 
רינגעלט מיט אַ טעראַסע, וועלכע האָט געהאַט אַ פרייען אויסבליק 
אויף די אַרומיגע הייזער, דעם האַפען, די וועלדער און דעם ים, 

איך האָב אויסנערופען ; | 

— אַך, דאָס ליעב איך! DONS NT‏ מיר דער גאַנצער אָריענט 
אין האַרצען אַרײן. נאָט, וי נליקליך 17 דאַרפסט זיין, װאָס דוֹ 
קענסטײדא לעבען! די נעכט מוזען NT‏ זיין וואונדער-שעהן אויף 
דיין טעראַסע ! שלאָפסטו דאָ? 

— יא, זומער שלאָף TN‏ דאָ. היינט ביי נאַכט נעהען מיר 
אַרױף. האָסטו ליעב פיש צו כאפּען ? 

-- יאָ, 

— ביי דער נאַכט, ND‏ דעם שיין ND‏ פאַקעלן ? 

TS —‏ דאָס איז מיין טרוים. 
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אַן אבענד 


dés 


און קושענדיג זיך, האָט זיין לאַנגע באָרד מיר די באַקען גע- 
קיצעלט. 

ער האָט אויסגעזעהען צו זיין אַזױ צופרידען, אַזױ גליקליך 
IN‏ פרעהליךף דערמיט װאָס ער האָט מיך בענעגענט, אַז ער 
האָט אין מיר אויך פּלוצים אויפגעוועקט די אַמאָלינע פריינרשאַפט 
און TN‏ האָב קרעפטינ געדריקט די האַנד פון'ם אַלטען חבר, אויך 
צופרירען איהם ND‏ אַמאָל צוֹ זעהן. 

טרעמאולין איז פיער MIN‏ נאָכאַנאַנד געווען מיין נאָהענט- 
סטער פריינד, דער ליעבסטער פון מיינע שוהל-חבו'ים, וועלכע מיר 
פערגעסען אַזױ שנעל, נאָכדעם װוי מיר פּערלאָזען די שוהלע. דע- 
מאָלט איז ער געווען מאָגער און דין, D‏ אַ שמאָלער ברוסט 
און גרויסע לאַנגע פיס. זיין דיקער, רונדער, שווערער BND‏ האָט 
אויסנעזעהן צו נרויס ND‏ דעם דאַרען אויסגעצוינענעם קערפּער. 

ער איז געווען זעהר קלוג, האָט אַלֶעס לייכט פּערשטאַנען און 
אין זיך אַרײנגעזאַפּט מיט נאַטירליכע פעהינקייטען אַלֶּע לו- 
טעראַרישע שטודיען. אין קלאָס איז ער אימער געווען דער ערש- 
טער. 

אין שוהלע איז מען געווען איבערנעציינט, IN‏ ער וועט אַמאָל 
ווערען אַ בעריהמטער מאַן, אַ דיכטער געוויס, וויי? ער האָט פער- 
DDND‏ נראַמען און האָט געהאַט אַ נאַנצע מאַסע סענטימענטאַלע 
אידעען.. זיין פאָטער, IN‏ אַפּטײיקער אין פּאַנטהעאָן קװאַרטאַל, 
האָט נעהאָט NS‏ נאָמען פון ניט נאָר קיין רייכען מאַן. 

גלייך נאָכדעם וי איך האָב נעענדינט די שולע, האָב UN‏ 
איהם אין נאַנצען פּערלאָרען פון די אוינען. 

— װאָס טהוסטו NT‏ ? -- האָב איך געפרענט. 

ער האָט נעענטפערט שמייכלענריג : 

— איך בין אַ פלאנצער. 

— נעה, נעה !... דו פלאַנצסט {? 

--- יא, און איך שנייד אויך. 

— װאָס עפּעס אַזעלכעס ? 

— וויינטרויבען, פון וועלכע איך ND‏ וויין. 

— און NN‏ געהט עס דיר ? 
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אַן אבענר 


איצט נאָך דער לעצטער רייזע האָב איך געמוזט אוועק, צו- 
ריק קיין פראנקרייך, קיין פּאַריז, אין דער שטאָדט פון אומזיסטע 
פּלוױהערײיען, פון אלטענליכע בעטראכטונגען, פון אונאויפהערליכען 
דריקען די הענד. איך האָב נעמוזט זיך זעגענען מיט VON‏ די 
ליעב געקראגענע זאכען, וועלכע זיינען געווען ND‏ מיר אזוי ניי, 
וועלכע TN‏ האָב נור וואס דערקענט און וועלכע וועלען מיר NT‏ 
שוין פעהלען. 

א מאַסע שיפלעך האָבען ארומנערינגעלט דעם דאמפּפּער; 
איך בין אריינגעשפּרונגען אין איינער, וועלכע א קליינער נענער 
האָט גערודערט, און באלד בין TN‏ געשטאַנען אויפ'ן ברעג נע- 
בען דעם אלטען פאראצענער טויער, וועמעס גרויע רואינע ביים 
ארייננאַנג אין D'INDE‏ זעהט אויס וי א אָנדייטונג ND‏ אַמאָליגער 
גרויסקייט, 

בעת איך בין געשטאַנען נעבען מיין רייזע-טאַש ביים האפען 
און האָב אַריבערגעקוקט צו דער מעכטינער שיף, וועלכע אין גע- 
לענען פּעראַנקערט, נאָך אין נאַנצען פול מיט פערוואונדערונג פאַר 
אָט דיעזען מערקווירדינען האַפען, פאר אָט דעם דאָזינען פעלזינען 
גרונד ND‏ הויכע בערג, בעשפּריצט פון בלויע כװאַליעס ND‏ דער 
בוכטע, וועלכע PIN‏ שעהנער וי דער גלאָק פון נעאַפּאָל, כמעט 
אזוי שעהן װוי אדזשאקקיא DIN‏ פּאָרטאָ DIN‏ קאָרסיקאָ — האָט אַ 
האַנד זיך שווער אויף מיין שולטער אַרויפנעלייגט. 

TN‏ האָב זיך אומגעדרעהט, און דערזעהען א הויכען מאַן מיט 
אַ לאַנגער באָרד, אַ שטרויענעם הוט אוֹים'ן קאָפּ, אין א ווייסען 
פלאַנעלענעם אנצונ. ער איז געשטאַנען D ND‏ און מיך שאַרף 
אָנגעקוקט מיט זיינע בלויע אוינען. 

--- זיינען מיר ניט VON‏ שוה?-חברים ? --- האָט ער געזאַנט. 

--- עס קען זיין, װוי הייסט איהר? 

--- טרעמאַולין. 

--- צום טייפע?! דו ביזט NT‏ אין שוהלע געזעסען מיט 
מיר אויף איין DIN‏ 

— זעהסט, אַלטער, איך האָב דיך אויף'ן ערשטען קוק נלייך 
ווידער דערקענט, 

2 


IS‏ אב ענד 


———Q ייד‎ 


; ער , קלעבער" האָט זיך אָבגעשטעלט, און מיט בע- 
גייסטערטע אוינען האָב TN‏ בעטואכט דעם 
וואונדערבאַרען נאָלף פון באוזשיע, וועלכער האָט 
זיך ענטפּלעקט פאר אונז, נעדיכטע וועלדער האָ- 
בען בעדעקט די הויכע בערג; אין דער ווייטער 
ווייטקייט האָט דער געלער זאַמד ביים ים אויס- 
נעזעהן װי N‏ זוים פון נאָלדענעם שטויב, און די זון האָט גע- 
שטראַהלט און נעגאָסען איהרע פייערדיגע שטראַהלען אויף די וויי- 
VD‏ הייזער פון דער קליינער שטאָדט, 


די לופט איז געווען הייס, אַפריקא'ס הייסער אָטעם האָט 
מיר אנטקענען געוועהט און דערמאָנט IN‏ דער װויסטעניש; יענעם 
גרויסען געהיימניספולען וװועלט טהיי?, אין וועמעס אינערליכען 
לעבען קיין מענש פון נאָרד קען ניט אריינדרינגען. זייט דריי 
מאָנאַטען, IN‏ איך האָב ארומגעבלאַנדזשעט ביים ראנד ND‏ דער 
דאָזיגער דונקעלער אונבעקאנטער וועלט, ביי די ברענען ND‏ דיע- 
זען אונגעוועהנליכען ערדטהייל, דער היימאַט פונ'ם שטראַוס, דעם 
קעמע?, דער גאַזעללע, דעם ים פערד, דער גאָרילאַ, דעם עלפאַנט, 
און דעם נעגער. איך האָב געזעהן די YANN‏ פארבייפליהענ- 
דיג, װי א פאָהן, וועלכע פּלאַטערט, וועהט, פליהט פערביי DR‏ 
זוערט פערשוואונדען. איך האָב געשלאָפען אונטער זייערע ברוי- 
נע געצעלטען, אין די טרעמפּישע הייזלאך ND‏ די דאָזינע ווייסע 
פויגעל, וועלכע האַלטען אין איין ארומשלעפּען זיך איבער דער 
וויסטע. איך בין געווען פער'שכור'ט פון דער ליכטינקייט, פון 


די איינדריקע, וואס די אונענדליכע ווייטקייט האָט אויף D‏ נע- 
מאַכט. 
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ווען ער איז ניט טויט? אפשר האָט נור די צייט אליין 
מאַכט איבער איהם ? ער BON‏ ניט געהאַט דעם דאָזיגען דורכ- 
זיכטיגען, גייסטערהאפטען לייב, ווען ער זאָל אויך דארפען מורא 
האָבען, װי מיר, פאר שמערצען, וואונדען, קראנקהייט און צושטע- 
רונג פאר דער צייט, 

צושטערונג פאר דער צייט ?4 פון דעם שטאַמט דער גאַנצער 
שרעק ND‏ דעם מענשען! נאָךְ דעם מענשען קומט דער האָרלאַ; 
נאָך דעם, וועלכער קאָן שטאַרבען יעדען טאָג, יעדע שטונדע, יעדע 
מינוט, דורך יעדעס אוננליק, DIN‏ געקומען דער, וועלכער קאָן שטאר- 
בען נור DIN‏ א בעשטימטען טאָג, אין א בעשטימטער שטונדע, ווען 
זיין צייט איז אוועק. 

ניין, ניין, ער איז ניט טויט, איך בין זיכער אין דעם. אויב 
אזוי, אויב אזוי --- MN‏ איך מוזען טויטען --- זיך אלֵיין, זיך 
PSN‏ !.. 


דער האָרלאַ 


ארויסגעזעצט און גענומען לעקען און קושען די ווייסע וואנד אוש 
ביז'ן האך אַרױף. דער שיין איז געפאלען אויף די בוימער, אויף 
די צווייגען, אויף די בלעטער און זיי האָבען געציטערט פאר 
שרעק. די פייגעלעך האָבען זיך אויפנעכאפּט, א הונד האָט ער- 
געץ גענומען בילען. מיר האָט Jr‏ אויסגעוויזען, אז עס ווערט 
טאָג. דערנאָך האָבען נאָך צוויי פענסטער געפּלאצט און איך האָב 
געזעהן, װי דער גאַנצער אונטערשטער עטאזש DIN‏ איין שטיק 
פייער. אָבער פּלְוצים האָט אין דער שטומער נאַכט אָפּגעהילכט 
א נגעשריי, א מורא'דיגער, שארפער, הערץ-רייסענדער געשריי, דער 
געשריי פון א פרוי, און צוויי פענסטער אונטער'ן INT‏ האָבען זיף 
געעפענט. TN‏ האָב גאָר פערגעסען IN‏ מיינע דיענסטען. TN‏ 
האָב געזעהן זייערע צוקרימטע פּנים'ער און האָב געזעהן, וי זיי 
ווינקען. 

א שרעק האָט מיך מיט אמאָל אָנגעכאפט. איך האָב זיך אַ 
לאָז געטהאָן צום ANT‏ מיט אַ געשריי : 

— ראַטעװעט ! ראַטעװעט! פייער! פייער! 

איך האָב בעגענענט מענשען, וואס זיינען שוין געלאָפען צו 
מיין הויז, און איך האָב זיך צוריקגעקעהרט D‏ זיי. 

איצט האָב איך שוין מעהר קיין הויז ניט געפונען,. נור איין 
גרויסער שייטער-הויפען NN‏ פערבליבען, א מורא'דיגער שייטער- 
הויפען, וועלכער האָט די נאנצע געגענד בעלייכטעט. א שייטער- 
הויפען, אויף וועלכען מענשען זיינען פערברענט געווארען און 
,ער" אויך, , ער", מיין געפאנגענער, דאָס נייע וועזען, דער נייער 
הערר, דער האָרלאַ. 

פּלוצים איז אייננגעפאלען צווישען די ווענד דער גאנצער INT‏ 
און א פייערדינער זיי? האָט צום הימע? אױיסגעשאָסען. TN‏ 
האָב געזעהן דורך VON‏ פענסטער די גלוט דאָרט אינוועניג און איך 
האָב מיט שמחה געטראכט, אז ער איז דאָרט פערכאפּט געווארען 
פון דעם פייער, אז ער איז שוין טויט, 

טױט? אפשר? זיין נוף? אבער אפשר איז זיין גוף ניט 
אַזא, וואס קאָן צושטערט ווערען ND‏ פייער, װוי אונזערער ? 
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יי 


אייזערנע לאָדען און בין גאנץ רוהיג צוגענאנגען צו דער טיר NN‏ 
זי צוויי מאָל פּערשלאָסען,. דערנאָך בין איך צונעגאננען ווידער 
צום פענסטער, פּערשלאָסען די לאָדען און ארונטערגעלאָזט דעם 
שליסעל? אין קעשענע. 

און פּלוצים האָב TN‏ בעמערקט, אז ,ער" איז געווארען אונ- 
רוהיג, האָט זיך גענומען בעוועגען ארום מיר,. ער האָט זיך דער- 
שראָקען און פערלאנגט פון מיר, TN‏ זאָל איהם עפענען. TN‏ האָב 
איהם שיער-שיער ניט געפאָלגט, אָבער NT‏ האָב איך איהם דאָס 
מאָל ניט געפאָלגט, נור איך בין הינטערוויילעכץ צוגעגאנגען צו 
דער טיר, אביסעלע זי געעפענט, נור אויף אזוי ווייט, דאָס TN‏ 
אליין זאָל קענען זיך דורכקוועטשען דורך איהר און אזוי וי TN‏ 
בין זעהר הויך DIN‏ מיין END‏ דערלאנגט די פּריטילקע, האָב TN‏ בע- 
שטימט געוואוסט, אז ער װעט שוין ניט קענען זיך ארויסדרעהען 
דורך דער טיר. דערנאָך האָב איך איהם אליין DIN‏ צימער פער- 
שלאָסען, גאנץ אליין,. וואס פאר א פרייד ! איך האָב איהם אריינ- 
געכאפּט! דערנאָך בין איך ארונטערגעלאָפען אונטען, האָב א כאַפּ 
געטהאָן די צוויי לאָמפּען, וואס זיינען געשטאַנען אינ'ם סאלאָן 
אונטער מיין שלאָף-צימער, האָב אױיסגעגאָסען דעם קעראָסין אויפ'ן 
טעפיך, אויף די מעבעל, אויף אלצדינג און אונטערגעצונדען. דער- 
נאָך בין איך ארויסגעלאָפען און פערשלאָסען פון דרויסען די אריינ- 
גאנגס-טיר. 

איך בין אַרײינגעלאָפען DIN‏ גאָרטען און האָב זיך פערשטעקט 
צווישען די קוסטען. אֶה, װי לאנג עס האָט געדויערט, וי לאַנג! 
ארום איז געווען שטיל, דונקעל, שטום. קיין הויך ND‏ א ווינטעלע, 
קיין שטערנדע? אויפ'ן הימעל, שווערע װאָלקענס האָבען געדריקט 
מיר אויף דער נשמה, װי שווערע בערג. 


איך האָב געקוקט אויף מיין הויז און נעווארט. אֶה, ON‏ לאנג 
עס האָט געדויערט. איך האָב שוין געמיינט, IN‏ דאָס פייער DK‏ 
דאָרט אויסגעגאנגען אדער IN‏ ,ער" האָט עס אױיסגעלאָשען, , ער". 
פּלוצים האָט אונטען, אונטער דעם דרוק ND‏ דער היץ, א פענסטער 
געפּלאצט, און א גרויסער רויט און געלער, לאנגער דינער פלאם האָט 
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וואסער װאָלט געפלאָסען פון לינקס נאָך רעכטס נאנץ לאַנגזאַם 
אזוי, דאָס מיין בילד איז מיט יעדער סעקונדע ארויסגעטראָטען אַלץ 
שארפער, אלץ דייטליכער, עס MIN‏ געווען וי נאָך א ליקוי חמה. 
דאָס, וואס האָט מיך פארשטעלט, האָט ניט געהאט קיין פעסטע 
פאָרמע, נור א מין דורכזיכטינקייט, וואס איז געווארען אלץ העלער 
און ליכטינער, 

צום סוף בין TN‏ אימשטאַנד געווען זיך אין גאנצען צו דער" 
קענען, װי יעדען טאָג, ווען איך קוק אויף זיך אינ'ם שפּיעגעל. 

איך האָב איהם געזעהן ! און נאָך איצט פיה? TN‏ דעם שרעק 
אין אלע מיינע נליעדער און עס שוידערט מיך. 

0 אוי גוס ט -- וי זאָל איך איהם טויטען, TN IN‏ 
קען איהם ניט כאפּען ? דורך גיפט? אָבער ער וועט NT‏ זעהן, 
װוי איך טהו עס אריין אין דאָס וואסער --- און אנב קען איהם 
אונזער ניפט שעריגען ? ניין, ניין, ניין, מסתמא ניט. וואס דען? 
וואס דען ? 

1 אויג וס ט -- TN‏ האָב געשיקט נאָך N‏ שלאָסער DIN‏ 
האָב ביי איהם בעשטעלט אייזערנע לאָדען פאר מיינע פענסטער, 
אָט אַזױנע װי מאנכע אין פּאַריז האָבען, אום זיך צו בעשיצען גע- 
גנען ננבים. ער וועט מיר ND‏ מאַכען IN‏ אייזערנע טיר.   .‏ . . 

0 פעפּטעמב ער -- רוען, האָטעל קאַנטינענטאל. עס 
איז געשעהן! עס איז געשעהן! אבער איז ער טויט? איך בין 
אין גאנצען צוטומעלט פון דעם, וואס איך האָב געזעהן. 

נעכטען, ווען דער שלאָסער האָט ארויפגעטהאָן די לאָדען DIN‏ 
די אייזערנע טיר, האָב איך אלעס געלאָזט שטעהן אָפען ביז ND‏ 
האַלבער נאכט, כאָטש עס איז געווען אביסעל קאַלטליך, 

פלוצים האָב איך דערפיהלט, IN‏ , ער" איז דאָ און איך בין נע- 
ווארען מלא שמחה. TN‏ האָב TT‏ לאננזאם אויפנעהויבען, בין 
אוועק נאָך רעכטס, דערנאָך צוריק נאָך לינקס, ער זאָל ניט וויסען, 
וואס איך װוי? טהאָן, דערנאָך האָב איך אױסגעטהאָן די שטיוועל 
און אָנגעטהאָן די פּאנטאָפּע?. דערנאָך האָב איך צוגעמאכט די 
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איך האָב אָנגעצונדען ביידע לאָמפּען און אויפ'ן קאַמין האָב 
איך אוועקגעשטעלט אכט ברענענדינע ליכט, DIN‏ איהם בעסער 
צו זעהן. | 

פאר מיר שטעהט מיין בעט, איין אלט אייכע-בעט מיט 
זיילען, רעכטס DIN‏ דער קאַמין, לינקס די טיר, וואס TN‏ האָב 
זאָרגפעלטיג צוגעשלאָסען, נאָכדעם וי איך האָב א היבשע DNS‏ זי 
געהאלטען אָפען, DIN‏ איהם אַרײנצולאָזען. הינטער מיר שטעהט 
א הויכער שפּיענע?-שראַנק, ND‏ וועלכען איך האָב זיך יעדען 
טאָג געראַזירט, אָננעטהאָן זיך און אין וועלכען TN‏ האָב זיך יע- 
דעס מאָ?ל בעטראכט פון END‏ ביז די פיס, ווען איך בין DIN‏ פער- 
בייגעגאננען. 


TN‏ האָב געמאכט, אזוי וי איך שרייב כלומר'שט, DIN‏ איהם 
צו נאַרען,. ער האָט מיך אויך נאָכגעשפּיאָנירט,. און פּלוצים האָב 
איך דערפיהלט, איך בין געווען זיכער אין דעם, אז ער האָט זיך 
איבערגעבוינען איבער מיין שולטער און לעזט, וואס TN‏ האָב “VIN‏ 
שריעבען. ער האָט זאנאר מיין אויער אָנגעריהרט. 


איך האָב זיך אויפנעהויבען, אויסגעשטרעקט ביידע הענד און 
האָב זיך אזוי שנע? א דרעה געטהאָן, דאס TN‏ בין שיער ניט גע- 
פאלען,. נו, SIN‏ אינ'ם צימער איז געווען אזוי ליכטיג וי 
בייטאג און איך האָב זיך ניט נעזעהן אין מיין שפּיעגעל. דאָס 
גלאָז איז געווען לעער, קלאָר, טיעף, העל בעלייכטעט, אָבער מיין 
בילד איז דאָרט ניט געווען, און איך בין TNT‏ געשטאַנען "ND‏ 
איהם און האָב געזעהן די גרויסע, קלאָרע שפּיעגעל-שויב "NN ND‏ 
כען ביז אונטען, געזעהן עס מיט אויגען פול שרעק ! איך האָב מורא 
געהאַט א טראָט צו טהאָן, מורא נעהאַט זיך א ריהר צו טהאָן, איך 
האָב נעפיהלט, אז , ער" אין NT‏ געווען, אז ,ער" איז געשטאַנען 
צווישען מיר און דעם שפיעגעל און דערפאר האָב TN‏ דאָרט מיין 
בילד ניט געזעהען. 

וי איך האָב זיך דערשראקען ! און דערנאָך האָב איך זיך 
פּלוצים דערזעהן אין א נעבעל טיעף אינ'ם שפּיעגעל, אין א שלייער, 
91 דורך װאַסער, און עס האָט זיך מיר אויסגעוויזען, אזוי VV‏ דאס 


92 


דער האָרלאַ 


ניט זיין ND‏ איין בריאה ? TND‏ א מין? פארוואס זאלען ניט 
זיין ביימער מיט ריעזען-בלומען, וואס זאלען לייכטען און דופ- 
טען איבער ווייטע שטרעקעס ? פאר וואס זאָלען קיין אנדערע עלע- 
מענטען ניט זיין, וי נור פייער, לופט, ערד און װאַסער ? פאר וואם 
נווּ פיער? ND‏ וואס ניט פערציג, פיער הונדערט, פיער טוי- 
זענד ! 19 אָרעם, עלענד, טרויעריג איז FIN‏ אונזער ערד, װוי קארג 
אויסגעמאָסטען, װי ארעם צונעטראכט, וי אומנעלומפּערט נע- 
מאכט ! וי חז'עוודיג איז דער עלעפאנט, צו דער היפּפּאָפּאטא- 
מוס, וי עלענאנט איז דער קעמעלי! 

אָבער דער שמעטערלינג, DPI)‏ איהר זאנען, TNT MN‏ וי א 
בלום, וואס פליהט, איך אָבער חלום פון אַזאַ שמעטערלינג, וואס 
זאָל זיין גרויס 11 הונדערט וועלטען, מיט פליעגלען, וואס זייער 
פאָרמע, שעהנקייט, פאַרב און בעוועגונג, קען TN‏ ניט ערקלערען, 
אָבער וואס איך זעה פאר זיך VIN‏ דייטליך. ער טראָגט זיך ND‏ 
שטערן צו שטערן, דערקוויקט זיי מיט דעם דופטיגען רוישען ND‏ 
זיינע פליעגלען. און די פעלקער דאָרט אויבען קוקען איהם נֹאֶךְ 
מיט בעגייסטערונג, בעת ער פליהט פערביי... 

וואס טהוט זיך עס מיט מיר? ער איז עס, ער, דער האָרלאַ, 
װאָס פערפאָלגט מיך, ער הייסט מיר טראַכטען ווענען אזוינע נאַ- 
רישקייטען ! עֹר איז אין מיר,. ער האָט פערנומען דעם פּלאַץ פון 
מיין נשמה, TN‏ װעל איהם טויטען. 

9א וי גוס ט — איך על איהם טויטען, TN‏ האָב 
איהם נעזעהן,. נעכטען ביי נאַכט האָב TN‏ זיך נעזעצט ביים 
טיש און געמאכט אזוי וי איך בין כלומר'שט פּערטהאָן DIN‏ שריי- 
בען. איך האָב נוט געוואוסט, IN‏ ער װועט זיך ארומדרעהען ארום 
מיר נאַהענט. INT‏ על איך איהם אפשר קאָנען פּאַקען. INT‏ 
אפשר װועט די פערצווייפלונג מיר כחות געבען. TN‏ האָב הענד, 
קניע, אַ ברוסט, א שטערן, צייהן --- איך על דאָס אלעס געברוי- 
כען, DIN‏ איהם צו דערווערגען, צו דערשטיקען, צובייסען DIN‏ צו- 
רייסען, אויף שטיקער איהם צורייסען. 

און איך האָב איהם געהיט. מיט VON‏ מיינע איבעררייצטע 
נערווען. 
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אֶה איצט דערמאָן TN‏ זיך IN‏ די ווערטער פון דעם מאָנאַך 
פֿון מאָנט-סאַןךמיכעל; , זעהען מיר דען אַ הונדערט-טויזענדסטען 
טהיי? פון דעם, װאָס עס עקזיסטירט 4 נעהמט, למשל, דעם ווינד. 
דער וינד איז די גרעסטע נאַטור-קראַפט. ער װאַרפט DIN‏ מענשען, 
שליידערט DIN‏ הייזער, רייסט אַרױס בוימער, צורודערט דעם 
ים, צומאָהלט פעלזען, קעהרט איבער די שטאַרקסטע שיפען, דער 
ווינד, וואס טויטעט, פייפט, קרעכצט, ברילט -- האָט איהר איהם 
שוין אמאָל געזעהן און קאָנט איהר איהם דען SNON‏ זעהן? און 
INT‏ איז ער דאָ, איהר קענט עס ניט לייקענען". 

און איך טראכט מיר ווייטער,. מיינע אוינען זיינען SIN‏ 
שוואך, דאָס זיי קענען ניט אפילו אונטערשיידען פעסטע זאכען 
ווען זיי זיינען דורכזיכטינ װי נלאָז, ווען א גרויסע שפּיעגעל- 
שויב INR‏ קוועקזילבער פון הינטען זאָל שטעהן מיר אין וועג, װעל 
איך זיך IN‏ איהר אָנשטוױיסען, פּונקט װי א פיינעלע IN‏ די שוי- 
בען פונ'ם פענסטער, בעת עס טראנט זיך פון דרויסען אין צימער, 
טויזענדער זאכען נאַרען EN‏ דאָס אויג. היינט DIN‏ דען א וואונדער, 
ווען די אוינען קענען ניט דערזעהן א נייעם קרפּער, וועלכער איז 
זעהר פיין ? 

א נייער קערפּער,. א נייעס IPN‏ פארוואס ניט? עס 
האָט געמוזט קומען,. פארוואס זאָלען מיר זיין די ?עצטע ? מיר 
זעהען ניט די נייע וועזענס, מיר דערקענען זיי ניט, פּשוט דער- 
פאר, ווייל זייערע קערפערס זיינע פאָלקאָמענער, פערענדינטער פון 
אונזערע. אונזערע קערפּערס זיינען שוואך. זיי נעהרען זיך וי 
פלאַנצען, װוי חיות, פון גראָז און פלייש,. אונזער גוף TN‏ א שלעכט- 
נעמאכטער מעכאניזם, וואס איז אונטערווארפען צו אלע צרות און 
פּלאָנען, א לעכערליכע משוגע-שלעכט-געמאכטער מעכאניזם, א גרא- 
בעס, צוברעכליכעס ווערק, וואס איז ניט מעהר װוי א סקיצע צו דעם 
וועזען, וועלכער האָט ווירקליך שעהן און אינטעליגענט געקאָנט 
זיין. 


עס זיינען NT‏ אזוי וועניג פערשיעדען-ארטינע ברואים אויף 
דער וועלט, ND‏ דער אויסטער ביז צום מענשען. פארוואס זאָל 
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געזעהן און איז פון'ם שיף אין טייך אַריײינגעשפּרונגען... M‏ מיין 
גאָט! jo‏ גאָט ! 
/ - איצט ווייס איך אַלֶעס. איצט אין מיר אַלֶעס קלאָר. די 
צייט, ווען דער מענש האָט געהערשט, איז אַװעק. 

,ער" DIN‏ געקומען, ,ער", די ערשטע שרעק פון די פּרימיטיווע, 
נאַאיווע פעלקער, , ער", וועמען די צושראָקענע פּריעסטער האָבען 
פּעריאָנט, וועמען די מכשפים האָבען גערופען אין די פינסטערע 
נעכט, נישט זעהענדיג איהם. ,ער", וועמען די צושראָקענע פאַנ- 
טאַזיע פון די פּרימיטיווע מענשען האָט אויסנעמאָהלען אין די 
פערשיעדענסטע פאָרמען פון טייװואָלים און ,ניט גוטע". ,ער", 
וועמען די מענשען פון די שפּעטערע דורות D‏ די פיינערע חושים 
האָבען דייטליכער נעפיהלט, האָבען איהם אָנגערופען, װוי מעסמער, 
למשל, מיט די נעמען מאַננעטיזמוס, היפּנאָטיזמוס, סוגזשעסטיאָן 
און מיט ND‏ אַזױנע הויך-קלינגענדיגע נעמען. איך האָב נעזעהן, 
וי זיי האָבען זיך נעשפּיעלט מיט דער דאָזינער מורא'דינער קראַפט 
וי קינדער. וועה צו אונז! np‏ 1% דעם מענשען! bn “y,‏ 
געקומען, , ער", װי הייסט ער? ,ער" -- מיר ווייזט זיך אויס, 
אַז ער זאָנט מיר זיין נאָמען, נאָר איך הער ניט קלאָר --- NY‏ יאָ, 
ער זאָגט D‏ זיין נאָמען, איך קען אָבער איהם ניט נאָכזאָגען --- 
דער... דער האָרלאַ... יאָ, יאָ, דער האָרלאַ, ריכטינ! דער האָרלא, 
אַזױ הייסט ער. דער האָרלאַ DIN‏ דאָ!.. 

אֶה, דער יאַסטרעב האָט די טויב פערצוקט, דער װאָלף דאָס 
שעפעלע געפרעסען, דער לויב דעם בופלאַקס Din‏ די שפּיצינע 
הערנער. דער מענש וידער האָט דעם לייב מיט פייל, שווערד, 
פּולװער און בליי געטויטעט, אָבער דער האָרלאַ װועט אונז מענשען 
מאַכען דאָס אייגענע, װאָס מיר האָבען פון פערד און אָקסען נע- 
מאַכט: זיין INT‏ זיין דיענער, זיין שפּיין,. וועה DIN‏ צו אונז! 

און דאָך רעבעלירט מאַנכעסמאָל די חיה גענען דעם מענשען, 
וועלכער האָט זי געצוימט, און טויטעט איהם. איך ווע? איהם 
אויך... אָבער איך מוז איהם אַפריהער קאָנען, בעריהרען איהם, 
זעהן איהם. פאַרװאָס קען איך איהם ניט זעהן ? 
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נאָכגעדאכט. יא, איך װע? DIN‏ פאָלנען, איך ווע? זיינע JD‏ 
לאַנגען ערפילען, TN‏ על טהאָן אלצדינג, וואס ער װועט מיר היי- 
סען. ער DIN‏ שטאַרקער, איך מון זיך איהם אונטערווארפען, אָבער 
די צייט װועט שוין קומען... 

9 אוינוס ט -- איך ווייס, איך ווייס, איך ווייס אלעס, 
איך האָב נור וואס אין דער מאָנאַטליכער וויסענשאפטליכער רע- 
וויו פאָלגענדעס געלעזען : 

פון ריאָ דע-זשאַנײיראָ לאָזט מען וויסען, אַז אין דעם דאָזינען 
אויגענבליק גװאַלדעװעט אין דער פּראָווינץ IND‏ פּאַאולאָ אַ משונעת 
מנפה, וועלכע דערמאָנט אָן די משוגעת-מנפות אין מיטעל-אַלטער, 
װאָס פלעגען אויסברעכען צווישען די פעלקער DIN‏ איײיראָפּאַ. די 
איינװאָהנער פּערלאָזען צושראָקען זייערע הייזער, אַנטליפען ND‏ 
זייערע דערפער, ואַרפען אַװעק זייערע פעלדער, ווייל זיי ווייזט 
זיך אויס, אַז זיי ווערען פערפאָלנט NE‏ ברואים, וועלכע מען קען 
ניט זעהן. די דאָזיגע ברואים ערנעהרען זיך פון מענשליכע לע- 
בענס און אויסער דעם טרינקען זיי וװאַסער און מילף און קיין 
אַנדערע שפּייז ריהרען זיי ניט אָן. 

פּראָפעסאָר INT‏ פּעדראָ הענריקעץ D‏ נאָך אַנדערע דאָק- 
טוירים זיינען אַרױפנגעפאָהרען נאָך דער YONNE‏ סאַןפּאַאולא, 
DIN‏ אױיסצופאָרשען אויפ'ן אָרט די אורזאַכען און דִי סימפּטאָמען 
פון דער דאָזינער מנפה און צו רעקאָמענדירען דעם קיסר מאַס- 
רעגלען, 111 אַזױ די אָנגעגריפענע בעפעלקערונג צו קורירען ND‏ 
דער דאָזינער מנפה. 

אֶה, איצט דערמאָן איך זיך IN‏ דעם וואונדערדשעהנעם ברא- 
זיליאַנישען דריי-מאַסטער, וועלכער איז DN‏ לעצטען 8טען מאַי 
איבער דער סעין סיינע פענסטער פארביינעפאָהוען. דאָס 
דאָזינע שיף איז מיר דעמאָלט אַזױ געפעלען געװאָרען. עס האָט 
זיך מיר רעמאָלט אויסנעוויזען אַזױ שעהן, אַזױ הע? און אַזױ 
פריינדליך. י ע נ ע ר איז געווען אויף דער דאָזיגער שיף. איצט 
פערשטעה איך עס. י ע נ ע ר איז געקומען ND‏ בראַזיליען, פון 
דאָרט שטאַמט ער. ער האָט מיך געזעהן, האָט מיין ווייס הויז 
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IN‏ טראַכטענדיג אזוי, דעם END‏ גענען פרישען Spin‏ פון 
דער נאכט אַרויסגעשטעלט, האָב איך אייננעדרימעלט. איך האָב 
נעדרימעלט אזוי אן ערך, ארום א פערציג מינוט. פּלוצים האָב 
איך געעפענט די אוינען אָהן דער מינדסטער בעוועגונג. עפּעס האָט 
מיך אויפנעװועקט,. צוערשט האָב איך נאָר נישט געזעהן. דערנאָך 
האָט זיך מיר אויסנעוויזען, אז א זייטעל פון מיין בוך, וואס איז 
געבליבען ליגען אויפ'ן טיש אָפען, האָט זיך איבערגעקעהרט, ND‏ 
זיך [NON‏ זיך איבערנעקעהרט. קיין לופט-צוג האָט פונ'ם פענס- 
טער ניט נעקענט בלאָזען, איך בין ערשטוינט געווארען און "V3‏ 
ווארט, וואס ווייטער DPI)‏ זיין.. אין א פיער מינוטען ארום -- 
אַהאַ! -- האָב איך נעזעהן, מיט מיינע אייגענע אויגען געזעהן, 
וי א צווייטע זייטעל האָט זיך אויפגעהויבען און זיך אוועקנגעלייגט 
אויף דער נעקסטער, אזוי װי א האנד װאָלט געבלעטערט. מיין 
שטו? איז געווען לעדיג, האָט אויסגעוויזען צו זיין לעדיג, אָבער 
איך האָב זיך אָנגעשטויסען, IN‏ יענער זיצט דאָרט אויף מיין פּלאַץ 
און לעזט. מיט איין שרעקליכען שפרונג, אָט װי א ווילדע חיה, 
האָב איך זיך אַ כאַפּ נעטהאָן פונ'ם אָרט, אום יענעם, מיין פּיינײ 
גער, צו כאפּען, יענעם צו דערשטיקען, צו דערווערגען. אָבער 
איידער איך בין צום שטול צונעלאָפען, האָט יענער זיך IN‏ דר'ערד א 
װאָרף געטהאָן, אַ טרויסעל געטהאָן דעם טיש, אומגעווארפען און 
פערלאשען די לאָמפּ, איז דורכ'ן פענסטער ארויסגעשפּרונגען וי א 
פערברעכער, וואס זוכט זיך צו ראַטעוען אין א פינסטערער נאבט, 
און DNA‏ איהם פערקלאפּט. איך האָב אליין געזעהן, וי ער האָט זיך 
מיט ביידע הענד אָנגעכאפּט IN‏ דעם קאַרניז פונ'ם פענסטער. 

אלזא, ער איז אנטלאָפען,. ער האָט זיך דערשראקען, דער- 
שראקען פאר מיר, 


ער װעט זיך שוין פון מיינע הענד ניט ארויסדרעהען. היינט- 
מאָרנען — איך װועל איהם שוין כאַפען ! דאן װעל איך איהם דער- 
שטיקען. פּאַסירט דען ניט אַמאָל, IN‏ הינט בייסען און טויטען 
זייערע בעלי בתים ? 

8 אוינוסט-- TN‏ האָב דעם גאנצען טאָג וועגען דעם 
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א נאכט! LIN‏ דאָך דאכט זיך מיר, TN IN‏ האָב נעדארפט jt‏ 
צופריעדען,. ביז איינס פאר טאָג האָב TN‏ געלעזען,. הערעשטאוס, 
דאָקטאָר [D‏ דער פילאָזאָפּיע און טהעאָלאָניע, האָט געשריבען די 
געשיכטע פון אַלע אונזיכטבאַרע וועזענס, וועלכע שוועבען ארום 
דעם מענשען אָדער וועגען וועלכע ער חלומ'ט. ער בעשרייבט 
זייער אורשפרונג, זייער געביעט, זייער מאַכט, אָבער קיינער פון 
זיי איז ניט עהנליך צו דעם וואס מאַטערט מיך. עס שיינט, אז 
דער מענש, זייט ער האָט אָנגעהויבען צו דענקען, האָט נעאַהנט 
און מורא געהאַט פאר א נייעס וועזען, וואס איזן שטאַרקער פון 
איהם, אַ וועזען, וועלכעס וועט זיין נאָכפאָלגער זיין אויף דער ערד. 
און אזוי װי ער האָט DIN‏ ניט נעזעהן און ניט געוואוסט, וואס 
ער איז אַזױנס, האָט ער, דער מענש, פאר שרעק בעשאפען זיך N‏ 
גאַנצע ראסע פון פּערבאָרגענע נייסטער, טרוימען פון א צושראָקע- 
נער פאַנטאַזיע. 


אָפּגעלעזען ביז איינס פארטאג, בין איך צוגעגאננען צום 
אָפענעם פענסטער און זיך אנידערגעזעצט, DIN‏ אבצופרישען מיין 
קאָפּ און מיינע געדאנקען אין דעם קיהלען הויך פון דער לופט, 

19 שעהן און וי ווילד איז געווען די נאַכט! אמאָל װאָלט 
אַזא נאַכט מיר א סך פערגעניגען פערשאפט. 

קיין לבנה MIN‏ אויפ'ן הימעל ניט געווען. שטערן האָבען גע- 
פלימערט, HI‏ בעװואָהנט די דאָזיגע וועלטען ? וועלכע געשטאַל- 
טען? וואס ND‏ א מינים פון ברואים? וועלכע חיות, וועלכע 
פלאַנצען וואקסען דאָרט ? ווייסען יענע װאָס װאָהנען דאָרט אין 
די ווייטע וועלטען, מעהר װווי מיר? וואס ווייסען זיי מעהר וי 
מיר? וואס זעהען זיי מעהר וי מיר? װעט עמיצער פון זיי 
פריהער אדער שפּעטער דעם וועלט-רוים דורכשניידען און אויף 
אונזער ערד אראָב, DIN‏ זי צו עראָבערן, װי אמאָל די נאָרמאַנען 
האָבען ים'ען דורכגעשניטען, אום שװאַכערע פעלקער צו אונטער- 
יאָכען. 

מיר זיינען אזוי שוואך, אזוי וועהרלאָז, אזוי אונוויסענד, אזוי 
קליין, מיר מענשען, אויףּ דער קליינער ערר! 
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אָבער ווער בעהערשט מיך ? ווער איז יענער אונזיכטבאַרער 
און נעהיימער פון דער איבערנאטירליכער ראַסע, וועלכע האָט זיך 
אריינגעריסען אין מיין זעעלע ? 

הייסט עס, נייסטער עקזיסטירען יאָ! היינט װי קומט D}‏ 
װאָס זייט די וועלט שטעהט האָבען זיי זיך אַזױ קלאָר ניט גע- 
וויזען, װוי זיי ווייזען זיך מיר 4 איך האָב נאָך קיינמאָל ניט געלע- 
זען עטוואס, וואס זאָל אפילו זיין עהנליך צו דעם, וואס עס קומט 
TND‏ ביי מיר אינ'ם הויז. אֶה, ווען איך װאָלט מיין Pin‏ געקאָנט 
פּערלאָזען, ווען איך װאָלט געקענט אנטלויפען, אנטלויפען אוֹיף 
VON‏ מאָל פון מיין הויז, איך װאָלט זיך INT‏ געראַטעװעט. אָבער 
איך קען ניט, איך קען ניט. 

6 אוינוס D‏ -- היינט איז מיר געלוננען אַרױסצורײ- 
סען זיך אויף NE N‏ שעה פונ'ם הויז. װוי א געפאַנגענער, וואס 
געפינט פּלוצים די טיר פון געפענגניס אָפען, האָב איך זיך אַרױס- 
געריסען. איך האָב דערפיהלט, IN‏ איך בין פריי IN DIN‏ יענער איז 
ניטאָ. איך האָב געהייסען איינשפּאַנען דעם װאָגען און בין אַװעק- 
געפאָהרען נאָך רוען. IN‏ װוי אַנגענעהם עס איז, צו קאָנען זאָגען 
דעם קוטשער : , שפּאַן איין, מיר פאָהרען ND‏ רוען !" 

איך האָב איהם געהייסען זיך אָפּשטעלען נעבען דער ביבליאָ- 
טהעק און געבעטען דעם ביבליאטהעקער, ער זאָל מיר געבען דאָק- 
ND‏ הערמאן הערעשטאוס'עס נרויסע אֶפּהאַנדלונג איבער די אונ- 
בעקאנטע איינװאָהנער פון דער וועלט אינ'ם אלטערטום IN‏ אין 
דער איצטיגער צייט, 

ווען TN‏ האָב דערנאָך זיך ווידער נעזעצט אין װאָנען, האָב 
איך געװאָלט זאָגען : , צום באַהן !1" און אנשטאדט דעם האָב איך 
א געשריי געטהאָן, יאָ, ניט געזאָגט, נור א געשריי געטהאָן הויך 
אויפ'ן קו?, אזוי, DNT‏ די פערביינעהער האָבען זיך אומנעקוקט 
אויף מיר ; --- אַהיים! און INT‏ האָב איך זיך ארונטערגעלאָזט 
AN‏ די קישען אינ'ם װאָגען און געציטערט מיט'ן גאַנצען קער- 
פּער. יענער האָט מיך ווידער געפונען, ווידער מיך געפּאקט! 

7 אויגוסט -- אֶה, וואס ND‏ א נאַכט! וואס ND‏ 
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קראַנקהייטען, פיהלט מען זיך, 00 דער נאַנצער קערפּער װאָלט 
צובראָכען געווען, דער ווילען פּאַראַליזירט, די מוסקולען שלאַף, די 
קנאָכען ווייך וי פלייש און דאָס פלייש פליסיג וי װאַסער. דעם 
דאָזיגען צושטאַנד פיה? איך אין מיין גייסט. איך האָב ניט קיין. 
קראַפט מעהר, קיין מוטה, קיין זעלבסט-בעהערשוננ, קיין ווילען. 
איך קען שוין מעהר ניט וועלען אליין, אַן אַנדערער וויל ND‏ מיר 
און איך פאָלג IN‏ אַנדער ווילען. 


D DIN 14‏ -- איך בין פּערלאָרען. עמיצער האָט 
מיין זעעלע אריינגעכאפּט און בעהערשט זי! עמיצער קאָנטראָ- 
לירט מיין יעדען טראָט, מיין יעדע בעוועגונג, VON‏ מיינע נעדאנ- 
קען, איך בין ניט מעהר , איך", איך בין נור א צושראָקענער צו- 
שויער, וואס קוקט מיט מורא אויף אלצדינג, וואס ווערט געטהאָן 
פון מיר אויף דעם בעפעהל פון יענעם, וואס בעהערשט מיך. 


איך װאָלט וועלען אַרױסנעהן, TN‏ קען ניט, יענער 911 עס ניט. 
איך בלייב זיצען אויף אַ שטול, זיץ און טרויסעל זיך, ווייל? יע- 
נער װוי? MIN‏ איך װאָלט וועלען זיך אויפהייבען פונ'ם שטול, 
ווייזען, אז איך בין נאָך א בעל הבית איבער זיך, איך קען ניט. 
איך בין צום שטו? צוגעקלעפּט, צונעוואקסען, TN‏ קען מיט IN‏ אבר 
ניט א ריהר טהאָן. 


דערנאך, מיט אַמאָל, 11 איך, מוז TN‏ אַרױסנעהן אין נאָר- 
טען, אָנרייסען יאַגאדעס און זיי עסען, און TN‏ געה ארויס אין 
נאָרטען, רייס IN‏ יאגאדעס און עס זיי,. אֶה, מיין נאָט! מיין 
גאָט ! מיין נאָט! אויב עס איז NT‏ אַ גאָט, אויב א גאָט איז 2NT‏ 
גאָט, בעפריי מיך ! ראַטעװע סיך! האָב מיטלייד Di‏ מיר! ראַ- 
טעווע מיך! אֶה, וואס ND‏ א ליידען, וואס ND‏ א יסורים,!... 
וואס פאר א שרעק ! 

15 א וי גוס D‏ -- אַזױ האָט מיין קוזינע נעמוזט בע- 
הערשט זיין, ווען זי PIN‏ דעמאָלט נעקומען צו מיר באָרגען די D‏ 
טויזענד פראנק. אן אנדער ווילען האָט זי בעהערשט, וועלכען זי 
האָט געמוזט פאָלגען, IN‏ אנדער זעעלע. נעהט דען די ועלט 
אונטער ? | 
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און פונדעסטווענען האָב איך אין דער איינענער צייט גע- 
פיהלט, 111 עטוואס שווערעס, דריקענדינעס, נװאַלדינעס, גנב'עט 
זיך אין מיר, א געהיימע בייזע קראַפט, IN‏ פּאַראַליזירט מיך, 
מיין ווילען און מיינע נעדאנקען. איך האָב שוין ניט נעקענט 
געהן ווייטער, איך האָב זיך נעמוזט צוריקקעהרען אהיים,. TN‏ 
האָב דערפיהלט א פּיינליכע בעדירפניש צו געהן אהיים, אזוי וי 
איך װאָלט דאָרט זעהר א נאַהענטען קראַנקען איבערגעלאָזט, ווע- 
גען וועמעס צושטאַנד איך בין DD‏ אַמאָל געווארען אונרוהיג. 

אלזא, איך האָב זיך צוריקגעקעהרט אהיים געגען מיין ווי- 
לען און דערביי בין איך נעווען זיכער, אז איך וועל דארט טרעפען 
א שלעכטע בשורה, צו דורך א בריעף, צו דורך א טעלעגראמע. 
אָבער איך האָב קיין זאך דאָרט ניט געטראפען, -- אין דער 
היים איז אלצדינג געווען אין אָרדנונג, און דאָס האָט מיך נאָך 
מעהר פערוואונדערט, נאָך מעהר אונרוהיג נעמאכט. 

8 אוינוסט -- א מורא'דינע נאכט האָב איך נעכטען 
דורכגעלעבט. ער ווייזט זיך ניט מעהר, אָבער איך פיה?, אז ער 
איז ארום מיר, קוקט אויף מיר, בעאבאכטעט מיך, בעהערשט מיך 
DIN‏ נאָך מורא'דיגער איז, וואס ער בעהאלט זיך. 

און TNT‏ האָב איך געשלאָפען. 

9 אוינוסט — עס האָט נאָר נישט נעטראפען. אֶָבער 
איך האָב מורא. 

0 אויי גוס ט — UN‏ נאָר נישט. וװעט מאָרגען 
אויך NA‏ נישט געשעהן? 

1 אוי גוס D‏ -- ווידער גאָר נישט. TN‏ קען אָבער ניט 
בלייבען אין דער היים מיט דער דאָזינער שטענדינער מורא און 
מיט די דאָזיגע געדאנקען אינ'ם מח. TN‏ װעל זיך דורכגעהן. 

2 1 אוינוס D‏ -- צעהן אזיינער בײינאַכט. דעם נאַנצען 
טאָג האָב איך געוואלט ארויסגעהן, פאָהרען, איך האָב אָבער ניט 
געקענט. איך האָב געוואלט זיך ארויסרייסען פונ'ם הויז, פון דער 
מורא ארום מיר, בעפרייען זיך פון דעם, נעהמען אַ װאָנען און 
פאָהרען NS‏ רוען, איך האָב אָבער ניט געקענט. פארוואס ? 

13 אויגוס ט -- ווען מען ווערט בעפאלען פון געוויסע 
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געווען קלאָר, יאָ, קלאָר, אַזױ קלאָר, װי נאכט קומט נאָך טאָג, 
אז עמיצער נעפינט זיך נעבען מיר, וועלכער טרינקט דאָס וואסער, 
די מילך, בעריהרט VON‏ זאַכען, עמיצער, וועלכער לעבט אזוי װי 
איך, אונטער מיין דאַך. 

7 אוינוסט — DIN‏ האָב רוהינ געשלאָפען. דאָס וואסער 
פון מיין פלאַש האָט ער אויסגעטרונקען, אָבער מיין שלאָף האָט 
ער ניט געשטערט. 

איצט פרעג איך זיך: בין איך פערריקט? IPN‏ איך בין 
פריהער געגאנגען פּאַזע טֵייךְ, האָב DIN‏ אליין גענומען צווייפ- 
לען אין מיין פערשטאַנד, איך האָב שוין נעזעהן אזוינע משונעים, 
וואס זיינען אזוי גאַנץ קלאָר און פערנינפטיג, װאָס ריידען איבער 
זאַכען מיט טיעפען פּערשטאַנד, ביז זייערע געדאנקען האָבען אַרי- 
בערגעטראָטען די שווע? פון זייער משונעת, INT‏ איז די געדאנקען- 
קייט צוריסען און זיי זינקען אַרונטער אין דעם טיעפען שווארצען 
אָקעאן, וואו כװואַליעס שטייגען און פאלען, וואו א נעבעל ציהט זיך 
און שטורמען ברויזען, --- אין דעם טיעפען, שווארצען אַקעאן, 
וועלכען מען רופט , משונעת". 

ווען איך זאָל זיך אליין ניט קענען, ווען איך װאָלט אַלֵין 
מיין צושטאַנר ניט געקענט, יווען איך װאָלט זיך אליין אזוי קלאָר 
און רוהיג ניט בעאָבאַכטעט, װאָלט איך זיכער געמיינט, IN‏ איך 
בין משוגע, אויף IN‏ אמת משונע. אין דער ווירקליכקייט אָבער 
בין איך א קלאָרער מענש, וואס ליידעט נור פון האַלוציאָנאַציעס. 
אין מיינע געהירען מוז זיין עפּעס א פעהלער, DIN‏ דער דאָזינער 
פעהלער ווירקט אויף מיין גייסט, אויף מיין לאָניק, אויף די IN‏ 
נונג פון מיינע געדאנקען. 

אָט אזוי האָב TN‏ געטראכט, בעת איך האָב נעשפּאצירט 
פאַזע טייך. די זון האָט געװאָרפען א העלען שיין אויף דאָס ואַ- 
סער. די נאטור איז געווען שעהן און איהר אֶנבליק האָט מיך 
מיט לעבענס-פרייד און לעבענס-לוסט אָנגעפילט. D‏ פערגעני- 
נען האָב TN‏ געקוקט אויף דעם שנעלען פליהען פון די שוואלבען 
און מיט פרייד האָב איך זיך צוגעהערט צו דעם רוישען פון די 
ביימלאך און גראָז אַרום טייך. 
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און UN‏ באמת איז דער שולדינער? נור א חכם װאָכט עס נע- 
קענט זאגען. | | 

6 אוינוסט -- דאָס מאָל בין TN‏ ניט משוגע. TN‏ 
האָב געזעהן, איך האָב נעזעהן, TN‏ האָב נעזעהן! איך קען שין 
מעהר ניט צווייפלען אין דעם, איך האָב עס געזעהן. ND‏ איצט 
טרויסעלט מיר הענד און פיס, TND‏ איצט שוידערט מיך -- TN‏ 
האָב עס געזעהן. 

אזיינער צוויי האָב איך געשפּאצירט צווישען מיינע ראָזען- 
קוסטען, אין העלען זונענשיין, און זיך צונעקוקט צו די הערבסט- 
ראָזען, איך האָב זיך אָבנעשטעלט נעבען איינער, װאָס האָט גע- 
NN‏ אויף זיך דריי וואונדערבאַרע קנאָספּען. מיט אַמאָל זעה איך, 
וי איין בלום האָט זיך אויסגעבויגט נאָהענט צו מיר, אזוי וי א 
פּערבאָרנענע האַנד װאָלט זי א בויג געטהאָן, און באַלד DIN‏ זי 
אַרונטערגעפאלען פונ'ם ריטעל, אויף וועלכען זי PIN‏ נעוואקסען, 
אַזױ װוי יענע האנד MONT‏ זי ארונטערגעפליקט. דערנאָך האָט זיך 
די דאָזינע בלום אויפגעהויבען, האָט א דרעה געטהאָן זיך אין דער 
לופטען, אזוי װוי א האנד װאָלט זי צו דער נאָז געטראנען, DIN INT‏ 
די בלום געבליבען העננען אין דער דורכזיכטינער לופטען, נאַנץ 
אַלֵיין, אונבעווענליך, א מורא'דינער רויטער פלעק, דריי טריט פון 
מיר. 

איך האָב זיך א ווארף געטהאָן אויף דער בלום, DIN‏ זי צו 
כאַפּען. איך האָב נאָר נישט געפונען, זי איז פערשוואונדען. INT‏ 
בין איך שרעקליך בייז געווארען אויף זיך אליין,. ווארום אַ פער- 
נינפטיגען, ערנסטען מענשען דאַרפען זיך אַזױנע נאַרישקײיטען ניט 
אויסווייזען. 

אָבער האָט זיך מיר עס נור אויסגעוויזען? איך האָב זיך 
א קעהר נעטהאָן צום ריטע?, אום איהם אויפצוהויבען און נלייך 
האָב איך איהם דערזעהן אינ'ם ראָזען-קוסט, פריש צובראָכען, ער 
MN‏ נעלעגען צווישען צוויי אנדערע ראָזען, וועלכע זיינען געהאַנגען 
אויף זייערע צווייגלאך. 

INT‏ בין איך אוועק אהיים אויסער זיך, ווארום איצט איז מיר 
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— ליעבע קוזינע, NT‏ האָט איהר דאָס, וואס איהר האָט ביי 
מיר היינט אין דער פריה נגעבעטען. 

זי איז געווען IN‏ פערוואונדערט, דאָס איך האָב נעמווזט 
נאָך איינמאָל עס איהר איבערזאַנען. זי אָבער האָט נעקוקט אויף 
מיר מיט גרויסע אויגען, ניט געוואוסט, וואס צו זאָנען, נעליי- 
קענט שטיין און ביין און איז שיער ניט בייז נעווארען אויף מיר. 


* + [2 5 9 4 . 2 + + 4 5 : 
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איך בין נור וואס געקומען צוריק אין מיין האָטע?. איך האָב 
ניט נעקענט עסען, אזוי האָט מיך די דאָזינע געשיכטע צורו- 
דערט. 

9 יול?י-- די מענשען, וועמען איך האָב די דאָזינע גע- 
שיכטע דערצעהלט, האָבען מיך אויסגעלאכט. איך וייס אליין 
ניט, וואס TN‏ זאָל דענקען. דער קלונער מענש זאָנט: אפשר? 

1 יולי -- איך האָב נעגעסען מיטאג אין בוזשיוואַל און 
דעם אבענד האָב איך פערבראכט ביי די שיפער אויף א באל. 
איינמאָל פיר אלע מאָל, אלצדינג הענגט אב פון אָרט און צייט. 
אויפ'ן אינזעל פון גרענאוויל קען מען ניט דענקען ווענען אוננאַ- 
טירליכעס, װוי איהר קענט ניט וװעגען דעם דענקען, בעת איה 
זייט אויבען אויף דעם מאָנט-סענט-מיכעל, צי אין אינדיען. D‏ 
זיינען שרעקליך אֶבהענניג פון אונזער סביבה. נעקסטע NN‏ 
MIND‏ איך צוריק אהיים. 

0 יולי-- זייט נעכטען בין איך ווידער אין דער היים. 
אלעס געהט גוט. 

2 אויגוס [D -- D‏ נייעס ניטאָ. דאָס װעטער אין 
פּראכטפול. דעם נאנצען טאָג בין TN‏ נעזעסען נעבען טייך און 
נעזעהן, װי דאס וואסער פון דער סיינע פליסט. 

4 אויגוסט — צוישען מיינע דיענער האָט אוױיסנעבראָ- 
כען א מחלוקה. זיי האָבען זיך נעכאפט, אז עמיצער צוברעכט 
ביינאכט די נלעזער אין די שראנקען. דער דיענער בעשולדינט 
די קעכין, די קעכין דאָס הויזימיידעל? און זי ווידער, די אַנדערע. 
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איך האָב זיך ווידער אָנגערופען : 

— ווייסט איהר, װאָס נעכטען אבענד איז ביי "ND TON‏ 
געקומען 2 

— יאָ. 

--- ווייסט איהר אויך, IN‏ דאָקטאָר פּארען האָט אייך אייננע- 
שלעפערט ? 

--- יאָ, געוויס. 

--- אלזא, ער האָט עס אייך בעפוילען צו קומען צו מיר ליי- 
הען דאָס געלד. אין דעם דאָזינען מאָמענט זייט איהר ND‏ אונ- 
טער דעם איינפלוס ND‏ זיין היפנאָטישען בעפעהל. 

זי האָט אַ וויילע נאָכנעדאכט און דערנאָך האָט זי נעזאָגט : 

— אָנער מיין מאן האָט INT‏ מיך געשיקט ND‏ דעם געלר, 

א נאנצע שטונדע האָב איך נעפּרובט זי צו איבערצייגען, עס 
האָט אָבער ניט געהאָלפען. 

UN‏ זי איז ארויס, בין איך נלייך אװעקנעלאָפען צום דאָק- 
ND‏ ער האָט מיך מיט א שמייכעל אויסגעהערט. 

— נו, יעצט נלויבט איהר שוין ? --- האָט ער זיך אָנגערופען. 

— יאָ, יעצט מוז איך שוין. 

--- קומט, מיר וועלען געהן צו אייער קוזינע. 

זי איז געלעגען אויף דער זאָפע, נערוועז און אויסגעמאַטערט. 
דער דאָקטאָר האָט געפיהלט איהר פּולס, אָנגעקוקט זי א וויילע, 
דערנאָך האָט ער אויסגעשטרעקט זיין האַנד גענען איהרע אוינען 
און NT‏ האָבען זיך ביסלעכווייז צוגעמאַכט אונטער דער צווינגענ- 
דען איינפלוס פון זיין מאגנעטישער קראפט, 

ווען ער האָט זי איינגעשלעפערט, האָט ער געזאָגט : 

— אייער מאן דארף שוין ניט מעהר די פינף טויזענד פראנק. 
איהר זאָלט, אלזא, פערגעסען, IN‏ איהר האָט געבעטען ביי אייער 
קאָזין לייהען דאָס געלד און ווען ער װעט in‏ אייך ND‏ דעם 
ריידען, זאָלט איהר איהם ניט פערשטעהן. 

דערנאָך האָט ער זי אויפגעװועקט. איך האָב אַרוױסגענומען 
מיין טייסטער און געזאָגט : 
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מאָנען, זי האָט אָבער געוואוסט איין זאך, IN‏ זי מוז פאר איהר מאַן 
קרינען פינף טויזענד פראַנק און צוליעב דעם האָט זי געװאַנט 
צו זאָגען אַ ליגען: 

— יאָ, ער האָט עס מיר אליין נגעשריעבען — האָט זי גע- 
זאָגט. 

--- ווע ? פארוואס האָט איהר מיר נעכטען פון דעם נאָר 
נישט דערצעהלט ? 

--- דעם בריעף האָב TN‏ ערשט היינט אין דערפריה בעקו- 
מען. 

— אפשר קענט איהר סיר איהם וייזען? 

--- ניין, ניין, איך קען ניט, איך קען ניט, ער ענטהאלט TND‏ 
אַנדערע זאַכען, אינטימע, וואס IN‏ אנדערער דארף ניט לעזען, איך 
האָב דעם בריעף פערברענט ! 

--- הייסט עס, אייער מאן קריכט אריין אין חובות ? 

זי האָט ווידער א וויילע געשווינען און דערנאָך געזאָגט: 

— איך ווייס ניט. 

איך האָב איהר ענערניש ערקלעהרט ; 

--- עס טהוט מיר לייד, ליעבע קוזינע, אבער גראד איצט קען 
איך אייך קיין פינף טויזענד פראנק ניט לייהען. 

זי האָט ארויסגעלאָזט א שמערצליכען נעשריי : 

— אך, איך בעט אייך, איך בעט אייך, קרינט עס פאר מיר! 

זי איז געווען אויפנערעגט, האָט אויסגעשטעלט צו מיר די 
הענד אזוי פערצווייפעלט, און באלד האָט זי זיך צואוויינט און 
געשטאַמעלט, געמוטשעט און בעהערשט פון דעם מעכטינען בע- 
פעה?, וואס זי האָט נעכטען בעקומען : 

— אך, איך בעט אייך, TN‏ בעט אייך, ווען איהר װאָלט גע- 
וואוסט, װוי איך פיה?, װוי שווער עס אין מיר! TN‏ מון דאָס 
נעלד האָבען היינט, היינט. 

: האָב רחמנות געקראגען איבער איהר‎ TN 

— איהר קריגט ביי מיר דאָס נעלד שפּעטער, איהר האָט 
מיין ווארט, 

— אֶה, TN‏ דאנק אייך, איהר זייט אַזױ נוט. 
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זי האָט זיך נעזעצט שטאַרק צומישט, מיט אַרונטערגעלאָוטע 
אוינען IN‏ געזאָגט : 

--- ליעבער קאָזין, איך ווי? פון אייך א גרויסע טובה. 

--- וואס פאר א טובה ? 

— עס איז מיר זעהר אונאַנגענעהם עס TON‏ צו זאָנען, אָבער 
איך מוזן עס אייך זאָגען: איך M‏ אונבעדינגט האָבען פינף 
טויזענד פראנק. 

— אָס, דו? 

— יאָ, איך, אָדער ריכטיגער מיין מאַן, וועלכער מוז האָבען 
דאָס געלד, : 

איך בין אַזױ צומישט געווארען, דאָס TN‏ האָב ניט געוואוסט 
וואס צו ענטפערען. איך האָב זיך געפרעגט ; צו מאַכט זי ניט מיט 
דאָקטאָר פּארען שפּאס פון מיר? אפשר האָבען זיי אָבגעמאבט 
צו אמוזירען זיך אַביסע? אויף מיין רעכנונג? אָבער אז איך 
האָב זיך איינגעקוקט אין איהר, DIN‏ מיר קלאָר געווארען, אז זי 
שפּאַסט שוין נאָר ניט. זי האָט אין גאנצען געציטערט, VIN‏ 
שווער DIN‏ איהר נעווען צו בעטען דאָס געלד ביי מיר און איך 
האָב אויך בעמערקט, אז טרערען שטיקען זי. 

איך האָב נעוואוסט, אז זי איז רייך און איך האָב געזאָגט : 

--- וואס, אייער מאן פעהלט פינף טויזענד פראנק? טהוט 
נור א טראכט, אפשר דאכט זיך עס אייך? וייםט איהר VINS‏ 
בעשטימט, IN‏ אייער מאן דארף האָבען דאָס געלד ? האָט ער אייך 
וועגען דעם געשריעבען ? 

זי האָט אַ וויילע נגעשווינען, אזוי װוי זי װאָלט זיך אָנגע- 
שטרענגט צו דערמאָנען זיך, דערנאָך האָט זי געענטפערט : 

-- יאָ, יא, ער מון האָבען דאָס געלד, איך ווייס עס בע" 
שטימט. 

— האָט ער עס אייך אליין געשריעבען ? 

זי האָט ווידער א וויילע געשווינען און נאָכנגעדאכט. איך 
האָב בעמערקט, װוי זי מוטשעט איהר מוח, װוי זי ווי? זיך דער- 
מאָנען, זי האָט זיך אָבער ניט דערמאָנט, ניט געקענט זיך דער- 
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— וועמעס פאַטאָגראפיע ? 

--- זיין אייגענע. 

TN עס געווען. די פאָטאָנראפיע האָב‎ DIN טאַקי אזוי‎ DIN 
ניט לאַנג בעקומען צוגעשיקט אין מיין האָטעל,‎ 

--- אין וואס ND‏ א VINB‏ שטעהט ער אויםפ'ן בילר ? 

— מיט זיין הוט אין דער האנד, 

זי האָט עס אַלצדינג געזעהן אין דער דאָזינער וויזיט-קאַרטע, 
אין דעם דאָזיגען שטיקעל ווייסען קארטעל-פּאפּיר, וי אין א שפּיע- 
| געל. 

די יונגע פרויען האָבען זיך דערשראָקען DIN‏ געשריען : 

--- גענוג! גענוג! 

אָבער דער דאָקטאָר האָט ווייטער נעזאָנט צו איהר מיט אַ 
בעפעהלענדינען טאָן : 

— איהר זאָלט מאָרנען אין-דער-פריה אויפשטעהן DIN‏ אכט 
אוהר און דערנאָך זאָלט איהר נעהן צו אייער קאָזין אין האָטעפ 
און בעטען ביי איהם, ער זאָל אייך לייהען פינף טויזענד פראנק, 
וואס אייער מאן דארף האָבען פאר זיין נעקסטער רייזע. 

דערנאָך DNA‏ ער זי אויפגעוועקט. 

געקומען DIN‏ מיין האָטעל, האָב TN‏ נעטראכט ווענען דער "NT‏ 
זינער מערקווירדינער זיצונג און איך האָב געצווייפעלט, ניט חלילה, 
אז מיין קוזינע האָט NT‏ אונז גענארט, ניין, אין איהר, וועלכע איך 
האָב געקאָנט פון קינדווייז אָן, האָב איך ניט נגעצווייפעלט, אָבער, 
איך האָב גענלויבט, IN‏ דער דאָקטאָר האָט DIN‏ געקאָנט נאַרען. 
אפשר האָט ער פערבעהאלטען DIN‏ זיין האַנד ‏ א שפּיענעלע, וועל- 
כע ער האָט געוויזען דער אייננעשלעפערטער פרוי צוזאמען מיט 
זיין וויזיט-קאַרטע. די שווארץ-קינסטלער ווייזען דאָך N‏ סך אזוי- 
נע קונצען. 

איך האָב זיך געלענט שלאָפען און IN‏ מאָרגען אזייגער 
האלב ניין, װעקט מיך מיין דיענער: 

--- מאַדאַם זאב? איז דאָ, ווי? אייך גלייך זעהן. 

איך האָב זיך שנע? אָננעטהאָן LIN‏ בין ארויס צו איהר, 
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שען האָבען אמאָל-ווען אַרױסגעבראכט. גערעכט איז װאָלטער, אז 
ער זאָגט: ,אב נאָט האָט בעשאפען דעם מענשען ND‏ זיין 
עבענבילד, האָט דער מענש נאָט אויך אזוי בעשאפען". 

אָבער זייט א MINT‏ הונדערט מיינען מענשען, IN‏ זיי זיינען 
אויף א נייעם וועג צו דערגעהן די סודות ND‏ דער נאַטור,. מעסמער 
און איינינע אַנדערע האָבען דעם דאָזיגען נייעם וועג געוויזען און 
זייט עטליכע יאָהר זעהען מיר טאָנדטעגליך אזוינע רעזולטאַטען, 
וואס זיינען ווירקליך איבערראשענד. 

מיין קוזינע האָט אויסגעדריקט איהר ניט גלויבען דורך אַ 
שמייכע?; INT‏ האָט דאָקטאָר פּארען זיך אָנגערופען : 

--- װאָלט איהר אפשר, מאדאם, איינגעוויליגט TN‏ זאָל אייך 
איינשלעפערען ? 

ND ---‏ מיינעטוועגען. 

זי האָט זיך געזעצט אויף אַ שטול און ער האָט גענומען קוקען 
אויף איהר אזוי שטאַר און אַזױ AND‏ און 7093 האָב איך "DS‏ 
געהויבען פיהלען אַזױ מאָדנע, דאָס הארץ האָט אָנגעפאנגען מיר 
צו קלאפּען, DIN‏ האַלז שטיקען ; איך האָב געזעהן, וי די אוינען- 
לעדלאך ביי מאדאם זאב? ווערען שווער, װוי איהר 9 פער- 
קרימט זיך און וי איהר ברוסט בעווענט זיך ארויף און אַראָב. 

עס האָט ניט גענומען קיין צעהן מינוט, װוי זי האָט געשלאָפען. 

--- שטעלט זיך אוועק הינטער איהר — האָט דער דאָקטאָר 
זיך אָנגערופען צו מיר,. TN‏ האָב זיך אוועקגעשטעלט הינטער 
איהר, 

דער דאָקטאָר האָט איהר אריינגעלעגט אַ װויזיט-קאַרטע אין 
האַנד און געזאָגט : 

-- דאָס DIN‏ א שפּיעגע?. וואס זעהט איהר דאָרט ? 

זי האָט געענטפערט : 

TN —‏ זעה מיין קאָזין. 

— וואס טהוט ער ? 

— ער דרעהט זיך די װאָנצעס. 

— און יעצט ? 

— יעצט נעהמט ער ארויס א פאָטאָנראפיע ND‏ דער קעשענע. 
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פאָלגט מענשען און די פיהרער פונ'ם פֿאָלק פאָלנען פּרינציפּען,. 
דאָס הייסט פעסט-געשטעלטע, פערשטיינערטע געדאנקען, בעת אין 
דער אמת'ן איז קיין NT‏ אין אונזער וועלט ניט פעסטגעשטעלט, 
ליכט און קלאַנג זיינען אויך נור IN‏ אילוזיאן. 

6 יו 9 9 — איך האָב נעכטען ביינעװאָהנט עטוואס 
אזוינס, וואס האָט מיך אין גאנצען צוטומעלט. 

איך האָב גענעסען ביי מיין קוזינע, מאדאם זאבל, די פרוי 
פונ'ם קאָלאָנעל זאבל, דאָרט ביי איהר האָב איך געטראפען צוויי 
יונגע פרויען. איינע פון זיי האָט חתונה געהאט מיט דאָקטאָר 
פּארען, וועלכער ניט זיך פיעל אָפ מיט נערווענ-קראנקהייטען און 
מיט היפּנאָטישע עקספּערימענטען. 

ער האָט אונז דערצעהלט ווענען די מערקווירדיגע רעזולטאַ- 
טען, וואס די געלערנטע און די דאָקטוירים אין נאנסי האָבען 
ארויסגעקראגען דורך זייערע היפּנאָטישע עקספּערימענטען. 

דאָס, וואס ער האָט דערצעהלט, MIN‏ מיר פאָרגעקומען SIN‏ 
מערקווירדיג, אזוי אונגלויבליך, דאָס איך האָב זיך אויסנעדריקט, 
אז איך 21153 עס ניט, | 

--- מיר האַלטען -- האָט ער געזאָגט --- ביי ענטדעקען UN‏ 
נעם פון די וויכטינסטע נאַטור-סודות, TN‏ מיין פון די נאַטור- 
פודות אויף דער ערד, 9999 אויף די שטערן זיינען זיכער AN NT‏ 
וויכטיגערע סודות. זינט דער מענש דענקט, זייט ער האָט זיך 
אויסגעלערנט אויסצודריקען זיינע געדאנקען אויפ'ן פּאפּיר, פיהלט 
ער א געהיימניס ארום זיך, וועלכע ער Di‏ זיינע בענרענצטע 
חושים קען ניט דערנעהן. מיט אלע קרעפטען ND‏ זיין פערשטאַנד 
זוכט ער 1% העלפען זיינע חושים די געהיימניס צוֹ דערגעהן. בל 
זמן דער דאָזיגער פּערשטאַנד DIN‏ געווען אין פּרימיטיווען צו- 
שטאַנד, האָבען די געהיימע ערשיינונגען אָנגענומען ND‏ איהם 
לעכערליכע שרעקליכע פאָרמען. ND‏ דעם שטאַמט דער גלויבען 
פונ'ם DSND‏ אין שדים און אין רוחות און ND‏ דעם שטאַמט אויך 
די לעגענדע וועגען גאָט, דעם שעפּפער ND‏ דער וועלט, וועלכע איז 
די לעכערליכסטע לעגענדע, וואס די צושראַקענע געהירן ND‏ מענ- 
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טהעאַטער POINTE‏ און פערבראכט IN‏ אבענד אין פערגעניגען. מען 
האָט דאָרט געשפּיעלט א פּיעסע פון דיומא-זוהן און די געזונדע, 
לעבעריגע האנדלונג פון דער דאָזיגער פּיעסע האָט מיך אין גאנצען 
געזונד געמאכט. די איינזאמקייט IN DIN‏ אונגליק ND‏ א גריב- 
לער}! סיר מוזען האָבען מענשען אַרום אונז, וואס דענקען און 
ריידען,. ווען מיר זיינען אַלֵיין א לאַנגע צייט, בעפעלקערען מיר 
די איינזאמקייט מיט געשטאַלטען פון אונזער פאַנטאַזיע. 

פרעהליך, מיט אַ גרינג האַרצען האָב איך זיך צוריקגעקעהרט 
אין מיין האָטעל אין דעם מענשען-געדרעננ, אין דעם גאַסען- 
טומעל האָב איך געטראכט ווענען זיך, וועגען מיין שרעק מיט אי- 
ראָניע, האָב אליין זיך אויסגעלאכט, פארוואס איך האָב זיך גע- 
האָט איינגערעדט, אז עמיצער ליענט פערבעהאלטען אין מיין צי- 
מער, IN‏ עמיצער טהוט דאָרט EN‏ מעשים. 1 שוואך איז אונזער 
פּערשטאַנד, וי TA‏ ער DAY‏ צומישט DIN‏ צוטומעלט ביי דער 
מינדסטער קלייניגקייט, וועלכע מיר פערשטעהען ניט. 

אנשטאדט צו זאגען: , מיר פערשטעהען עס ניט" און ניט 
טראַכטען מעהר וועגען דעם, שטעלען מיר זיך פאר דער רוח ווייס 
וואס... 
14 יו לי--א יום טוב פון דער רעפּובליק. --- איך האָב 
געשפּאַצירט איבער די נאַסען און די שיסערייען און פאָהנען האָבען 
מיך אמוזירט 11 א קינד,. אייגענטליך DIN‏ דאָך זעהר נאַריש צו 
מאַכען זיך לוסטיג צו א בעשטימטען טאָג אויף דעם בעפעה? ND‏ 
דער רעגירונג. אבער דאָס פאָלק DIN‏ א טשערעדע דומקעפּ, אמאָל 
אונגלויבליך געדולדיג און אמאָל צורייצט וי ווילדע חיות. JD‏ 
זאָגט איהם: , לאַך!" און עס לאַכט. מען זאָגט איהם : , שלאָג, 
טוט דיין שכן !* און עס נעהט ארויס זיך שלאָנען, טויטען. מען 
זאָגט איהם ; ,וועהל דעם קיסר" --- און עס וועהלט דעם קיסר NN‏ 
דערנאָך זאָגט מען איהם : ,ניב ON‏ דיין שטימע ND‏ די רעפּוב- 
ליק" -- און עס שטימט פאר די רעפּובליק, 

און יענע, וואס פיהרען דאָס ,DOND‏ די פיהרער, זיינען אויך 
אזוי דום, נור מיט דעם אונטערשיעד, וואס דאָס DOND‏ אלס מאסע 
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דעם װאַסער האָט מען אויסנעטרונקען אין גאנצען, דעם וויין אבי" 
פעלע, דעם ברויט SIN‏ יאגאדעס האָט מען אין נאנצען ניט "DNS‏ 
געריהרט. 

אם 8טען 191 האָב איך וואסער און וויין אין גאנצען אוים'ן 
טיש ניט אוועקנעשטעלט; צו די איבריגע זאַכען האָט זיך קיינער 
ניט צוגעריהרט. 

צום סוף האָב איך אם 9טען יולי אויפ'ן טיש ווידער אוועק- 
געשטעלט נור װואַסער און וויין, האָב די פלעשער גוט איינגעוויקעלט 
DIN‏ ווייסען לייווענד און זיי גוט פּערפּראָבקעװעט. דערנאָך האָב 
איך מיר די ליפּען, באָארד, הענד מיט גריפעל פון בליישטיפט גוט 
איינגעריבען און זיך שלאָפען געלעגט. 

דער בלייערנער שלאָף DIN‏ מיך בעפאַלען און דערנאָך DIN‏ נע- 
קומען דאָס שרעקליכע ערװאַכען דער גריפעל האָט קיין סימן 
אוים'ן בעט ניט איבערגעלאָזט, קיין צייכען ניט אויף דעם ווייסען 
ליילאך און ניט אויף די קישען. איך האָב זיך N‏ װאָרף געטהאָן 
צום טיש, דער לייווענד, אין וועלכען די פלעשער זיינען איינגע- 
ויקעלט געווען, איז ניט אָנגעריהרט געווען. ‏ מיט ציטערענדיגע 
הענד האָב איך פונאַנדערגעבונדען דעם קניפּעל ארום דעם לייווענד 
און די פלעשער פון איהם אַרױסגעװיקעלט. דאָס נאַנצע װואַסער 
איז געווען אויסגעטרונקען און די גאַנצע מילך. אֶה, מיין גאָט ! 

גלייך ND‏ איך NI‏ פּאַריז. 

1 39 5 9 -- פּאַריז --- איך בין הפּנים ניט געווען ביים 
זינען די ?עצטע עטליכע טעג! איך בין הפנים געווען דער שפּיועי 
באל פון מיין איבעררייצטער איינבילדונגס קראפט און אפשר בין 
‘TN‏ טאקי א סאָמנאָמבוליסט, א נאַכטװאַנדלער, אדער גאָר TON‏ 
נער אַזאַ, וואס איז בעאיינפיושט פון יענע געהיימע קרעפטען, וי 
היפּנאָטישע סונזשעסטיאן, צומ היישפּיעל,. אזוי צי אזוי, TN‏ בין 
נאָהענט געווען צו משוגעת און פיער און צוואנציג שטונדען אין 
פּאַריז האָבען מיך ווידער געזונד געטאכם, 

נעכטען, נאָכדעם װוי איך האָב בעזוזם אייניגע בעקאנטע, וואס 
דאָס TD ENT‏ צושטרייט און אָבגעפרישט, בין DYVN TN‏ אין 
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געקוקט און נגעװאָלט פערשטעהן, װאָס אַזױנס איז NT‏ נעשעהן. 
הענד און פיס האָבען ביי מיר געציטערט. אלזאָ, עמיצער האָט דאָס 
װאַסער געטרונקען. ווער ?4 איך? מסתמא איך, ווער דען ? 

הייסט עס, אַז איך בין אַ נאַכטװאַנדלער ? הייסט עס, אַז 
איך לעב א דאָפּעל-לעבען, יענעס געהיימניספולע דאָפּעל-לעבען, 
װאָס ערוועקט אין אונז אַ חשד, אויב עס זיצען אין אונז ניט צוויי 
וועזענס אָדער אויב צייטענווייז, בעת מיר שלאָפען, לעבט ניט אין 
אונז IN‏ אַנדערעס וועזען, א פרעמדעס, אונבעקאנטעס, וואס פּענ* 
טעט אונזער לייב און זעעלע און צווינגט אונז צו טהאָן זאַכען, ND‏ 
וועלכע, אַז מיר ערװואַכען, האָבען מיר קיין אהנונג ניט. 

אה, ווער קאָן פערשטעהן מיין שרעק, ווער קאָן פערשטעהן 
די אויפרענוננג N ND‏ מענשען, וועלכער ביים קלאָרען זינען, ביי 
אָפענע אוינען, ניט אין'ם שלאָף, נור אויפ'ן װאָהר, זעהט, אַז די 
צונעמאַכטע פלאַש, װאָס ער האָט איבערגעלאָזט אויפ'ן טיש מיט 
װאַסער, איז אויסגעלעדיגט נגעװאָרען, בעת ער האָט געשלאָפען! 
ביז גרויסען טאָג בין איך אַזױ געזעסען DIN‏ מורא געהאַט צו nya‏ 
ווידער שלאָפען. 

6 יו 9 9 -- איך פערליר מיין פּערשטאַנד. דיזע נאַכט 
האָט עמיצער ווידער די פלאַש װאַסער אויסגעטרונקען, אָדער גי- 
כער האָב איך אליין זי אויסגעטרונקען ! אָבער בין TN‏ עס ? האָב 
איך עס אויסגעטרונקען ? װער דען? ווער? אֶה, מיין נאָט, UN‏ 
בין משונע ! ווער װעט מיך ראַטעוען ! 

0 יולי. -- איך האָב מאָדנע זאַכען אויסגעפונען. 

יא, איך בין, װי עס ווייזט אויס, טאַקי משונע... און INT‏ 

דעם זעקסטען יוֹלי, איידער איך בין צו בעט געגאנגען, האָב 
TN‏ אויפ'ן טיש אַוװעקגעשטעלט וויין, מילך, װאַסער, ברויט DIN‏ 
יאַנאַדעס. 

| עמיצער האָט -- איך האָב --- דאָס גאַנצע װאַסער אויסגע- 
טרונקען און אביסע? מילך; דער וויין איז געבליבען ניט אָנגע* 
ריהרט, אַזױ דאָס ברויט DIN‏ די יאגאדעס. 

אם זיעבעטען יולי האָב איך דאָס אייגענע געטהאָן און ווידער 
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צובראָכענער, אַ צושלאָגענער, IN‏ איך האָב זיך ניט געקענט אַ ריהר 
טהאָן. ווען עס זאָל אַזױ נעהן נאָךְ אַ NNE‏ טעג, MIND‏ איך ווי" 
דער אַװעק. 

5 יולי -- האָב איך דעם פּערשטאַנד פערלוירען? װאָס 
MN‏ עס ? די נאַכט האָב TN‏ עטוואס אזוינס ענטדעקט, ND‏ וואס 
דער מח געהט ביי מיר כאָדאָראָם, 

שטעלט זיך ND‏ 2 איך נעה מיר אריין DIN‏ מיין שלאָף-צימעף 
און שליס צו די טהיר, וי יערע נאַכט. INT‏ האָט זיך מיר פער- 
װאָלט טרינקען, האָב איך אויסגעטרונקען אַ האַלבע נלאָז װאַסער. 
בעמערק TN‏ מיט אמאָל, IN‏ די פלאַש, פון וועלכער TN‏ האָב דאָם 
װאַסער גענומען, אין פו? ביז צו דעם העלזע?, הערט א מעשה; 
ערשט האָב איך פון איהר וואסער גענומען DIN‏ מיט אַמאֶל אין ז 
ווידער 5 !... 

דערנאָך לעג איך זיד LUN‏ אין בעט און פאַל DIN‏ אין מיין 
שרעקליכען שלאָף איך ליעג EX‏ אַזױ אַרום אַ פֹּאֲאָר שטונדען, 
ביז איך Tr BND‏ אויף אין טויטישרעק. שטעלט זיך פאָר, אַז 
עמיצער כאַפּט זיך אויף מיט אַ מעסער אין דער ברוסט, אין נאַנ- 
צען פערבלוטיגט, און כאָרכעלט, און קען ניט אַטהעמען, MN‏ 
שטאַרבט, אליין ניט וויסענדיג, װאָס מיט איהם איז געשעהן -- 
אָט האָט איהר מיין צושטאַנד, 


צום סוף, אַז TN‏ בין אַביסע? נעקומען צו זיך, האָט זיך מיר 


װוידער פּערװואָלט טרינקען,. איך האָב אָנגעצונדען אַ ליכט און בין 
צוגעגאַנגען צום טיש, וואו די פלאַש װאַסער איז געשטאַנען. איך 
האָב זי גענומען, צוגעבוינט צום גלאָז, קיין טראָפּען װאַסער. זי 
איז נעווען לעדיג, אין גאנצען לעדיג. אפריהער האָב איך עס ניט 
פּערשטאַנען, דערנאָך האָט מיך אָנגעכאַפּט אַזאַ מורא, דאָס איך 
האָב זיך געמוזט זעצען, אָדער ריכטיגער --- איך האָב אַרונטער- 
געזונקען AIN‏ אַ שטול, INT‏ בין איך ווידער אויפגעשפּרונגען, ווי- 
דער אַ קוק געטהאָן אויף דער פלאַש און האָב זיך ווידער געזעצט, 
אויף טויט איבערגעשראָקען, פאַר די לעדינע פלַאַש. מיט אויסגע- 
גלאָצטע אויגען בין איך VIN‏ געזעסען און נעקוקט אויף איהר, 
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— זעהן מיר INT‏ אַ הונדערט-טויזענדסטען טיי? פון דעם, 
װאָס עס עקזיסטירט?! נעהמט, למשל, דעם וינד. דער וינד 
איז די גרעסטע נאטור-קראַפט. ער װאַרפט DIN‏ מענשען, שליי- 
דערט אום הייזער, רייסט אַרױס בוימער, צורודערט דעם ים, צו- 
מאָהלט פעלזען, קעהרּט איבער די שטאַרקסטע שיפען ; דער ווינד, 
װואָס טויטעט, פייפט, קרעכצט, ברילט -- האָט איהר איהם שוין 
אַמאָל נעזעהן און קענט איהר איהם דען אַמאָל זעהן? און INT‏ 
איז ער דאָ, איהר קענט עס ניט לייקענען. 

איך האָב געשווינען פאַר דער דאָזינער איינפאַכער ערקלעה- 
הונג. דער מאָנאַך DIN‏ נעווען אַ פילאָזאָף און DEN‏ אַ נאַרר. TN‏ 
האָב ניט נעוואוסט, װאָס איך זאָל מיר טראַכטען וועגען איהם און 
האָב נגעשווינען. אָבער דאָס װאָס ער האָט געזאָגט, האָב איך ON‏ 
אליין געטראַכט. 

3 יולי -- איך האָב שלעכט געשלאָפען. עס מוז זיין 
עפעס אין דער לופט, וויי? מיין קוטשער ליידעט אויך ND‏ פיבער, 
אַזױ װוי איך. ווען איך בין נעכטען געקומען אהיים האָב איך בע- 
מערקט 111 בלייך ער DIN‏ און האָב איהם געפרעגט ; 

— װאָס פעהלט אייך, זשאַן ? איהר זייט ניט געזונר? 

— יא, מיין הערר, איך קען מעהר ניט שלאָפען רוהיג. די 
נעכט מאכען אַ ת? פון מיינע טענ. זינט איהר זייט אוועקנעפאָה- 
רען, פיה? איך זיך NA‏ אויס מענש. דאָס האָט מיך אָנגעכאַפּט 
און איך האָב ניט קיין רוה און גאר. די אַנדערע דיענער זיינען 
VON‏ געזונד, איך אָבער,.. איך האָב זעהר מורא, טאָמער כאַפּט עס 
מיך ווידער אָן !... 

4 יולי.. -- איך בין ווידער קראַנק, I‏ פריהער. די אַלטע 
געשיכטע האָט זיך צוריקגעקעהרט נאָך מיט מעהר פרישקייט. 
היינטיגע נאַכט האָב איך נעפיהלט, וי עמיצער האָט זיך “DNS‏ 
געװאָרפען אויף מיר, צונעדריקט זיין מוי? צו מיינעם און דאָס לע- 
בען פון צווישען מיינע ליפּען אַרױסגעזױנט. יאָ, װי אַ פּיאווקע 
האָט עס פון מיין ברוסט אַרױסגעזױגט דורך מיינע ליפּען. דערנאָך 
איז ער אויפגעשטאַנען אַ זאַטער. איך האָב זיך אויפנעכאַפּט א 
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ער האָט געענטפערט : 

— אך, ביי אונז איז זעהר ווינטינ ! 

און אַזױ האָבען מיר פערפיהרט N‏ שמועס, וועהרענד ראָס 
װאַסער פון'ם בעי האָט זיך נגעהויבען, געטראָנגען זיך איבער'ן זאַמד 
און איהם װוי מיט N‏ שטאָלענעם פּאַנציר בעדעקט. 

און דערנאָך האָט דער מאָנאך מיר דערצעהלט מעשיות, אלץ 
אלטע מעשיות פון דער גענענד, לעגענדען און נור לעגענדען. 

איינע פון זיי האָט אויף סיר געמאַכט IN‏ איינדדרוק, די איינ- 
געבאָרענע, די איינװאָהנער פון'ם באַרג דערצעהלען, אַז ביײינאכט 
קאָן מען הערען א גערעדעריי אויפ'ן זאַמד און מען הערט װווי צוויי 
ציעגען מעקען, איינע הויך, שטאַרק ; די אַנדערע שוואך, הייזערינ. 
אונגלויביגע בעהויפּטען, IN‏ דאָס איז נור דער נעשריי ND‏ די כווא- 
קיעס, וועלכער הילכט NT‏ וי אַ מעקען און באַלד וי א מענשליכער 
קול. אָבער די פישער, װאָס קומען שפּעט אהיים, שווערען זיך, 
אַז זיי האָבען אליין געזעהן מיט זייערע אייגענע אוינען וי IN‏ אַל- 
טער פּאַסטוך, װאָס זיין BND‏ האָט מען ניט געקענט אַרויסזעהן, וויי? 
ער האָט איהם איבערדעקט מיט זיין מאַנטע?, --- װי ער, דער אַל- 
טער פּאַסטוך, האָט געשלעפּט ND‏ זיך איין ציעג מיט אַ פּנים פון 
אַ מאַנסבי? און אַ צווייטע, מיט א פּנים פון אַ פרויענצימער, ביי- 
דע מיט לאַנגע, ווייסע האָאָר. זיי האָבען גערעדט און זיך געקריעגט 
אויף IN‏ אונכעקאַנטער שפּראַך און האָנען דערנאָך פּלוצים אוים- 
געהערט צו ריידען און גענומען מע'קען. 

איך פרעג דעם פאָנאַך : 

— גלויבט איהר אין דעם ? 

ער האָט אַרוסגעמורמעלט ; 

TN —‏ ווייס אליין ניט, 

רוף איך זיך IN‏ װוידער : 

--- ווען אויף דער ערד זיינען פאַראַן אַזױנע ברואים, היינט 
וי קומט עס, װאָס מיר האָבען שוין לאַנג ניט געוואוסט ווענען זיי ? 
ND‏ װאָס האָט איהר זיי ניט געזעהן ? פארװאָס האָב איך זיי ניט 
געזעהן ? 

ער האָט געענטפערט : 
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לענדיג האָב איך אַרױסגעלאָזט אַ געשריי פאַר ענטציקונג. IN‏ אונ- 
ענדליך גרויסער בעי PIN‏ נעלעגען צושפּרײט ND‏ מיר, אַזױי ווייט 
1 דאָס JUIN‏ האָט געקענט כאַפּען, צווישען צוויי בערנ, וועלכע האָ- 
בען זיך פּערלאָרען אין'ם נעבע?; און אין מיטען פון דעם דאָזינען 
גרויפען, געלען בעי, אונטער אַַ ריינעם, נאָלדענעם הימעל, איז 
אַרױסגעטראָטען אַ פינסטערער, זעלטענער MIND‏ די זון אין גע- 
האט נור װאָס אונטערגענאַננען און אויף דעם הימעל, װאָס האָט 
TND‏ געפלאַמט, האָט זיך אָבגעצייכענט דאָס בילד פון דעם דאָזינען 
פּאַנטאַסטישען פעלז, וועלכער טראָגט אויפ'ן סאַמּען שפּיץ אַ פאַנ- 
טאַסטישען מאָנומענט. 

באַלד 111 עס MIN‏ טאָג נעװאָרען, בין איך אַװעק אַהין. דאָס 
װאַסער איז געווען ניעדריג, און איך האָב נעזעהן דעם וואונדער- 
בארען קלויסטער אלץ דייטליכער און דייטליכער, װאָס נעהענטעח 
איך בין צוגעקומען צום פעלן,. עס האָט מיר גענומען אַ נוטע פּאָאָר 
שטונדען, ביז איך האָב דערגרייכט דעם פעלז, אויף וועלכען די 
קליינע שטאָרט שטעהט און דער גרויסער קלויסטער. אַרויפגעקלע- 
טערט די שמאָלע, משופה'דינע טרעפּ, בין איך IN‏ אין דעם 
וואונדערליכען גאטישען קלויסטער, דאָס שעהנסטע גאָטעס-היז 
אויף דער ערד, גרויס װי א שטאָדט, 91 מיט ניעדרינע צימערן, 
וועלכע, עס האָט זיך אויסגעוויזען, זיינען בענראָבען אונטער די 
געוועלבטע באַלקענס, אונטער די שווערע נאַלערעען, װאָס שפּאַרען 
זיך IN IN‏ הויכע, שלאַנקע זיילען. איך בין אַרײינגעטראָטען אין 
דאָס דאָזיגע גיגאַנטישע שטיק-ציערונג פון גראַניט, װאָס רופטעט 
אַזױ NY‏ דאָס פיינסטע שפּיצענ-נעוועב LIN‏ איז בעדעקט מיט צינענע 
און שלאַנקע טהורמס, צו וועלכע עס פיהרען געדרעהטע טרעפּ. no‏ 
די טהורמס קוקען משונה'דינגע ברואים, DONNE‏ פאַנטאַסטישע 
חיות, ריזיגע בלומען, קוקען אין די בלויקייט פון'ם טאָג און אין דער 
פינסטערניש פון דער נאַכט. 

ווען איך בין געשטאַנען נאַנץ אויבען, האָב איך זיך אָנגערופען 
צו דעם מאָנאַך, װאָס האָט מיך בעגלייט ; 

--- עהרווירדיגער פאָטער, װוי גליקליך איהר מוזט זיך WT‏ 
פיהלען ! 
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TN‏ האָב גענומען געהן שנעלער, ווייל איך האָב מורא געי 
האַט צו זיין JON‏ אינ'ם וואלד, NID‏ נעהאַט MN‏ א פארוואם, 
אין דער ארומינער טיעפער שטילקייט, 

און מיט אַמאָל האָט זיך סיר אויסגעוויזען, IN‏ עמיצער נעהט 
מיר נאָך, אין הינטער סיר נאָהענט, נאָהענט, IN‏ אָט-אָט דער" 
פיה? TN‏ זיין בעריהרונג, 

TN‏ האָב זיך שנעל אומגעדרעהט. קיינער ניט. איך בין 
אליין,. הינטער מיר האָב איך נור געזעהן די גלייכע DIN‏ ברייטע 
אַלֶעע צווישען די"הויכע ביימער. שטיל? איז דאָרט געווען, שרעק- 
ליך שטיל. און ND‏ מיר, װוי ווייט דאָס אויג האָט געגרייכט, 
האָט זיך געצויגען די איינענע אַלעעע און דאָרט DIN‏ אויך גע- 
ווען אזוי שרעקליף שטי?, IN‏ מורא'דיג. 

TN‏ האָב צוגעמאכט די אוינען, פארוואס ? דערנאָך האָב 
איך זיך גענומען שנעל דרעהען אויף דעם אֶבזאַץ, װי א רעדעל. 
איך בין שיער געפאלען DIN‏ האָב נעעפענט די אוינען, די ביי- 
מער האָבען געטאַנצט ND‏ מיר, די ערד האָט זיך געוויעגט אונ- 
טער מיר, איך האָב זיך נעמוזט זעצען. דערנאָך האָב איך זיך 
ניט געקענט דערמאָנען, פון וואנען און וי אזוי איך בין געקומען 
אַהער, ווֹי מאָדנע דאָס איז, װי מאָדנע, וי מערקווירדיג --- איך 
האָב עס אָבער DIN‏ נאַנצען פערגעסען. איך האָב זיך גענומען 
רעכטס און בין ווידער אַרויסגעקומען אויף דעם וועג, וואס האָט 
געפיהרט צום וואלד. 

4 יוני.-- DIN‏ האָב געהאָט אַ שרעקליכע נאַכט. TN‏ 
SUN‏ אַ ND‏ װואָכען רייזען ; די רייזע װעט מיך זיכער ווידער שטע- 
לען אויף די פיס. 

2 יו ?י. -- איך האָב זיך צוריקגעקעהרט ND‏ דער רייוע, 
פיה? זיך נאַנץ גוט. DIN‏ האָב TN‏ זעהר N‏ שעהנע רייזע געהאַט. 
TN‏ האָב דעם מאָנט סענט-מיכעל געזעהן צום ערשטען מאָל, 

װאָס N ND‏ בילד, ווען מען קוקט אויף דעם פאַרנאַכט, בעת 
זונעןדאונטערנאַנג! די שטאָדט ליענט AIN‏ אַ בערנעל. איך בין 
געשטאַנען אין'ם עפענטליכען פּאַרק אויפ'ן עק שטאָדט. ניט וי- 
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JN‏ ביים געניק, דריקט מיר די אוינען צו NN‏ איך בלייב לינען, 
װוי א דער'הרג'עטער. 

איך שלאָף לאַנג --- צוויי אָדער דריי שטונדען --- דערנאָך 
הייב איך IN‏ צו חלום'ן, אָדער ריכטינער --- איך הויב זיך אָן צו 
פיהלען, 911 אין א שווערען קאָשמאַר,. איך פיה? קלאָר, TN IN‏ בין 
אין בעט און שלאָף, איך פיה? עס, איך ווייס עס און TN‏ ווייס 
אויך, IN‏ עמיצער ננב'עט זיך צו מיר, קוקט אויף מיר, בעטאַפט 
מיך, קריכט אויף מיין בעט, זעצט זיך מיט די קניע מיר אויף 
דער ברוסט אַרױף, נעהמט אריין מיין האלז צווישען זיינע ביירע 
הענד און דריקט און דריקט מיט אַלע קרעפטען, אום מיך צו 
דערשטיקען,. איך וועהר זיך, װווי? זיך א ריהר טהאָן און קען 
ניט, װוי? שרייען און קיין קו? איז ניטאָ, ווענד IN‏ אלע מיינע 
קרעפטען, DIN‏ ארונטערצואװואַרפען פון זיך די מורא'דיגע בעשע- 
פעניש, וואס װוי? מיך דערשטיקען, אָבער איך קען ניט, איך קען 
ניט. 

און פּלוצים BND‏ איך זיך אויף, צושראָקען, צוטומעלט, בע- 
נאָסען פון שווייס. איך צינד IN‏ א ליכט, קיינער אין ניטאָ, TN‏ 
בין אליין אין צימער, 

נאָך דעם דאָזיגען קאָשמאַר, וואס בעפאלט מיך יעדע נאכט, 
שלאָף איך צולעצט רוהינג 12 צום בענינען. 

2 יו ני -- מיין צושטאַנד DIN‏ ערגער,. וואס טהוט זיך 
עס מיט מיר? בראָם העלפט ניט, די טוש-בעדער העלפען אויך 
ניט. איך האָב געפּוובט NY‏ לאַנגע שטרעקעס איבער'ן ואַלד 
פון רומער, געװאָלט NS‏ מעהר אויסמאַטערען מיין אויסגעמאַ- 
טערטען קערפּער, געהאָפט, אֹז די פרישע, לינדע, שמעקענדיגע 
לופט, וועלכע איז אָנגעזאפּט מיט גראָז און בלעטער-דופט, װעט 
אריינגעבען נייעם לעבען אין מיין בלוט, פרישע ענערגיע אין מיין 
הארצען. און איינמאָל בין איך געגאנגען אזוי איבער'ן וואלד צווי- 
שען צוויי ראָנדען ריעזיגע ביימער, וואס האָבען מיט זייערע גע- 
דיכטע, שווארצע שפּיצען פערשטעלט פון מיר דעם הימעל, 

פּלוצים האָב איך N‏ שוידער געטהאָן, ניט ND‏ קעלט, נור 
פאר שרעק. 
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נען אביסע? נרעסער, וי נעוועהנליך, און די נערווען זי- 
נען אויפגערעגט, קיין געפאהר, אָבער, איז NDS‏ ער האָט מיר 
געהייסען נעהמען טוש-בעדער NN‏ בראָם, 


25 © אי -- קיין ענדערונג איז ניטאָ. D‏ צושטאַנד 
איז א מערקווירדיגער: קומט IN‏ די נאַכט, בעפאלט מיך עפּעס 
אן אונרוה, אזוי NY‏ די נאַכט װאָלט אַ שרעקליכע געפאהר פאר 
מיר פּערבאָרנען. שנעל שלינג איך ארונטער מיין עסען, דערנאָך 
2175 איך לעזען, אָבער איך פערשטעה קיין װאָרט פון דעם, וואס 
איך לעז, איך קען קוים די בוכשטאַבען אונטערשיידען. איך טהו 
זיך א לאָז איבער'ן צימער, לויף הין און צוריק, לויף און לויף, 
און דערביי דריקט מיך N‏ מאָדנע אנגסט, די אַנגסט שלאָפען צו 
נעהן, די אַנגפסט פאר דעם בעט., 


YANN‏ צעהן נעה איך אַריין אין מיין שלאָף-צימער. אזוי 
ניך װי איך בין דאָרט, שליס איך און רינעל צו די טיר. איך 
האָב מורא, ND‏ וועמען, ND‏ וואס ? ביז איצט האָב TN‏ פאַר 
קיין זאך ניט מורא נעהאַט, איצט אָבער, איצט.. איך עפען 
אויף די שראַנקען, קוק אונטער מיין בעט, קוק NN‏ זוך און הער 
זיך צו — װאָס --- ווען ?... איז עס ניט מאָדנע, וואס א קליינע 
אונאָרדנונג אין דעם בלוט, צי אין דעם מאָנען, צי אין דעם נער- 
ווען-צענטרום, איין קליינער פעהלער אין דעם אונפאַלקאַמענעם 
און צאַרטען גאַנג פון אונזער לעבענס-מאַשין, IND‏ מאַכען פון 
דעם לוסטינען מענשען אַ טרויעריגען, ND‏ דעם מוטהיגען -- אַ 
פיינליננג? דערנאָך לעג איך זיך DIN‏ אין בעט DIN‏ װאַרט אויף 
דעם שלאָף, װוי אויף דעם הענקער. IN‏ ווארט אויף איהם און 
שוידער,. DD‏ הארץ קלאפּט, מיינע קניע ציטערען, מיין נאַנ- 
צער קערפּער שוידערט, כאָטש איך ליעג אונטער ווארימע קאָל- 
דערס, ביז איך פאַל פּלוצים אריין אין דעם שלאָף, װוי איינער, 
װאָס ווארפט זיך אריין אין וואסער, אום זיך צו דערטרינקען. דער 
פריהערדינער רוהינער שלאָף קומט שוין מעהר ניט צו מיר. דער 
היינטינער שלאָף NN‏ ניעדערטרעכטיג, ער בעהאלט זיך פאר מיר, 
לויערט אויף מיר, װוי א רויבער. און פּלוצים טהוט ער מיך א כאפּ 
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אויף אונזערע נגעדאנקען, אויף אונזערע נעפיהלען, א פּלוצימדיגען, 
איבערראשענדיגען און IN‏ אונערקלערליכען איינדרוק. 


א טיעפע געהיימניס איז דאָס אונזיכטבארע. מיט אונזערע 
שװואַכע חושים קענען מיר עס ניט פערנעהמען. און אונזערע אוי- 
גען קענען ניט זעהן ניט דאָס צו קליינע, ניט דאָס צו גרויסע, ניט 
ראָס צו נאָהענטע און ניט דאָס צו ווייטע, ניט די בעװואָהנער ND‏ 
די שטערן און ניט דאָס לעבען אין א וואסער-טראָפּען,. אונזערע 
אויערען נאַרען אונז אֶפּ, וויי? זיי גיבען אונז איבער דאָס ציטערן 
פון דער לופט אין שטאַרקע טענער. אונזערע חושים זיינען פעען, 
װאָס בעווייזען וואונדער, פערוואנדלענדיג אַ ציטער NS DD‏ הוֹיך 
אין א שטאַרקען נערויש, ארויסברענגענדינ אזוי ND‏ דעם שטומען 
וועבען פון דער נאטור הארמאָנישע מוזיק דאס איינענע איז 
מיט אונזער חוש צו שמעקען, וועלכער איז שוואכער וי ביי א 
הונד, און מיט אונזער נעשמאק, וועלכער קאן קוים בעשטימען דעם 
אלטער אונטערשייד אין וויינען. 


אֶה, ווען מיר װאָלטען אנדערע אָרגאַנען געהאַט, וויפיע? אנ- 
דערע נייע, וואונדער ילע מיר װאָלטען דעמאָלט ארום אונז 
דערזעהן ! 


DIN — 1 NS 6‏ בין אויף IN‏ אמת קראַנק, לעצטען “ND‏ 
נאָט האָב איך זיך געפיהלט אַזױ גוט און היינט בין איך קראַנק. 
איך האָב פיעבער, א שרעקליך פיעבער, אדער בעסער, איך SD‏ 
זיך שטאַרק נערוועז און דערפון ליידעט מיין נשמה ניט וועניגער 
וי מיין נוף איך קען זיך ניט בעפרייען פון א שווערען פאָרגע- 
פיה?, װאָס דריקט 7 נאָכאַנאַנד, אָהן אויפהער, א פארגעפיה? 
וועגען עפּעס א שרעקליכען אונגליק, וואס ערווארטעט מיך, אדער 
וועגען מיין טויט. עס איז קיין ,DDD‏ איך לייד פון WIN‏ חלאת 
וואס האָט IN)‏ ניט קיין נאָמען און וועלכע ליענט אין מיין פלייש 
און בלוט. 

TN -- 9 N D 18‏ האָב נור װאָס נעזעהן מיין דאָקטאָר, 
ווייל איך קען מעהר ניט צומאַכען מיט IN‏ אויג. ער האָט געפונען, 
אז מיין פולס שלאָנט צו שנעל, די שווארץ-אַפּעל פון די אוינען זיי- 
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אַזײינער עלף אין פערביי מיין נאָרטען פערביינעלאָפען אַ 
לאַנגער צוג פון שיפען, נעשלעפּט פון א דאמפּף-שיף, װי אַ פליעג 
די גרויס, וועלכער האָט זיך בעוועגט מיט די לעצטע קרעפטען און 
אַרױסנעלאָזט א דיקען רויך. 

דערנאָך זיינען פערבייגעפאָהרען צוויי ענגלישע שיפען מיט 
רויטע, פלאַטערנדינגע פאָהנען און א שטאַלצער בראזיליאנישער 
דריי-מאַסטער, א ליכטיגער, א ווייסער און א זויבערער, איך האָב 
נענריסט צו איהם, איך ווייס ניט פארוואס, סיידען אפשר דער- 
פאר, ווייל דאָס שיף איז מיר אזוי נעפעלען געווארען. 

D 12‏ אַי -- זייט ND N‏ טעג האָב איך אַביסעל פיעבער, 
איך פיה? זיך אַזױ עלענד און טרויערינ. 

פון װאַנען נעהמען זיך די דאָזינע מערקווירדינע איינדריקע, 
װאָס פערוואנדלען אונזער גוטע שטימונג אין טרויער, אונזער 
האָפנונג אין פערצווייפלוננ? IV‏ קאָן מיינען, IN‏ די לופט, די 
אונזינטבארע לופט, איז פול מיט נעהיימע קרעפטען, וועלכע מיר 
קענען ניט. 

אָט שטעה איך אויף אין דער-פריה נאָר מונטער און פרעה- 
לאך, אזוי פרעהלאך, אז איך װאָלט, דוכט זיך, נור געזונגען, װאַ- 
רום? איך נעהם דערנאָך א קורצען שפאַציר ארום טייך, און 
פּלוצים קעהר איך זיך צוריק אחיים אין אַזאַ געדריקטער שטימוננג, 
אַזױ וי דאָרט ביי מיר אינ'ם הויז װאָלט עפּעס IN‏ אונגליק אויף 
סיר געווארט, װאַרום? זאָל עס מענליך זיין, IN‏ אַ קאַלטער 
לופט-הויך האָט עס אַזױ סיינע נערווען צורודערט, בעת ער האָט 
מיין הויט נענלעט? צו האָבען אויף מיינע נערווען IN‏ גע- 
ווירקט די װאָלקענס, זייער פאָרם, די פאַרבען פונ'ם הימע?, די 
קאָלירען פון VON‏ זאַכען אַרום, די קאָלירען, וועלכע בייטען זיך 
נאָכאַנאַנד? וער IND‏ עס וויסען? אלצדינג, וואס איז ארום 
אונז, אלצדינג, וואס מיר זעהען אונבעוואוסטערהייט, וואס מיר 
בעריהרען אונבעוואוסטערהייט, יעדע זאך, וואס טראָנט זיך פער- 
ביי אונז, מאַכט אויף אונז, אויף אונזערע חושים, און דורך זיי 
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8 מ אַ י -- װאָס פאַר אַ שעהנער טאָג ! דעם נאַנצען פריה- 


מאָרגען בין איך נגעלענען אויסגעצוינען אויף די גראָז ND‏ מיין 
הויז, אונטער דעם ריזינען פלאנטאך-בוים, וואס מיט זיינע מעכ- 
טינע צוויינען בעשאָטענט ער NN‏ פערשטעלט עס אין נאַנצען. 


איך ליעב די דאָזינע געגענד, איך פיה? זיך צוגעבונדען צו 


איהר, ווייל? דאָס זיינען מיינע װאָרצלען, די טיעפע, צאַרטע װאָרצ- 
לען, װאָס האַלטען דעם מענשען צונעבונדען צו דעם באָדען, וואו 
זיינע עלטערען זיינען געבאָרען DIN‏ געשטאָרבען, צו זייערע טרא- 
דיציאנען, זיטען, צו זייער DIN‏ דענקען, זייערע בעזונדערע שפּײ- 
זען, צו דעם בעזונדערען לשון און בעטאָנונג ND‏ די דאָרטיגע 
פּויערים, צו דעם נערוך ND‏ דער דאָרטינער ערד, צו די דאָרטיגע 
דערפער און זאָגאַר צו דער דאָרטינער לופט. 


איך האָב ליעב דאָס הויז, וואו איך בין אויסגעוואקסען. ND‏ 


מיינע פענסטער קאָן איך זעהן די סיינע, וואס פליסט פערביי 
מיין נאָרטען איבער'ן וועג, די גרויסע, ברייטע סיינע, װאָס לויפט 
צו רוען און האַװור, און איבער וועלכער שיפען טראָגען זיך. 


דאָרט אונטען ליענט רוען, די גרויסע שטאָדט מיט די בלויע 


דעכער, מיט די שפּיציגע, נאָטישע טהורמס. א סך טהורמס זיי- 
נען דאָרט, נישט צום איבערצעהלען, שמאָלע און ברייטע, און 
העכער פון זיי אלע איז דער צינענער שפּיץ ND‏ דער קאַטהעדראל, 
א סך גלאָקען קלינגען דאָרט DIN‏ ווען דער פריה-מאָרגען איז שעהן, 
הער איך NT‏ ביי זיך זייערע מעטאַלענע שטימען, אמאָל שטאַרקער 
און אמאָל שװאַכער, TND‏ דעם װעטער נאָך. 


וי שעהן עס איז נעווען היינט אין דער פריה ! 
ךּ 
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די מאַרטיניכע — — — — —— הי דיק יי ייה דיי יי = Li‏ 


אַנטאַן דער שיכור בי יע יי יע 1 


ניו דע D'INDNEND‏ 


נעזאַמעלטע ווערק 


איבערזעצט פון 


JS) לעאָן‎ 


IX. 


ארויסגעגעבען פון , פאָרווערטם" 
8 איסט בראדוויי, ניו יארק 
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